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INTRODUCERE 


,Veni(i, dar, în numele 
Domnului, să ne ínviem 
neamul si să ne întocmim 
patria 1” 1. 


D RN 
AL QYPE 
Le Le 
Ó 4 


= MUNICIPIULUI = 


Cu mult înainte c на аса Dunărea spre а po- 
toli si pedepsi răscoala lui Fu adimirescu si a eteriștilor, 
»tara'" începe să se împrăștie, biciuitá de teamă. Igi pă- 
răseau toti căminurile, la voia întîmplării, goniti de jafurile 
si împilările arnáutilor si ale pandurilor, chiar dacă la în- 
ceput îi primiseră cu sufletul si braţele deschise, sau poate 
tocmai de aceea. 2 Boeri mari sau simpli cinovnici, avuti și 
mai puţin avuti, porneau buluc în pribegie, pe drumuri de 
munte, spre pămîntul chesaro-crăiesc al Ardealului și Bana- 
tului. 3 

Dar fiorul de groază care preceda intrarea Turcilor în 
București, la 15 Mai 1821, răscoli şi răbdarea celor mai 
încercaţi, mai puțin speriosi. De aceea, cînd ultimele deta- 
samente de panduri părăseau Cotrocenii, luînd cu ele nádej- 
dile de mai bine ale ,,prostimei”, în Bucureștii primăvăra- 
teci, dar ingroziti, rămîneau numai cîţiva oameni cu ráspun- 
dere și pricepere, cáláuziti de marele vornic Mihalache Manul. 
Aceștia aveau să ocîrmuiască, supt oblăduirea caimacamului 


1 Manifest anonim din 20 Iunie 1822. Cf. Nr. XLII, p. 165. 

2 Intre cei dintii pleca şi banul Grigorie Brincoveanu. Cf. Nr. XIII, p. 
59—61. 

‚3 Chiar Tudor Vladimirescu porunceste, la începutul lui Aprilie, ca satele 
de pe marginea Dunării să se tragă înăuntru, cale de o zi. (Cf. Virtosu (Emil), 
Tudor Vladimirescu, Ῥ. 115, 118). 
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C. Negri, destule zile, tara risipitá si multa lume necăjită, 
sărăcită si bîntuită de Turci.! Cei ce pășiseră dincolo de 
pajura fruntariei duceau cu ei nádejdile si încrederea ţării, 
la ale cărei nevoi și dorinti puteau de acum înainte să se 
gîndească în linişte, nestînjeniţi nici de ,,rebeligti', nici de 
eteristi, dar, mai ales, nesupárati si neterorizati de prezenţa 
ostirilor turceşti. Duceau așa dar cu ei, ca pe un palla- 
dium virtual, libertatea întregii ţări. Si in numele acestei 
libertăţi vor plănui mai tîrziu prefaceri fundamentale, pentru 
a întemeia o mai bună întocmire patriei, care singură rămă- 
sese locului, pustie, cu fruntea plecată în ţărîna cailor co- 
tropitori, cu necazurile și sărăcia de totdeauna. 

Băjenarii din Oltenia au apucat spre două zări. Mehedin- 
tenii, mai ales, au trecut în Banat, la Lugoj, în satele din 
jur οἱ în tot cuprinsul judeţului Severin. Sînt îndeosebi ne- 
gustorasi, multă lume nevoiasá, mulți foști ,,rebeligti"". ? 

Boerimea însă, si in primul rînd cea craioveană, încape 
la Sibiiu, în preajma creditelor de totdeauna, acordate cu 
larghetá de Casa Hagi Pop. In fruntea acestei boerimi păs- 
torea episcopul Galaction al Rîmnicului. 3 

Dar boerii munteni, inima οἱ gîndul viu al țării, pornesc 
în altă parte, spre Brașov, pe vechile drumuri de negoţ de 
pe Valea Prahovei, bîntuite cumplit acum de pandurii răz- 
letiti și de „arvaţii” jefuitori. 4 

Cetate a răstriștilor valahe, Brașovul cunoștea de vea- 
curi popasurile lungi, obosite si triste, ale аїйог alti fugari 
din vremi, domni, arhierei, boieri si negustori, nápustiti din 


1 Lista boerilor rămaşi în Bucureşti la Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu 
р. 151; Cf. şi Urechia (V. A.), Istoria Rominilor, XIII, p. 137 sqq. 

2 Cf. Boroş (Ioan), Răscoala lui Tudor Vladimirescu şi refugiații în județul 
Caraş-Severin în ,,Transilvania", Sibiiu, 1921 (LII) Nr. 5, p. 359—377. Se 
dau şi liste amănunțite de toti bájenarii. 

3 Lista boerilor sibieni Ja Bulat (T. G.), Mărturii din timpul revoluției lui 
Tudor Vladimirescu în ,, Revista Istorică”, 1926 (XII), No. 7—9, p. 199—203; 
cf. şi Popescu (Mihail), Contribuţiuni documentare la istoria revoluției din 182r 
în „Revista Arhivelor”, Bucureşti, 1927, p. 219. 

4 Cf. Ureche (Nestor), Drumul Braşovului, Bucureşti, 1913, passim. 
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tara unde incepea, poate, altá domnie, poate prápád turcesc, 
poate ciumă. De astă dată, rázmerita aducea. in chervane 
îmbulzite si pline ochiu, aproape toată protipendada Țării 
Romînești. Mulţi din aceşti boeri cu bárbi mai bătuseră, 
poate, la începutul aceluiaș veac, aceleași drumuri de băjenie, 
căutînd și atunci azilul si mîntuirea către care năzuiau acum. 1 
Pe străzile de umbră şi taifas ale Braşovului se răspîndeşte 
un val de bucurie înecată їп tristetá cînd, veniți pe dru- 
muri şi cu mijloace diferite, se regăsesc și se îmbrățișează, 
evghenisti, boerinaşi, funcţionari si neguţători, stápinii tru- 
fagi cu clienții modesti si umili, toti ocrotiti de pulpana 
arhiereascá a mitropolitului Dionisie Lupu 2 si a celor doi 
episcopi, Ilarion al Argeșului și Gherasim al Buzăului. 3 Iar 
pentru boerii divaniti e o mingiere si un sprijin faptul că 
regásesc aici pe váduva si copiii ráposatului lor fost domn, 
Alexandru Suţu, fugiţi mai demult din București, in haine 
ţărăneşti, + Iată dar cum, pe nesimţite, Ardealul se umple 
cu Valahi, încît contemporanii socotesc că sînt cel puţin 
17.000 suflete adăpostite în Lugoj, Sibiu, Braşov si toate 
satele dealungul frontierei. Indeosebi Brașovul ajunge 


1 Pentru rolul politic al Braşovului, înainte şi după 1821, cf. Iorga (N.), 
Studii şi documente, X, p. 229—250 ; ibidem, XI, p. 190—204 ; idem, Hurmu- 
zaki, X, p. LXVI-LXXIV ; Cf. şi Iorga (N.), Opinions pernicieuses d'un mau- 
vais patriote, (Articles de critique εἰ d'histoire, publiés dans l'Indépendance 
Roumaine), Bucarest, 1904, p. 61—168: Partis politiques en Roumanie au 
XIX-e siècle. A propos des mémoires du Logothéte N, Soutzo. Cf. şi Xenopol 
(A. D.), Is'oria partidelor politice în Rominia, Bucureşti, 1910, passim. Cf. 
şi Mureşianu (A. A.), Ştiri nouă despre refugiații munteni la Braşov in se- 
colul al 18-lea şi în rásmerifa dela 1821 în „Țara Bírsei", Braşov, 1930 (ID, 
No. 1, p. 13—15. 

2 Mitropolitul Dionisie aducea cu el, în Braşov, odoarele si documentele 
Mitropoliei, pe care le dă, cu inventar, în păstrarea Primăriei Braşov (Acade- 
mia Romînă, ms. 1660, f. 98—102; ibid., ms. 1068, f. 354, 360). 

3 Lista boerilor aciuati la Braşov e dată în Virtosu (Emil) Tudor Vladi- 
mirescu, p. 149—151; cf., mai departe, nota dela p. 141. Cf. la Academia 
Rominá, ms. 1063, f. 380 οἱ Bis. Ort. Rom., XVII, (1893), p. 402—405. 

4 Cf. Soutzo (Nicolas), Mémoires... Vienne, 1899, p. 40—41; cf. şi Popescu 
(M.), Contribu(iuni, p. 194. 

5 Cf. Bulat (T. G), Mürlurii, p. 199—203. 
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intr'atita cetate valahă, încît contele Gyulai Lajos dá ca 
sigură cifra de 12.000 suflete. 1 

Adăpostiţi aşa dar cei mai multi si mai importanti ín 
Braşov, boerii, după primele clipe de efuziune si nedume- 
rire, revin la vechile raporturi dintre ei, aşa cum le prac- 
ticaseră în {ага în care-și lăsaseră aproape toate averile, dar 
foarte puţine deprinderi. Şi astfel, treptat, treptat, cercurile 
sociale înguste de altădată se refac. La restabilirea acestei 
atmosfere nu puţin va fi contribuit si familia răposatului 
domn, care înţelegea să mențină si să cultive ierarhia si 
protocolul în relaţiile de aici cu marii boeri, plecatele lor 
slugi domneşti de altădată. Să nu uităm că tinerele vlăstare 
de domn, în afară de studiile destul de limitate, se preo- 
cupau numai de distracţii, plimbări, vizite si, în special, 
vînători.2 Frecventează deasemeni reprezentațiile de operă 
italiană, date de o trupă pe care la început soarta o svir- 
lise în București, tocmai în clipele turburi ale ,,apostasiei"'. 
Neavînd nici măcar răgazul de a-şi aierisi costumele din 
geamantane, trupa trecuse fugará munţii şi debuta la Braşov, 
aplaudată, bisată si gratulatá de aceiaşi nobili spectatori 
pentru a căror delectare se grăbise să vină în Tara Romi- 
nească. Cuvioasă perseverare și atenţie a destinului ! Căci 
bágtinagii Brașovului mau prea gustat aceste spectacole, 
tinind să nu se amestece cu Valahii, care constituiau, astfel, 
un fel de colonie aparte, foarte numeroasă. 

Dar mijloacele fugarilor sînt mărginite, înainte viitorul 
nu-şi desenează conturul, si deaceea prezenţa boerilor la 
spectacole devine din ce în ce mai rară, pînă cînd trupa e 
silită să plece. 3 Vremea desfătării trecuse. Incepea ispășirea | 

Era foarte natural și foarte explicabil ca localnicii să nu 


1 Cum îşi petreceau timpul boierii refugiați la Braşov în urma revoluției 
lui Tudor Vladimirescu? [de] I. P. V. în „Drumul nou", Cluj, 1931 (I) Nr. 
126 din 17 Octomvrie. 

2 Cf. Soutzo (N.), Mémoires, p. 40—41. 

3 Cf. Soutzo (N.) Mémoires, p. 44—45; cf. şi Cum îşi petreceau timput 
boierii refugiați la Braşov în „Drumul nou", Cluj, 1931 (I) Nr. 126 din 17 
Octomvrie. 
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se amestece prea mult intre acesti stráini, sá nu-i priveascá 
deloc favorabil şi nici măcar cu ochii prietenoși ai infele- 
gerii. Continua paradare şi petrecere a boerilor valahi, mai 
ales a celor din jurul familiei răposatului domn, aducea, în 
tihna cetăţii burgheze, crescută şi trăită după tipicul chesaro- 
crăiesc, luxul, fastul şi disputa zgomotoasă a Orientului. 
Ochiul invidiei privea superior toată această frámintare. Таг 
în cercul boerilor valahi se simt bine doar nobilii ardeleni, un- 
guri mai ales, bucuroşi de o societate distinsă, care să le 
umple monotonia existenței. 1 Ceilalţi, însă, nu admit ame- 
stecul acestor străini în ritmul traiului lor si nu pricep cum 
oameni în suferință nu-şi părăsesc, cel puţin acum, tabietu- 
rile, petrecerile si trufia. De aceia, în plină stradă, răsună 
apostrofa dură, zvîrlită ostentativ şi nemilos : „Ce cauti aici? 
Du-te în tara ta!”2 

Şi totuşi, boerii cu giubele, cu bărbi şi cu ișlicuri, fan- 
tome demodate ale unui Orient ciudat, au dus doar la în- 
ceput o viață mai veselă, lipsită de griji, bucuroși fiind de 
bucuria mîntuirii si a revederii, si în așteptarea unui viitor 
luminos. Repede însă, odată cu cele de pe urmă zile de 
vară, traiul le devine modest, cu palide reminiscenfe doar 
din viața de lux trăită altădată în Valahia. 

Totodată, autorităţile chesaro-crăieşti încep să se intere- 
seze efectiv de acești oaspeţi nepoftiti, şi să ia măsuri. In 
primul rînd, de comun acord cu boerii, se orînduește un 
fel de comisar al guvernului, care să aducă la cunoștința 
băjenarilor dispoziţiile și comunicările oficiale ce-i privesc, 
infátisind şi sustinind, pe de altă parte, doleantele, пеіпіѕ е 
$i pretenţiile acelorași băjenari la autorităţi. Comisarul astfel 
orînduit este Iordache Florescu.? Iată cum, în virtutea acestei 
înţelegeri, Primăria Braşovului, recunoscînd oficial pe boerii 


1 Cf. însemnările contelui Gyulai Lajos în ,,Drumul nou”, 1, Nr. 126 din 
17 Octomvrie 1931. 

2 Cf. Soutzo (N.), Mémoires, p. 45. 

3 Cf. Papazoglu (Major D.), Varietăți în ,,Pressa", Bucureşti, 1872 (У), 
Nr. 215. Lui Iordache Florescu îi recunosc boerii, la 21 Fevruarie 1822, toată 
munca depusă, dindu-i şi un înscris solemn (inedit). 
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mari ca reprezentanti autorizati ai regimului legal din Tara 
Romíneascá, refugiat incidental la Brasov, le trimite, spre 
judecare, pricini pendinte între impricinatii aflaţi în refugiu 
pe pămîntul chesaro-crăiesc. Boerii, însă, înţeleg să se recuze 
singuri, nefiind ,,volniciti” cu poruncă domnească. 1 

Pe de altă parte, aceleași autorităţi încearcă să-i neutra- 
lizeze, spre a îndepărta, cu un ceas mai devreme, din fata 
localnicilor, spectacolul acesta, dizolvant pentru ordinea pu- 
blică, al unor refugiaţi politici, turbulenti și pretenţioşi. Se 
temeau anume ca nu cumva duhul răzvrătirii să pătrundă 
şi între supușii, iobagi sau burghezi, liniștiți şi credincioși 
pînă atunci, Să nu uităm că grija avea, în 1821 an al răz- 
vrálirilor — un fundament real, mai ales într'o monarhie 
poliglotă ca Austria, cu element romînesc destul de numeros 
şi situat tocmai pe plaiurile unde poposiseră bájenarii valahi. 
Таг, pe lîngă acestea, Austria era destul de frámintatá şi preo- 
cupată de turburările din Italia, indirect de cele din Spania, 
pentru a căror rezolvire se vor strădui insuficient congresele 
din Troppau, Laybach si Verona, între 1820—1822. 

De aceea, regimentele de graniță primesc ordine categorice 
în acest sens. Cei ce aveau să treacă de acum înainte peste 
cordonul frontierei, urmau să fie strict cercetaţi şi, dovediti 
eteristi sau rebelişti, trebuiau să fie îndrumați, supt pază, 
în Bucovina.2 Caută totodată să scape și de boerii refu- 
giati la Braşov, încercînd întîi să-i aşeze pe toti în satele 
din jur, pretextînd o mai lesnicioasă aprovizionare. Boerii, 
însă, în cap cu mitropolitul Dionisie, protestează cu tărie, 
şi în cele din urmă se renunţă la acest proiect, pentru a 
se reveni cu altul. Astfel, în vederea iernei care se 
apropie, li se cere boerilor să se reîntoarcă la vetrele lor, 
sau să decidă în ce stat din Germania sînt dispuși să se 


1 Academia Βοπιϊηᾶ, ms. 322, f. 211; copie, din 28 Mai 1821. 

2 Cf. Sotropa (Virgil), Zavera din 1821 şi regimentul năsăudean. Din ,,Anuarul 
Institutului de istorie națională”, IV. Bucureşti, 1927, p. 135—145; cf. şi Boroş 
(loan), Răscoala lui Tudor Vladimirescu, p. 359—377, 

3 Cf. Mureşianu (A. AJ, Ştiri nouă despre refugiații munteni la Braşov 
în „Гага Birsei”, 1930, No. 1, p. 13—15. 
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stabilească 1, Evident, nici această încercare nu putea duce 
Ja rezultat favorabil, boerii intelegind să nu-și miște talpa 
din locurile de unde aflau mai lesne si mai adevărat cele 
ce se petrec în patrie — aceasta era hrana lor zilnică, ga- 
zeta cotidiană —, nădăjduind să primească si ajutoare bă- 
nești tot de acolo. Oriunde aiurea, ce și cine le garanta 
existenţa ? 

Ordinele acestea porneau dela G. G. Bánffy, guvernatorul 
Ardealului, și ajung neapărat și la Sibiu. Printr'unul din 
aceste ordine se cerea și aici o cercetare amănunţită a re- 
fugiatilor, iar cei dovediti a fi fost înclinați” cu Ipsilanti 
să fie trimiși supt pază în Bucovina. 2 Iar a doua zi după 
acest ordin urmează un altul, care cere să se arate bájena- 
rilor săraci că ,,dela casa împărătească n'au nicio nădejde 
de ajutor”, și, în consecință, pentru liniștea tuturor, mai 
bine ar fi să se întoarcă de îndată la vetrele părăsite. 3 In 
răspunsul lor amárít, boerii sibieni arată că, deși Greci de 
neam, sînt stabiliti demult în Valahia şi insurati cu pámíin- 
tence, în Oltenia. N'au avut nicio legătură cu Ipsilanti, pe 
care nu l-au văzut, nu l-au cunoscut, și nici corespondenţă 
între ei n'a fost. Sînt fugiţi doar de frica eteriștilor οἱ a re- 
belistilor. Sá li se îngăduie, deci, a rămîne locului pînă la 


1 Cf. Papazoglu (Major D.), Varietăţi în ,,Pressa", 1872 (V), No. 215. 

Singuri Mitropolitul Dionisie şi Grigorie Baleanu se străduiese să-şi cumpere 
cite o casă la Buda, încă de la începutul lui Junie 1821, prin mijlocirea lui 
Zaharia Carcalechi, cunoscutul tipograf şi editor. Ştim astfel despre casa mi- 
tropolitului Dionisie că purta Nr, 736, în mahalaua Taban, fostă proprietatea 
lui Frant Debeliţii, care o vinduse pentru 3950 fiorini hîrtie. Cumpárind-o, 
mitropolitul devine sudit al Ungariei. Renuntá, însă, să se strămute la Buda, 
şi casa rümine închiriată lui Carcalechi, care o şi cumpără in Octomvrie 1825, 
prin mijlocirea negustorului de acolo, chir Ioan Papacostea. 

Despre soirta casei cumpărate pentru Grigorie Băleanu nu ştim nimic. (Mi- 
tropolia Bucureşti, Arhiva veche necatalogată. Dosar Nr. 46, din Martie 1834: 
„Реја în pricinile răposatului mitropolit Dionisie” (179 f.). Notám că în timp 
ce-şi cumpăra casă, Dionisie se împrumută cu destui galbeni dela Al. Filipescu 
Vulpe (cf. Virtosu Emil), Tudor Vladimirescu, pl. 149). 

2 Academia Romină, ms. 1063, f. 356; copie romineascá. Ordinul e din 20 
August 1821. 

3 Ibidem. 
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linigtirea tárii.* Tirziu, Bánffy le comunică din Cluj vestea 
cea bună, că pot rămîne pînă vor pleca ostile turceşti si se 
va așeza ţara. 2 Aceiași veste bună ajunge în cele din urmă 
şi la Braşov. 

Sicüiti de atîtea ordine si contraordine, cîțiva boeri prind 
prilejul si se întorc in patrie, îndată ce primesc primele vesti 
mai linigtitoare de acolo şi chemări stăruitoare. Intre aceştia 
e Barbu Văcărescu și, puțin mai tîrziu, banul Grigore Ghica, 
viitorul domn.? Singurul care se simte bine în Austria e 
banul Grigorie Brîncoveanu, cu proprietăţi în Ardeal si tratat 
ca print al Imperiului. 

Dar vremea trecea, resursele tuturor sleiau și nici un vînt 
de siguranță nu răsbătea pentru ei din patria ocupată de 
oștile turcești. Ba, dimpotrivă! Ecoul jafurilor şi al omo- 
rurilor ajungea crescut, zăngănind talgerele metalice ale groazei 
la urechile lor. Totuși în cele din urmă, boerii din Sibiu se 
reîntorc și ei, intemeiati pe asigurările date de autorităţile 
chesaro-crăiești, cărora le cer, unică favoare, să îngăduie 
ca familiile lor să rămînă pe loc mai departe, pînă la întro- 
narea deplinei linişti în ţară 4. 

Odată cu anul 1822, rămînerea băjenarilor valahi în pă- 
mîntul chesaro-crăiesc ега un fapt asupra căruia nicio con- 
testatie nu-și mai avea rostul. Dacă unii fugiseră din Valahia 
numai de teama jafurilor, ceilalți, cei mai importanţi, apu- 
caseră calea aceasta deoarece, fiind recunoscuţi ca rusofili, 
părtași sau numai simpatizanți cu revolta lui Tudor Vladi- 
mirescu și a lui Al. Ipsilanti, se puteau aștepta în orice clipă 
la primejduirea vieţii. De aceea, vor rămîne surzi la toate 
chemările din ţară, atîta vreme cît Valahia continua să fie 


1 Cf. Bulat (T. G.), Mărturii, p. 199—203. Nota boerilor e din 13 Septemvrie 
1821. 

2 Academia Romíná, ms. 1063, f. 356, 359; copii rominesti. Cf. si Bulat 
(T. GJ), Mărturii, p. 199—203. 

3 Lista tuturor în Virtosu (Emil) Tudor Vladimirescu, p. 150—151; cf. 
şi Urechia, Istoria Rominilor, XIII, passim. 

4 Cf. Bulat (T. G.), Mărturii, p. 199—203. Nota aceasta a boerilor e din 
13 Octomvrie 1821. 
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ocupată de oștile turceşti. E adevărat, însă, rămăseseră destui 
de puţini, iar obligaţia autorităţilor chesaro-crăieşti față de 
ei era nulă. Numai în Banat, sărăcia evidentă si strigătoare 
a băjenerilor nevoiaşi e ușurată de autorităţi cu mici aju- 
toare băneşti, din primăvară pînă în toamna anului 1822; 
atunci pornesc și aceştia spre patrie 1, 

In aşteptarea unor conjuncturi favorabile pentru întoar- 
cerea fără primejdie, unii boeri aveau să rămînă 3—4 ani, 
si mai mult chiar 2. Perspectivă cu atît mai sumbră, cu cît 
vînduseră multe din obiectele de pret aduse din ţară, iar 
pe celelalte le amanetaseră pentru împrumuturi. Nimeni nu 
se arăta dispus a le mai acorda împrumuturi, nici chiar cu 
ipotecă asupra moșiilor din ţară, dela care dealtfel nu mai 
primeau de mult veniturile. Dintele mizeriei începe să-i muște, 
mai ales că la Braşov se aciuiază şi unii boeri veniţi din Sibiu 
cu lipsa după ei. Iatá-i dar pe toti implorind mila împăra- 
tului Rusiei, căruia îi cer împrumut 500.000 ruble asignate, 
cu ipotecă asupra moșiilor. Jalba, datată 31 mai 1822, nu 
ştim să se fi bucurat de altfel de răspuns, decît de un refuz 
politicos. 3 Ajutor cer boierii și lui Grigorie Ghica Vv., hi- 
ritisindu-l pentru suirea în scaunul Țării Romînești. Şi-i 
făgăduesc să se întoarcă în patrie, dacă li se trimit banii 
trebuinciogi. 4 Aceleași doleante le exprimă și separat mitro- 
politul Dionisie, tot la 11 Octomvrie 1822, adăugînd însă 
si motivele cu totul personale, boala, care-l împiedică să 
se întoarcă prea curînd. 5 

Calvarul acestor fugari se sfirgeste abia odată cu inche- 
ierea tratatului dela Adrianopol şi ocuparea principatelor 
de oștile ruseşti. Căci în Braşov rămăseseră pînă la urmă 
toti cei grav compromiși politiceste în fata Turciei, din pri- 
cina atitudinei lor rusofile in timpul ráscoalei lui Tudor. Si 


1 Cf. Boroş (Ioan), Răscoala lui Tudor Vladimirescu, p. 359—377. 

2 Cf. Hurmuzaki, Supl. I 4, p. 324—325. 

3 Cf. Aricescu, Acte justificative, p. 184—185. Ciorna originală, franceză si 
greacă, scrisă de Alexandru Vilara, la Academia Romină, ms. 1155, f. 289—290. 

4 Cf. mai departe, No. XLIII, p. 167—172, din 11 Oct. 1822. 

5 Cf. No. XLIV, p. 172—178. 
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atitudinea aceasta se manifestá si dupá ráscoalá, in refugiu, 
în toate formele cu putinţă: felicită pe împăratul Rusiei 
de ziua numelui, sau exprimă condoleanţe la moartea lui, 
în sfîrșit, boerii rusofili nu scapă nici un prilej de a-și ma- 
nifesta vizibil sentimentele si preferințele politice. Şi pä- 
tania lui Alexandru Vilara care, îndrăznind să se întoarcă, 
în București, la 1823, pătimea surghiunul dela Stara Zagora 
(Eski Sagra, în Bulgaria), 1 a fost concludentá pentru rămi. 
nerea mai departe a unora din boeri în Braşovul siguranţei. 
Cel mai greu lovit de acest exil quasi benevol va fi mitro- 
politul Dionisie, depus din scaun în Decemvrie 1822, 2 ale 
cărui plingeri vor răsuna de atunci an de an, mai umilite 
și mai desnădăjduite. Totul va fi în zadar, căci îi va lipsi 
sprijinul efectiv si sincer al Rusiei, în care își pusese toate 
nădejdile încă din clipa în care, la 1819, fusese uns mitropolit. 3 

Singurepiscopul Ilarion al Argeșului igi va redobíndi, prin- 
tr'un joc al întîmplării, destul de tîrziu, scaunul arhieresc, pier- 
dut tot din pricina emigrării politice din 1821. 


* 


Să cercetám acum aspectul politic al acestei retrageri stra- 
tegice a boerilor la Braşov. 


1 Cf. Hurmuzaki, Supl. I 4, p. 321—322 ; ibid., X, p. 222—223, 228—229, 
258; Iorga (N.), Acte si fragmente, 11, p. 665—668, 682—683, 685—686, 695; 
cf. la Academia Rominá, Rapoarte consulare austriace. Bucureşti, 1823—1824, 
passim ; ibidem, ms. 323, {. 151—152 si ms. 1080, f. 106—109; cf. şi la Ar- 
hivele Statului, Administrative vechi No. 2430 (269, 282, 284, 298, 337). 

2 Arhivele Statului, Administrative vechi, No. 1154. 

3 Hurmuzaki, X, p. 601 sqq. Cf. şi Erbiceanu (C.), Cronicarii greci, Bucureşti, 
1888, p. XLIX-—LIII ; cf. la Academia Rominá, ms. 1660, f. 44, actul original 
prin care Dionisie, la instalarea în scaunul mitropilitan, făgădueşte să ceară 
şi să urmeze întru totul dispoziţiile date de Al. Pini, consulul Rusiei la Bu- 
curesti. 

La 25 Ianuarie 1823, boerii din Braşov îi dau înscris lui Dionisie, cá a 
lucrat numai pentru patrie şi biserică, aceasta în nădejdea cá se va reveni 
asupra înlăturării din scaun (Publicat, incomplect, de C. Erbiceanu în Bi- 
serica Orlodoxá Romind, XXVIII, р. 1005—1006; copie la Academia Ro- 
mînă, ms. 1063, f. 334, Originalul ibidem, ms. 1068, f. 27, 32). 
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Incă dela începutul ,,apostasiei", Tudor Vladimirescu măr- 
turiseste credința sa într'o misiune mesianică, dată lui de 
națiune. 1 Aceasta l-a luat cu silnicie, ca să-i fie ,,chiverni- 
sitor” 2 în lupta prin care isi cere ,,dreptátile cele robite de 
Fanarioti". 3 Si nu va osteni repetind pînă la moarte, zárilor 
si oamenilor, crezul acestui inceput de veac. In inima, ín 
glasul si în scrisul sáu, cuvintele fară si dreptate, návalnice 
şi cotropitoare ca vuetul oceanului, căpătau un sens miste- 
rios, tragic, asemeni unui oracol al destinului, izvorîf din 
adîncurile firii. De aceea, în preajma intrării în București, 
încearcă o reconciliere cu boerimea, spre linigtirea ţării și 
înlăturarea luptelor fratricide. Si o spune aceasta public, 
fără reticente : „Fraților, citi n'ati lăsat să se stingă în ini- 
mile dumneavoastră sfînta dragoste cea către patrie, adu- 
ceţi-vă aminte cá sinteti părți ale unui neam!” 4 Cu acest 
prilej, concesii face mai ales el, deţinătorul unei forte armate, 
care i-ar fi putut impune voinţa în faţa oricui si oricînd. 
Pornit deci pe drumul împăcării, el recunoaște ,,vremelnica 
siápinire", declarindu-se numai un mandatar si executor 
al poruncilor εἰ, ë nădăjduind ca astfel să dobindeascá mai 
lesne, mai sigur și mai legal „dreptăţile”, pentru a cărora 
împlinire ridicase un întreg norod. Victimă a spiritului său 
excesiv legalist, Tudor nu înţelege să profite în totul de si- 
tuatia odată creiată. Si nici nu caută să provoace această 
situaţie. Lita, parcă, amarul gust de venin ce-i picurase în 
suflet o viaţă întreagă, smulgîndu-i odinioară accente de 
revoltă împotriva boerilor, cari, împreună cu domnul grec, 
jăcmăniseră tara, lăsînd pe bietii locuitori ,,mai goi decît 
morţii cei din morminturi !” 6 


1 In scrisoarea către clucerul Ralet (Aricescu, Acte justificative, p. 48). 

2 Scrisoarea cátre divan (ibid., p. 52). 

3 Apud Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu, p. 102. 

4 Proclamaţia dela 20 Martie, ajunul intrării în Bucureşti (Aricescu, Acte- 
justificative, p. 128—129). 

5 Cf. Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu, p. 81— 83. Evenimentul acesta 
crucial se parafeazá la 23 Martie 1821 (Ibid.). 

6 Aricescu, Acte justificative, p. 23. 
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Spre a cistiga dar in intregime colaborarea celor impotriva 
cărora se ridicase la început, Tudor se grăbeşte să scrie și boe- 
rilor fugiţi cu mult înainte la Braşov, invitindu.i să conlu- 
creze cu el și cu ceilalți boeri rămași în Bucureşti, spre a 
înfăptui, pașnic, reformele necesare unei bune íntocmiri a 
ţării. Arată totodată de ce pune atît de mare pret pe a- 
ceastă conlucrare : boerii din Brașov sînt liberi, pot deci să 
lucreze in tihná pentru binele obştesc, fără teamă de ni- 
meni și nimic. lar perspectiva depărtării le va ajuta să ай. 
sească drumul cel drept spre mîntuire. li previne însă, ho- 
tárit, cá de acum înainte nu mai e cu putinţă împilarea 
cît de mică a norodului, al căruia drept la o viaţă mai bună 
e mai presus de orice discuție. ! 

Ce-au răspuns boerii, nu știm. Ne putem, totuși, închipui! 
Probabil, însă, nici n'au binevoit să răspundă. 

Consecvent atitudinei adoptate, Tudor acceptă şi suportă 
existența unei cîrmuiri legale, umbră de autoritate vegetînd 
supt scutul autorităţii lui tortionare; consultă, chiar, această 
autoritate, atîta timp cît crede că puntea înțelegerii nu e 
ruptă între ei; atîta timp cît e convins de sinceritatea ,,vre- 
melnicei cirmuiri" în a accepta noua stare de lucruri ca 
necesară și legitimă, si a conlucra la redobîndirea ,,drep- 
tátilor", pe cari tocmai această cîrmuire le pusese, cîndva, 
supt obroc. Şi le cere continuu, cu patos, sprijinul moral, 
dar mai ales material. 2 Cînd își dă, însă, seama că ,,drep- 
tátile" norodului nu intrau ca atare în calculele politice ale 
acestei boerimi nesincere, ce îndrăznește să-și permită chiar 
iluzia unei libertăţi si voințe proprii, Tudor arestează toate 
„„bărbile”, între ele si pe mitropolitul Dionisie, si le sec- 
festrează în palatul dela Belvedere al lui Dinicu Golescu. 3 


1 Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu, p. 96. 

2 Cf. întreagă corespondența dintre Tudor şi Al. Filipescu-Vulpe, repre- 
zentantul divanului la Vírtosu Emil, Tudor Vladimirescu, passim. 

3 Ibidem, p. 135—136, cu notele respective. Pana lucidă şi acidă a lui Ior- 
dache Golescu ne-a transmis toată atmosfera dubioasă їп care „maşinau”, 
pentru patrie, boerii. Cf. Virtosu (Emil), Iordache Golescu şi întîmplările anului 
1821 în ,,Viafa Romíneascd", 1930, No. 9—10, p. 248—264. 
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Pînă la urmă, boerii din București au șovăit, aparent, cel 
puţin, între intenţiile hotárite si aspre ale lui Tudor Vla- 
dimirescu, comandir αἱ pandurilor, posesor deci al unei forțe 
de mase, coercitivá, și între fágáduelile dulci, de modă veche, 
ale lui Alexandru Ipsilanti, căpetenie a celor ce n'aveau nici o 
legătură cu Tara Romineascá si destinul ei. Altfel vorbind, 
Tudor este reprezentantul tipic al spiritului rural si local, 
legat de glie și în nemijlocită legătură cu realitățile imediate 
51 eterne ale neamului, pe cînd Ipsilanti reprezintă spiritul 
aristocrat, cu generozitate, care nu costă, în gesturi și cu- 
vinte, urmărind țeluri depărtate si ambiţioase, în afara con- 
tingentelor romînești de timp si spaţiu. 1 Si unul și altul, în 
scopuri diferite, încercau a cîrmui fara cu ajutorul boerimei, 
razim legal al acţiunilor lor ilegale, sau, mai degrabă, suprale- 
gale. 2 Cindva, Ipsilanti îi şi chema pe boerii din București, la 
Tîrgovişte, supt pretext cá de acolo vor putea intra mai 
uşor în legătură cu cei refugiaţi la Brașov, și, de comun 
acord, vor lucra astfel la îndreptarea ţănii. 3 Iar pentru no- 
rodul chinuit, dornic de o viață nouă și de aceea lesne în- 
crezător și uitător, Ipsilanti nu uită să reediteze, mai puţin 
dur, adevărurile crude rostite de Tudor odinioară împotriva 
boerimei, adáugind : „Fiţi bine incredintati cá a trecut acea 
vreme întru care glasul norodului se auzea puțin în urechile 
stăpînitorilor 17 4 Si, mai tîrziu puţin, crede prudent si ne- 
cesar să prezinte Valahilor și un larg program de revendi- 
cări politice, nădăjduind, astfel, să-i atragă cu totul de partea 
sa, mai ales cînd își dă seama că planul de a străbate cu 


1 Ct. [Iorga (N.)], La psyschologie des Ypsilantes. (,,La Nation Roumaine”, 
Bucarest, III (1930), No. 552 din 29 Octomvrie). 

2 Ipsilanti, la 5/17 Martie 1821, din Roman, se adreseazá mitropolitului si 
întregului divan al Țării Romínesgti, cerînd între altele, provizii şi conace 
pentru ostaşi (Aricescu, Acte justificative, р. 98—99). Cf., mai departe, Νο. 
XIV, p. 61—62; cf. şi Urechia, Istoria Romínilor, XIII, p. 74. 

. 3 Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu, p. 135—136; cf. şi Urechia, ibidem, 
p. 74. 

4 CL, mai departe, No. XXI. Aricescu (Acte justificative, p. 100—101) 

datează acest text: Focşani, 13 Martie 1821. 
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cetele lui pînă în Grecia, spre a o elibera, este irealizabil. 3 
Iatá-l deci pe Ipsilanti schiţînd revendicările valahe : domn 
pământean, adunare obştească, formată din unul sau două 
corpuri legislative, compusă din reprezentanţii aleşi ai tu- 
turor claselor sociale; armată naţională, școli. 2 In prealabil, 
Ipsilanti consultase, se pare, şi pe unii din boerii páminteni, 
în orice caz si pe vornicul Grigorie Băleanu, care, a doua 
zi după lansarea acestui program, îi şi trimetea, spre cenzură, 
un proiect amănunţit şi motivat de toate nevoile țării, 
proiect pe care autorul lui se gîndea să-l trimită și împă- 
ratului Rusiei, pentru a-i asigura codificarea şi punerea în 
aplicare. 3 Notăm deci, ca un fapt demn de relevat, preo- 
cuparea aceasta a lui Ipsilanti de а deștepta, politicește, 
Tara Romíneascá, deşi totul nu e decît un simplu pretext, 
stîngaci mascat, de a căpăta de partea lui o forţă în plus 
pentru redobîndirea independenţei Greciei. In orice caz, nu 
Ipsilanti era în drept şi în măsură să acorde aceste bine- 
faceri, mai ales că nimic din atitudinea sa pe pămîntul Ţării 
Romîneşti nu dovedeşte vreo înțelegere pentru existența 
tragică a acestui neam si nici o dispoziţie efectiv binevoitoare 
pentru prezentul acestui neam. 

Revenind la Tudor Vladimirescu, să arătăm 51 un alt aspect 
al răzvrătirei. Convins, organic, de caracterul legalist pe care 
trebuia să-l imprime revoltei sale, Tudor nu uită cá numai 
armonizind si sincronizind migcarea sa cu cea din Moldova, 


1 Cf. mai departe, No. XX, p. 68—70. Aceste fágádueli ale lui Ipsilanti 
fac parte din programul schiţat la începutul revoluţiei, de a cîştiga de partea 
revoltci sale toate popoarele aflate supt jugul Turcilor. In acest scop începuse 
tratative, neisbutite de altfel, şi cu Sirbii, la începutul lui Ianuarie 1821. (Cf. 
Yakschitch (Grégoire), L'Europe et la résurrection de la Serbie (1804—1834), 
Paris, 1907, р. 416 sqq. Cf. şi Archives des Affaires Etrangères, París, vol. 
234 (Turquie, Correspondance politique, f. 9—12). 

2 Aricescu, Acte justificative, p. 154 (Proclamatie către Romini, din 19 
April 1821). 

3 Cf. mai departe, No. XXVI, scrisoarea lui Băleanu, din 20 April 1821. 
Proiectul e in copie la Academia Romină, ms. 322, f. 124—127. Un portret 
al lui Băleanu, lucrat de pictorul Lecca, e dat la Iorga (N.), Ilustrafia cărților 
romineşti 1860—90 în Almanahul Graficei Romine, 1928, Craiova. 
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va putea realiza tot binele dorit. Muntenii, Moldovenii erau 
doar Romíni, adică de acelaș neam, cu aceleaşi nădejdi, su- 
ferinte, deopotrivă indreptátiti la o existenţă omenească si 
romíneascá. Dar, pe lîngă acestea, mai vioaie și mai îndrăz- 
neatá politiceşte, Moldova îi putea sluji de îndreptar politic 
fără greş, dîndu-i și sprijinul moral trebuincios, date fiind izo- 
larea si nesiguranța în care se afla, mai ales în ceeace privește 
relaţiile cu Poarta. Conștiinţa unităţii rominismului sălășluia, 
aşa dar, demult în fundul sufletului acestui simplu comandir 
de panduri, trăit pe plaiurile aspre ale Mehedinţilor. Iată-l 
dar că-i sfátuegte si le cere totodată boierilor să intre în 
corespondenţă cu boerii moldoveni, ca „fiind la un gînd si 
întrun glas", cu aceştia, să ceară neînfricaţi „dreptăţile” 
acestor două ţări, Muntenia si Moldova. Dar şi boerii se 
gîndiseră, cu mult înainte, la aceasta, nu însă pentru a cere 
împreună cu Moldova ,,dreptátile", ci, ironie a soartei, pentru 
a chibzui împreună înăbușirea răscoalei lui Tudor !? Singur 
banul Grigorie Brîncoveanu se gîndise la un moment dat 
în sensul vederilor lui Tudor, dar mult înaintea lui. ὃ 
Relaţiile astfel începute nu știm să se fi continuat cu reci- 
procitate din partea Moldovei.* Poate аг fi fost spre cel mai 


1 Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu, р. 102—103; scrisoarea e din 5 
Aprilie 1821. 

2 Boerii munteni îi scriu lui Mihail Suţu, domnul Moldovei, la 2 Fevruarie 
1821, (Textul in Erbiceanu (C.), Viaţa si activitatea literară a protosinghelului 
Naum Rímniceanu. Bucureşti, 1900, p. 86—87). 

3 La 2 Martie 1821; cf. mai departe, No. XIII. 

4 La 29 April 1821, e trimis, cu scrisori ale boerilor munteni cütre mitro- 
politul Veniamin, la laşi, un Sion. Răspuns nu cunoaștem la acest început. 
(Cf. Virtosu Emil, Tudor Vladimirescu, р. 137). 

Se infiripeazá apoi, in 1822, o corespondenţă foarte scurtă între mitro- 
politul Dionisie, din Braşov, cu mitropolitul Veniamin al Moldovei, refugiat 
la Colincáuti (Basarabia), Dionisie cerind a i se comunica ştirile cu caracter 
politic referitoare la cele două principate. (Erbiceanu C.), /s'oria Mitropoliei 
Moldaviei. Bucureşti, 1888, p. 150—151, 238. Cf şi Bis. Ort. Rom., XXVIII, 
p. 891). In schimb, boerii moldoveni au un informator special la Sibiiu şi Bra- 
sov, care le comunică toată frámintarea de idei ce agită boerimea munteaná de 
acolo. Informator e un anume C. G,, de a cărui scrisoare, foarte importantă, 
vom vorbi mai departe. (Erbiceanu în Bis. Ori, Rom., XVII (1893), p. 402— 
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mare bine al Ţării Rominesti. Căci, atunci, în Moldova, își 
făcea loc în conștiința cetáteneascá un puternic spirit liberal, 
spiritul ,,Ünovator". Acestui spirit, orientat în interior spre 
o democraţie cît mai largă si desmormîntare a vechilor tra- 
ditii, autohton deci, iar în exterior spre o menţinere si în- 
tărire a relaţiilor cu Turcia, realism, așa dar, de cea mai 
bună calitate, îi va datora Moldova cea dintâi reformă po- 
litică în stil mare: „,Constituţia” dela 13 Septemvrie 1822, 
al cárei rol eficient in istoria spiritului public moldovean 
se cunoaște. ! Dar, în Muntenia, floarea aceasta albastră a 
spiritului novator va fi extrem de rară și timidă. Tinerimea 
generoasă o va arbora, entuziast și ostentativ, numai tîrziu, 
în 1848. Si numai atunci va primi botezul, cuvînt nou pentru 
idei demult colportate: ,,bonjurism". Moldova, însă, prin 
tinerimea ei generoasă și îndrăzneață, cultivă în stil mare 
această floare distinsă, încă dela începutul veacului XIX și 
chiar atunci îi va da un nume nou si evocator: ,,car- 
vonarismos'' — cárvunárism.Astfel, duhul Moldovei se integra, 
nemijlocit în duhul veacului, căci ,,|carbonarii"" frămîntau Italia 
și, mai aproape, chiar Polonia. In fruntea falangei de ,,cárvu- 
пагі“ moldoveni va străluci tinerețea entuziastă, grandiloc- 
ventă și necruțătoare a comisului Ionică Tăutu. Pamfletele 
lui, acerbe și drepte, vor trimbita judecata de pe urmă pă- 
catelor de lése-natiune. Таг de ,,carvonatismos'' se va molipsi 
o mare parte din boerimea Moldovei, și chiar domnul de mai 
tîrziu, Ioniță Sandu Sturza, domnul iluziilor de viață nouă 
ale Moldovei. 


* 
* * 


405, dš gresit C. V. De altminteri tot textul e prezentat cu numcroase lacune 
şi erori de Jccturá). Pentru acest misterios si preţios informator, pătruns de 
spiritul nou al vremei, cf. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold., p. 205—206, 234. Despre 
alte legături şi informatori cf. ibidem, passim. 

1 Cf. Erbiceanu (C.), Istoria Mitropoliei Moldaviei, passim ; Xenopol (A.). 
Primul proiect de Constituţie a Moldovei din 1822 їп Απ. Ac. Rom. s. 1], 
tom. XX.; Idem, Istoria partidelor politice; Barnoschi (D. V.), Originile 
democrației romîne moderne. „,Cărvunarit”. Constituţia Moldovei де la 1822. 
lagi, 1922, passim ; Cf. şi Virtosu (Emil), Un pamflet moldovenesc din vremea 
Eteriei. (,, Viaja Romíneascá", 1930, Νο. 4—5, p. 83—100). 
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Dar cari au fost pretentiile minimale ale revolutiei lui 
Tudor Vladimirescu 9 

Toate arzurile adresate Porții la început, compuse de Tudor 
sau supt sugestia lui, deplîng situaţia financiară si econo- 
mică nenorocită a țăranilor, victime ale fiscalităţii excesive, 
venale și nedrepte. Vinovati sînt domnul și boerii. Domnul, 
pentrucă fiind Grec, trimis direct dela Poartă, n'are nici o 
legătură cu fara, cu nevoile ei, și astfel, în loc s'o crute, o 
despoaie pentru a se îmbogăţi. Boerii, pentrucă s'au unit 
cu domnul, spre a-și satisface lăcomia nesátioasá de cîştig si 
privilegii. Pe deasupra, străinii veniţi din toate părţile lumei, 
dar mai ales Grecii fanarioți, s'au încuibat în trupul ţării 
și, lipitori nemiloase, îi storc toată vlaga. Se cere îndreptarea 
acestei situaţii, mai mult ca o vagă postulare principială 
rudimentară, poate si din neputinta si nerăbdarea imediată 
de a sintetiza si articula un program, din nesiguranța și ne- 
încrederea în solicitudinea Porții faţă de un eventual pro- 
gram precis, dar si din tactică politică. Pentrucă nu era în- 
dreptată împotriva Porții, revoluția nu avea dreptul să for- 
muleze dela început pretenții prea precise, prea desvoltate 
şi prea multe, pînă ce nu va fi fost căpătat atenţia, 
dispoziția binevoitoare si chiar încrederea Porții. Arzurile 
initiale au, așa dar, un singur scop: atragerea atenţiei si 
captarea bunávointei. După ce Poarta se va fi convins de 
loialitatea răzvrătiţilor, de legitimitatea și necesitatea unei 
schimbări fundamentale în principate, atunci partea intere- 
sată putea înfățișa pe larg si articulat dorinţele, încheindu-se 
eventual, un acord. Programul formulat în aceste condiţii 
avea mai multi sorti de reușită. In sensul acesta putem 
observa cum arzurile cîştigă, treptat, treptat, teren pe tă- 
rîmul formulării revendicárilor nationale. Si la un moment 
dat ajung să fie precise de tot: cer domn pámintean, în- 
lăturarea străinilor, reforma administraţiei, a fiscalitátii și mai 
ales reforma raporturilor dintre stăpîni și slugi = boeri și 
ţărani. In schimb, către divanul ţării, cererile lui Tudor 
sînt aproape dela început mai categorice si prezentate 
imperativ : vrea valorificarea elementului autohton, domn 
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pămîntean, adunare obștească (in virtutea principiului cá 
toate puterile emană dela națiune); armată națională, re- 
formă fiscală, înfăptuită de Adunarea norodului, precum 
şi intervenţia ca Poarta să ierte tributul pe 3 ani.! Re- 
petă asigurările de lealitate față de Poartă, si crede cá 
acest program minimal va putea fi înfăptuit cu aprobarea 
şi, în deosebi, cu intervenţia divanului la Poartă. Reapare 
deci acelaș spirit legalist, constatat în toate gesturile lui 
Tudor; acestui spirit legalist i se va datori și trecerea mo- 
tivului iniţial al „răzvalei” : social-economic, pe al doilea 
plan, 2 înlocuit fiind cu motivul naţional: Тага Romînească 
numai a Romiînilor, ce va deveni leitmotivul întregului 
sbucium pînă la moarte al lui Tudor Vladimirescu. 3 


* 


Cu ce profit se soldează pentru Tara Romînească zábovirea 
aceasta a boerilor ei de seamă la Brașov? 

După ce viaţa li s'a orînduit destul de aproximativ, cu 
îngăduirea și concursul interesat al autorităţilor chesaro- 
crăiești, minţile agere, cu durere pentru suferinţele ţării, 
dînd laoparte prejudecățile cu cari vieţuiseră poate pînă 
atunci, își pun stăruitor și continuu cele două întrebări ca- 
pitale : de unde vine răul? cum poate fi curmat? Atunci 
realitatea le aruncă în față marea lor vină, de ani şi ani. 
Ei, boerii, au sfigiat ultimele zdrente de răbdare pe cari le 
mai purta încă, pe trupul stors, fara. In faţa ochilor, ca o 
explicație pentru trecut şi ameninţare pentru viitor, li se 
năzare tabloul sumbru al vieţii animalice pe care o duc 
iobagii lipiţi de glie, departe, în {ага părăsită, „,Ticăloasă 
inima mea”, va isbucni mai tîrziu Efrosin Poteca, „să to- 
pește de focul în care se frig bietii rumîni!” 4 

Pe de altă parte, sînt prea cunoscute și nu le vom reedita 
aici, accentele cu cari deșteptarea își sună trimbita pocáintet 


1 Сї, Iorga (N.), Izvoarele contemporane, p. 247—248. 

2 Cf. Virtosu (Emil) Tudor Vladimirescu, р. $9—102. 

3 Cf. Aricescu, Acte justificative, p. 123, 186. 

4 Biserica Ortodoxă Romînă, XXVIII (1904—1905), p. 1118—1120. 
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în sufletul generos al marelui logofăt, cărturar şi om de 
inimă, Dinicu Golescu. 1 Tabloul acela, al clácagilor ieșind са 
nişte dihănii ciudate din fundul bordeelor stîlcite, va fi în- 
fiorat, desigur, sufletele multor boeri, viziune apocaliptică 
pe care singur Dinicu Golescu а așternut-o pe hîrtie, ca o 
spovedanie. ἃ Iată, în schimb, cuvintele neinfricate ale mo- 
nahului Efrosin Poteca, proaspăt întors din străinătate, dela 
studii înalte de filosofie; gilgie în fiece silabă clocotul re- 
voltelor trecute și croncănitul sumbru al celor viitoare: 
»„Oh ! Dumnezeul meu, dacă esti drept οἱ iubeşti dreptatea, 
pentruce nu stingi pe asupritori de pre faţa pámitului? Si 
săracii asupriti să te slăvească! Săracii Rumîni! Săracii 
Rumini !” 3 

Un punct cîştigat, deci: boerii toţi recunosc necesitatea 
unei reforme. Modalitatea şi limitele acestei reforme, iată 
punctul nevralgie asupra căruia nu se vor împăca toti pînă 


Ja urmă. 
* 


Pentru a discuta treburile si indreptarea patriei, boerii aveau, 
la Braşov, contactul continuu, nemijlocit. Nu mai erau în 
funcţii, nu vinau funcţii si nu aveau prea mult pentru ce 
intriga. Taifasul, plimbarea şi orice tabiet îi găsea pe ei 
între ei, adunaţi, poate, fără să se cheme, frămîntați, însă, 
de întrebările obscure ale viitorului. Şi, cum era de așteptat, 
dar nu de dorit, se despart pe clase, refăcîndu-și astfel cer- 
сиге sociale în cari trăiseră pînă atunci, în ţară. La început 
se întrunesc cu toţii în localul dela ,,aleu". 4 Regrupările în- 
cearcă să regenereze tara, privind-o, însă, numai prin o- 
-cheanul propriilor si nedesminţitelor interese de clasă. Sin- 


1 Golescu (Dinicu), Insemnare a călătoriei mele făculă în anul 1824, 1825, 
1826. București, 1910, Ed. N. Hodoș, passim. 

Printr'un înscris solemn, boerii îi recunosc, în 1822, activitatea desfăşurătă 
Ja Brașov pentru binele ţării (inedit). 

2 Golescu, Insemnare a călătoriei, p. 58—65. 

3 Biserica Orlodoxă Κοπιπᾶ, XXVIII, p. 1118—1120. 

4 Cf. Kretzulescu (N.), în Analele Academiei Romíne, S. 11, tom. XII (1889— 
1890), p. 103. 
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suri boerii mai mici, treapta a doua si a treia, caută în re- 
petate rînduri să intre în legătură cu boerii mari, oferin- 
du-le conlucrarea desinteresată pentru îndreptarea patriei. ! 
Pînă la urmă, probabil, boerii mari, divaniţi, persistă în sin- 
gularizarea lor, căci, mai presus de orice, пи pot renunţa 
la privilegiile de clasă. Deaceea, nici față de autorităţile 
chesaro-cráiegti atitudinea lor nu va fi totdeauna unitară. 
Astfel găsim nenumărate jălbi din partea boerilor „cei de 
al doilea și al treilea treaptă”, cum găsim si demersuri sau 
încercări de demersuri din partea ,,velitilor boeri”, acuzîn- 
du-se unii pe alții sau, în cel mai bun caz, despürtindu-se 
definitiv şi clar unii de alţii. 2 

Totuși, în Braşovul bisericilor ctitorite de voevozi romîni 
conștiința tuturor cîştigă un acelaş fel de culoare, ce pluteşte 
parcă în aier, fum al jertfelor de pînă atunci ale ţării, 
şi astel se unifică, şi devine din ce în ce mai adevărat 
romînească. Pentrucă în Braşov nu se simt numai la frun- 
taria unei alte țări, ci dintr'odatá transportaţi în plin 
Occident. Dacă boerii cu bărbi, protipendada reacționară, 
nu şi-i apropie pe ceilalți mai mici, neîngăduindu-le, poate, 
nici participarea la consfátuirile lor, totuși duhul ineluctabil 
al veacului se va abate peste toti aceşti ,,destárati", bătuți 
drept în obraz de vintul revoluţiei. Ideile contractului social 
şi ale declarației drepturilor omului, filtrate prin filiera prac- 
ticelor burgheze ale lui Iosif al II-lea, pătrund la toli, în- 
suşindu-şi-le fiecare în măsura în care se vor putea lepăda 
de egoismul personal si de castă. Se poate observa această 
influenţă europeană, apuseană, și în limbajul aproximativ 
nou, lexic și noţiuni, de care boerii refugiaţi la Brașov se 
folosesc în memoriile și manifestele lor politice. Ideile Apu- 
sului, deci, nu vor mai putea apare, nici părea, în Muntenia, îm- 
prumuturi tîrzii οἱ livresti, ci vor îi rod chinuit şi îndelung ges- 
tat al tuturor frámintárilor, deziluziilor οἱ prăbușirilor încercate 

1 Cf. mai departe, petitiile-proclamatii ale boerilor mijlocii și mici adresate 
către mitropolitul Dionisie şi boerii divaniţi. O astfel де jalbá, ca din partea 


aceloraşi boeri, adrescazá marilor boeri şi Alexandru Vilara. 
2 Academia Rominá, ms. 322, p. 212—213. 


XXII 


INTRODUCERE 


de cei ce, in 1821—1822, îndrăznesc, timid, să le gloseze, pe 
marginea unei realitáti noi si necrutátoare. De asemeni, cu- 
vintele de altădată ale lui Tudor vor lumina, postum, gîn- 
durile celor desteptati la realitate, le vor transfigura, si gin- 
durile vor deveni mai omenești, mai romînești asa dar, ale 
celor mari cátre cei mici si ale tuturor cátre patrie. De 
aceea, un contemporan va putea consemna noul adagiu : „Vă 
indreptati, са nu cumvas obida si dăznădăjduirea neamului 
să nască alti Theodori !" ! 

Luaţi ca un tot, boerii ророѕіўі la Braşov, desi departe 
de ţară și în afara treburilor publice, sînt totuși consideraţi 
continuu ca reprezentînd ţara legală, consideraţi astfel și de 
autorităţile chesaro-crăiești, și de autorităţile substituite în 
timpul acesta în Тага Romînească.2 Atenţia aceasta deose- 
bită li se acordă si pentru marele număr de ,,bárbi", boeri 
mari, divaniţi, din care se compune grupul emigrației, pentru 
valoarea personală a celor mai mulţi dintre ei, pentru ave- 
rile lor, dar mai ales pentru relaţiile personale pe cari le 
aveau cu Rusia si încurcăturile diplomatice ce le-ar îi putut 
pricinui Turciei, prin jălbile adresate Rusiei, Austriei, οἱ, 
indirect, Europei. In consecinţă, sînt rechemati stăruitor la 
București. ? Refuzá constant sau amînă, supt diferite pre- 
texte, destul de slabe. * In schimb, însă, protestează la Curtea 
Rusici împotriva ocupaţiei turcești, 5 împotriva numirii ca 


1 Cf. mai departe, No. XLII, p. 164. 

2 Ca un fapt, singular totuși, notăm cá moşnenii din Bezdead (Dimboviţa), 
într'un proces pe care îl au cu logofătul Ştefan Belu, pentru călcarea moşiei 
lor, se adresează cu jălbi şi boerilor aflaţi la Braşov. Iar Petre Efesiu, în 1825, 
la Braşov, cere mitropolitului Dionisie, depus din scaun din 1822, binecuvîn- 
tarea pentru a se căsători (inedite). Nu supt această formă se manifestă, în 
general, importanţa acordată boerilor din Braşov, ci supt forma chemărilor 
repetate şi stăruitoare în patrie. 

3 Aricescu, Acte justificative, p. 161—162, 164—165 ; Iorga (N.), Izvoarele 
contemporane, p. 93—94; Urechia, o. с., p. 135—136, 137. Cf. mai departe, 
No. XXXIII. 

4 Iorga (N.) Izvoarele contemporane, p. 94. 

5 Aricescu, Асіе justificative, p. 185—187; ciorna originală, scrisă greceşte 
de Alexandru Vilara, la Academia Română, ms. 1155, f. 291—294 ; schimbul 
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domn a lui Grigore Ghica direct de Poartă, în loc să fie 
ales de nafiune! — cum prevede vechea „constituție” a 
țării, 2 a cărei existență virtuală este invocată chiar atunci 
cînd, de fapt, e vorba numai de tradiţie. 

Constatăm dela început că tribulaţiile atitudinei politice 
a emigrației dela Brașov sînt destul de interesante, mai ales 
prin multiplele frămîntări iscate în mijlocul unei boerimi 
fără unitate de vederi și fără curajul unor atitudini hotáríte 
şi definitive. Considerînd numai rațiunea pur politică a fugii lor 
din faţa oștirilor turcești, înţelegem pentruce, la toate ape- 
lurile adresate de Poartă și de cîrmuirea din București, răs- 
рипа șovăelnic. In schimb, continuă politica rusofilă, care 
i-a zvirlit în Brașov. Devotamentul nesăbuit al unora merge 
atît de departe în acest sens, încît cere cu lacrămi împă- 
ratului Rusiei să-i anexeze cu Valahie cu tot la Rusia, avînd 
de partea lor, afirmă aceștia, consimtámintul expres al ţării 
lor nefericite. ὃ Din acestă pricină, adică din nesocotirea 
realităților, emigrația politică dela Brașov își va îndrepta 
ochii și memoriile de reforme nu către Turcia — singura în- 
dreptățită, οἱ cu putere atunci, a schimba situația princi- 
patului, ci numai către Rusia, destul de ambiguă în atitu- 
dinea ei, din pricina conjuncturilor europene; astfel, dorința 
de mai bine, supt o formă sau alta, a emigrației politice 
din Brașov nu va izbuti să se înfăptuiască efectiv. Para- 
frazînd, am putea rezuma acţiunea dela Brașov : totul pentru 
Rusia, nimic pentru țară! Vorbim, bineînţeles, de acţiunea 
politică externă a marilor boeri, singura luată în considerare 


de cei interesați. 
* 


Procesul emigratiei politice din Bragovul anilor 1821—1822 
nu-și are încă adunate piesele revelante la dosar, spre a i 


de scrisori dintre Braşov si Bucureşti se poate urmări, în parte, la Iorga (N.), 
Izvoarele contemporane, p. 167—169, 169—170, 172. 

1 Aricescu, Acte justificative, p. 216—218 ; ciorna originală, scrisă greceste 
de Vilara, la Academia Romină, ms. 1155, f. 275—276. 

2 Ibidem. 

9 Hurmuzaki X, р. 575—577; ciorna originală la Academia Rominá, ms. 
1660, f. 149—150. 
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se studia definitiv aspectele şi rezultatele. De pildă, răscoala 
încercată, dar neisbutită a lui Ghiţă Cutui și căpitan Simion 
din 1825—1826 nu știm în ce măsură este pusă la cale numai 
de Toma Brătianu, refugiat la Braşov. ! Nu cumva sînt ame- 
stecati si anumiţi boeri mari, cum afirmă unele izvoare con- 
temporane? In orice caz si multe alte întrebări rămîn fără 
răspuns clar și definitiv. Notăm de asemeni și alte cîteva 
aspecte, cari vor fi de un fundamental interes. Astfel, acea 
societate secretă fondată atunci si acolo, la Brașov adică, de 
Nicolae Văcărescu, Grigorie Băleanu și Constantin Cimpi- 
neanu, va avea un deosebit merit în istoria desvoltării cul- 
turale a Ţării Romînești. Boerii mai bătrîni, cu pondere, 
erau initiati în secretele politice ale asociaţiei, ale cărei sco- 
puri pare că vizau, între altele, şi unirea principatelor. 2 
Boerii mai tineri si neincercati erau invitati numai să se 
ocupe cu literile, să facă traduceri din grecește și să con- 
lucreze la înfăptuirea unui dicţionar romîn. Acesta ега de 
altfel si scopul mărturisit al asociaţiei. 3 Si, ca rezultat ge- 
neral al tuturor acelor frámintári, procese de idei și senti- 
mente, se produce un reviriment al sentimentului și spiri- 
tului naţional. ,,Nu se mai rușinează Rumînul de numele 
national!" Маі mult, „fiecare Rumîn simţitor ar vrea să 
fie el însuşi pricinuitorul fericirii celorlalţi”. 4 Acum, no- 
tiunea de patrie devine un bun ce se va încorpora definitiv, 
în accepţia cea mai categorică şi suprapersonală, la spirituali- 


1 CE. mai departe, No. LV, cu notele respective. 

2 Hurmuzaki, X, p. 647—649. In notă se menţionează si afirmaţia lui 
V. A. Urechia, că documentul acesta, nedatat, l-a cumpărat odată cu biblio- 
teca Văcăreștilor. Cf. şi Urechia (V. А.), 10 Maiu in „Ргареіш”, București, 
1897 (D), No. 1. 

3 Heliade R. (1.), Equilibru între antithesi sau spiritul şi materia [= Issachar 
sau Laboratorul]. Bucureşti, 1859—1869, p. 77. Credem că imboldului dat de 
această asociaţie i se datoreşte traducerea din grecește : „Cercare despre pa- 
triotism", făcută de C. Herăscul, la 1 Ianuarie 1822 şi dedicată lui Nicolae 
Văcărescu. (ΟΕ. mai departe, No. XXXVIII, p. 143—145). 

4 Pleşoian (G.), Idee repede despre istoriea Rumínilor, în Cele dintii cunoştince 
pentru învățătura tinerilor şcolari carii încep a ceti. Traduse din /ταπ[ιζερίε 
şi adăogate. Ed. II [Bucureşti], 1833, p. 82—88. 
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tatea prezentá si viitoare a Tárii Rominesti. De aceea, tocmai 
pentru valorificarea acestui bun, toti îşi vor îndrepta ce- 
rerile către Rusia. In adevăr, toţi ar vroi să se apropie în 
primul rînd οἱ autentic de patrie, dar mai mult pe cale ab- 
stractă și indirectă. Considerind „lumea toată ca pe ο bi- 
serică, al căreia altar este patria”, 1 ei rămîn încă în stadiul 
metafizic. Cînd trec la aplicarea pe teren, prea adesea se 
identifică ei, boerii mari, cu patria. Două extreme, deosebit 
de primejdioase. Boerii mici și mijlocii consideră patrie mai 
ales pătura umilă, necuvîntătoare. Iar accepţia lor tinde mai 
ales spre adoptarea criteriului de unanimitate, sau cel puţin 
de majoritate. Şi nu puţin vor fi împresionat pe boerii din 
Brașov accentele dirze, necruțătoare și larg democratice ale 
„„Strigării norodului Moldaviei”, textul pamfletului, contem- 
poran bine cunoscut al comisului Ionică Tăutu, ajuns și în 
mîinile refugiaților munteni. ? In altă ordine de idei, sau, 
mai bine, ca o altă consecinţă fundamentală pentru istoria 
Romîniei moderne, notăm regenerarea culturală ieșită dea- 
dreptul din cazanul în care au clocotit spiritele societăţii 
secrete de care am amintit mai sus. De aici purced: ,,Cu- 
rierul Ruminesc"  „Filarmonica” si „Teatrul national", dar 
mai ales de aici a izvorít stimulentul continuu al activității 
multilaterale si fecunde a lui Ioan Eliade, fárá de care nu 


1 ,Ispitü sau cercare despre patriotizm", tradusă din greceşte la sfîrşitul 
anului 1821, la Braşov. Cf. precuvintarea, dată mai departe supt No. X XXVIII, 
cu notele respective. „Ispita? lui Heráscu, rămasă în manuscris, îşi găseşte 
corespondent moldovean în cunoscutul „Manual de patriotizm” (laşi, 1829, 
2 f.+34 p.), al lui Iancu Nicola, tradus din frantuzeste, se pare. Deşi imprimat 
atît de tirziu, nu şovăim a crede că traducerea purcede, cel puţin ca intenţie, 
din aceiaşi frámintare a anului 1821. Iată paragrafele problemelor şi ráspun- 
surilor date de acest „manual” : Pentru iubirea de patrie în general ; ce-i patria 
şi iubirea de patrie, de unde naşte; ce-i patriotismul cel adevărat; cum să 
arătăm iubirea de patrie; cum s'o arate ţăranii şi cetăţenii, cum 50 arate 
nobilii. (Analiza mai pe larg la Bogdan-Duicá (G.), Istoria literaturii romine 
moderne. Іпіїіі poeți munteni. Cluj, 1923, p. 227). 

2 Unul din manuscrisele ,Sfrigárii" este copiat la Brașov la începutul 
anului 1822, şi e cunoscut credem, chiar din 1821, şi cetit cu nesaţiu. (Cf. Vir- 
tosu (Emil), Un pamfiet moldovenesc din vremea Eteriei în „Viaja Romiînească”, 
1930, No. 4—5). 
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putem concepe prima jumátate a veacului al XIX-lea. Ra- 
portindu-ne, deci, la toate aceste lespezi unghiulare ale edi- 
ficiului Țării Romínesgti, putem exclama si noi cu smeritul 
monah Casian : „zavera, fericirea ţării noastre 17 1 


* 


Din textele publicate mai departe, coroborate cu cele cu- 
noscute pînă acum, vom extrage, succint, ideile fundamen- 
tale ale emigratiei dela Bragov. Vom considera aceastá cu- 
getare, supt intreitul ei aspect: politic, social, economic, ca 
un tot unitar, desi, în realitate, e încorporată în texte de 
cele mai multe ori cu caracter divergent. 

In primul rînd, ca o postulare de principii, toate textele 
sînt unanime în a cere cu tărie valorificarea elementului na- 
tional autohton. Pornirea aceasta hotărît xenofobá, înscrisă 
cu litere de sînge pe steagul albastru al revoluţiei lui Tudor 
Vladimirescu, e adoptată cu convingere de întreaga boerime. 
Pînă atunci elementul romînesc fusese nesocotit, impilat si 
batjocorit în propria-i țară, supt ochii neputincioşi, nepá- 
sători, dacă nu chiar complici ai boerilor. Acum, aceştia în- 
ἴο]ορ să-și spele păcatele, sustinind revendicarea naţională. 
Valahii, umilitii de pînă eri, se simt datori să justifice si do- 
cumentar drepturile lor la viaţă, spre a le impune definitiv, 
ca o convingere elementară, în fața opiniei publice proprii, 
dar, special, în fata opiniei europene eficiente, simplificată si 
redusă la opinia Rusiei si a Turciei. Cu lux de amănunte si 
argumente, textele arată cá Rominii sint un popor cu trecut 
glorios și îndepărtat, cu origină daco-romană. La temelia 
constituţiei lui sufletești stă o neînfricată vitejie morală şi 
rezistenţă la rău. Calitățile acestea, unite cu o inteligenţă 
superioară, perpetuate prin veacuri, îi dau dreptul cel puţin 
la o existență mai bună, înlăuntrul hotarelor firești ale pă- 
mîntului său de totdeauna. El cere astfel un drept, nu o 
favoare, căci în Tara Romineascá е stăpînă natia romineascá. 


1 Casian (Cernicanul), Istoriile sfintelor monastiri Cernica si Căldoroşani. 
Adunate de smeritul monah... Bucureşti, 1870, p. 96. 
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Deci să se restituie acestei natii drepturile regaliene de care 
a fost deposedată, iar străinii, în deosebi Grecii — cei ce au 
bintuit, fără milă, bună starea sufletească si trupească a 
băștinașilor, să fie îndepărtați din ţară, Căci comunitatea de 
dogmă nu este suficientă pentru a-i considera, ca pînă acum, 
fraţi. Supt pavăza acestei falacioase comunităţi de dogmă 
au jefuit şi au încălcat ţara pînă acum, Chiar Grecii însu- 
rati cu pămâîntence să fie siliți a-şi vinde averile și a pleca. 
Călugării greci să fie si ei îndepărtați, odată cu secularizarea 
averilor mînăstirilor închinate. 

Reactiunea xenofobá era foarte firească. Fără ocrotirea 
natiunei, cerută stăruitor de răscoala lui Tudor Vladimirescu, 
orice dorinţă si iluzie de asanare naţională erau falimentare, 
în faţa coaliţiei de interese a streinilor dotați cu privilegii, 
averi si ranguri. Nu interesează dacă această îndepărtare 
violentă si totală a Grecilor era plină de consecinţe deza- 
struoase pentru economia națională. Imperios necesar era 
să se postuleze si să se accepte principiul. In practică, mo- 
dalitátile de aplicare ar fi avut, cum au și avut în reali- 
tate, destulă elasticitate. Căci Poarta, odată cu instalarea 
domniilor pămîntene, a admis οἱ restricţiile privitoare la 
străini, în deosebi Greci, si le-a aplicat în măsura în care i 
s'a cerut și ori de cîte ori i s'a cerut. 1 

Ca o consecință directă și imediată a primului postulat 
principial, apare necesitatea unirii Romiînilor într'o singură 
voință, pentru a ridica patria şi a repune neamul în posesia 
vechilor drepturi. Şi pentru a cere aceasta dela cei în drept. 
Unirea pare tuturor elixirul vital, puntea aruncată de un 
braţ eroic, multiform, peste prăpastia prezentului, spre a 
ajunge la limanul fericirii de obște. Căci, de acum înainte, 
mai presus de orice si oricine, trebuie pus neamul romînesc 
şi bună starea de obște a acestui neam. Pentru aceasta, toate 
clasele sociale să se unească. Cei mari, în deosebi, să se 
pocăiască, să se umilească și să se apropie de cei mici, frații 


1 Nenumărate dovezi în acest sens la Arhivele Statului, Administrative 
vechi, No. 2430. 
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lor. Unirea înseamnă sacrificiu consimţit. ,,Blagorodnicii", 
ingimfati de boeria lor, a căror ureche a rămas pînă acum 
surdă la glasul interesului general, să-și dea seama că exis- 
tenta  boeriei lor mare nici o justificare metafizică, ci este 
doar in funcție de patrie si patrioţi. ,,Blagorodnic este acela 
care poate sá injure pe cel mai mic patriot, cind va voi, 
şi el să nu se injure de nimeni; să necinsteascá și să nu se 
necinsteascá, să bată οἱ să nu se bată, să siluiască și să nu 
se siluiască, să păgubească şi să nu se păgubească, să defa- 
ime, şi să nu se defaime, și celelalte asemenea !" 1) Iată si- 
tuatia ! Dar toate acestea, scrise cu litere de catran, aparțin 
si trebuie să aparțină de acum trecutului, căci „au trecut 
vremea dobitocii !” Nu sînt ,,blagorodnici" decît cei adevărat 
patrioţi, căci „patria face pe blagorodnici” 2) și nu altfel! 
Puterea si mărirea lor vin numai dela ceilalți ,,simpatrioti", 
umili fii ai pămîntului strămoșesc şi dela acest pămînt în- 
suşi. Nu există, în realitate, decît o singură boerie : a fap- 
telor bune în folosul patriei. Таг cei mulți, umili, tácuti si 
împilaţi, ei sînt patria, ei sînt soldaţii destinelor viitoare 
ale patriei. De aceea să fie deschis drumul pentru învățătură 
şi ranguri tuturor patrioţilor. Boeria este numai o funcţie 
socială care, neexercitată ca atare, în limitele unui statut 
colectiv, dar virtual, decade din rol şi poate fi înlăturată. 

Pe baza tradiţiei, pe baza faptului că Tara Romînească 
s'a supus Porții cu anumite condiţii, textele toate cer re- 
stituirea vechiului hotar al ţării despre Turcia, adică Du- 
nărea, cu retrocedarea către Romíni а raelelor: Brăila, 
Turnul, Giurgiul. Cer deasemeni domn pămîntean, ales de 
ţară pe viaţă, după vechiul obicei, si confirmat de Poartă. 5 
Deci domnul să nu mai fie un simplu funcţionar al Porții, 


1 Cf. mai departe, Nr. XLII, p. 162. 

2. Ibid, p. 162—163. 

3 Un proiect, nedatat, cere chiar unirea celor douá principate supt un mo- 
narh constitutional, ales de puterile străine (Hurmuzaki, X, p. 647—649). O 
singură dată se cere şi o conducere quasirepublicaná: un divan restrins, 
care sá guverneze in locul domnului (mai departe, p. 131, No. XXXVI; 
o variantă, simplificată, p. 180, No. XLV). 
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cum fuseseră domnii fanarioți. De asemeni, ca un atribut al su- 
veranitátii, se cere un corp de oaste naţională, pentru paza 
hotarelor. Si, deoarece arbitrarul de pînă acum în conducerea 
ţării trebuie înlăturat, deoarece „părerea în cît este mai ob- 
ştească, într'atît este mai de temeiu, și cînd, fără vicleșug, 
obştea unui neam, prin sfat şi chibzuire, ajunge să aibă o 
părere, aceia nu poate fi rea niciodată”, 1 se cere întocmirea 
unui parlament. „Adunarea norodului”, electivă şi repre- 
zentativă, avea să se compună din deputaţii aleși de obştea 
judeţelor. In afară de măsuri si legiuiri cu caracter local, 
avea să întocmească o ,,pravilá', constituţie fundamentală 
pe care s'o respecte toţi, fără deosebire de rang si clasă so- 
cială. Votul era liber, egal și dominat de principiul majo- 
rităţii. Această adunare obştească, invocată continuu și de 
revoluția lui Tudor Vladimirescu, 2 era în măsură și în drept 
să împiedice abuzul de oriunde ar fi venit, chiar din partea 
domnului. In acest scop, ţara isi lua și libertatea de a peti- 
tiona direct la Poartă, pentru orice nemulțumire si nedrep- 
tate iscată din pricina domnului. Isi alegea deci și un ju- 
decător suprem, un arbitru pentru cazuri grave. 

Se cer si măsuri importante cu caracter economic-finan- 
ciar. In primul rînd libertatea comerțului cu străinătatea 
și fixarea unui tarif vamal favorabil, asa ca tara să folo- 
sească din exportarea productelor sale. Iar pentru îndepăr- 
tarea abuzurilor si a depresiunei morale și financiare în care 
zace ţara, pentru orînduirea precisă a veniturilor si cheltue- 
lilor normale, se cere reforma structurei interioare de stat : 
fiscală, judecătorească și bisericească și, în cele din urmă, 
și reforma învățămîntului, în sensul ca școalele țării să ser- 
vească numai patriotilor, tuturor, iar meritul să fie singurul 
criteriu de apreciere. In orice caz trebuie să menţionăm că 
reformele toate se ocupau prea puţin de ţăran si numai în 
treacăt. Textele cele mai îndrăzneţe, mai democrate, nu 


1 Cf. mai departe, Nr. XLIX, p. 199. 

2 Avea în sprijinul ei o veche tradiţie în ţările romîne. Cf. Iorga (N.), Isto- 
ricul Constituţiei romineşii, în Noua Constituție a Romîniei. (Bucureşti, 1923], 
p. 5—24. 
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ajung să prezinte, conturat, un proiect clar de reforme. 
Celelalte, se ocupă în deosebi de clasa mijlocie. Căci, s'o 
spunem odată pentru totdeauna, cugetarea acestor texte 
se menţine, în cel mai bun caz, la nivelul cugetării mijlocii 
a veacului, și rareori o depășește. Şi atunci, foarte timid. 
In consecință, opoziția: boeri-tárani, nu pătrunde decît 
desfigurată supt condeiul acestor „gânditori” cari în treacăt 
doar, vorbind de interesele țării, amintesc vag și de intere- 
sele celui „mai prost lucrător al pământului” 1). In schimb, 
pretutindeni aproape apare opoziţia : boeri-boernași (si ci- 
novnici), adică opoziţia între clasa avută nobilă şi clasa 
mijlocie, burghezia, atunci la noi în epoca de formaţie se de 
avînt. Cuvîntul si noţiunea de privilegiu se întîlnesc foarte 
des, și destule texte nu cer decît o mutație, o mai justă 
reparlizare a privilegiilor, sau o consolidare a lor. In orice 
caz, nimeni nu cere са această noţiune si cuvîntul ce o 
simbolizează să fie şterse din analele patriei, în speţă din 
analele viitorului. Е o trăsătură, semnificativă credem, aceasta 
pentru situarea si înţelegerea cugetării anilor 1821—1822. 

Rezumind: cugetarea emigrației dela Brașov proclamă și 
impune primatul național — cu toate consecinţele ce decurg 
de aici — într'o ţară în care ospitalitatea proverbială si to- 
leranta largă fuseserá considerate de străini, de Greci, drept 
slăbiciune ; clamează primatul armoniei și al echităţii sociale, 
într'o ţară care cunoştea, ca regulă fundamentală, dreptul 
celui mai tare, celui mai bogat; reclamă, insfirgit, primatul 
libertăţii economice, într'o ţară jefuită de toţi, prădată de 
viermina streină ca si de cea autohtonă, înăbușită supt jugul 
necruţător al unui regim quasi-colonial. 


* 


Dupá ce am trecut aproximativ si rapid in revistá pro- 
gramatica anilor 1821—1822, se pune o întrebare: putem 
afirma, cu certitudine, cá aceastá programaticá este opera 
unuia sau mai multor partide politice? Cu alte cuvinte, 


1 Cf. mai departe, Nr. LI, p. 207. 
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putem dovedi existenta unor partide politice rominesti, cari 
sá se fi preocupat, pragmatic si ideologic, de reformele pre- 
conizate mai sus? Numai dovedind existenţa acestor partide 
politice, ne putem da seama de valoarea eficientă și de cir- 
culatie a ideilor emigrației dela Brașov. Deoarece masele 
nu erau chemate, încă, a participa, în nici un fel, la tre- 
burile publice, prin forţa lucrurilor, deci, partidele trebuiau 
să fie numericește reduse, lipsindu-le rezonanța de mase, 
caracteristică partidelor democraţiei contemporane. Vedem 
astfel că cel mai bine înzestrat, partidul democrat și naţional, 
nu dispunea decît de cîteva zeci de boeri. Dar acești partizani 
boeri, membri ai singurei clase luate în considerare, însemnau 
mult prin numele și origina lor, prin clienți, prin capacitate, 
prin averi şi mai ales, prin relaţiile politice externe, relaţii 
dobîndite în urma atîtor ocupaţii rusești, în urma legăturilor 
cu consulii și pe baza recomandatiei lor. In speţă, consulul 
Rusiei cu suprafaţă și activitate în Principat este Al. Pini, 
refugiat acum la Sibiiu. Vom constata neîndoios existenţa 
a trei grupuri politice : a. ,,Partida ріпіапӣ”, protipendada 
reacționară, rusofilă, lucrînd direct supt sugestiile lui Pini. 
Opera acestui partid este, credem, memoriul publicat mai 
departe, p. 117—140. „Partida piniană” va fi compusă din 
protipendadă si clerul înalt. Iar pricina desbinării boerilor, 
în afară de interesele de clasă, stă mai ales în activitatea 
nefastă a lui Pini, intrigi cari au innegrit inimile unora, au 
contrariat si intáritat pe ale altora și au semănat pretutindeni 
sáminta aşteptărilor înșelate, nerealizabile, a rásplátilor 
nejustificate, a ambițiilor bolnave încurajate sau satisfăcute 
numai în parte. Cu drept cuvînt, un pamflet contemporan 
îl acuză numai pe Al. Pini de toate relele căzute asupra 
țărilor romine, şi-l blastămă. ! Şi, interesant de reținut, cei 
ce-l blastămă, laudă în schimb, din toată inima, Rusia si pe 
împărat. Si, desigur, emigrația boerilor la Brașov s'a prelungit 
tot din pricina lui Pini, care, în numele împăratului, nu 
încetează să încurajeze ре cei devotați cu făgăduiala 


1 Hurmuzaki, Supl. I 4, p. 3—6. 
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unui război pe care Rusia îl va declara Turciei neapărat, 
şi-i va repune atunci în scaunele, drepturile și averile pă- 
răsite în Tara Romineascá. Pini nu crufá nimic pentru а 
întreţine rusofilismul boerilor din Brașov, desi Rusia nu-și 
va putea tine făgăduelile, nici chiar prin ruperea relaţiilor 
cu Poarta, 

b. Partida turcofilă, reacționară, foarte puţin importantă, 
dizolvată prin întoarcerea în Valahia a principalilor ei com- 
ponenti; si 

c. Partida democrată, rusofilá οἱ naționalistă, destul de 
numeroasă. ! Are, separe, secretar pe aga Alexandru Vilara, 
acela pe care un cifru contemporan îl deghizează supt porecla 
»panglicar".? Se раге cá tot acest partid elaborează două 
memorii, primul tratînd „trista şi nenorocita situaţie a Τᾶτοί 
Romiîneşti””, al doilea despre „dorinţele de îmbunătăţirea: 
stării Таги Rominesti". In orice caz, aceste memorii au fost 
redactate de un comitet al boerilor romíni, la Braşov, 3 deci 
de un grup organizat cu un scop precis, grup care are ca til- 
maci, pentru traducerea jălbilor şi memoriilor sale în limba 
franceză, pe profesorul francez Claude Coulin. Unul din 
proiectele pe care le cunoaștem în întregime e, am spus 
mai sus, opera partidului reactionar, rusofil, în frunte cu 
mitropolitul Dionisie. 5 E un proiect articulat, ca să între- 
buintám acest termen, în care dispoziţiile de principii al- 
ternează de multe ori cu dispoziţii de amănunt, E, în orice 
caz, o încercare mai întinsă de a codifica viața naţională 
a Țării Romînești, ре baza unor noi principii, a unei auto- 
determinări isvorite din tradiţia libertăţilor posedate cîndva. 


1 Amănunte contemporane asupra acestor grupări în Biserica Ortodoxă 
Romină, XVII (1893), p. 402—405 οἱ la Academia Rominá, ms. 1063, f, 380. 

2 Cf. N, Kretzulescu în Analele Academiei Romíne, 5. II, tom, XII (1889— 
1890), p. 103. Pentru cifru, cf. Aricescu, Acte justificative, p. 180, 

3 Cf. Kretzulescu, ibidem. S'ar putea ca unul din aceste memorii să fie 
cel publicat în Aricescu, Acte justificative, p. 187—205, pentru care adoptăm 
ca autor pe Al. Vilara (Cf, mai departe, notele dela p. 140—141). 

4 Eliade (Pompiliu), Histoire de l'esprit public en Roumanie аи dix-neuvième 
siècle. Tom. I. Paris, 1905, p. 134—135. 

5 Mai departe, p. 117—140. 
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Liberală sau reacționară, (in fond era expresia unui spirit 
pur reactionar, cu infine concesii făcute duhului nou al 
vremii), această quasi ,,constitufie" este emanaţia unui 
organism politic, întocmită pentru a remedia o stare gene- 
rală de lucruri, la începutul unui veac nou politic pentru 
Tara Romíneascá. Mai puţin articulat pare proiectul pe care 
îl atribuim lui Vilara.+Nu ştim și nu credem ca să fi 
fost vreodată vorba de a se promulga vreunul din aceste 
proiecte. In primul rînd pentrucă Rusia protectoare, dela 
care toate proiectele acestea muntene cer viață, nu ега 
în situaţia politică favorabilă pentru a se ocupa direct de 
principate. Singura în măsură pentru aceasta era Turcia, 
dar emigraţii—rusofili invederati — nu i se puteau adresa. In 
al doilea rînd, trebuia obţinut și consimtámintul ,,tárii", adică 
al boerilor cari se aflau în Valahia. Şi, mai ales, trebuia 
obținut asentimentul lui Gr. Ghica, domnul fost multă vreme 
în refugiu la Brașov, care nu ştim în ce măsură era favo- 
rabil celor rămași încă acolo. Si se pare că nu le era deloc 
favorabil. El, însă, ar fi fost singurul în măsură să prezinte 
Porții o cerere de reforme, așa cum era dispus, la un mo- 
ment dat, contemporanul său din Moldova, Ioniţă Sandu 
Sturza. 

Oricum ar fi cunoașterea integrală a textelor elaborate 
de emigrația politică din Brașov schimbă cu totul perspec- 
tiva asupra importanţei evenimentului din 1821 și a conse- 
cintelor sale directe și imediate pentru renașterea naţională. 
Pînă acum, fără cunoașterea unora din aceste texte, s'a putut 
acredita si colporta părerea că, în Valahia anilor 1821—1822, 
cugetarea politică, frămîntarea spirituală a unei generaţii 
pentru а izvodi o nouă formulă de viață naţională, a fost 
absentă sau, concedind, a fiintat timidă si ineficace, preocu- 
pare livrescă doar, a cîtorva personalităţi alese, dedate spe- 
culaţiilor politice şi sociale. Chiar dacă cele mai multe din 
aceste texte au autori numiţi sau prezumati: Al. Vilara, 
Gr. Brîncoveanu., Gr. Băleanu și Naum Rimniceanu (credem 


1 Mai departe, notele dela p. 140—141. 
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no, desi mai pot fi si alţii), totuşi cele mai multe au fost 
supuse aprobării, modificării și consensului unanim ale dife- 
ritelor partide încropite la Brașov. Si, în acest sens, cunoas- 
tem cazul unui text propus de Al. Vilara si ,neprimit de 
nimeni”, după adnotarea pe care o poartă însuși textul.! 
,,Nimeni" acesta reprezintă neîndoios o comunitate, o adunare 
deliberativă, diversă în compoziţie şi unică în preocupări. 
„„Nimeni” înseamnă agà dar с» firmarea clară a existenţii 
unei grupări politice, a unui partid, în accepţia contemporană. 
Şi dovezile аг putea înmulţi în acest sens. Putem vorbi 
deci, fără reticenţe, de o mişcare politică destul de amplă, 
pătrunsă în parte de ideile democrate ale Apusului, cum am 
arătat mai înainte. Таг glasul acestor purtători de cuvînt 
capătă accentul unanimităţii, ideile lor patina adevărului, 
sentimentele lor convingerea pasiunei. De aceea, simpla lec- 
tură a tuturor acestor texte constituie o înaltă lecţie de 
patriotism şi civism, culori în cari va trebui, de acum îna- 
inte, să zugrăvim începutul celui de al XIX-lea veac în 
Tara Romíneascá. 

Meritul eficient al acestei cugetări? Repunerea naţiunei 
romíne pe primul plan, domniile pămîntene, acestea si altele 
se datoresc numai revoluţiei lui Tudor Vladimirescu și cu- 
getării politice dela Braşov. 

Am schiţat, foarte sumar, albia pe care au curs destinele 
ideologice ale Țării Rominesti in anii 1821—1822. Problema 
va fi, desigur, zeluatá. In deosebi, programatica acestor ani 
va fi cercetată mai de aproape, mai amănunţit, cu raportare, 
poate, la realizările Regulamentului Organic și ale anului 
1848, cari purced, direct, dela această programatică din 1821, 
an la al cărui piedestal de reforme și realizări se prosterna, 
odinioară, Chesarie, episcopul Buzăului, psalmodiind pios : 

„Tu esti anul bunátátii Domnului |’ 2) Dar rîndurile acestea 
introductive ne-au părut necesare pentru înţelegerea mate- 
rialului documentar dat mai departe. 


1 Cf. mai departe, p. 212—216, No. LIII. 


2 Academia Romină, ms. 1661, fine. Publicat si în Bis. Ort. Rom., 1875 
(II), p. 612—616. Textul e din April 1825. 
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EMIL VIRTOSU 


Tinem să menţionăm cá, întîmplător, cîteva din textele 
publicate aici erau rezumate într'o revistă în timpul în care 
lucrarea de faţă se afla supt tipar. Faptul acesta sa con- 
semnat individual pentru fiecare text. 

Și acum, ne rămîne plăcuta datorie de a putea însemna 
aici nepretuitele servicii amicale aduse de d-nii M. G. Re- 
gleanu, Cl. Tsurcas, si Constantin Papagheorghe, cei dintîi 
binevoind să se ocupe cu transcrierea și traducerea textelor 
greceşti, cel din urmă cu revederea lor. 

Iar tuturor acelor ce ne-au încurajat în cercetările noastre, 
tuturor acelor ce au binevoit să ne pună la dispoziţie piese 
de arhivă, sau să ne semnaleze documente şi informaţii noi, 
tuturor acelor ce ne-au ajutat efectif să ducem la bun sfîrșit 
publicaţia de faţă, nu credem că le putem mulțumi în deajuns, 
exprimándu-le și pe această cale gratitudinea și devotamentul 
nostru, Pot fi însă convinși că au colaborat la realizarea unei 
fapte bune. 
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ADAOS BIBLIOGRAFIC 


Indeosebi pentru probleme inactuale, bibliografia se im- 
pune ca o necesitate imediatá si o torturá totodatá, prin 
varietatea inegalá a izvoarelor de consultat si risipirea lor 
dezordonată in timp si spaţiu. Adăugaţi la aceasta preocu- 
parea continuă a unei bune şi complecte informări, ţinută 
la curent, şi veţi admite că inconvenientele pot fi cu greu 
înlăturate. E o datorie, deci, din parte-mi, de a publica no- 
titele bibliografice colectionate pînă acum, privitoare la re- 
voluţia din 1821 în {ага noastră. Redactate concomitent cu 
descifrarea textelor date mai departe, notițele ne-au slujit, 
înainte de toate, pentru propria noastră informare, ca o 
complectare a bibliografiei publicate cu alt prilej. і Adaosul 
de faţă nu izbuteşte totuşi să menţioneze decît o parte din 
materialul imprimat existent, întăi pentru că Biblioteca 
Academiei Romine, cea mai bine înzestrată din ţară, nu 
posedă încă foarte multe publicaţii streine ce interesează 
trecutul nostru; în al doilea rînd, în cartoanele noastre 
aşteaptă nenumărate alte ştiri, neverificate suficient. Si, 
mai ales, pentru că bibliografia fusese sortită iniţial numai 
uzului personal, şi în consecinţă lucrată destul de nesiste- 
matic, cu reveniri şi ignorári. Totuşi, această bibliografie astfel 
întocmită, susceptibilà de numeroase si importante adaose 
inlesneste considerabil viitoarea muncă de sinteză, furni- 
zîndu-i, ре lîngă bogata informaţie strict ştiinţifică, şi re- 
zonanfa literarară a marelui gest dela 1821, ce poate fi con- 
siderată ca o prelungire sentimentală în timp a gestului însuşi. 


i Emil Vîrtosu, Tudor Vladimirescu, Bucureşti, 1927, р, 39—57. 
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Clasificarea notitelor bibliografice, întemeiată pe criteriul 
valorii istorice, ar putea părea oarecum arbitrară, dacă na να 
fi raportată continuu, ca intenţie, la satisfacerea numai a 
unei necesităţi practice personale. Dar chiar în aceste con- 
diţii, clasificarea dă suficiente indicaţii generale, prin însuşi 
faptul rubricizării, asupra valorii ca isvor istoric a materia- 
lului bibliografiat. 

Dacă indicatia bibliograticá este precedată de asterisc (*), 
se înțelege că lucrarea n'a fost cercetată personal, οἱ men- 
ționată după alte surse. 

Notitele sînt grupate în două mari categorii, cu subdivi- 
ziuni destul de elastice, iar înlăuntrul fiecărei subdiviziuni 
înserierea este strict alfabetică : 


L HISTORICA 


a) documente, memorii și însemnări contemporane ; 

b) povestiri, studii, tratate; 

с) menţiuni, ştiri, aprecieri, bibliografie, recenzii, generalități 
d) iconografie. 


IL LITTERARIA 


d) versuri; 

b) teatru; 

с) romane, nuvele, povestiri ; 

d) eseuri, conferinţe, discursuri, foiletoane, incerti generis 
e) muzică. 
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І. HISTORICA 


DOCUMENTE SI TEXTE CONTEMPORANE, INSEMNÁRI, MEMORII 


Aeademia Rominá. — Creșterea colec(iunilor pe anul 1912 [p. 144]; idem, 
pe anul 1914 [p. 137]; idem, pe anii 1916—1919 [passim]. 

Angelescu (Dr. Nicoline Т.) — Acte şi documente din trecutul! Jarmaciei în 
Țările Romtnesti. Adunate şi comentate. Cu o prefață de d-l N. Iorga. Bu- 
curesti, 1904. VII+189 p. [p. 54—56 şi 61—62]. 

— Amintiri despre zavera dela 1821 în Moldova şi Muntenia, — „Analele so- 
cietájii istorice Iuliu Barasch”. București, 1I (1888), p. 209—218. 

— Amintiri istorice. VIII. Zavergii la Plneşti. Eteriştii la Joldeşti. — 
»Fraternitatea", Bucureşti, 1885 (VII) Nr. 3, p. 23. 

Bălan (Teodor). — Refugiații moldoveni în Bucovina 1821 şi 1848. Bucureşti, 
1929. 148 p. (Aşezămiîntul cultural Ion C. Brătianu. УШ). 

Batzaria (N.) — Documente privitoare la trecutul țării. Trei ordine imperiale 
turceşti despre stările de lucruri din Muntenia si din Moldova [1821].-- 
,,Adevárul" din 26 Маі 1931 (Nr. 14539). 

Bianu (I.). — Initii bursieri romíni tn străinătate. Scrisori de ale lui Efrosin 
Poteca 1822—1825. — ,, Revista Nouă”, I(1888), p. 424. [După ms. 1789 dela 
Academia Romíná]. 

Braneovieh (J.). — Précis des événemens les plus remarquables de la Mol- 
davie et Valachie pendant l'insurrection grecque du prince Ypsilanti; avec un 
coup-d'oeil sur les destinées Jutures de ces deux provinces, et sur la guerre actuelle 
entre la Russie et la Turquie. Posen, 1828. 22 p. 

Brătianu (Ion I. €.). — Pagini vechi: Opsteasca tînguire. — ,,Cugelul Romt- 
nesc", Bucuresti, 1922 (I), p. 67—72. 

Caraeas (Remus). — O cronică gáláfeand de acum о sută de ani (tipărită 
de ... ). — „Prietenii istoriei literare”, vol. I (1931), p. 382—394. 

Casian (Cernieanul). — Istoriile stintelor monastiri Cernica si Căldoroşani. 
Adunate de smeritul топаћ.... Bucureşti, 1870. VIIIJ-192 p. 4-1 pl. [Ρ. 
96—103; inttmplárile dela Cernica în 1821). 

Donat (Ion). — Un pomelnic al schitului Cioclovina de jos (Gorj).— ,,Arhivele 
Olteniei”, Craiova, VIII (1929), Nr. 45—46, p. 537—539. 
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E[rbieeanu] (C.) — Date din condica sfîntă. — „Biserica Ortodoxá Romină”, 
XXVI, p. 1370. 

ЕШШ (Ioan C.). — Сїѓе-ра documente politice muntene dela 1822. — „Arhi- 
vele Olteniei", X. (1931), Nr. 54—55, p. 247—259. 

Fotino (Ше). —0ї ἄθλοι τῆς èv Βαλαχίᾳ ἑλληνικῆς ἑπαναστάσεως τὸ 1821 ἔτος͵ 
Lipsca, 1846. t+194 p. 

— Fragminte Istorice. Acte oficiale, relative la întimplările petrecute ín 
anul 1821. — ,,Buciumul Roman, laşi, 1875, Nr. II, Aprilie, p. 65—70. 

Furtună (Econom D.). — Ucenicii Stare[ului Paisie în mănăstirile Cernica 
şi Căldăruşani cu un scurt istoric asupra acestor mănăstiri. Bucureşti, [1928], 
175 p. [p. 99, 141—143]. 

Gavriliu (D. I.) — Contribufiuni la istoricul tutunului pînă la tnjiinjarea 
monopolului în Romínia. Cu o prefață a d-lui I. Minea. lagi, 1929, VIII— 
195 р, („Cum se vindea tutunul în Iaşi ре la 1820—1821”, p. 194]. 

Gentz (Friedrieh von). — Briefe von und an... Herausgegeben von Friedrich 
Carl Wittichen 4 und Ernst Saler. 3, Band, II. Teil: 1820—1832. Mün- 
chen und Berlin, 1913. [р.38—39, Nr. 262—263]. 

Ghenadie Епйесапи. — Sinaea. Istoria sîntei monastiri lucrată dupre do- 
cumentele veki şi noui şi adausă cu tradițiunile locale respective. Bucureşti, 1881. 
[p. XIII—XIV, 115—116 : întîmplările dela 1821]. 

Ghibáneseu (Gh.). — Două documente. — ,,Arhiva", Iaşi, 1910, p. 132—137. 

Ghibănescu (Gh.) — Inscripfii şi notițe pe cărți de la mănăstirea Agapia 
(Neamţ). — „Ioan Neculce”, Iaşi, 1927, p. 264, 265, 266. 

Ghibáneseu (Gh.) — Paralelă între budgetul Moldovei pe 1821—1854şi 1855. 
Veniturile ţării Moldaviei, ре anul 1820—21. — „loan Neculce”, Iaşi, 
fascicola 7 (1928), p. 139—147, 254. 

Ghibăneseu (Gh.). — 1841, Decembrie 28. O satiră mitropolitului Veniamin 
Costachi. — „Ioan Neculc?", laşi, 1927, p. 277—279. 


Ghibüneseu (Gh.). — Studiu şi documente cu privire la Familia Ragcanu. 
Iaşi, 1915. (Vol. X din ,,Surete si Izvoade”). [Rolul politic al lui Iordachi 
Riîşcanu : p. LXVII şi 240, 244—250, p. 284—297, p. 324—335, etc.] 

Giogoveanu (Maria L). — Acte referitoare la Tudor Vladimirescu.—,, Arhivele 
Olteniei”, 1930 (ІХ) Ντ. 47—48, p. 44—45. 

Glogoveanu (Maria). — Din vremea ocupa[iunii ruseşti (1829—1844). [4) 
Carte a marelui vistier Belu către biv vel serdarul Marin Butculescu, ispravnic 
de Teleorman, din 20 Martie 1821]. — ,,Arhivele Olteniei", VII (1928), Nr. 
37—38, р. 310. 

[Glogoveanu (Maria I.)] — Acte mărunte din 1821. — „Arhivele Olteniei” 
IX (1930), Nr. 49—50, p. 208. 

Gorovei (Artur). — Insemnári, nr. 130—144, 145—151, în „Miron Costin”, 
Birlad, III (1915), Nr. 6, p. 95; Nr. 7, p. 109. 

Gorovei (Artur). —Intr'un ceaslov.—, Gazeta Sáteanului" , R.-Sárat, 1894, p. 272. 

Τούδα (Αναστασίου Ν.]. — Βίοι παράλληλοι τῶν ἐπὶ τῆς ἀναγεννήσεως τῆς 
Ἑλλάδος διαπρεφάντων ἀνδρῶν, Tom. I—VIII. Atena, 1869—1876. 
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Holban (Th.). — Ştiri despre anul 1821 în Principalele Romine.—,,Arhiua”, 
laşi, XXXV (1928), Aprilie, Nr. 2, p. 140—142. [Extrase, cunoscute, din: 
Raffenel, C, D., Histoire des événemens de la Grèce, Paris, 1822]. 

Iorga (N.). — Documente şi cercetări asupra istoriei financiare şi economice 
a principalelor romîne. — Extras din „Economia Naţională”. Bucureşti, 1900. 

Тогда (N.). — Inscripfii. VI. Biserica veche din Urziceni, — ,, Revista Istorică” 
XV (1929), Nr. 7—9, p. 273. 

Iorga (N.). — Istoria ferii prin cei mici (Comunicajie la Academia Ποπιϊπᾶ). 
» Revista Istorică”, VII, (1921), p. 48—50. 

Iorga (N.). — Un boier de provincie în timpul eteriei şi regulamentului orga- 
nic. Bucureşti, 1929, 15 p. (Academia Rominá. Mem. S. Ist. Seria III, tom. 
IX, mem. 7). 

I[orya] (N.). — Cronică (însemnări privitoare la familia Moruzzi]. ,, Revista 
Istorică”. 1931 (XVII) Nr. 10—12, p. 332—335, 

Iorga (N.).— Une nouvelle source roumaine sur la révolution grecque de 
1821 sur le Danube, — ,, Revue Historique du Sud-Est Européen (Continuation 
du „Bulletin de l'Institut pour l'élude de l'Europe ѕий-огіепіаіе“). Paris, 
Bucarest, 1931 (VIII), Nr. 7—9, p. 223—226, 


Karadja (Constantin I.). — O calfă de croitor prin [ara noasiră în 1817. [După 
Borsum (I. Е. J.). — Reise til Constantinopel. Köbenhavn, 1828]. — ,, Revista 
Istorică”, XIV (1928) Nr. 10—12, p. 360. 


Kaufmann (Iosef). — Comunitatea din Piatra. — ,,Fraternitalea", Bucu- 
resti, V (1883), Nr. 31, p. 245—246; Nr. 33, р. 261. 

Kauimanu-Piatra (Iosef). — Comunitatea din Niam{ descriere istorică. — 
»Plraternitatea", Bucureşti, 1885 (VII) Nr. 7, p. 55; Nr. 12, p. 95; 
Nr. 15, p. 119. 

Kaufmann (Iosef). — Cronica comunilăților israelite din județul Neamţu, 
cuprinzind : Hrisoave, documente, inscripții, fotografii, etc. Тот. Il, Piatra- 
Neamt, 1929 [p. 149—159]. 


Lăpădatu (Alex.), — Anuarul Comisiunii Monumentelor Istorice pe 1915, 
publicat de.... București, 1916. [p.154]. 

Lemaire (Η.). — Histoire de l'empire de Turquie depuis son origine, jusqu'au 
19 octobre 1821: Ouvrage contenant des details interessans sur la formation de 
cet Empire, sur son gouvernement, sur ses guerres étrangères, ses guerres intestines, 
el ses révolutions; terminé par le récit des principaux événemens de la guerre 
actuelle des Grecs contre les Turcs. Paris, 1821. 550 p. [Istorie contemporaná, 
p. 526—550]. 

Lugoşianu (0.). — Insemnări din bălrăni. — ,, Revista Tinerimea Romînă”, 
București, 1899, Noua Serie, vol. II, p. 120; ibidem, vol. IV (1900), 
p. 178. 

Mateescu (С. N.). — Insemnări, nr. 175, 176, 179, în „Miron Costin”, 
Birlad, IV (1916), Nr. 3, p. 235—236 ; Nr. 4, p. 251. 
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Melchisedek, Episcopul Dunării-de-jos. — Chronica Husilor si a Episcopiei 
cu aseminea numire dupre documentele episcopiei si alte monumente ale terei. 
Bucureşti, 1869. 464+175 [—182] p.+1 tab. [p. 416—422, 142—145, 166). 

Melchisedek, Episcopul Dunirii-de-jos. — Chronica Romanului şi a Episco- 
plei de Romană. Compusă dupre documente nationali-romîne şi streine, edite 
si inedite. Partea a doua dela апи 1714 pînă în dilele nóstre. Bucureşti, 1875, 
V [— VIII] 4-239 p. [р. 186—187, 192]. 

Melchisedec, Episcopul Romanului. — Notite istorice şi archeologice adunate 
de pe la 48 mónastiri si Biserici antice din Moldova. Bucureşii, 1885. 318 
[—320] p. [p. 29, 315—316). 

Mihailov (А.). — A. S.  Puşchin si Eteria (1821, — ,,Viafa Ботіпеаѕсӣ 
laşi, XXI (1929), Nr. 5--6, p. 217—222. 

Minea (LA. — Note şi interpretări mărunte. [O însemnare din 1821 a serda- 
rului Antohie Sion]. — „Cercetări istorice”, lagi, II—III (1926—1927), Nr. 1, 
p. 254. 

Muresianu (A. A.). — Știri nouă despre refugiații Munteni la Braşov 
în secolul al 18-lea şi în răsmerița dela 1821. — ,,Tara Bírsei', Braşov, II 
(1930), Nr. 1, p. 13—15. 

Otetea (André). — Contribution à la Question d'Orient, Esquisse historique, 
suivie de la correspondance inédite des envoyés du roi des Deuz-Siciles à Con- 
stantinople (1741—1821). Bucarest, 1990. XII--366 p. (Académie Roumaine, 
Études et recherches IV) [p. 324—337]. 

Paalzow  (Friedrleh).— Akfenstilcke der russischen Diplomatie. Berlin, 1854. 

Palaiologue (Grégoire). — Esquisses des moeurs turques au XIXe siècle; 
ou scânes populaires, usages religieux, cérémonies publiques, vie intérieure, 
habitudes sociales, idées politiques des mahométans, en forme de dialogues. 
Paris, 1827. XVI+408 p. [p. 43—55]. 

Pamfile (Tudor). — Mitologie Romíneascá. III. Pámintul după credințele 
poporului romîn. Publicaţie postumă. [Bucureşti], 1924. (Academia Romină. 
Din vieata poporului romin XXXII). [pt. cutremurele din 1821, р. 54—55]. 


Pamii!e (Τὸ) şi V. C. Nicolau.—. Însemnări. 173—19;.-— ,, Miron Costin“, 
Birlad. III (1915) Nr. 12, p. 186. 

Papacostea (N. G.). — О listă de tntemnijaji olteni [la 1825]. —- „Buletinul 
Comisiei Istorice а Romîniei”, VIII, p. 17—25. București, 1929. 

Plopsor (N.). — Călătoria lui Hagi Nicolau la locurile s[inte. — „Arhivele 
Olteniei”, V, 1926), Nr. 24, p. 112. 

Plopsor [(N.)]. — Cîteva rînduri despre Tudor Vladimirescu. — ,, Arhivele 
Olteniei”, VIII (1929), Nr. 45—46, p. 533—534. 

[Popescu ] (Preotul Nienlae). — Chipuri de preoti. 2. Popa Panait de la Cárá- 
midarii de sus.— ,, Apostolul”, Bucureşti, V (1928), Nr. 3 din 1 Februarie 1928, 
р. 34—35. 

Prager (Sigmund). — Blănăria în Trecutul Țărilor Romtnesti, Colecţiune de 
documente. Bucureşti, 1906, 151 p. [p. 127—128: compania cojocarilor din 
Bucureşti la 1821]. 
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— Adevărata proclamaţie a lui Tudor Vladimirescu. — ,,Romínia Liberă”, 
1880 (IV), Nr. 1016. [Reprodusá după Aricescu (C. D.), Acte justificative, 
р. 27—28; reprodusă şi de „Gazeta Transilvaniei” 1880 (XLIII), Nr. 84]. 

— Revista istorică a Arhivelor Romtniei— Indice de documentele aflate tn 
Arhiva Statului şi nepublicate încă. Broşura I. Bucureşti, 1874. [p. 6, Nr. 52; 
p. 10, Nr. 90]. 

Rosanis (S. I.). — Istoria pe scurt a Evreilor- Bulgari în ordine chronologică, 
după isvoare directe. din cele mai vechi timpuri pănă la 1876. — „Anuar pentru 
israeliți”, București, XI (1888—1889), p. 40, 

Rosetti (Radu*. — Note genealogice şi biografice despre familiile Buhug si 


Rosetti, foşti proprietari ai moşiei Bohotinul. — „Analele Academiei Romine”, 
Mem. S. Ist., S. II, Tom. XXVIII, p. 490—491, 494—495. 

— Rugăciuni religioase contra Turcilor, pe timpal Eteriei. (1621). [Academia 
Romină, ms. 3920, f. 61—66; text grec]. 

Sapira (Israel). — Istoricul comunității din Ploesti după isvoare scrise si 
transmisiuni orale cu un apendice cuprinzénd documente inedite. — „Analele 
societü[ii istorice Iuliu Barasch", București, III (1889), p. 43—45. 

Sehwarzteld (Dr. E.). — Evreii sub zavera. — „Anuar pentru Israeliti”, Bucu- 
гейі, VII (1884), р. 13—34. 

Sehwarzield (Wilh.). — Restriste sau їліётрійгі triste şi nenorocite prir cari 
au trecut evreii în principate. III. Zavera sau Eteria de la 1821. [Reproduce 
şi din Erbiceanu, {storia Mitropoliei Moldaviei..]. — ,,Analile societății istorice 
Iuliu Barasch", Bucureşti, III (1889), brosura Nr. 1 si 2. p. 196—199. 


Seriban (August). — Căpitanul Iordache ἴα mănăstirea Secul. După un martur 
ocular. [Traducere din Kowalewski].— ,,Arhiva", Iaşi, III (1892), Nr. 6—7, 
р. 424—427. 

Sigall (Mauriciu).— Amintiri din trecut. Din timpul zaverei dela 1821.— ,,Fra- 
lernitatea", Bucureşti, 1885 (VII), Nr. 22, p. 175—176. 

Sirouni (H. Dj.).—0 versiune despre uciderea patriarhului grec în anul 1821,— 
Rolurile lui Mihai-Vodă şi Alexandru Ipsilanti cu această ocasie — (După 
cronicarul armean Avedis Berberian). — „Revista Istorică”, XV (1929), 
Nr. 4—6, p. 153—158. 

Solomon (Ioan). — Biografia vieţii polcomniculul..... Istorisită de sine in- 
suşi, şi scrisă de P. Georgescu. Craiova, 1862, [2]-- 50 p. [Altă ediţie cu titlul: 
Solomon (loan). — Biografía polcovnicului ... Istorisită de sine Insuşi şi scrisă 
de P. Georgescu. Craiova, 1891; 52 p.]. 

Soutzo (Nicoias). — Memoires du prince .... grand logothete de Moldavie 
1798—1871. Publiés par Panaloti Rizos. "Vienne, 1899. XII--434 р. (După 
ms. original Nr. 1024, la Academia Romfná]. 

Ştefănescu (Gr.).— Cutremurele de pámtnt în Romínia în timp de 1351 de ani, 
dela anul 455 ріпа la 1874.—,,Analele Academiei Romine", Seria II, tom. 
XXIV, mem. s. st. ; (p. 23—24]. 

Stefüueseu (Margareta), — Pușkin despre HRomíni.— »Arhiva", Iaşi, 1928 
(XXXV), Nr. 3—4, p. 269—290. 
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Stoleeseu (It an).—Schitze din istoria patriei urmate de istoria Ploesciloru. Fapte 
istorice cele mai multe vezute cu ochii. Ploeşti, 1880. V—77 [—79] p. [Retipárire 
de N. Iorga, supt titlul] : Un povestitor ploieştean despre Bucureşti şi Ploieşti în 
{па jumătate a secolului al XIX-lea... Válenii-de-Munte, 1928; 45 [—47] p. 

— „Teodor Codrescu'*. Iași, 1316 (1), Nr. 8 [p. 116—117 : 1822, Mart 4, Leova. 
Scrisoarea lui C. Conachi din bejenia cea mare cătră paharnicul Iordachi Oprişan ; 
p. 117—118: 1823, Iunie 8. Halil scrie mitropolitului Veniamin Costachi, cu 
prilejul întoarcerii sale din bejánie]. 

Turcu (Aureliu). — Comunitatea din Tírgoviste, descriere istorică.— ,,Frater- 
nitatea" , Bucureşti, VI (1884) Nr. 14, p. 111, Nr. 15, p. 119. 


Veniamin Costaehi, Mitropolitul. — Istoria Scripturii Vechiului Testament, 
Tălmăcită, Tom. 1, laşi, 1824. [Inainte cuvintare cătră cetitori]. 

Venlamin Costachi, Mitropolitul. — Funie sau fringhie înireită. Tălmăcită, 
Iaşi, 1831 [tine]. 

Virtosu (Emil) — Activitatea departamentului criminalion din Bucureşti în 
timpul răzvrătirii dela 1821.— „Arhivele Olteniei”, 1930 (IX), Nr. 51—52, 
p. 453—458 ; ibid., 1931 (X), Nr. 53, p. 84— 88. 

Virtosu (Emil). — Insemnári despre 1821.— „Arhivele Olteniei”, ΙΧ. (1930), 
Nr. 49—50, p. 269—276. 

Virtosu (Emil). — Iordache Golescu si íntimplárile anului 1821. — ,,Viafa 
Rominească”, 1930 (XXII) Nr. 9—10, p. 248—264. 

Virtosu (Emil).— Tudor Vladimirescu— Glose, fapte şi documente noi — (1821). 
Bucureşti, 1927, 187 p.+ X pl.4-1 portret. 

Virtosu (Emil). — Un pamfiet moldovenesc din vremea Eteriei. — „Viaja Ro- 
míneascá^, 1930 (XXII), Nr. 4—5, р. 83—101. 

Weltmun (A. F.). — Amintiri despre Basarabia. Сһізіпйш în 1821. [Vospo- 
minamiea о Bessarabii]. In rominegte de St. Bercchet. — ,,Romínia Nouă”, 
Chisináu, 1926, III, Nr. 49 (272), p. 1—2. 

Xantos (Emmanouil).— Απομνημονεύματα περὶ τῆς φιλικῆς ἑταιρίας. Athena, 
1845. (84-239 [—241] p. 

Xenopol (A. D.) — Documente. Note istorice asupra perioadei 1821—1848, 
culese din gura d-lui loan Ghica, fost ambasador αἱ Romtniei la Londra, comu- 
nicate de...— „Arhiva”, Iaşi, П, Nr. 9, p. 556—561. 

Zabloskij-Desjatovsky (A. P.). — Графъ П. Д, Кисилевъ и ero время [= Contele 
P. D. Kiselev şi vremea lui]. Tom. I—IV. St. Petersburg, 1882. [t. I, p. 136—]. 

Zilot Rominul. — Domnia a ігееа a lui Alexandru Vodă Suful ce i se zicea 
$i Drakake.— ,,Revista pentru Istorie şi Arheologie”, vol. V (1885), p. 58—88. 


Zilot Rominul. — Din scrierile inedite ale lui... Jalnica cîntare a lui Zilot, 
întru care să cuprind revulujia Romtnilor supt Tudor Slugerul Vladimirescul, 
i zavera, supt Aleco beizadea Y psilant, i stăpînirea turcească, supt Chehaia Beiu, 
și oareşice din domnia romînească întoarsă iar la Romiîni dela Grecii fanarioți, 
supt domnul Grigorie Ghica V.Vd. Alcătuită de un patriot, si afierosită fraților 
săi patrioți spre ştiinţă şi spre povd[uire, la anul dela Hristos 1823. — ,, Re 
vista pentru Istorie şi Arheologie”, 1891 (volumul VI), p. 89—115. 
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POVESTIRI, STUDII, TRATATE 


Aaron (F.) — Manual de istoria principatului Romaniei dela cele dintti 
vremi istorice pînă în zilele de acum. Bucureşti, 1839. [2]+212 p. 

— Anuarul prințipatului Țării Rumineşti. Bucureşti, 1842. [Schiţă istorică 
asupra răscoalei lui Tudor, р. 31—36]. 

Barnosehi (D. V.). — Originile democraţiei romîne.— ,,Viala Romtnească”, 
1923 (XV), Nr. 6, p. 324—345. 

Candiloru (Tachi H.) — ‘H ouo “Εταιρία 1814—1821, Atena, 1926. 
4--448 p. 

Desprez (Hippolyte). — La révolution dans l'Europe orientale. Paris, 1848. 
30 p. 

Djuvara (T. G.). — Cent projets de partage de la Turquie (1281—1913). Pré- 
face de Louis Renault. Avec 18 cartes hors texte. Paris, 1914. X+648 p. 

Duíau (P.-A.). — Du partage dela Turquie d'Europe entre la Russie, l'Au- 
triche, l' Angleterre et les Grecs, sous la médiation de la France. Paris, 1822. 40 p. 

Filitii (I. C.). — Incercări de reforme în Muntenia sub Grigore Vodă Ghica 
1822—1827, — „Convorbiri Literare” XL (1906), p. 905—924. 

Filitti (Ioan C.). — Originile democraţiei romtne.— ,, Viala Rominească” Iaşi, 
XIV (1922), Nr. 11, p. 175—191; ibid., XV (1923), Nr. 1, p. 13—27, Nr. 2, 
p. 182—198. 

Filitti (I. C.). — Partea boerimii în elaborarea Regulamentului Organic. — 
»Cugetul Romtnesc”, II (1923), p. 258—265, 743—753. 

Frantzis (A.). — Ἐπιτομὴ τῆς ἱστορίας τῆς ἀναγεννηθείσης “Ελλάδος... 
Atena, 1839—1841, 4 νο]. [νο]. I—ID. 

Gaudin (Émile). — Du  soulevement des nations chrétiennes dans la Turquie 
européenne; ses causes, ses résultats probables, son influence présumable sur 
les intéréts présens et futurs de l'Europe en general et sur ceux de la France en 
partículier. Paris, 1822. VIII—119 p. 

Ghermanos Mitropolitul. — Ὕπομνηματα περὶ τῆς ἐπαναστάσεως τῆς Ἑλ- 
λάδος ἀπὸ τὸ 1820 μέχρι τοῦ 1823. Συγγραφέντα παρὰ τοῦ Μητροκολίτου П. 
Πατρῶν Τερμάνου καὶ ἔκδιδόμενα παρὰ τοῦ хоріоо Καλλινίκου Καστόρχη. 
Athena, 1837. £--232 p. (p. a-€ Filimon (I).— Προλεγόμενα περὶ τοῦ βίου, 
τοῦ συγγραφέως καὶ τῶν ὑπομνημάτων του], 

Iken (Carl). — Leukothea. Eine Sammlung von Вгіејеп eines geborenen Griechen 
über Staatswesen, Literatur und Dichtkunst des neueren Griechenlands. Heraus- 
gegeben von... Aus der griechischen Handschrift verdeutscht, nebst Beilagen des 
Herausgebers, Auszügen aus dem Logios Hermes, Gedichten, Sprachbemerkungen 
und beigefügten Verzeichnissen neugriechischer Werke als Anhang. Тот. I—II. 
Leipzig, 1825. XVIII+304 p.+1 pl. (I); 254 [—256] p. (II). 

Iorga (N.). — Centenariul Domnilor páminteni la Academia Remtnă, —- „Са- 
lendarul Ligei Culturale pe anul 1923", Bucureşti, p. 43—60. 

Iorga (N.). — Comemorarea lui Tudor Vladimirescu. Cuvtntare. Bucureşti, 
1922; p. 357—365. Extras din „Analele Academiei Romine'', Seria II, Tom. 
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XLI, Desbateri 1920—21. [Republicat în Iorga (Ν.), Izvoarele contemporane 
asupra mişcării lui Tudor Vladimirescu). 

Iorga (N.). — Istoricul Constituţiei romîneşti, tn „Моца Constituţie a Ro- 
míniei*, 23 de prelegeri publice organizate de Institutul Social Romín, [Bu- 
cureşti, 1923). p. 5—24. 

Iorga (ЇЇ). — La psychologie des Ypsilantes. (Une conference de m. Iorga 
а l'Université d'Athénes).—,,La Nation Roumaine”, Bucureşti, 1930 (III), Nr. 
551 si 552. 

Lupas (Dr. Ioan). — Istoria Rominilor. Manual... Ed. 11-а. Bucureşti [f. a.] 
[p. 301—308]. 

Ohedeanu (Const. V.) — Tudor Vladimirescu ín istoria contimporaná 
a Romíniei (cu 15 stampe). Craiova, 1929, 57 р. |Publicat întîi în 
„Arhivele Olteniei” VIII (1929), Nr. 43—44 (p. 235—255) şi Nr. 45—46 
(p. 421—442)]. 

Papaeostea (Victor). — Revoluţia din 1821, privită de un misionar catolic. 
[Luigi Bonauguri]— ,,Revista Istoricá" XV (1929), Nr. 1—3, p. 8—13. 

Soimeseu (Ioan N,). — Istoria generală a Rominiloru din améndou& Daciile. 
Т. I—IV. Bucureşti, 1889. (t. III, p. 329—463]. 

Spineanu (I. D.). — Tudor Vladimirescu şi epoca sea (Conferință ţinută, 
în ziua de 14 Aprilie 1896, la Atheneul din Severin). — ,,Lectura", Turnu- 
Severin, 1 (1896) Nr. 7, p. 246—259. 

Stourdza (Alexandre A. C.) — L'Europe orientale et le rôle historique des 
Maurocordato 1660—1820. Арес un appendice contenant des actes et documents 
historiques et diplomatiques inédits. Guvrage enrichi de 128 illustrations εἰ d'un 
tableau génealogique. Paris, 1913. VIII+463 p. 

Tătăreseu (Stoan). — Gtndul si fapta lui Tudor Vladimirescu. București, 
1931. 33[—35] p. 

Toksler (Edmond). — Grecia și insurrek[iile ei. Pînă în zillele noastre. Tradu- 
cere de P. M. Georgescu. Bucureşti, 1856. 352 p. 

Theodorlan-Carada (Μ.). — Din frămîntările trecutului. Bucureşti, 1920, 
271 [—274] р. 

'Toelleseu (Gr. G.). — Manual de istoria Rominilor... Ed. Il. Bucureşti, 1900 
[р. 448—453]. 

—- Tudor Vladimirescu si opera δα. 1821. — ,,Raport Anual al Gimnasiului 
Real ,, Tudor Vladimirescu” din Tírgu-Jiu". "Tiryu-Jiv, 1899. [p. 3—23]. 

Vaillant (J. А.). — La Romanie ou histoire, langue, littérature, orographie, 
statistique des peuples de la langues d'or, Ardialiens, Vallaques et Moldaves, 
résumés sous le nom de Romans. T, I-III. Paris 1844. (t. Ii, p. 308—317 : isto- 
ric al Eteriei; t. IIl, p. 233—257: Povestea lui Kirjali]. 

Xenopol (A. D.). — Istoria Romtnilor din Dacia Traiană. Ed. III. Bucureşti, 
1925—1930. Tom. X, XI. 

Xenopol (A. D.). — Primul proiect de Constilu[iune a Moldovei din 1822. 
Originele partidului conservator si ale celui liberal. — Extras din ,,Analele Aca- 
demiei Romine", S. II, Tom. XX, Mem. Ist. Bucureşti, 1898, 61 p. 
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Xenopoi (A. D.). — Rásturnarea domniilor јапагіоіе. Studiu istoric. I. Eteria 
Grecească. 11. Tudor Vladimirescu. III. Restabilirea domniilor ρἄπιϊπίεπε. 
Arhiva” Iaşi, 11, Nr. 1 (p. 14—22); Nr. 2 (p. 65—78); Nr. 3 (p. 129—143); 
Nr. 4 (p. 200—) ; Nr. 5 (p. 260—268); [Reprodus în Istoria Romínilor]. 


MENȚIUNI, ȘTIRI, APRECIERI, GENERALITĂŢI 


Administraţia Casei Biserieii. — Biserici cu averi proprii. Seria III-a. 
Note istorice zi anexe documentare. — Bucureşti, 1916. [p. 3, 10, 208, 210]. 

Arama (Preot N. Gr.). — Târgovişte mici explicaţii documentate şi legendare 
asupra monumentelor istorice din vechea capitală a jürei. Excursiunea congre- 
sului didactic primar, £ Iulie 1901. Bucureşti, 1901, 13 р. 

Büneseu (N.) — Daniel (Dimitrie) Philippide in ,,Lui Nicolae Iorga, 
Omagiu” 1871—65[18—Iunie 1921. Craiova. [ρ. 41—42]. 

Băneseu (Ν.). — Viaţa si scrierile marelui vornic Iordache Golescu. Bucăji 
alese din ineditele sale, tipărite de... Vülenii-de-Munte, 1910. [p. 20—26]. 

Bellanger (Stanislas). — Le Kâroutza, voyage επ Moldo-Valachie. T. 1—11. 
Paris, 1846, [I, p. 55—80]. 

Bengeseo (Georyes). — Essai d'un notice bibliographique sur la Question 
d'Orient. Orient européen 1821—1897. Bruxelles, Paris, 1897. X III 4-327 [—329]p. 

Bilelureseu (Constantin St.) — Monastirile şi bisericile din Romtnia cu тісі 
notițe istorice şi gravuri culese de... București, 1890. [6]-- 260 + IV р. [ρ. 55, 59, 
67, 68, 82, 83, 86, 175, 176, 178, 236, 245, 253). 

Bobuleseu (С.). — Banul Tănasă Gosan 1769—1831 Iunie 17. Bucureşti, 
1928. [p. 56—57]. 

Bobuleseu (C.). — Fefe bisericeşti în Războae, Răzorăliri şi Revoluții. Chi- 
sináu, 1930. VI+118 p. [p. 68—75]. 

Bohuleseu (C.). — Neamul Holbăneştilor cu al episcopului Gherasim-Clipa 
Barbovschi (1796—1803— 1826) si arhimandritul Sofronie Вагђорѕсћі predica- 
torul (t 1850). Chişinău, 1929. 63+11—81 [—83] p. [p. 48,49, 17, 19—21]. 

— Boeri de la venirea Fanariojilor şi pînă astă”i [de] x.. — ,,Buciu- 
mul", Paris, I, (1857), Nr. 7, Duminicá 3 Mai, p. 25—26. 

Cincea (І. V.*. — О arhondologie a Olteniei între 1820—1830.—,, Arhivele Ol- 
teniei, VIII (1929), Nr. 43—44, p. 271. 

Caragiant (Ioan). — Studii istorice asupra Romtnilor din Peninsula Balcanică. 
Publicare postumă însoțită de notă biograficá de Pericle Papahagi. Bucu- 
resti, 1929 X + 272 p. [Extras din ,,Revista pt. Istorie şi Arheologie”, vol. VI]. 

C[odreseu) (I. M.). — Notitia genealogica despre familia Pălădeştilor.—,, Bu- 
ciumul Romínü", lagi, 1882 (111), p. 541—546. 

Colson (Félix). — De l'état présent et de l'avenir des principautés de Moldavie 
et de Valachie ; Suivi des traités de la Turquie avec les Puissances Européennes, 
et d'une Carte des Pays Roumains, Paris, 1839, 111--462 p. [ρ. 40—42]. 

Costeanu (Preot-Sachelar Ioan I.). — Valea Teleajenului cu cetatea culturală 
Válenii-de-Munte si Monografia satului Homortciu, județul Prahova. Vălenii- 
de-Munte, 1930. [p. 25—28]. 
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Creţu (Gr.). — Tipografiile din Romtnia dela 1801 pînă astăzi. Bucureşti, 
1910. [p. 7, n. 2]. 

Demetreseu (George Mil.). — Din Istoria Craiovei. Vechi denumiri de mahalale 
şi suburbii — „Arhivele Olteniei”, V (1926), Nr. 24, p. 97, n, 1, 

Dimitriu (Terodiaeon Amfilofle). — Istoria monastirei Rtsca. — ,, Biserica Orto- 
doză Romínd", XVIII, p. 455. 

Drăghiceanu (Virg.). — Casa lui Vasile Enache Brănescu. — ,,Convorbiri 
Literare”, 1909 (XLIII), Nr. 6, p. 686. 

Drüghieeanu (V.). — Curțile boereşti 1. Goleştii. — „Convorbiri Literare”, 
1913 (XLVII) Nr. 8, p. 734—735. 

Draghieeano (Virg. N.). — Les anciens "drapeaux militaires. Une découverte, 
»L'Indépendence Roumaine”, 1916, Nr. 12318 din 1/14 Fevruarie 

Durak (Preotul V. Gh.). — Ilarion episcop al Argeşului 1820—21-—1828— 45, 
Τεζᾶ pentru licență, Bucureşti, 1900. (4]4-3* 1—39] p. (Universitatea din Bucu- 
resti. Facultatea de teologie), 

Erbiceanu (C.). — Bărbații culti greci şi romíni şi ргојеѕогіі din academiie 
de lagi și București din epoca zisă fanariotă, 1650—1821. — „Analele Academiei 
Romíne", Seria IJ, tom. XXVII, М, Ist., p. 141—182. 


Erbiceanu (Gh.). — Despre starea Moldovei şi а Valahiei sub Fanarioți 
extrasă din scrierea lui Anastasie Comnen Ipsilante întitulată Evenimente есіе- 
siastice si politice după luarea Constantinopolei de Turci. — ,, Агћіра”, 1351. 1896, 
p. 226—227, (Menţiune despre tunurile Eteriei, aflate în muzeul din Odesa], 

Erbleennu (С.). — Priviri istorice şi literare asupra epocei fanariotice. Bu- 
cureşti, 1901. 34 p. (Extras din „Analele Academiei Romine”, Seria II, tom. 
XXIV, M, Ist), 

ЕШШ (Ioan С.). — Despre vechea organizare administrativă а Principatelor 
Romíne. Bucureşti, 1929, 53 p. Extras din „Revista de Drept Public”, ΤΝ, 
Nr. 2, (Biblioteca Institutului de Ştiinţe Administrative, Nr. 20). (p. 31—33]. 

Furnică (Dumitru Z.). — Din istoria comerțului la Romíini. Mai ales băcănta. 
Publicaţiune de documente inedite 1593—1855. Си 17 portrete, 6 tablouri si 20 
fotografii-facsimile de documente si subscrieri, Bucureşti, 1908, XXXIX + 559 p. 
[p. 351). 

Galesescu (Al. G.*. — Eforia spitalelor civile din Bucureşti, Bucureşti, 1899. 
[p. 300]. Я 

Georgeseu (Ierom. Eltimic). — Mănăstirea Ciolanul. — „Biserica Ortodoxă 
Romină”, XXIV (1900), p. 568, 


Ghenadie al Rimnicului. — Sfînta episcopie а Rimnicului Noul Severin. 
Visite canonice ínsolite de note istorico-arheologice, Anii 1890—1891. Bucu- 
reşti, 1892, 246+ VI p. [p. 77—80, 218—219]. 

Ghibüneseu (Gh.). — Spifa familiei Cîrjă.—,,Arhiva”, laşi, 1897, p. 194—196. 

Ghibănescu (Gh.) — Uă visită la Brătești şi Jamilia Sionestilor.—,, Romanulit", 
1887, Iunie, p. 479. 

Ghika (Domnița Alexandrina). — Din istoria palatului regal. Amintiri cu 
prilejul unor vechi socoteli.—,,Convorbiri Literare”, XLVII (1913), Nr. 4, p. 344. 
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Gorovei (Artur). — Teodor Teodorini. Documente şi informații despre el si 
familia lui.—,,Arhivele Olteniei”, VII (1928), Ντ. 37—38 : ibidem, Nr. 43—44 
(p. 264—265). 

Grecianu (Stefan D.). — Din scrierile inedite ale lui... Genealogiile documen- 
tate ale familiilor boiereşti. Publicat de Paul St. Greceanu. Vol. I, Bucureşti, 
1913. [p. 219, 332]. 

Hartulari (Elena, náseutá Piitos). — Istoria vieții mele de la anul 1801. (Tăl- 
măcită după cirilice de Gh. Ghibănescu).—,,Convorbiri Literare”, 1926. (An. 58), 
Octomvrie, p. 729. 

Heliade Rüduleseul (1.). — La îmmormântarea reposatului Ioanne Văcărescul 
ora[ió funehra. Pronunţiată... la 5 Martie. Bucureşti, 1863. 29 р. [p. 14]. 

Hrisoverghi (A.). — Poezii a lui... Ediție camplectá [cu o prefaţă de M. Kogăl- 
nicean]. Iași, 1843, ХХХІ +82 р. 

Ionescu (Preotul C.). — Monograjia comunei Şişeştii-de-jos din județul Me- 
hedinți. Bucureşti, 1905. 38 p. (Ministerul de Interne). [p. 4—5]. 

Iorga (N.). — Contribuţii la istoria bisericii noastre. I. Despre mînăstirea 
Neamţului. II. Bălineşti. — „Analele Academiei Romíne", Seria II, Tom. 34 
(1911—1912). Mem. S. Ist., p. 476—477, 484—485. 

Iorga (N.). — Drama lui Tudor íntr'o nouă lumind.—,, Revista Istorică”, XIV 
(1928), Nr. 1—3, p. 27—33. 

Iorga (N.). — Études roumaines YU. Idées et fnrmes littéraires françaises dans 
le sud-est de l'Europe. Legons faites à la Sorbonne. Paris, 1924. [p. 69—73]. 

Iorga (N.). — Histoire des relations Russo-Roumaines. lassy, 1917. 368 p. 
[p. 253—264]. 

Iorga (N.). — Histoire des Roumains et de leur civilisation. Реитіёте edition 
revue et augmentée, illustrée de plusieurs portraits. Bucarest, 1922. [p. 212—218]. 

Iorga (№ — Istoria bisericii románesti şi a vieții religioase a Romănilor. Vol.1I. 
1909, passim. 

Iorga (Ν.). — Istoria Romtnilor în Chipuri şi Icoane. Craiova, 1921. [p. 30, 
notă despre mormintele lui Mihail şi Alexandru Suţu, la St. Spiridon)]. 

Iorga (N.). — Relations entre Serbes et Roumains à l'occasion du mariage 
de la princesse Marie et du roi Alexandre. Bucarest, 1922. [p. 45—46]. 

Iorga (N.). — Viața lui Alexandru Vodă Callimachi domn al Moldovei, cu 
prilejul descoperirii testamentului sáu.—,,Analele Academiei Romine"', Seria II, 
t. XXVII, M. Ist., p. 97—98. 

Iorga (N.). — Vicissitudes des Roumains de Bucovina.—,, Bulletin de l' Institut 
pour l'etude de l'Europe Sud-Orientale'*, Bucureşti, 1916, Nr. 3—5, p. 61. 

Iorga (N.). — Cronica.—,, Revista Istorică”, VI, (1920), Nr. 1—2, р. 64, 67. 

Lahovari (George Ioan), General C. I. Brătianu, Grigore G. Tocilescu. — 
Marele dirționar geografi: al Romîniei alcătuit şi prelucrat după dicționarele par- 
fiale pe județe. Bucureşti, 1899. 5 vol. [Societatea geografică romînă]. [Passim]. 

Lambrior (A.). — Literatura poporană. Pilde, pováfuiri şi cuvinte adevărate 
şi poveşti adunate de dumnealui vornicul Iordachi Golescul, fiul răposatului 
banul Radul Golescul.—,,Convorbiri Literare”, VIII, p. 66. 
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Lovinescu (E.). — Istoria civilizaţiei romtne moderne. 1. Forțele revoluționare 
Bucuresti, [1924]. 218 [—224] p. 

Marsillae (Ulysse de). — Guide du voyageur à Bucarest. Bucarest [1877]. 
[p. 70, 127, 133]. 

Melehisedee Episcopul, — Biografia prea Sin[itului Dionisie Romano.—,,Ana- 
lele Academiei Romine”, Seria II, Tom. IV, (1881—1882). p. 12. 


Munteanu Birlad (Gh. N.). — Galaţii. Cu 85 vediri ín text, harta јіпиішиї 
şi planul orașului. Galaţi, 1927. [p. 62—66, menţiune despre bisericile arse 
și distruse la 1821]. 

Museeleanu (Grigore). — Calendar pentru anul dela Cristos 1868... Bu- 
curesti [p. 99, 119]. 

Negre (Ioan). — Fragment din istoria desvoitărei noastre intelectuale. Gheorghe 
Asachi. Viaţa, lucrările, scrierile sale si epoca în care a trăit 1788—1869. Me- 
moriu lucrat de... Piatra, 1882. (p. 48—56]. 

Negruzzi (Iacob C.). — Inceputurile literare ale lui Constantin Negruzzi 
(Comunicare cetită la Academia Romînă).—,,Convorbiri Literare”, 1909 (XLIII), 
Nr. 5, p. 474—478, [şi în „Analele Academiei Romine”, S. 11, Tom. XXXII 
Mem. Lit.]. 

Nifon Arhimandritul. — Monastirea Sinaia (1695—1895). Schi[á istorică. 
Bucureşti, 1895. 64 p. [p. 50—52]. 

Odobescu (АІ, I.).— Cîteva ore la Snagov. Bucureşti. [p. 19] (Opere complete, 111). 

Pann (Anton). — Bazul teoretic şi practic al muzicii bisericești sau Gramatica 
melodică. Bucureşti, 1845. ХХХІХ +232 p. [p. XXXIV, despre Macarie 
la 1821]. 

Papadopol-Calimachu (A.). — Generalulă Pavelă  Kisseleff în Moldova şi 
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(Extras din Revista I. Neculce, Iagi). 


ICONOGRAFIA 


— Academia Rominá. Stampe. a. (Portrete, A, XCIII, 46) „Griechische 
Flüchtlinge von der Ypsilanlischen Schaar”. [Reprodusá partial si in Ionnescu- 
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39—53: „La mort de Georgakis et de Pharmakis" (1,2)]. 

Gusti (D.). — Tudor Vladimirescu. — ,,Calendarul Buciumului Romín pe 
1875”, Iaşi, p. 109. 
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classés et traduits, Paris, 1860, XVI+335 p. 
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Smara. — Eroului Tudor Vladimirescu. — „Universul Literar’, XXVIII 
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covnicul Ioniță Ceganu. Domnia lui Caragea. Din timpul Zaverii]. 


LV 
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(1915), Nr. 3—4, p. 3—5. 

— Inmormíníarea lui Ghiţă Enescu, — ,, Romanulă, XXIV (1880), din 14 
si 21 Mai. 
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DOCUMENTE 


1821, Ianuarle 15. 


- MU Mi 
Marele postelnie Iaeoyae i Rizu рне ре Mitropolitul Dio- 
nisie la Curtea Domnea sean parte din eáimácámie. 


Τὸν σεδαστήν μοιαὺτου πανιερότητα ἐυλαυός προσκυνῶ ασπαζό- 
μενος τὴν δέξιάν της. 


Κατ᾽ἐπιταγὴν τοῦ θεοφρουρήτου ὕψους, τοῦ εὐμενεστάτου μοὶ 
αὐθέντου, εἰδόποιω τῇ πανιεροτητί τῆς ὁτὶ σίµερον, πρὸς τὰς ἔνδεκα 
ὥρας τὸ εσπὲρας, νὰ λάθῃ τὸν κόπον уй ὃρισῃ εἰς τὴν αυθεντικὴν 
τοῦ ὕψου τοῦ αὖλην. дохо, ᾿Ιανουάριου ιε΄ 

Καὶ εἰμί τοῦ πανιερότιτός της, 

υἱὸς κατὰ πνέυμα, προθιμοῦμενος δοῦλος, 


Ἰακωθάκη 
Traducere: 


Respectatului meu preaosfintit cu evlavie тй inchin, sárutin- 
du-i dreapta. 


Din porunca ináltimei sale de Dumnezeu ocrotit, prea binevoi- 
torul meu Domn, fac cunoscut sfinţii tale că astăzi, la ceasurile 
11 seara, să te ostenesti și să poftesti la înalta Curte Domnească.! 

Si sînt al prea sfintiei tale fiu sufletesc, slugă zeloasă, 


; 2 
lacovachi 1821, Tanuarie 15. 


1 Curtea Domnească, în vremea lui Sulu, se afla pe Calea Victoriei 
(Podul Mogoşoaiei), acolo unde acum este Clubul Tinerimii. Altádatá lo- 
cuise şi Caragea Vodă, după arderea palatului de la Curtea Arsă (1813), 
şi mai apoi tot de aici avea să oblăduiască Grigore Ghica Vodă, cel dintii 
«domn pămiîntean. O descriere amănunţită şi pitorească a acestui palat, 
pe vremea lui Caragea, o dă Nicolae Filimon în Ciocoii vechi şi noi (ed. 
Baiculescu, Scrisul Rominesc, Craiova, 1931, pag. 25—26). Sumar si 
sumbru îl descrie Alexandrina Ghica, pentru epoca lui Grigore Ghica 
Vodă (Din istoria palatului regal Amintiri, cu prilejul unor vechi socoteli, 
în Convorbiri Literare, XLVII (1913), Nr. 4, p. 314). 

2 Arhivele Statului, Mitropolia București, Netrebnice; pach. 343, doc. 2; 
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EMIL VÎRTOSU 


II. 
1821, Ianuarie (dupš 21). 


Ingroparea lui Alexandru Vodá Sutu. 


1821, Ghenar 


Cheltuiala ce s'au făcut la jirimoniia îngropării mării sale 
Alezandru Vodă Sulu. 


750 taleri pentru clopot, la toate bisericile din politiia Bu- 
cureştilor, trăgăndu-să de căte trei ori pă zi; însă mănăstirile 
po taleri şapte si bisericile po taleri cinci. 1 

95 taleri pentru ὃ făclii mari, ceară albă, de cáte una оса, 
ce au ars lăngă răposatu Domnul, și 12 mici, po 50 dramuri, 
păn lumieruri. 2 

37 taleri 60 bani la 300 dramuri zmirnă. 

300 taleri pentru făcutul a trei colivi mari, însă una cu 
chipul Domnului, alta cu marca ţării si alta cu flori?, i 
pentru zugrăvitu respeliei 4 şi a pernii. 

10 taleri pentru o farfurie i o caranfiră 5 cu vin i la cofeturi 
şi un coşcior mic, ce să zice cápefel al colivii. 


scris şi semnat uv ХасоуасЫ Rizu. Fleischhackl von Hakenau, consulut 
austriac la Bucureşti, comunică lui Metternich cá boerii caimacami au fost 
chemați la Curte, Sîmbătă 15 Ianuarie, fără a preciza însă ceasurile. Afirmă, 
în schimb, că nu l-au putut vedea pe Vodă, ci numai au ascultat cetirea 
pitacului pentru orînduirea căimăcămiei, dat în aceeag zi. (Academia Romină, 
Rapoarte consulare austriace, Bucureşti, No. 11, f. 88 verso). Se pare cá alcă- 
tuirea cáimácámiei a fost influențată şi de Pini, consulul Rusiei, el impunín- 
du-şi elemente proprii, credincioase, pe Grigorie Filipescu (vistier) şi pe 
postelnicul lacovachi Rizu (Ibidem, f. 89). 

1 Moartea lui Suţu e vestită de dangătul tinguitor al clopotelor în di- 
miueaja zilei de Miercuri, 19 Ianuarie 1821 (Academia Romină, Rapoarte 
XI, Bucureşti, p. 90). Murise Marti noaptea spre Miercuri. 

2 Steşnice, 

3 Despre aceste trei colivi, menţiune și la Kreuchely (Hurmuzaki, X, р. 
102). 

4 Pinza ce acoperea fata mortului Alecu Vodă Suţu. 

5 Garată, sticlă. 


1821 — DATE SI FAPTE NOI 


22 taleri 60 bani pentru cinci cof si jumătate malteh! 

albu, de respetie si perná. 
20 taleri pentru 8 resuceli fir 
8 taleri 60 bani la tulpan si mátasá 
10 taleri unii femee, platá pentru facerea urarului. 

2126 taleri 30 bani pentru 30 соў si 3 rupi stofă grea, po 
taleri 70 cotu, însă pentru o pernă mare şi 2 mici, ce s'au 
pus la așternutu după masă, cănd s'au așăzat răposatu Domn 
în divan?, şi pentru îmbrăcatu coşciugului pă dinafară. 

500 taleri pentru 200 dramuri șiret la coşciug, po taleri 
2, bani 60 dramu. 

543 taleri 108 bani pentru 777 dramuri argint la picerele 
ce s'au făcut la coșciug i la şase toarte, dramul po parale 28. 

66 taleri 60 bani pentru ţintele de argint ipac la coşciug, 
dramuri 95; asemenea po parale 28, 

48 taleri pentru 12 соў maldeh alb, Ја înbrăcatu cogciugului 
pă dinlăuntru, 

40 taleri pentru fácutu lemnului și plata înbrăcămintii. 

692 taleri 90 bani pentru 40 cof, şi 6 rupi catifea ghiuvez 3, 
po taleri 17, însă pentru făcutu covorului ce s'au pus pă mor- 
mánt și pentru uranisc, * 

750 taleri pentru 300 dramuri șiret, po taleri 2 bani 60, 
ce s'au pus la covoru după mormănt şi la uranisc. 

1001 taleri 30 bani pentru 400 dramuri si jumătate sagea- 
curi de fir, po taleri 2 bani 60, ce s'au pus ipac la covoru 
după mormănt şi la uranisc, 

500 taleri 60 bani la 200 dramuri îir pentru 4 funte mari, 
ce s'au făcut şi s'au pus la covoru după mormănt. 


J la urar. 


1 Un fel de stofá. 

2 Kreuchely dăduse o descriere pe larg a chipului în care stăteau, în sala 
tronului, rámágitele lui Sutu; dar s'a pierdut (Hurmuzaki, X, p. 102, n. 2). 
Acolo fusese expus pînă în ziua îngropării (Academia Romînă, Rapoarte cons. 
austriace XI, f. 90 v), cînd la ceasurile două după amiază e dus la Sf. Spi- 
ridon Nou. La cobortrea în groapă se trag tunuri de la Mitropolie. (Ibidem 
1. 91). 

3 Roş închis. 

4 Baldachinul acesta era purtat înainte şi apoi veneau rămăşiţile lui Suţu, 
descoperite (Hurmuzaki, X, p. 102). 


EMIL VIRTOSU 


80 taleri pentru 40 dramuri si un tenchiu! betealá, po ta- 
leri 2, ce s'au pus iarág la funtele de la covor. 

54 taleri 45 bani plata ovreiului pentru făcutu acestor 4 funte 

50 taleri 60 bani pentru 14 cof si 5 rupi malteh hunabil, 
la căptuşitu covorului de catifea. 

12 taleri 60 bani pentru topuzurile şi lemnele uraniscului. 

48 taleri la 12 cof maldeh alb, pentru lăsatu în groapă. 

4794 taleri pentru 1198 cof maldeh negru, ce s'au dat, 
după trebuinţă, lente, precum în osebitá foae arată anume, 
cotu po taleri patru. 

$02 taleri 60 bani pentru 55 cof zăbranic negiu, lat, po 
taleri 5 bani 60 cotu, ce s'au dat lente pá la boerii cei mari, 
precum iarág în deosebită foiţă să arată anume. 

200 taleri pentru 10 bucheturi flori bune de tărg, po ta- 
leri 20, ce s'au legat pă la fácliile sfeşnicelor. 

10 taleri la o bucată panglice atlaz ghiuvez, pentru legatu 
acestor flori. 

75 taleri pentru făcutu inelului de aur, pecetie mare, în 
care s'au săpat marca mării sale lui Vodă. 

2950 taleri pentru 295 оса făclii ceară albă, la înpărţit, 
însă chirodosiia breslelor după testrifat si cu cele ce 
s'au dat la pogribanie în beserică, pă la arhierei, boeri şi 
preoţi. 

30 taleri la 2 lăzi pentru trebuinţă chirodosii. 

130 taleri pentru 26 testemeluri ce s'au dat după trebuintá, 
precum iarág prin osebitá însămnare să arată, cu 9 pentru 
pomneţi 3, po taleri 5. 

27 taleri ce s'au pus prin pomnet, po taleri 3 în fieş- 
care. 

6 taleri pentru colace la colivi. 

150 taleri părintelui mitropolitul. 3 

40 taleri sinodii. 

70 taleri la 14 clirici, po taleri 5. 

20 taleri la 2 protopopi, po taleri 10. 


1 τέγγι = un sfert de gram. 
2 Batiste ce se dau la înmormîntări. 
3 Mitropolitul Dionisie Lupul. 


1821 — DATE SI FAPTE NOI 


100 taleri la 2 episcopi, Buzău 1 şi Argeșiu 2, po taleri 50. 
40 taleri la 2 sinodii ale episcopilor, po taleri 20. 
350 taleri la 14 arhierei, po taleri 25. 
50 taleri la 10 igumeni, po taleri 5. 
1500 taleri ce s'au inpártit pă la tot ceilalți preoţi ai ma- 
halalelor Bucureştilor şi pă la săraci. 
200 taleri ce s'au randisit ? de către vtori vistier, de la 
Curte si pănă la biserică. 
40 taleri preoţilor dela biserică unde s'au îngropat răpo- 
satul Domn. 4 
20 taleri arhimandritului Curţii Gospod. 
50 taleri cántáretilor domnești. 
10 taleri dascálului Straton cántáretu. 
25 taleri preoţilor bisericii gospod și conocaşilor. 
250 taleri arhiereilor şi preoţilor ce au cetit stálpii si psaltiriia. 
50 taleri pentru deșchisul mormántului si aşăzatu pietrilor. 
20 taleri oamenilor mănăstirii de unde s'au adus sfegnicele 
cele mari de argint. 
8 taleri pentru 4 соф pafta, po taleri 2, ce s'au făcut să- 
cule, pentru oase. 5 
91 taleri 102 bani ce s'au inpártit pă la milogi, însă taleri 
15 bani 42 pentru 153 păini οἱ 76, bani 60, pentru stráchini 
şi urcioare, i dă măncare po parale 20. 
1000 taleri înpărţiţi pă la închisori, însă : 
400 la puşcărie 
200 la spătărie 
200 la agie 
100 la căpitan za dorobanţ 
100 la căpitan za lefegii 


1 Episcopul Gherasim al Buzăului. 

2 Episcopul Ilarion al Argeşului. 

3 Aruncat. 

4 Biserica Sf. Spiridon cel Nou, Calea Şerban Vodă. 

5 Süculet pentru oasele lui Scarlat Ghica Vodă si Constantin Gheorghe 
Hangerli Vodă. Mormintul lui Suţu s'a săpat în biserica Sf. Spiridon Nou, 
chiar în locul unde odihniseră cei doi domni de mai sus. Inmormíintarea аге 
loc Vineri, 21 Ianuarie 1821 (Hurmuzaki, X, p. 102). 


EMIL VIRTOSU 


30 taleri ciohodarilor gospod, ce au mers cu lip- 
sanon. ! 

10 taleri ceadărgiilor. 

25 taleri ciohodarilor mării sale Doamnei. 

100 taleri la tot oamenii zapciilor divanului. 

20 taleri ceauşului si copilului din casă de vistierie. 

30 taleri la căpitani spátháresti. 

20 taleri la căpitani agiești. 

25 taleri breasla armăşii. 

25 taleri la 24 mehteri. 2 

100 taleri muzicantilor nemți. ὃ 

50 taleri lăutarilor. 

75 taleri arníufilor, pentru fişecuri la aruncatul puscilor. 

250 taleri la tot neferii agalelor Curţii Gospod. 

10 taleri căpitanilor ce au dus colivile la groapă. 

40 taleri tuturor viziteilor gospod. 

20 taleri satărilor. 

30 taleri ceaugilor. 

10 taleri gavazilor. 

40 taleri iuzbașa al divanului cu 14 fustasi. 

25 taleri iuzbaşa al haremului cu fustași asemenea. 

18 taleri la 6 zapcii de seimeni ai bașbulugbași şi căpitan 
dă nemți. 

25 taleri la comişăi, salahori şi vătav de grajdi. 

10 taleri la 2 căpitani ai podului. 

15 taleri vătav de călăraşi cu cáliragii. 

10 taleri odobaşa de lipcani cu lipcanii. 

24 taleri zugrávitu a patru făclii po dramuri 600, cele după 
la sfesnice, po taleri patru ocaoa. 

37 taleri 60 bani ce s'au dat la terzibaga, plată pentru 
lucru uraniscului şi a covorului de catifea. 

6 taleri chiriia la trei tăvi pentru colivi. 


1 λείψανον = cadavru, rămăşiţe, în speţă rămăşiţele păminteşți ale lui 
Suţu. 

2 Muzicanţi. 

3 Muzica introdusă de Al, Ipsilante Vodă. (Cf. Urechia (V, A.), Istoria 
Rominilor, X. А, p. 427). 
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38 taleri 60 bani la ză[răfie], la schimbatu banilor pentru 
împărţit. 

40 taleri pentru maslurile ce s'au cetit. 

5 taleri trámbitasilor gospod. 

4 taleri brămbitaşilor spătării. 

4 taleri ipac ai agii. 

1000 taleri pentru sărindare şi milă pă la obraze scăpătate 
şi cinstite. 

80 taleri ce s'au dat la 8 edeclii! carii au mers cu căţiile 
şi buhurdarele pă lăngă lipsanon, pentru 8 fesuri noaá. 

33 taleri pentru 5 si jumătate ocă bumbac, la umplutu 
pernelor de stofă, po taleri 6. 

21 taleri pentru o făclie zugrăvită, ce în urmă s'au pus 
la mormănt, de o ocă și jumătate. 

22.688 taleri 45 bani adecă doaăzăci și doaă de mii, șase 
sute optzăci şi opt, bani patruzeci şi cinci. 

Orănduitule saraf, să-i dai ! 


T Al Ungrovlahiei Dionisie 
Grigorie Bráncoveanu 
Constantin Creţulescu 
Grigorie Ghica 

Barbu Văcărescu 

Grigorie Filipescu 
Ἰακωθάκη ? 


1 Slugi domneşti, 

2 Arhivele Statului, Administrative vechi Nr, 2218, f. 38, 47. 

Observăm cá relaţiuui despre ceremonialul îngropării domnilor noştri 
în veacul al XIX-lea nu sînt, poate pentrucă încă din veacul al XVIII-lea 
domnii nu mai apucau să moară în scaun. Relaţia de mai sus, chiar 
supt forma aceasta de notă de plată, arată obiceiurile îngropăciunilor 
domneşti, alaiul şi toată amploarea în care s'a destăşurat ceremonia, com- 
plectind în chip fericit sumarele dar pretioasele informaţii ce le posedám de 
la Kreuchely, consulul prusian la Bucureşti (Hurmuzaki, X, p. 101—102; 
Ureche (V. A.), Istoria Romínilor, XII, p. 484—488 dă alaiul îngropării 
domniţei Mărioara Suţu, din 19 Fevruarie 1820). Ne putem astfel repre- 
zenta, veridic şi cu înlesnire, cortegiul funebru de Vineri, 21 Ianuarie 1821, 
cind crivățul gonea prin prapurele mortuare purtate pe străzile Bucureştilor, iar 
“Tudor Vladimirescu îşi cetea proclamația revoluţionară pe plaiurile Gorjului. 
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EMIL VIRIOSU 


III. 
1821, Ianuarie 


Arz al locuitorilor Ţării Rominesti către unul din paşii 
dunăreni. 


Prea luminate şi prea јйсйогіше de bine al nostru efendi! 


După aducerea plecatelor noastre celor de slugă închinăciuni 
la pragul înălțimii tale, ingtiintám că multele mili gi privi- 
leghiuri — cele hărăzite de către Inalta Poartă strămoșilor 
noştri, pentru supunerea şi credinţa cu carea după datoriia 
cea de slugă s'au arătat atît cele mici cît si cele mari racle 
ce lăcuesc їп Tara Romînească, care în toată vremea este 
cheler impárátesc—, aceste mili de mai sus, fiindcă noi slugile 
înălțimii tale le-am pierdut de vreo сўуа ani, din pricina 
lăcomiei şi a necuviincioaselor fapte şi porniri (înpotriva 
prea înaltei împărăteştii vointi) a celor rînduiți noao domni, 
toţi noi, glasuri de plingere scotind, ne-am înnecat în marea 
nedomeririi si desnădăjduirii ! Si fiind deapururea închinaţi 
Inaltei Porţi — pentrucă nu avem altă scăpare, nici loc de 
nădejde, afară de dînsa — cu toate cá în trecutele zile am 
îndrăznit a trimite către Inaltul Prag prea plecată jalbă, 
cuprinzătoare pă scurt de marea credinţă şi supunerea noastră 
şi de ticăloasa noastră stare, οἱ rugătoare ca să ne învredni- 
cească de înaltă voinţă şi slobozenie, spre a putea arăta mai 
pre larg necazurile noastre şi casă să milostivească, după 
aceia, а ne învrednici strámosestilor noastre mili. Dar nefiind 
la îndoială că vecinătatea Таги Romînești cu locul unde 
petreci înălțimea ta, al căruia obraz este strălucit cu lumina 
milelor, a tuturor cunoștințelor şi a dreptăţii, credem cá va 
fi pricinuitori de bine şi de folos slugilor înălţimii tale, drept 
aceia, după datorie, apucîndu-ne cu amîndoao mîinile de 
poalele înălţimii tale, fierbinte ne rugăm, са să arăţi Inaltei 
Porti că starea noastră fiind cu totul vrednicá de jele—din 
pricina patimilor si nedreptăţilor ce au cercat de către domnii 
ce au stătătoare trebuinţă de dătătoarea de viaţă apă a mi- 
lostovirii prea Inaltei Porti—, spre а ne ajuta, binevoind a-și 
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revărsa mila împărăției, atit asupra noastră cît şi asupra 
pămîntului Țării Romînești, a căruia ticăloşie şi derăpănare 
sînt cunoscute. 

Aşa dar, ocrotindu-ne înălțimea ta, să nu fii la îndoială 
că deapururea sîntem 
ai înălţimii tale prea plecate slugi. 1 


IV. 


1821, Fevruade 1—28. 


Activitatea poştei. 


Leat 1821, Fevruarie 


Fevruarie cai Cele din Bucuresti date 
[1] 2 lipcan la sud Ialomiţa, Buzău si 


Slam Rîmnic şi viitoare . . . . . 
2 lipcan la sud Prahova i Saac si viitoare 
2 lipcan la sud Dimbovifa i Argeş si 
Muscel şi viitoare. . . . + ` 
2 lipcan la sud Vlașca, Teleorman i Olt 
si viitoare ........... 
1 gianta, Cáinenii şi viitoare? . . . . 
4 copilu din casă de visteriie pănă la 
Cărcinov, unde au dat în urma cá- 
minarului Scarlat si viitoare . . . 
4 Hristodor, omul dumnealui cámina- 
rului Gheorghe, epistatul portării, la 
Urziceniiila Cáláragisi viitoare . . 


ceasuri taleri bani 


30 
14 


59 
65 
35 


15 


49 


10 — 


16 40 


1 Academia Romină, ms. 1062, f. 136 verso; copie. Desigur arzul acesta 
e posterior arzului îndreptat către pasa dela Vidin si publicat în Aricescu 
sfirgitul lui Ia- 


(C. D.), Acte justificative, p. 31—32. Data aproximativă: 


nuarie 1821, 
2 E interesant de menţionat staţiile de poştă din drumul Clineniior: 
Bolintinul, Floreştii, Mărunţişul, Gáestii cürcinovul, Pitegtii, Mănăceştii, 


Curtea-de-Arges, Sálütrucul, Pripoarcle, Ciinenii 


vcchi Nr, 1352, f, 13, 39), 


(Arhivele Statului, Jud, 


II 


EMIL VIKTOSU 


Fevruarie cai 


[1] 8 Panaiotaiche Athanasiu, suditul ro- 


2 


1 Menţionăm postele din drumul Brăilei : 


5650, cu аі săi, la lași... . . . 

4 omul capuchehaeli Silistrii, la Lichi- 
pesti: Aue m шоч и шил eR α 

1 carte la Bráila,! cátre capuchehaia . 

1 carte la Giurgiul, cátre capuchehaia. 

1 carte la Nicopoia, cátre capuchehaia . 

1 carte la Vidin, cátre capuchehaia 

4 stegar de lipcani pănă la mănăstirea 
Motru, unde au găsit pă sluger 
Theodor, şi viitoare . . . . . .. 

12 meleozului Mustafa aga, viind dela 
Giurgiul s'au dus la Bráila 

4 postelnic Iliie, la Craiova si viitoare 

8 doi neferila Craiova, cu gephane . . . 

4lipcan la Iași şi viitoare ..... 

4 lipcan la Giurgiul și viitoare .. . 

6 Pavel Machedonschi la Craiova şi 
pănă la mănăstirea Motru, unde au 
găsit pă sluger Theodor, si viitoare . 

8 Costiia, nefer căimăcămesc, i un lipcan, 
la Craiova, cu gephane ; și 4, viitoare, 
lipeanului ........... 

2 lipcan la Cămpulung și viitoare . 

2 lipcan la sud Vlașca, Teleorman i 
Oltul $1 viitoare ........ 

2 lipcan la sud Argeș și viitoare . 

2 lipcan la sud Saac şi viitoare . . . 

4 Barbu logofát, la sud Сог}, pănă la 
Rámnicu Váli. ........ 

2 lipcan la sud Olt i Romanați şi vii- 
toare dela Ipoteștii. . . . . . . 


Ceasuri taleri bani 


30 


20 — 
6 80 
9 10 
1 50 
2 60 
4 30 

28 — 

37 — 

24 — 

21 — 

20 — 

10 80 

42 — 

96 — 
9 — 

10 100 
6 — 
4 80 
9 80 
9 100 


Tinganul Drumul Sării, Obi- 


lesti, Bărăganul, Valea Vişinii, Slobozia, Zmeul, Berteşti, Rama, Frumu- 
şica (Ibidem), 
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Fevruarie cai 
4 2 lipcan la sud Argeş i Vălcea si vii- 
toare . . ............ 
4 un iasacciu, la Tarigrad, pe la Olte- 
nitá, pănă la Razgrad. ..... 
4 un iasacciu al consulului rosesc, la 
Pitești şi viitoare ........ 
5 42 dumneaei vistiereasa Profiri(a Păş- 
canca cu ai săi, la Iaşi . . . . . 
1 plic la Brăila, către capuchehaia . . 
1 plic la Lichireşti, către capuchehaia 
Silistri essai 26 I IE WX q 
4 un nefer dela dumnealui başbeşliagasă, 
la Buzău ila Focşani οἱ viitoare! , 
1 gianta Ја Căinenişi viitoare . . . . . 
24 dumnealui dvornicu Nicolae Văcărescu, 
la Craiova şi viitoare . . . . . . 
8 stolnic Costaiche Brăiloiu, s'au întors 
la Craiova .......... . 
4 omul dumnealui cáminarului Iorgu Vá- 
cărescu, уйпа dela Gorji, cu în- 
stiintári către dumnealor boerii 
otcărmuitorii din Rămnic . . . 
6 4 lipcan, pănă la Tecuciu, sud Teleor- 
man, unde au ajuns pá Ilie postel- 
пісе] şi viitoare, . . . . . . .. 
7  4lipcan la sud баас şi viitoare 
4 lipcan pănă la Motru, unde au găsit 
pă sluger Theodor, şi viitoare 
4 Grigore postelnicel, 'mehmandar cu 
neferii, la Craiova si viitoare 
4 Zamiir logofăt, la Focşani şi viitoare 
4 bulugbasa Vasile, s'au întors la Craiova 
4 Ali Uliali dela consulat prusesc, la 
Țarigrad, pela Giurgiul ..... 


ceasuri taleri bant 


17 


80 


80 
40 


80 


1 Postele din drumul Focsanilor : Sindrilita, Moviliţa, Urziceni, Mărgineni, 
Călmățui, Buzău, Cülnáu, Rămnic, Cucul, Focşani (Ibidem), 


13 


EMIL VIRTOSU 


Fevruarie cai 


8 4 отш vechilului consulatului rosesc 
dán Focsanii, s'au întors la Focșani 

4 Gheorghe Titopoleos, s'au întors la 
Gorji, pănă la Rămnicu Vălcii . . 

4 lanache, omul lui Hagi Emin aga, 
capanlău ruşciuclăii, la Craiova si 


4 lipcan la Craiova si viitoare .,.. 
1 gianta la Căineni şi viitoare . 

9 1 cartela sud Válcea, către ispravnici . 
8 sărdar Gheorgache și căpitan Far- 


mache, la Craiova. . . . . . . . 

4 lipcan la sluger Theodor, pănă la 
Motru $i viitoare. ....... 

10 4 Ianache, omul dumisale postelnicului 
Мапи, la Bucov ........ 

8 Ibrahim aga nicopoianul, cu al său, 
s'au întors la Nicopoia. . . . . . 

2 lipcan la sud Talomifá, Buzău i Slam 
Rămnic şi viitoare. . . . . . .. 

2 lipcan la sud Prahova i Saac si vii- 
toare -a εὖ. йж Nae SU ἂν κ ον 

2 lipcan la sud Dámbovitá i Argeş si 
Muscel si viitoare ....... 

4 copil din casá de vistieriie, la sud Ialo- 
mita şi viitoare ........ 


4 lipcan la Craiova şi viitoare. . . . 

2 lipcan la sud Vlașca, Teleorman i 

Oltul si viitoare, i Craiova viitoare . 

12 8 polcovnic Ianache cu doi oameni, la 

Craiova s s v ox oe k o αν ὁ ἃ 

50 dumnealui dvornicul Samurcaş cu 12 
neferii.i 2 lipcani, la Craiov:. 


ceasuri taleri bani 


30 10 — 
29 9 80 
36 24 — 
36 24 — 
35 5 100 
29 2 50 
36 24 — 
42 28 — 
14 4 80 
30 2) — 
30 10 — 
14 3 80 
39 9 100 
17 11 40 
36 24 — 
83 13 100 
36 24 — 
36 150 — 


1 Postele din drumul Craiovei: Priseceni, Vadul Lat, Baciul, Talpa, Ciolá- 
nestii, Tecuciul, Serbánestii, Grecii, Ipoteştii, Mirila, Tesluiu, Craiova (Ibidem), 
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12 


13 


14 


15 


1821 — DATE 8I FAPTE NOI 


8 doi călăraş, la Tarigrad, iar din Olte- 
nita cu 6 cai pănă la Razgrad. 

1 gianta la Cáineni si viitoare . . . . 

4 Polizais, omul capuchehaeli Nicopoi, 
sau întors la Nicopoia . .... 

2 lipcan la Brăila şi viitoare 

2 lipcan la Lichiresti si viitoare 

2 lipcan la Giurgiul si viitoare 

2 lipcan la Calafat și viitoare.. . . . 

2 lipcan la Buzău si viitoare. 

1 plic la sud Vălcea, către ispavnici 

1 carte la sud Olt, către ispravnici 

4 lipcan la Craiova şi viitoare : 

8 Antoniie Cioni, suditu rosesc, la Galat 


8 vátafu de călăraş, cu un călăraş cu 


gephane, la Craiova si viitoare . 
1 trei cărții dela visteriie, la sud Ialomitá, 
Buzău i Slam Rămnic, către ispravnici 
1 carte dela vistieriie la sud Saac, către 
ispravnici ........... 
1 trei cărţii dela visteriie, la sud Dămbo- 
viță, Argeş i Muscel, către ispravnici 
1 trei cărții dela visteriie, la sud Vlașca, 
Teleorman i Olt, către ispravnici . 
4 lipcan la sud Saac si viitoare 
4 cáláras, la Țarigrad, iar din Olteniță 
cu З cai pănă la Razgrad . . . . 
5 Mustafa, tătaru mării sale Rumeli 
Valisă, la Nicopoia . . ..... 
4 un besliu dela dumnealui başbeslia- 
gasă, la Oltenifá si viitoare! . . . 
1 gianta la Căineni si viitoare . . . . 
4 Vasile, bulugbasa căimăcămesc, си 
un nefer, la Craiova. . . . . . . 


ceasuri taleri bani 


1 Postele din drumul Oltenitei: Tinganul, Negoesti, Olteniţa (Ibidem). 
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Fevruarie cai 


15 


16 


17 


18 


19 


1 Postele din drumul Giurgiului pinš la Zimnicea : 


2 un logofăt, s'au întors la Focsanii cu 
răspunsuri dela visteriie . . . . . 

4 Iacup aga, ce s'au rănduit zabit Ја 
sud Mehedinţi, la Cerneţ . 

4lipcan la Slatina, sud Olt, si vii- 
LOSLe: ο ος ve AU tec ο А 


VALCEA Pr" 
8 Dimache logofát cu un lipcan, la Cra- 
iova și viitoare . . . . . . . .. 
4 Cozma bulugbasa, la Focşanii si vii- 
toare "uud ono» 4e vec WU A 
8 Omer aga, omul lui Ali bei Muhdin, 
cu al său, s'au întors la Giurgiul 1. . 
4 omul dumnealui bașbeşleagasă, la Cra- 
iova şi viitoare. . . . . ... 
8 polcovnic Nicolae si Gheorghe logofăt, 
la Craiova . ο 1. x . κ... ᾱ 
4 Ion, ceaus isprávnicesc de Ialomi(à, 
sau întors la judeţ ....... 
4 Polizoi, omul capuchehaeli Nicopoi, 
s'au întors la Nicopoia . .... 
8 sărdar Grigore Boiaroglu, la sud Argeş 
şi viitoare ........... 
2 un slujitor de Romanați, s'au întors 
la Сапа] ........... 
4 Ion, omul căminarului Iorgu Văcă- 
rescu, ispravnic de Gorji, s'au întors 
la judeţ, pănă la Rámnicu Vălcii . . 
4 Hagi Haralambiie, omul capuchehaeli 
Silistrii, s'au întors la Lichirestii , 
4 Lazăr ovreiu, omul mării sale pași ot 
Silistra, s'au întors la Silistra 


ceasuri taleri bani 


22 


Pietrile, Daia, Stănești, Cacaleti, Bragadirul, Zimnicea (Ibidem), 


16 


10 


24 


40 


Copăceni, Felegtoaca, 


1821 — DATE ȘI FAPTE NOI 


F ῃ : 
cvruarie cai 


19 


20 


4 cáláras la Țarigrad, iar din Olteniţă 
cu З cai pănă la Razgrad . . . 

1 gianta la Căineni si viitoare ч 

6 prea sfintiia sa părintile Mitropolit 
Nicodimştia, la lag. . . ... 

2 slujitor de Arges, s'au intors la Pi- 
testil ^4. ину ο Wound жос» 

1 carte la Pitestii, a dumnealor boerilor 
către ispravnici . . . . . . . . . 

8 logofát Aleco Fotino, la Tarigrad, pe la 
бшшш ος а з 

2 un buciucas! s'au întors la Focşani. 

4 omul căminarului Sava, la Craiova și 
viitoare ........ 

4 un slujitor, s'au întors la Buzău 


21 16 dumnealui caminar Samurcas, la Giur- 


22 


23 
24 


giul şi viitoare . . . . . . 

9 un lipcan cu o carătă, la Giur au. iar 
în viitoare cu 29 cai. . . . . 

1 cartea vistierii la Slatina, catre. is- 
pravnici de Olt. ........ 

4 Nicolae Glichi, grámáticul, s'au intors 
la Brăila. 2.5233 

8 dumnealui cuparul Manolaiche Negre, 
la Giurgiul şi viitoare . . . . . . 

4 lipcan la Bucov şi viitoare .. . . 

1 cartea vistierii la Rămnic, sud Vălcea, 
către ispravuici . . . . . 

1 cartea portarbași la Nicopoía, ΠΠ 
capuchehaia . .. ....... 

1 gianta la Cáineni si viitoare 

4 Salih aga, zabitu de Romanați, la Craiova 

1 cartea visterii la sud Olt, către is- 
pravnici . cc... 


1 Stegar 


t9 


ceasuri taleri bani 


21 
35 


30 


15 


15 


17 
30 


T == 
5 100 


15 — 


1 60 


11 40 


17 


EMIL VIRTOSU 


Fevruarie cal 


24 


25 


26 


16 vátaf State cu 6 neferii, la Craiova s 
viitoare Sous S. алаа, А 


AE к жалы De LATE ὅν αὶ 
4 nefer de la dumnealui basbesliagasá 
către zabitu de Vlaşca, pănă la 
Odivoie şi viitoare ....... 
2 lipcan la Brăila si viitoare. . . . 
4 Gheorghe, vătaful de vistieriie, la Tără- 
ceni, sud Dămboviţă, pănă la Co- 
jăştii, unde au găsit pă zapciu de 
plasă şi viitoare ........ 
20 oameni dumisale postelnicului Manul, 
la Bucov. .. .. . ν . . . .. 
20 Dinul, logofát de vistieriie, cu patru 
neferii, la Craiova si viitoare . . 
4 stegar Nicolaie al spátbárii, la is- 
prăvnicatu Ialomiţi şi viitoare . . 
1 cartea vistierii la sud Argeş, către is- 
Pravnici si οὐ ааз A X LX X 
4 Hagi Haralamb, omul capuchihaeli 
Silistrii, s'au întors la Lichiregtii. . 
4 Ion, cataná cáimácámeascá, s'au întors 
la Сгаоуа........... 
4 cáláras la Tarigrad, iar din Oltenitá 
cu 3 cai pănă la Razgrad . . .. 
6 madam Iacovenco!, la Ploestii . . . 
4 lipcan la Bucov şi viitoare .. . . . 
1 gianta la Cáineni şi viitoare.. . . 
13 dumnealui clucer Nicolaie cu un lip- 
сап, la Focşani . . . . . . . + . 
4 slujitor, s'au întors la Buzău. . . . 


ceasuri taleri bani 


36 96 — 
36 12 — 
19 12 80 
70 11 80 
10 6 80 
14 23 40 
36 120 — 
17 11 40 
13 1 60 
20 6 80 
36 12 — 
24 7 — 
13 06 60 
14 9 40 
35 5 100 
30 32 60 
18 6 — 


1 Soţia lui Ignatie Iacovencu, funcţionar al consulatului rus din Bucureşti, 
autor al unei cărţi foarte interesante privitoare la evenimentele de la 1821 
(Ct. Neamul Romănesc Literar, 1910 (II), p. 499 si urm,). 


18 


Fevruarie cai 


26 
27 


28 


1821 — DATE SI FAPTE NOI 


4 omul dumnealui vel vistier, la Bucov. 
1 cartea visterii la Mărăcineni, sud Bu- 
zău, către medelnicer Ghiţă . . . 
8 dumnealui portarul Grigore, capuche- 
haia, s'au întors la Brăila . . . . 
4 Ibraim aga, tătar gospod, la Țarigrad, 
iar din Oltenitá cu 3 cai pănă la 
Razgrad. ........... 
6 Logofát Nitu, sames, s'au íntors la 
Bucov, sud Saac ........ 
4 Iosifu, stegar de slujitori de Buzău, 
Sau întors la Buzău ...... 
4 Ibraim aga, tătar, la Giurgiul si 
VIItOAre ^ wu αν iso eee aaa ouă 
4 un nefer, la Focşani şi viitoare. . . 
8 dumnealui paharnicul Nicolaie Bălă- 
cean cu ai săi, la Cámpina . . . 
8 stolnic Voicul cu ai sái, la Pitestii si 
МУШ Оаге „шш шз ae NU аск aia 
16 dumnealui divan efendi, la Giur- 
BIUl- 4 ED ο ACE AS vos 
4 tătarul mării sale Ibraim pasa, 19 
Giurgiul ............ 
4 Ianache, omul dumnealui dvornicului 
Samurcas, la Craiova ...... 
8 cáminar Angheli cu ai săi, la Iași 
8 dumnealui aga Costache Belu, Ja Ur- 
ZICODL a a ow cw x E OE CES Жыз 
2 slujitor la Slam Rămnic, s'au întors 
la Focşani ........... 
8 Carəbet, la Brăila i la Silistra şi 
viitoare! . u n νο νο νο» 


ceaguri taleri bani 


14 4 80 
19 1 70 
37 24 80 
24 7 — 
14 7 — 
18 6 — 
32 10 80 
30 20 — 
18 12 — 
18 24 — 
17 22 80 
17 5 80 
36 19 — 
30 20 — 
9 6 — 
30 5 — 
79 52 80 
2573 80 


1 Postele din drumul Silistrei : Tinganul, Drumul Sării, Obileşti, Bărăginul, 
Coadele, Călăraşi (Arhiv. Stit, Jud, vechi Nr, 1352, f. 13, 30), 


το 


EMIL VIRTOSU 


Din Focşaaii. 


Fevruarie cai 


1 
2 


3 


7 


25 
26 


3 


5 


4 un от la București . . . . . . νὰ 
4 cáláras, dela Iasi la Tarigrad, pe la 
Silistra πο 

10 bragadirului Petru Nicolaovici Biza- 
che 1, dcla Iași la București . 

16 logofátu dumnealui vislierului Cos- 
tandin Cantacuzino, de la Iași la 
Bucureştii... ..... 

4 călăraş la Țarigrad, pă la silistre 

4 buciucas la Bucureştii . . ..... 

8 logofăt Aleco Fotino, de la [Таз la 
Bucureştii... ......... 

4 buciucaş la Bucureştii ...... 

4 Dimitrie Chesoglu, dela Tas Ја Bucu- 
RESUL 27 ο. 

4 vátaf de cáláras, dela Таз la Țarigrad, 
ре la Silistra . . . . . . . .. 

4 nefer dela Iasi la Tarigrad 

4 logofăt Costaiche, la Măxineni . 

1 ștafetă la Bucureşti .. . ..... 

8 doi oameni, dela Iaşi la București 

8 căminar Angheli, dela Jasi la Bucu- 
TEST or eco сыа жуук τὰ 

4 buciucaş la Bucureşti ....... 

4 căpitan Necola, dela Ios la Bucureşti 

4 logofăt Mihalache, la Bucureşti. . . 

4 un nefer la București, dela Iași 


Brăila, din Frumușica 
12 oameni mării sale Isut pasa, la Nico- 


κ e piatră tea da ui dens 
8 ogiac ceaus, la Cálíras. . . . . . . 


1 Curier rusesc. Cf. p. 58. 


20 


ceasuri taleri bani 


30 


e4 
22 


10 


64 
14 


40 


80 


1821 — DATE SI FAPTE NOI 


Fevruarie cai 


9 
12 
14 


16 
18 


20 
21 


23 
24 


25 
26 


2 
7 


1 stafetá la Bucuresti 

1 stafetá la Bucureşti ........ 

4 tátarul márii sale paga, la Bucuresti 

4 un ciohodar la Giurgiu . . . . εν 

8 doi oameni ai mării sale paga, din 
Frumuşica la Brăila . . .... 

4 Aleco Maiabensti. la Bucureşti . . . 

4 grămăticul capuchehaelii, la Bucu- 
TOSTI αν tes (os ыы Ñ 

4 omul mării sale pasa, la Nicopoia 

2^ delibasa al mării sale pasa, la Nicopcia 

1 ştafetă la Bucureşti .. . . . ... 

4 odabasa la Silistra ........ 

4 devlet tătar la Giurgiu ...... 

4 omul capuchehaelii, la Silistra 

8 capuchehaia, cu trebuinţă, la Bucureşti 

8 ici aga al mării sale paşa, la Dristor 

8 pasa ciodar! al mării sale paga, Becher- 
paşa, la Dristor. . ........ 

4 bazargheanbaşa, la Dristor 

4 tátaru mării sale paga, la Dristor. 

4 un nefer la Dristor ........ 

4 lipcan la Bucureşti ........ 


Silistra, din Lichirestii. 


1 ștafetă la Bucureşti ........ 
4 omul mării sale Bogdan bei, la Foc- 

SATI s. ου. 
1 stafetá la Bucureşti ........ 
4 un cálárag la Focşani . . . . . . + 
8 Nicolae, vátaf de călăraşi, la Focşani . 
4 omu lui Bicea Emini, la Obilesti 


1 Desigur ba;ciol.odar. 


ceasuri taleri bani 


33 2 
33 2 
33 11 
46 15 
4 2 
33 11 
33 11 
64 21 
61 106 
33 2 
22 7 
46 15 
22 7 
33 22 
22 14 
22 14 
22 7 
22 7 
22 7 
33 5 
374 

20 1 
41 13 
20 1 
41 13 
41 27 
10 3 


90 


2I 


EMIL VIRTOSU 


Fevruarie cp: 
< — 


8 
9 


8 maimarbaga, la Brăila ...... . . 
4 Ristim ара, la Bidila.. .. .... 
4 cáláragla Focşani . . . . . . . . . 
4 еши la Brăila . . . .. .. ... 
1stafetá la București . . . . . . ον 
4 devlet tătar la Brăila . . . .. .. 
4 lipcan la Bucureşti ........ 
4 Lazár ovreiu, la Bucuresti . 

4 omul capuchihaelii, la București 

12 un tătar i un cáláras, la Focşani. . 
4 omul mării sale pasa, la Brăila 

1 stafetá la Urziceni, către ispravnici . 
8 Hali bei, la Bráülá. . . . ..... 
8 omul mării sale pasa, la Brăila 

4 neferi la Focşanii ......... 
4 omul capuchehaelii, la București . . 
4 Mehmet, omul muselimului, la Brăila . 
1 stafetá, la Urziceni, către ispravnici . 
8 başciohodar la Bucureşti š 
1 ştafetă la Bucureşti ........ 
4 un călăraş la Focşani . ...... 
4 tătar la Brăila .......... 


Giurgiul, din Daia. 


4 Mustafa aga, din Hodivoiia la Nicopoia 

4unom]a Bucureşti ........ 

4 Gheorghe, omul mării sale pasa, la Bu- 
США cy SC ec юли ж ae e 

1 ştatetă, la Bucureşti ........ 

8 Omer aga cu ai săi, la Bucureşti 

4 omul mării sale pasa, la Bucureşti 

4 călăraşla Bucureşti ....... 

1 ştafetă la Bucureşti ........ 


1stafetá la Nicopoia ........ 


ceasuri taleri bani 


24 


= 
= ке QUO O = Q 


1821 — DATE 8I FAPTE NOI 


Fevruarie cai 


19 
25 


26 
27 
25 


e 


1 


4 un om cu scrisori, la Bucureşti. . . . 
8 bazargheanbasa al mării sale pasa, la 

Bucureşti .. . a 2. . . . . . + + 
1 ştafetă la Bucuresti. . . . . . .. 
8 Omar Efendin, la Brăila. . . . . . 
1 stafetá la Bucureşti .. .. .... 


Turnul din Piiatra. 


4 Ibraim aga, topcibasa, la Виси- 
ΓΕΘ; ases a M ος, ua h ee AE. 
12 Hagi Hasan Efendin, la Giurgiul . . . 
4 Polezaiche, omul capuchehaelii, la 
η μμ ---- 
4 Feizi aga, la Craiova . . . . ... 
24 Ali aga, al márii sale Isuf pasa, la 
BIAIS n Us sa A ως Шз 
4 Hasan aga, la Bucuresti . . . . . . 
8 Suliiman aga, la Brăila . . . ... 
4 omul capuchebaelii, la Bucuresti . . 
1 ştatetă la Bucureşti . . . . . . .. 
1 stafetá la Bucureşti . . . .. ... 
1 ştafetă la Giurgiul . . .. . .. 
12 Ibraim aga, la București... . . . 
4 Nicola, omul capuchebaelii, la Bucu- 
μμ aue ο 


Din Craiova. 


4 iuzbasa al divanului i un nefer, cu 
trebuintá, pănă la Rămnic şi pănă 
la Colibaş şi întors ....... 

4 nefer al căimăcămii, cu scrisorii la Lom, 
pănă la Băilești şi întors 


ceasuri taleri bani 


15 


13 


10 


B — 
10 — 
1 30 
39: i 
1 30 
89 10 
8 40 
15 — 
8 40 
9 80 
120 — 
8 40 
42 — 
8 40 
2 10 
2 10 
1 30 
25 — 
8 40 
264 90 
4 40 
6 80 


23 


EMIL VIRTOSU 


Fevruarie cai 


1 


4 polcovnic Vasile dL M cu ge- 
phanea, la Cerneţ . 

4 logofăt Dumitrică, intors la  Trgu- 
Jăului, pănă la Tántáreni 

4 Dumitraiche Roşirel, cu un slujitor cu 
gephanea, la sud Gorji. ; 

4 отш cáimácámii, cu scrisorii cátre sár- 
dar Iamandi, cu gephane, pănă la 
Tàntáreni şi întors . š 

2 cataná cu grabnicá trebuință, la sud 
Homanaf, pănă la Leu. ; 

4 lipcan cu scrisori cátresluger 'T hedda 


la Cerneț . 

4 catană cu scrisorii la Rahova, pănă 
la Ciorac . 

8 omul căimăcămii, cu trebuinţă, la Bu- 
curestii . 


2 cătană, cu trebuinţă la Tárgu-Jüiului, 
pănă la Negoesti şi întors . 

4 cataná, cu scrisori către  vistieriul 
Creanicean 2, la Broscari şi întors . 

4 lipcan către sluger Theodor, la Tán- 
fáreni ¿yar pa us 

4 Stan cápitan, întors. cu scrisorii la 
Calafat . š 

4 nefer cu grab, la Bucureşti 

2 catană cu scrisorii la Caracal, pănă 
la Leu . . 

2 cataná cu scrisori către А Iamandi, 
la Tántáreni si întors 

4 un trimis cátre ispravnici de Gorj 

2 un trimis cu scrisorii cátre ispravnicii 
de Romanafii, pănă la Leu.. . . 


16 


4 


15 
36 


1 Vasile Ghelmegeanu, cápitan al lui Tudor Vladimirescu. 
2 Vistier Constantin Crăiniceanu, idem. 


24 


ceasuri taleri bani 


60 


80 


40 


80 


1821 — DATE SI FAPI'E NOI 


Fevruarie cai 


5 


6 


- 


9 


4 Scup aga, omul márii sale Dervis pasa, 
Vidin muhatfăz, la București 

4 cataná cu scrisori către sărdar Gio- 
varia, la Tántáreni şi întors 

4 omul căimăcămii cu scrisorii către is- 
pravnici de Котапаў, pănă la Leu . 

4 cataná cu scrisorii către sárdar Іа- 
mandi, la Tántáreni si întors. 

12 comisul Iancul Bengescul, ispravnicu 
de Gorji, la Segarcea şi întors . . . 

1 stafetá cátre capuchehaia ot Calafat 

4 nefer cu grabă, la Tántáreni . 

1 stafetá către dvornicul Vácárescul, la 
Bráncoveni. . ...... ci ca 

1 ștafetă ipac, la Calafat. . . . . . 

8 patru neferii la Slatina si întorși 

16 în trebuinfa cáimácámii, pe la Slatina 
la București .......... 

8 Nicolaie Brăiloiu, în treaba divanului ; 
paharnic Nicolaie Brăiloiu, la Enu- 
ο ESSE REY 

1 ştafetă la Calafat . . .. .. ... 

4 Ahmet aga, trimis de başbeșleaaga cu 
trebuintá, la Caracal, pănă la Leu . 

4 un trimis la Tántáreni şi întors . . . 

4 doi neferii înnaintea ostirilor, pănă 
là Ваз........ da 

4 un om la București ....... š 

4 un om cátre sárdar Iamandi, la Tán- 
táreni si intors . . 

4 Feizu aga, al márii sale Bechir pasa, 
întors la Nicopoia. . . . . . . . 

4 Abdi aga, al zabitului de Cernet, la Cer- 
neti. . 

4 un om către зааг Iamandi, la Tän- 
Τα 2... . .. 


ceasuri taleri bani 


50 


94 


16 


12 


40 


25 


EMIL VIRTOSU 


Fevruarie cai ceasuri taleri bani 

9 4 dumnealui Hamin aga, Іа Vidin . . . 15 5 — 
2 un om la Tărgu-Jăiului, pănă la Co- 

PONEI e Лу κεἰς α ute egi 3 — 60 

10 4 unnefer la Motru şi întors... .. 6 4 — 
2 un om la Rămnic, pănă la Colibaş si şi 

întors dela Balş. ........ 13 2 20 


4 catană cu mare grab către sărdar 
Iamandi, la Tánfáreni şi întors. 4 2 80 
4 Gheorghe bulugbașa, cu trebuinţă, la 
GOLOfenE мз retea a U at wk 3 1 
8 cu lucruri ale divanului, la Bucureşti 36 24 
4 pandur, la Tánfáreni şi întors .. . 4 2 80 
2 


2 cataná la Enusesti şi întors . . . 8 80 

11 4 omul capuchehaelii ot Calafat, {ба 
cu răspunsuri. . . . . . . . . + + 15 5 — 

4 arnáut al seraschirului, cu trebuintá, la 
Tántáreni şi întors.. . . . . . . 4 2 80 
4 un om cu scrisorii, la Bucureşti . . 36 12 — 
4 un trimis cu trebuintá, la Calafat. . 15 5 -- 
4 un trimis cu scrisori, la Bucureşti . 36 12 — 
1 stafetá către capuchehaia ot Calafat 15 1 30 
1 ştafetă ipac ........... 15 1 30 
1. staleta 1546. 2 9 wks mo oos 15 1 30 

1 stafetá către boerii otcármuirii, la 
Bucureşti ............ 36 3 — 

4 un trimis cu scrisori la Coțofeni si 
Întors . . . . . . . .. 4 3 2 — 

1 stafetá cátre sluger Solomon, la Fän- 
Аге: ar y Sas a PC a i ae 4 — 40 


8 trimiși la Coțofeni, in trebuinta săr- 
darului Iamandi, şi întorși . . . 3 4 — 
12 6 sărdar Báltean, la Coțofeni .... 3 1 60 
4 un om întors cu răspunsuri la Calafat 15 5 — 

8 cáminar Stefan Bibescu, cu trebuinţă, 
la Slatina şi întors. . . . . + . 13 16 — 
13 4 nefer cu scrisori la București. . . . 36 12 — 


26 


1821 — DATE 81 FAPTE NOI 


Fevruarie cai 


13 


14 


15 


16 


17 


1 un trimis pà drumul Bucurestilor, spre 
întămpinarea sărdarului Iordache, 
pănă la Ciolănești οἱ întors. . . . 

4 un arnăut cu scrisori, la Slatina 

4 logofăt de divan cu scrisori Ја Enu- 
seşti si întors, ......... 

1 ştafetă către capuchehaia ot Calufaiu 

4 un trimis la Coțofeni și întors . 

1 ştafetă la Calafat ......... 

4 nefer către sărdar Iamandi, pănă la 
Coțofeni ............ 

1 stafetá către sărdar Iordache, pă di u- 
mul Bucureștilor, pănă la Talpa. . 

8 Pavel Machidonschi, cu scrisori către 
sluger Theodor, la Motru şi întors . 

2 nefer cu scrisori către dumnealui dvor- 
nicul Samurcas, pănă la Vadu Lat 
μι συ ο ros) ας 5 

4 omul sárdarului Iordache i odabasa 
de beslii, la Coțofeni gi îutorşi . . 

4 nefer cu scrisorii la Coțofeni si intois . 

4 stafeta ce au venit cu bani dela Hagi 
Enus, întors la Enuşeşti . . . . . 

8 Machedonschi, spre intámpinarea dvor- 
nicului Samurcas, pánála Tecuci si 
ТВОЕ μαμα... 

4 Iordache Plesoianu, logofăt de divan, 
cu scrisori către Marinică Gioro- 
cean, la Gioroc şi întors ; 

1 ştatetă la Calafat . . . . . . . .. 

4 nefer întors la Floreşti. . . . . . . 

4 Emin aga întors la Rahova, cale de . 

12 Căpitan Dobre Dunăreanu cu cinci 

oameni, întorși la Țănţăreni. . . . 
4 nefer la Coțofeni şi întors . . . . « 
1 ştafetă la Calafat . . 2. .. .... 


к 
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çeasuri taleri bani 


Fevruarie cai 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


28 


EMIL VIRTOSU 


4 doi oameni la Coțofeni si intorsi . . 3 


4 doi oameni ipac ........ . 3 
4 Machedonschi, la mánástirea Motru si 
INTORS 2 La mild Лы сш е, АГ 6 


4 un trimis la Slatina şi întors . . . 12 
8 dooă agale la satul Coțofeni şi întors. 8 
4 Raicul bulugbaşa, la Coțofeni şi întors 8 


4 un om întors la Nicopoia . . . .. 31 
8 Machedonschi, la mănăstirea Motru şi 
ÎNTORS: «o ca pss S l Q w. ж. Ж 6 
4 un nefer la Coțofeni. . . . . . . . 3 
2 un nefer la Caracal, pănă la Leu. . 4 
1 ştafetă la Calafat . . ....... 15 
4 bulugbaşa Ghencea, la Coțofeni . . 3 
4 nefer întors la Coțofeni ..... . 3 
4 nefer la Coțofeni si întors . . . . . 3 
4 un pandur Ја satul Corlatul .... 2 
4 sărdar Iamandi, la Coțofeni .... 3 
4 un ceauş întors la Bucureşii . . . . 36 
4 Hagi Prodan, la mănăstirea Motru si 
JD EOLSS. s do ται είν, du δν deoa SË 6 
1stefetá la Almaş ......... 4 
1 statetá la Coțofeni. . . . . . ... 3 
4 un beşliu la Izlaz,pără la Leu... 4 
2 о catană la Enusesti şi întors . . . 8 
8 stolnic Vicșorean, la Calafat.. . . . 15 
4 Hasan aga, la Calafat. . ..... 15 
2 un om la Căluiu şi întors. .... 3 
4 nefer la Coțofeni şi întors . . . . . 3 
1 stafetá la Almaj şi întors . . . .. 4 
4 Petre, arnáut al dumnealui dvornicului 
Samurcas, la Bucureşti . .... 36 
2 cataná pănă la Sigarcea. ..... 4 
4 omul sărdarului Iamandi, pănă la Leu 
νι e оъ асал жое жыл ск шз 4 
1 ştatetă la Bucureşti ........ 36 
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1821 — DATE SI FAPTE NOI 


Tevruarie cai 


23 
24 


25 


27 


28 


4 delibaşa Mahale, întors la Coțofeni. . 
2 un om la Coțofeni, si intos . . . . 
8 oamenii slugerului Solomon, viiad dela 
Cioroiu cu hoţ ......... 
4 căpitan Dobre, dela Cioroiu la Craiova. 
4 omul sărdarului Iamandi la Almaj.. 
4 omul capuchehaelii la Calafat. . . . 
8 Machedonschi, la mănăstirea Motru s 
LOS ж 1з жул, у δι νε, e 
1 ştafetă la Nicopoia ........ 
1 ştafetă la Calafat .......... 
4 neter, cu trebuintá, la Bucuresii . 
4 un trimis la Slatina. . . . . . . + 
8 un trimis la București. . . . . . . 
4 omul isprávnicatului la Cioroiu si la 
Urzica şi viitoare . . . . . . + + 
1 stafetá la Caracál. . .. ..... 
8 Sali aga, zabitul de Romanat, páná la 
Leu. меле S wo e ын ὦ 
4 nefer la Coțofeni şi întors . . . . . 
50 dumnealui dvornicul Samurcas, la Bu- 
cüresti iius ur taU cw at Ue Ux 
4 nefer la Аша .......... 


După la judeţe: 


Din Piteşti, sud Argeș. 


16 unul din ispravnici pănă la Rámnic 


1 ştafetă la Bucureşti ........ 
4 un slujitor, cu bani, la București . . 
1 ştafetă la Bucureşti ........ 
1 ştafetă la Bucureşti ........ 
1 ştafetă la Bucureşti ........ 
1 ștafetă la Bucureşti ....... . 


ceasuri taleri bani 


11 
18 
18 
18 
15 
18 
18 


μα € — ка ον gu 


Fevruarie cai 


14 


11 
20 
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Din Rămnic, sud Vălcea. 


4 logofăt Barbu, cu scrisori, la Bucureşti 29 


1 ștafetă la București ,....... 29 
3 trei stafete la Bucureşti . . . . . . 29 
1 stafetá la Bucureşti . . . . . . .. 29 
1 ștafetă la Bucureşti . . . . . . .. 29 


4 stafete, în patru ránduri, la Bucureşti. 29 
Din Ipoteşti, sud Romanaţ. 

4 un slujitor cu cărţi la București . . 27 
Din Ciochina, sud Talomita. 

4 slujitor la București ....... 17 

1 ştatetă la București ,....... 17 


4 omulisprávnicatuluila Bucureşti . . 17 


Din Olteniţă. 


20 capuolanul i un călăraş la Bucureşti 12 
4 Mustafa, la Bucureşti . ...... 12 
8 cu trebuintá la Bucureşti .... . 12 


Curieri cei ruseşti, esif. 


8 din 12, curier ordinar cu un nefer pănă 


la Focşani, la Rosiia. ...... 30 
4 iasacciu la Piteşti . . .. .... 18 
6 din 8, un curier cu un iasacciu 1, la Ta- 

rigrad, ре la Giurgiu ...... 17 
8 consulier d'eta Bizani? la Țarigrad 

ре la Giurgiu. ......... 17 


1 Soldat turc pentru paza consulatului. 


2 Andrei Pisani, consul al Rusiei la [agi consilier „d'6tat”. 


30 
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ceasuri taleri ban 


80 
50 
50 
50 
50 
80 


80 


80 


60 
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Fevruarie cai 


9 


15 


20 


24 


6 din 8, un curier cu un iasacciu la 
ROSIA: ο xe ats 


EUIS: as 2 ue qo U Зе Ice G s 
6 din 8, un curier cu un iasacciu la Ta- 
rigrad, ре la Giurgiu. . . . . . . 
6 din 8, un curier cu un iasacciu la Ro- 
SIIa e oou e йж Ди qk Дас μ- ο ἃ 
4 iasacciu la Tarigrad, pe la Giurgiul . 
6 din 8, un curier cu un iasacciu la 
TaSi: 4k eR eee ν.δ Uo tera 
8 din 12, munsiu Moni, curier, cu un 
iasacciu la Căineni si 4 cai in viitoa- 
ге iasacciului. .. . . . . . . ον 


Cei venif. 


6 din 8, un curier cu un iasacciu dela 
POCSA TI y see ο. 
4 un iasacciu dela Giurgiu. . . . . . 
6 din 8, un curier cu un iasacciu dela 
Tarigrad o s и... w s 
4 un iasacciu dela Țarigrad . . . .. 
2 din 4, un curier dela Iaşi... . . 
4 un iasacciu dela Giurgiu . . . . . 
6 din 8, un curier cu un iasacciu dela 
Focşani „о oko ο»... 
14 din 16, un curier cu trei iasaccii dela 
Tarigrad. um s wu s enc Rs 
8 din 12, feltegár! cu o slugá si cu un 
iasacciu dela Țarigrad. . . . .. 


1 Feldjüger. 


ceasuri taleri bani 


17 


30 
17 
30 


35 


30 


15 
10 


[жеч 
C «л 


сл c IN 


60 


80 
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Curieri ai aghenţii. 


Fevruarie cai cggsuri taleri bani 


1 2 din 8, doi căprari dela Căineni la 


Bucureşti .. . . . ... 35 5100 
2 4 din 16, doi iasaccii dela Giurgiu ... 17 5 80 
6 4 din 16, doi iasaccii dela Ола.... 15 5 -- 
1 din 4, un iasacciu dela Daia . . . 15 1 30 
7 2 din ὃ, doi cáprari la Cáineni. . . . 35 5 100 
17 2 din 8, doi căprari dela Căineni . . 35 5 100 
20 4 din 16, doi iasaccii cu Nipa dragoman, 
la Giurgiul . . . . . ... 17 5 80 
23 2 din 8, doi iasaccii dela Daia ... 15 2 60 
4 din 16, trei căprari la Cáineni . . . 35 8 90 
25 4 din 16, un iasacciu cu doi oameni dela 
Daia. ... ... 15 5 — 


26 1 din 4, un iasacciu la Giurgiu ... 17 1 50 
28 1 din 4, un cáprar la Cáineni şi viitoare 35 5 100 
58 701 


V. 
1821, Fevruarie 10. 


Porunea Mitropolitului Dionisie Lupu pentru pomenirea in 
biserică a noului domn, Searlat Alexandru Calimah Vodă. 


Titlu. 


Αν sud....................... blagoslovenie. 
Fiindcá ín locul ráposatului domn, prea puternica Poartá 
ne-au orănduit domn țări aceștiia pă măriia sa Scarlat 
Vodă Calemah 2, poruncim cucernici tale să dai dă ştire tu- 


1 Arhivele Statului, Judecăloreşti vechi Nr, 1352, f. 71—77, Posta о 
țineau în arendă Ioan Scufa, vornicul Filip Lens şi căminarul Dimitrie 
Polizachi. (Arhiv. Stat, Adm, noi, Nr. 534/1832 roșu). 

2 Cf. şi Iorga (N.), Documente privitoare la familia Callimachi, Bucureşti, 
1902; I, p. 604. 
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turor preoţilor din plasă-ţi ca, de acum înnainte, să pome- 
nească numele mării sale la oránduitele bisericeşti slujbe, 
adică Scarlat Alexandru Calemah Voevod, Zmaranda Doamna 
şi cu fii lor. Aşa dar vei urma negreșit şi fără zăbavă.! 


[5] 1821, Fevruarie 10. 


VI. 
1821, Fevruarie 20. 
Iamandi Giuvara încredințează că a primit tainurile de hrană 
pentru 900 ostasi. 


Dau adeverinţa mea la cinstită măna dumnealui vel dvornic 
Costandin Samurcaş, cum să să ştie că de astăzi, de la doaă- 
zeci ale luni lui Fevruar, pă cincisprezece zile înainte, adică 
pănă la şase de viitorul Mart, am priimit de la dumnealui, 
în bani, tainurile hrani la trei sute ostaș cu agalile lor și fîn 
i orz la doaă sute cincizeci cai, taleri doaă mie cinci sute 
cincizeci şi cinci. 

De aceia mă legii ca într'aciastă diiastimă să cumpăr 
toate acestea de la lăcuitori cu rizapazar si cu bani peşin, 
fără dă a lua cel mai mic lucru dă la dănşi fără dă bani, căci 
în urmă, dă mă va dovedi cu aciastă înpotrivă urmare, să 
fiu dator a plăti acele lucruri cu p:et îndoit. 

Si spre încredințare am iscălit. 

1821, Fevruarie 20. 
Διαμαντή Τζουθάρα 3 


VII. 
1821, Fevruarie 21. 


Căpitanul Dimitrie primeşte tainul neferilor căpitanului 
Farmachi. 


750 adică lei șapte sute cincizeci am priimit dá la dum- 
nealui vel dvornic Costandin Samurcaş, pentru trei mije 


1 Academia Romină, ms. 3999, p. 74; formular manuscris. 

2 Arhivele Statului, Administrative pechi, dos. 2218, f. 51. Iamandi 
Giuvara comanda o parte din ostagii trimişi de căimăcămie împotriva lui 
Tudor Vladimirescu. Cf. şi nr. XVI. 
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ocá carne, tain la ἀοαᾶ sute neferi αἱ dumnealui cápitan Ia- 
nache Farmache, în care intră şi bulugbasga Ianacu cu ai săi, 
ρᾶ cincisprezece zile, de astáz Fevruar in dooázeci si una 
pănă la șapte ale viitorului Mart, pe fieșcare zi cáte ἀοαᾶ 
sute ocă, socotită căte parale zece ocaoa, Şi spre încredin- 
tare, iscălindu-mi-să numele, am pus pecetea mea. 

821, Fevruarie 21. 


| à Р Καπηθάν Δημήτρης: 


VIII, 
1821, Fevruarie 21. 


Mihale baraietarul primeşte tainul neferilor serdarului Iordachi 


750 adicá lei sapte sute cincizeci, am priimit de la dum- 
nealui vel dvornic Costandin Samurcaș, pentru trei mie оса 
carne, tain la dooá sute neferi ai dumnealui sărdar Iordache, 
pe cincisprezece zile, de astáz Fevruar în doaăzeci şi una 
pănă la şapte ale viitorului Mart, pe fieşcare zi cáte doaá 
sute оса, socotită cáte parale zece ocaoa. Şi spre încredințare 
m'am iscălit, puind şi pecetea mea. 

1821, Fevruarie 21, 


Eu Mihale baraictar dumnealui 
sărdar Iordache 2 


m 
κ. 


IX. 
1821, Fevruarie 22. 


Delibasa Mihali primește tainul pentru 50 neferi eu agalile lor 


210 adică lei doaă sute zece, am priimit de la dumnealui 
dvornic Costandin Samurcaș, pe opt sute patruzeci ocă carne, 
căte zece parale ocaoa, tainul la cincizeci neferi cu agalile 


1 Arhivele Statului, Administrative vechi Nr. 2216 c, f. 331. Cf. nr. XVI. 
2 Arhivele Statului, Administrative pechi Nr 2216 c, f. 116. Cf. nr. XVI. 
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lor, pe zile patrusprezece, socotite de la doaázeci şi doaă Fe- 
vruar páná la sapte ale viitorului Mart, care vine pe toatá 
zioa cáte оса şaizeci. Si spre încredințare ат dat aciastă 
adeverinţă. 

821, Fevruarie 22. 


|L. P.| Delibasa Mihali adeverez! 


X. 
1821, Fevruarie 22,2 


Bagbulughasa Ghencea primeşte tainul a 50 neferi cu 
agalile lor. 


210 adică lei doaă sute zece am priimit de la dumnealui 
dvornic Costandin Samurcaşi, pe opt sute patruzeci ocă 
carne, căte zece parale ocaoa, tainul la cincizeci Гпеѓегі cu 
agalile lor, pe zile patrusprezece, socotite de la doaăzeci şi 
doaă Fevruar pănă la șapte ale viitorului Mart, care vine 
pe toată zioa căte оса şaizeci. Si spre încredințare am dat 
aciastă adeverinţă. 

821, Fevruarie 


L. P.| Başbulugbaşa Ghencea ° 


XI. 
1821, Fevruarie 24. 


Adeverinţa lui Iamandi Giuvara de primirea lefii pe 15 
zile pentru 300 neferi si două agale. 


Taleri 7731, adicá sapte mii sapte sute treizáci si unu, 
am priimit de la dumnealui vel dvornic Costache Samurcaş, 
leafa pă trei sute de neferi, pă cincisprezece zile, socotindu-sá 
de fiegcare nefer pă o lună po taleri patruzăci şi cinci, și pentru 


1 Arhivele Statului, Administrative vechi, Nr. 2216 c, f. 332. Cf. nr. XVI. 
2 Ziua dedusă din conţinutul documentului, 
3 Arhivele Statului, Administrative vechi Nr. 2216 c, f. 284. Cf. nr. XVI. 
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doaă agale po taleri o sută cincizáci de unul, între care bani 
intră şi taleri opt sute treizăci şi unu, iost * din deosebit peri- 
lipsis ce am dat supt а mea iscălitură, fiind dați mai mult 
de mine la leafa neferilor şi plata tainului, Si spre credinţă 
am dat această adeverinţă supt iscălitura si pecetea mea. 


1821, Fevruarie 24. 


[p] Διαμαντή Τζουξάρα 2 


XII. 


1821, Martie 1—31. 
Activitatea poștei. 


1821, pă luna lui Martie. 

„Martie. cai Cele din Bucureşti date ceasuri Herr bani 
1 8 serdar Stavrache cu un călăraș, la 
Țarigrad, iar din Oltenitá cu 6 cai 


pănă la Razgrad ........ 24 14 — 

4 omul clucerului Costache, ispravnicu 
de Argeș, la Pitești . . . . . . . 18 6 — 

2 8 Mustafa ара, zabitul de Argeş, cu un 
nefer, la Pitești. . . . . . . .. 18 12 — 
4 doi turci la Gostinari . . . .... 6 2 — 

4 lipcan la Tárgu-Jiiului, pănă la Rim- 
nec şi viitoare.. . . . . . . + . 58 19 40 

1 ştafetă la Griaca, către Pancul ar- 
ЕПОС N 15 1 50 


8 başciohodar al măriei sale Bechir 
paşi, dela Călăraşi la Giurgiul . . . 17 11 40 

4 omul dumnealui postelnic Ianco Sa- 
murcaşi, la Craiova şi viitoare . . . 72 24 — 
3 4 Iliie postelnicel,la Focşani și viitoare. 60 20 — 
4 călăraş la Ruşciuc și viitoare . . . 32 10 80 


1 Rămas. 
2 Arhivele Statului, Administrative pechi, dos. 2218, f. 54. Cf. nr. XVI. 
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Martie cai 


3 


6 armas Niculaie cu doi oameni, la 
Еоссваш............. 
4 lipcan la Lichireşti $i viitoare. . . . 
4 Polizoie, omul capuchehaeli Nicopoie, 
la Νιοοροιε........... 
4 cinovnicul aghentii, la Rusciuc si vii- 
Toara 7 v eL RR erus 
4 un om s'au întors la Silistra . . . . 
4 Nicola Sárbul, cáláras, la Silistra gi 
viitoare. . . . . . . . . . ... a 
4 Machedonfchi, la Slatina și viitoare. 
4 un om s'au întors la Focșani, către 
clucer Niculescu . . ....... 
4 lipcan pă drumu Cămpini, unde au 
întămpinat pă madam Pini 1, la Brea- 
za şi viitoare. . ......«. š 


5 32 sase neferi ai caimacamului Craiovi, 


1 Soţia lui Al. Pini, consul al Rusiei la Bucureşti. Pleca spre Braşov. 


la Giurgiul, iar în viitoare 24 cai, 
pentru aducerea vaselor . . . . . 
4 doi bucigaşi 2, ce au venit cv curieri 
rosești, s'au întors la Focşani.. . . 
4 un trimis al căminarului Savi, la Iași 


ŞI viitoare.. . . . ox ooo + + ° 
4 un trimis ipac, la Obilesti . . . . . 
4 lipcan la sud Vlașca, Teleorman, Olt 
şi уШоаге............ 
4 lipcan la sud Prahova i Saac sl vii- 
ια . . „ол жи oye A Ue бели 
4lipcan la sud Dámbovitá, Argeș si 
Muscel si viitoare. . . . . . + + 
4 lipcan la sud Ialomitá, Buzăul i Slam 
Rimnee şi viitoare, . . . + + + + 


4 un om s'au întors la Lichiresti , . . 


2 Desigur buciucaşi = stegari. 


32 


32 


30 


60 
10 


65 


28 


59 


60 
20 


15 
19 


10 


19 


20 
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80 
40 


80 
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Martie cai 


38 


7 


10 


11 


4 lipcan la Giurgiul si viitoare . . . 
4 Iordache, la sud Ialomiţă si vii- 
toare o sh ocv eL ug 
4 Hristea Iliopul, omu sărdarului Gor- 
gache, la Focşani ........ 
4 lipcan pă drumu Cămpini, pănă la 
Breaza şi viitoare, ....... 
4 un om s'au întors la Focşani . . . 
4 omu dragomanului Cărjanovschi, la 
Magula, sud Saac şi viitoare . . 
4 călăraş la Țarigrad, ре la Giurgiul . 
1 gianta la Cîineni şi viitoare.. . . . 
4 omu postelnicului Samurcaş, cu un 
călăraş, la Ruşciuc.. ...... 
8 paharnic Manolache cu un om, la 
Giurgiul ............ 
4 Ibraim aga, la Silistra. . . . . . . 
4 Mustafa aga, la Giurgiul. . . . . . 
4 Mihail, omu cáminarului Savi, la Foc- 
SR HL. sie oa A Gio q з Я à 
4 dumnealui aga Nicolache Filipescu, la 
Ploesti şi viitoare . . . . . . .. 
4 tătar la Giurgiul ......... 
4 Iancul Greceanul, la Buzău.. . Я 
4 Ioan Zlatul, la Zimnicea. . . . .. 
4 Stanciul logofát, la sud Prahova i 
баас şi viitoare. . . . . . . . . 
8 niste trimisi la sud Slam Rímnec si 
УШоаге se OU. ὦ ο ee ai a s 
4 Stoian, nefer al sărdarului Iorgache, 
la Cămpulung şi viitoare . 
4 omul căminarului Iancul Filipescu, la 
Bertesti şi viitoare.. . . . . . . 
4 ipac omul dumnealui, la Călăraşi si 
viitoare. . . . . . . ο + .. 


ccasuri taleri bani 


32 10 
18 6 
30 10 
32 10 
30 10 
36 12 
17 5 
35 5 
17 5 
17 11 
22 7 
17 5 
30 10 
26 17 
17 5 
18 6 
35 8 
28 9 
60 40 
54 18 
54 18 
40 13 
24 8 


80 
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Martie cai 


11 
12 


13 


14 


15 


16 


4 ipac la Daia şi viitoare . . . . . . 
8 sluger Theodor Sevan, prin Slatina 
la Craiova si viitoare . . . . .. 
8 Gheorghe Apostol, la Focşani. . . . 
1 gianta la Cáineni si viitoare . . . . 
1 stafeta vistierii la Argeș, Vlasca, Muş- 
cel i Vălcea. . 9 2 359 9 os 
1 ipac la sud Dimbovitá . . . . . . . 
1 ipac la sud Teleorman i Olt . . . . 
8 in trebuinta cáminarului Savi, la Cám- 
pulungu ............ 
16 Ја Colintina ', pentru venirea cápitanu- 
lui Farmachi in Bucureşti . . .. 
3 lipcan la Buzău şi viitoare. . . . . 
4 postelnic Nicolaie, om căminarului 
lancu Filipescu, la Olteniţă.. . . 
4 Răducan, omu capuchehaeli Silistra, la 
СААТА а E 
4 logofát Mateiu, omu ispravnicilor de 
Vlasca, la Găești ........ 
8 Mihaiu postelnicel cu doi neferi, la 
Gostinari şi viitoare. . . . . . . 
8 chiurcibasa αἱ mării sale Vidin Valăsă, 
Ig VIUA eate Rx а αν us 
4 un om al isprăvnicatului de Buzău, 
sau întors la Buzău. . . . ... 
4 un trimis la Buzáu si viitoare . . . 
6 cáláras la Țarigrad, pănă la Razgrad . 
1 gianta la Căineni şi viitoare . . . . 
2 lipcan la sud Teleorman si viitoare . 
1 plic al vistierii la sud Buzău. . . . 
1 ipac la sud Ѕаас . . . . . . + . + 
4 Ibraim tătar, la Giurgiul. . . . . . 


ceasuri taleri bani 


30 


оо 


[ov] 
Км 


m 
QU ке ке ο οι IN боо о 


δ0 
60 
20 
80 


1 La Colentina, in palatul banului Grigore Ghica, viitorul domn, se va 
instala Alexandru Ipsilanti, la sosirea in Bucuresti. 
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Martie cai ceasuri taleri bani 
17 1 cartela Cámpulung, către ispravnici.. 29 2 80 


14 dumnealui vel vistier, la Ciorogárla 
ο κα Wr. 


2 un arnăut la Ciorogărlă . . š 2 — 40 
12 feltegăr dela cinstitul consulat rosesc, 

la Sibiiu pela Cáineni . . . . . . 35 85 — 
4 un slujitor s'au întors Іа Buzău . . 18 6 — 


64 cinstitul consulat rosesc si cinstitul 
aghent cu cei inpreuná, la Breaza. 20 106 80 


4 un slujitor s'au întors la Bucov.. . 14 4 80 

6 omu slugerului ΤΘ la Cámpina 
SI уШоаге............ 31 15 60 

4 ipac omul numitului, ES Buzáu si 
viitoare, . . . ... 86 12 — 
18 4 Anastase Vasiliu, la Zimnicea ... 25 8 40 

8 Pavel Machedonschi, la bb d si 
viitoare. . . . 4 2 80 

19 8 omu dumnealui val spăthar ?, 2 la Bra- 
şov, pănă la Breaza. . . . 20 13 40 

8 căpitan Andricul, la Páscani şi vii- 
toare.. . . 4 5 20 

4 Pavel Machedonfehi, E" Cotroceni şi 
viitoare. vow оа e a dee G SS OR 2 — 50 

8 cápitan Farmachi, a. Cotroceni si 
κο ο τῷ. vx ον yos 2 1 40 
1 gianta la Cáineni si йоне .... 35 5100 


4 arnáutu slugerului Theodor,la Craiova 36 12 — 
20 2 odabaga de vistierie, la sud Dămbo- 


i viţă si viitoare . . . . 24 4 — 
4 Hristea, curier prinţului Ipsilant, la 
Ploesti a 1-5 x30 x ο εκ 18 4 40 


1 Alexandru Filipescu Vulpe, desigur plecat să se fntilneascá cu Tudor 
Vladimirescu, sosit atunci în preajma Bucureştilor. 

2 Mare spătar era vornicul Grigorie Băleanu, după fuga banului Gri- 
gorie Brincoveanu ; de la 5 Mai 1821, spătar este vornicul Mihalache Manul 
(Arhivele Statului, Jud. vechi Nr. 122, f. 121). 
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Martie cai 
a= iii Mie 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


4 Dumitrache, omu lui cáminar Scarlat, 
la sud Muşcel şi viitoare . . . . 
12 dohtorul Hristari, la Ploeşti . 
4 Petre postelnicel i Dumitrache logo- 
făt, la sud Romanați . . .... 
16 omu căpitanului Farmache, la Tărgo- 
viste şi viitoare . ........ 
1 gianta la Căineni şi viitoare . : 
2 omu prințului t, la Ploesti . . . . . 
4 Anton arnăutul, la Págcani : 
4 un trimis la Călăraşi şi viitoare. . . 
2 omu căpitanului Iorgache, la Cămpu- 
lung şi viitoare. ........ 
4 căpitan Inge, omul căminarului Savi, 
pe la Ploești la Tărgovişte şi viitoare 
16 în trebuinfa prinţului Ipsilant, la Tár- 


ολ ы-ы ο” 
4 Theodor, omu cáminarului Savi, la 
Zimnicea . . . . . . . . . + + + 
16 monsiu Paze °, consul franțuzesc, la Căi- 
DENI ο ο S WE Жо 


8 cáminar Angheli, la Focșani . . . . 
8 un trimis la Págcani. . . . . . . . 
2 lipcan la sud Olt si viitoare. . . . 
2 lipcan la sud Prahova i баас si viitoare 
2 lipcan la sud Ialomitá, Buzău i Slam 
Rimnec şi viitoare ....... 
8 medelnicer Hristache Grecean, la sud 
Teleorman şi viitoare . . . . . . 
8 stolnic Borănescu, la Talpa si viitoare, 
dela Găeşti . ... ....... 
4 omu prințului Ipsilant, pe la Páscani 
la-Ploëstio озды aso з 


1 Prinţul Alexandru Ipsilanti. 
2 Рарб, girant al consulatului Franţei la București, 


ceasuri taleri bani 


18 
13 


10 


80 


41 


EMIL VÎRTOSU 


Martie cai 


26 
27 


25 


1 gianta la Căineni și viitoare . . 
4 un trimis la Păşcani şi viitoare . 
2 lipcan la Vidin οἱ viitoare . . . .. 
2 lipcan la Brăila şi viitoare. . . . . 
2 lipcan la Silistra si viitoare . 
4 omu căminarului Savi, la Giurgiul şi 
δα ο re лы ata уа 
2 lipcan la Giurgiul şi viitoare . 
2 lipcan la Nicopoie si viitoare. . . . 
4 omu dumnealui vel spăthar, la Păşcani 
4 omu sărdarului Iorgache, la Cămpulung 
4 Şărban, omu stolnicului Ioan Răhtivan, 
la Buzău şi viitoare. . . . ... 
4 omu lui Gherasiie Orfanos, la Tărgo- 
VIST JL Ecl S Wege dece v ον ορ W 
4 omu lui beizade Nicolache 1, la Várásti 
4 ipac Ја Vărăşti .......... 
4 pentru 4 călărași, pănă la Colintina 
si ушоае............ 
4 lipcan la Giurgiul si viitoare . š 
4 omu lui beizade Nicolache, la Várásti 
4 Dumitrache grámáticul, la Colintina. 
4 omu căpitanului Andricul Eschistam- 
bol, la Tárgoviste si viitoare . 
4 Mihaiu postelnicel, la Găeşti, sud Vla- 
503, si viitoare ......... 
8 trei oameni ai ispravnicilor de Teleor- 
man, la Rusi de Vede. . . .. . 
4 bulugbasa Ispir, la Sloboziie, sud 
Ialomiță . . o ла ata os 
8 dumnealui logofát Costandin Golescu, 
la Várágti si viitoare.. . . . . . 
1 stafeta vistierii către ispravnici de 
Teleorman, însă de Dámbovitá . . 


1 Nicolae Ipsilanti. 


42 


ceasuri taleri bani 


5 100 


35 


12 


5 


1 


© к фо ло 


40 


40 


40 


1821 — DATE 8I FAPTE NOI 


Marte cai 


29 


30 


31 


4 omu lui Gherasiie Orfanos, la Iasi. . 
4 un trimis la Filipesti si viitoare . . 
4 ceaus dá vistieriie, la sud Ialomiţă i 
Buzău şi viitoare ........ 
1 gianta la Căineni și viitoare . . . . 
4 un trimis la Mărgineni si viitoare . 
4 un trimis al prinţului Ipsilant, la Tăr- 
govişte şi viitoare. ....... 
1 stafeta slugerului Theodor, la Zim- 
ποσα τος δν E u SE δν 
1 ipac, la Rusi de Vede. . . . . .. 
8 sluger Theodor Sevan, la Sud Vălcea 
4 un trimis al lui Duca, la Tárgoviste 
si уйоаге............ 
4 Mihaiu postelnicel, la Găești si vii- 
tOare- κ.α. AG SS a rar a ee data 


ADOR ccs ον ο и ез Шз 
4 un trimis αἱ lui Duca, la Zimnicea. 
1 stafeta lui Anastase Alvanos, la Foc- 
SANI i... 3 x15 e e UR La Te 
4 Inge, omu căminarului Savii, la Giur- 
йш și viitoare .. ....... 
8 oameni slugerului Theodor, la Căm- 
pulung. ............ 
16 dumnealui dvornic Iorgache Florescu, 
la Tárgoviste ,......... 
8 sárdar Părvul, ispravnic de Muscel, la 
la Cămpulung .. . . . . εν + ` 
8 sárdar Haralamb, ispravnic de Dolji, 
la Căineni, iar în viitoare la Craiova 
4 un trimis al slugerului Theodor, la 
Zimnicea i Ruşi de Vede și viitoare. 
4 omu lui Gherasim Orfanos, la Bărlat, 
pănă la Focşani şi viitoare. . . . 


ceasuri taleri bani 


30 10 — 
30 10 — 
36 12 — 
35 5 100 
32 10 80 
12 8 — 
25 2 10 
20 1 80 
29 19 40 
24 8 — 
22 7 40 
18 6 40 
25 8 — 
30 2 60 
32 10 80 
27 18 — 
22 16 — 
27 18 — 
71 47 40 
60 20 — 
60 20 — 

1835 10 


43 


Martie 


44 


2 


4 


15 


14 


16 


EMIL VIRTOSU 


Din Focsani. 
4 un trimis cu un om al lui Vasile Ca- 
ravia, la Bucureşti . . ..... 
4 un om întors dela laşi, la București 
4 un trimis al lui Vasile Caravia, !a 
Bucureşti. + + << + < < d as ws 
4 ipac un trimis la Bucuresti . 
4 ип trimis la Buzău ....... 
4 un trimis la Urziceni ....... 
4 un trimis la București . ..... 
8 dohtorul Hristari!, la București. . . 
6 un trimis în județ, cale de (loc alb) si 
Viitoare, lg ο. το Yanapaq ἃ 
4 un trimis la Bucureşti . ..... 
8 Mihail polcovnic, la Bucuresti 
4 omu lui Vasile Caravia, la Bucuresti. 
4 'Theodosiie polcovnic, întors la Buzău 
8 un trimis al lui Vasile Caravia, la Bu- 
cureşti o αμ шшш > 
6 un trimis ipac al său, la București . 
4 un trimis ipac, la Buzău ..... 
8 un trimis anume Dumitrache, la Rim- 
HECA qu dits eoe oce sp ны ue AE 
4 Simeon neamtul, la Bucuresti 
6 un trimes al clucerului Niculescu, la 
RBlimne6 wx + ууш. 
4 un om αἱ lui Duca, la Bucuresti . . 
4 un trimis al lui Caravia, la București 
4 in trebuinfa hiliiarhului Parla, la Bu- 
Curesti .-v ο 
4 lipcan la Silistra si viitoare 
4 un trimis la Bucureşti. . . . + + + 
8 un trimis la Bucureşti. . . . + + + 
4 omu lui Orfanos, la Bucureşti .. . . 
8 un curier rosesc la București. . . . 


1 Mihail Hr stari, învinuit a fi otrăvit pe АІ. Şuţu Vv, 


ceasuri taleri bani 


10 
10 


19 
10 
4 
7 
10 
20 


Martie cai 


16 
18 


19 


20 


23 
26 


27 
29 


30 


N м 


4 
9 
11 
15 


1821 — DATE 91 FAPTE N JI 


4 Ianacu arnăut, la Bucureşti cu curier. 50 
4 'Theodosiie Hristodul, după prinţ, la 

PlosslE 4 n tn e ue se sis д кач 21 
4 lipcan după print, la Ploesti . . . . 21 
4 căpitan Efstathiie, la Bucureşti . . . 30 
8 cáminar Angheli, prin Ploesti la Bucu- 


FESTI ο жо ο X xe xe XU a 30 
4 un nefer la Bucureşti .. ..... 30 
8 pitar Tliie cu un om al prințului, la 

Ploesti 4-3 e d αυ α--κ-ᾱ 21 
4 un ofichell!ipac . . . . . . . . . 21 


12 Gheorghiie Melidon, cu trei oamcni, ipac 24 
4 un omal prințului, venit dela Galaţi, ipac 21 
4 Anastasiie Hagi Simu, omu lui Ghera- 

sim Orfanos, la Bucureşti . . . . 30 
4 Maior Roatá, curier rosesc, cu al sáu, 


la Bucureşti... . . . . Ra 30 
4 curier rosesc la București.. . . . . 30 
4 curier rosesc la București.. . . . . 30 
8 doi ofiţeri la Bucureşti. . . . . .. 30 


4 un trimis dupá printul, la Bucuresti. 30 
Bráila, din Frumugica. 


4 tátaru mării sale paşii, la Dristor. . 22 
4 tátaru márii sale pagii ot Dristor, la 


ВОР. Зе аёл, ο πο 22 
1 ştafetă către boeri caimacami, la Bu- 

GHIESU x ο... 33 
164 аеййрас............ 33 
1 ștafetă їїас............ 33 


4 omu cinstitului muselim 2, la Dristor. 22 
8 fiiul capuchehaeli, la Sloboziia şi întors 28 


1 Observator (7) 
2 Locţiitorul guvernatorului turc, sub-guvernator. 


ceasuri taleri bani 


10 — 
8 — 
8 — 

10 — 

24 80 

10 — 

16 — 
8. 

24 — 
S — 

10 — 

10 — 

10 — 

10 — 

20 — 

10 — 

509 80 
7 40 

7 40 

2 90 

2 90 

2 90 

7 40 
18 80 
48 110 


45 


Martie 


2 


3 


5 


6 


7 


EMIL VÎRTOSU 


Giurgiul, din Daia. 

cai 
1 stafeta capuchehaeli către boeri cai- 
macami, la Bucureşti ...... 
16 căminar Aleco cu doi oameni, la Bucu- 
cüresti ar ы ыз ок Ж e та ao, 
8 Ibraim, tătar mării sale lui Vodă], la 
Bucureşti. .......... š 
4 Ibraim, tátar márii sale Ianisia Va- 
lăsă, la Bucureşti . . . . .. . . 
1 stafetá cátre boeri caimacami, la Bu- 
(oin P 
16 oameni dumnealui cáminarului Aleco, 
la Bucuresti.. ......... 
4 Ibraim, tátar márii sale lui Vodá, la 
ва «suo Ce oe oye lx 
24 dumnealui Parhaciu, epistatul portárii, 
la București. . . . . . . . . + + 
4 armas Costache, omul postelnicului 
Samurcas, la Bucureşti... . . . 
1 ştaietă la București . . . . . ... 

4 Ionitá lipcan, la Bucuresti . 

1 ştafetă la Bucureşti . . . . .... 
1stafetá la București . . . . . . .. 
1 stafetá la București . . . . . . .. 
16 Inge?, cu о carátá i о caleașcă, la Bu- 
curestl < 2 s 2 o 909 Q Q UQ 
8 un om al boierilor caimacami i un 
lipean, la București ....... 
3 pentru trei stafete ale omului cámina- 
rului Iancu Filipescu, ce era orán- 
duit Ја Daia .......... 


1 Scarlat Alexandru Calimah Vv. 
2 Căpitan .Inge, acelaş poate cu Inge tutungiu din Iașii anilor 1854—1855. 
(Cf. Moruzi (D. C), Pribegi în fară răpită. P. I. Iaşi, 1912, p. 123). 


46 


ceasuri taleri bani 


30 


90 


30 


1821 — DATE 8I FAPTE NOI 


Din Zimnicea. 


Martie cai ceasuri taleri bani 


30 4 postelnicel Pancea, omul isprăvnica- 
tului, întors la Rusi de Vede.. . 10 3 40 


Din Nicopoie ot Piiatra. 


1 1 ştafeta capuchehaeli, la Bucureşti . 25 2 10 
4 20 Hagi Ali Efendi cu ai sái, la Bucu- 


resti ο PUO OEC 8 25 41 80 

21 4 Polizoie, omu capuchehaeli, la Bucu- 
Festlve w dc лиз жу Hr sa eo o A 25 8 40 
52 10 


Din Craiova. 


1 8 un nefer al delibasi Mihale, la Bu- 
сше. ааа 36 24 — 
4 nefer al sărdarului Diiamandi 1, la Co- 
tofeni i la Bodoesti si la Gura 
РОБИ ο ο Aqa a δν жайа жылыр» . 6 2 — 
4 nefer la Calafat şi viitoare. . . . . 30 10 — 
8 trei arnáuti la Enușăşti si întorşi. . 16 10 80 


4 nefer la Bráncoveni şi întors. . . . 16 5 40 
4 nefer la Caracal, pănă la Leu.. .. 4 1 40 
4 nefer la Calafat. . ........ 15 5 — 
3 4 nefer la Bucureşti. . . . 2 2 . + ` 36 12 — 
4 nefer la Enuşăşti . . . .. .... 8 2 80 


8 nefer al sárdarului Iorgache si altul 
al slugerului Solomon, s'au întors 


la Enusásti. x $3 νο - xoc + + 8 5 40 

4 Д4 nefer Іа Calafat. . . . . . . . νὰ 15 5 — 

5 4 nefer la Caracal, pănă la Leu.. . . 4 1 40 

6 4 doi neferi la Cioroiu şi întors. . . . 18 6 — 
4 nefer cátre sluger Theodor, la Slatina 

SI InPORS A К ЖОЛГА: 24 8 — 


1 Iamandi Giuvara. Cf. M, VI. 


EMIL VIRTOSU 


Martie cai 


6 


7 


10 


11 


19 


20 


48 


1 stafetá cátre sluger Solomon, la Coto- 
ТӨШ: лу 3s е ра ἃ 
1 ștafetă la Calafat, către capuchehaia 
1 ștafetă către sluger Theodor, la Sla- 
tina şi întors . . ........ 
1 ştafetă la Calafat şi înapoi. . . . . 
4 un trimis la Balş şi întors. 
1 ștafetă către dvornic Samurcas, la 
Bucureşti. . .............. 
4 doi neferi la Bucuresti. . . . . . . 
4 doi oameni ai slugerului Theodor, s'au 
întorsu la Slatina . . . . . . + + 
4 un nefer al slugerului Solomon, la Ca- 
lafat şi întorsu . . . . . . . .. 
1 stafetá cátre sluger Theodor, la Slatina 
lstafetá ipac... . . .. ον ον 
4 omul slugerului Solomon, la Cerneti 
Si INTOS NU 
4 un spiter la Slatina si întors. . . . 
4 un trimis la Slatina οἱ întorsu . . 
4 un pandur la Cioroiu i Catanile şi 
SD COS: αν aee qb Sas da ος co e 
4 dohtorul Biiancone, la Slatina 
8 Stavrache, omul mării sale Vidin 
Valăsă, la București. ...... 
4 omul slugerului Solomon, la Bucureşti 
4 Iota, vechilu de magazier al untului, 
la Diiu si întorsu ........ 
4 un pandur си dooă capete de hoţi, la 
Vidin şi intor . ........ 
4 omul polcovnicului Haşu, la Balș şi 
ιο e 
4 armaş Costache, omul dumnealui pos- 
telnic Samurcasi, la Caracal și în- 
Το Γή ао с то as κ, Аа caii WIESE due. 8 


ceasuri 


3 


= 


15 


24 
30 
8 


36 
36 


taleri bant 


— 30 

1 50 
D tios 
2 60 
2 80 


1821 — DATE ΕΙ FAPTE NOI 


Martie cai 


21 


22 


30 


31 


4 


4 armas Costache, întors dela Caracal, 
Та Шз A Cy eua RES 
4 cápitan Vasile Crápatul, la Broscari 
51 INLOTA se 2, бу mox ew e 
4 omul vistierului Boboc, cu scrisori 
către sluger Theodor, la Bucureşti 
4 aimag Costache, omul postelnicului 
Samurcas, dela Vidin la Bucureşti 
4 odabaşa Petru αἱ sărdarului Iamandi, 
la Vidin si întors ........ 
4 omul slugerului Theodor, s'au întors 
la Slatina. . «v vow xs 
4 omul slugerului Solomon, la Bucuresti 
4 ipac omul numitului, către sluger 
Theodor, la Bucureşti . . . . .. 
4 chir Stavri chiurcibaşa, omul postel- 
nicului Samurcaș, la Bucureşti 
4 nişte trimişi ai slugerului Solomon, la 
Bucureşti. . $06 eat a + + + + + 
4 omul dumisale postelnicului Samurcas, 
caimacam Craiovii, viind dela Vidin 
au trecut la Slatina . . . . . . . 
4 omul slugerului Solomon, la Cerneti si 
ЗООГ co va y at жож és ыш Жн 
4 omul postelnicului Samurcagi, viind 
dela Slatina, la Vidin . . . . . . 
4 dohtorul Biiancone, la Slatina 
4 omul slugerului Solomon, la Bucureşti 
16 pentru ducerea unii carăte şi o ca- 
leagcá a dumnealui postelnic Sa- 
murcasi la Vidin . . . . . . + ° 


Din Calafat. 


4 vistierul Enache, la Craiova, cu cărţi 
către caimacam  ........ 


ceasuri taleri bani 


8 80 


49 


EMIL VIRTOSU 


Martie cai 

6 4 Enache, arnăutul sărdarului Iamandi, 
sau întors la Craiova . . . . + . 
10 1 stafeta capuchehaeli cátre casieru pos- 
tilor, la Craiova . ....... 
14 1 stafetá ipac ........... 
15 8 Stavri chiurcibaga al márii sale Vidin 
Valásá, la Craiova ....... 

19 4 armas Costache, la Craiova. 
8 Ianache, omul caimacamului, cu al sáu, 
Inc Πτα! Ον «ar ou c noms 
23 4 armas Costache, la Bucuresti, páná la 
CralOVàs oL X ZS у oum RR 
25 4 Apdi aga, omul zabitului de Cerneti, 

cu al său, la Salciia cale de 
4 Stavrache, la Craiova . . . . . .. 
26 8 un arnăut cu un slujitor, cu cărţi 
grabnice, la Craiova. . . . . + + 
28 4 omul caimacamului, la Slatina si în- 
tors la Craiova . . . . . . + + + 
31 8 medelnicer, omi dumnealui caimaca- 
mului, cu doi neferi la Craiova si 
IntOIS 406005 oec ses τ 

După la judeţe: 

Din Buzău, sud Buzău, 
2 6 un om al isprávnicatului, la Bucu- 
теб асе н το. eod 
5 8 logofăt Iancu, omul lui Ghiunleri aga, 
la ο ο 
7 4 polcovnic Theodosiie, la Focşani 

8 1 ștafeta isprăvnicatului către vistieriie, 
la Bucureşti .......... 
2 un slujitor i un surugiu, la București . 
9 4 un trimis la Bucureşti. . . . . . 


59 


ceasuri taleri bani 


30 


18 


12 


9 


ο 65 - 


40 


1821 — DATE SI FAPTE ΝΟΙ 


Martie cai ceasuri taleri bani 

11 4 grámatic Costache, la Bucureşti. . . 18 6 — 
4 Costache Greceanu, omul isprăvnica- 

tului, la Bucureşti . .. .... 18 6 

15 4 omul lui Duca, la Rimnec. .... 4 1 40 

16 1 stafetá la Rimnec si înapoi . . . . 4 — 80 

6 mehmendaru prinţului, Ја Ploești. . . 12 6 — 

4 un stegar de slujitori, la București . 18 6 - 

4 un stegar isprávnicesc, la Bucureşti 18 6 — 

18 4 omul prinţului, la Ploești si întors . 21 8 — 

1 ştafetă la Focşani ........ 12 1 — 


128 la rádicarea prinţului din Buzău cu 
toată ecpaiaoa! şi cu oștirea, cu care 
au mers la Ploesti i la Păşcani i la 


Vărăşti şi la Bucureşti .... . 24 256 — 

19 4 omul ispravnicilor la București. . . 18 6 — 
4 omul lui Ghiunler aga, la Focșani si 

ÎN COTA. να αι. 24 8 — 

4 omulisprăvnicatului la Bucureşti . . 18 6 — 


20 8 omul prinţului Ipsilant, la Ploeşti si 
ΠΙΟ Q. ex e s ob А 24 16 — 
4 omul lui Ghiunler aga, la Nigcov si 
intors v b xod dece Жуй sd. da Q 6 2 
4 omul lui Duca, la Verneşti și întors 4 2 
4 omul prinţului, la Ploeşti si întorsu . 24 ὃ — 
21 4 omul lui Vasile Parla, la Nigcov . . 3 1 
22 8 oameni prinţului, la Ploesti .... 12 8 
23 4 omul lui Vasile Parla, la Focșani şi 


intorsu .. a ue Ле и x uus 24 8 — 
24 16 căminăreasa, sofia căminarului Rasti, 
la Bucureşti... . . .. s + < + + 18 24 — 
4 omul lui Vasile Parla, la Ploesti . . 12 4 -- 
26 4 doi oameni ipac, la Bucuresti. . . . 18 6 — 
4 un om ipac, la mánástirea Bradu, sud 
Saac si întorsu . . . . . . . . + 12 4 — 


1 Suita, alaiul, 


51 


Martie 


26 
27 


28 


29 


16 


17 


52 


EMIL VIRTOSU 


cai 
2 omul prinţului, la Urziceni şi intorsu . 
4 un om al lui Vasile Parla, la Cándesti 
ȘI: ТОСОО e e uve DRE ot ln tă 
60 la rádicarea lui Vasile Parla cu ostiria, 
la Bucureşti ........... 

8 sameşul judeţului, la Bucureşti 
8 o căruţă a căminarului Rasti, la Bu- 
CUPeSLl ux зеш. лж vo Suy wo us 
4 stegar de slujitori, la Ploesti si intorsu 
8 doi ofiţeri la Bucureşti . . . r 

8 doi trimişi la Bucureşti ...... 


Din Ploesti, sud Prahova. 


8 dumnealui logofăt Costandin Golescu, 

la Cămpina . . . . . κ . . . εν 

8 unul din ispravnici, la Cămpina și 

κα ο... 

2 ἀοοᾶ stafete ale ispršvnicatului, in 
dooá ránduri, la Bucuresti 

2 arnăutul ispravnicilor de Săcueni, la 

Buenresli4 . s. y o9 x 

4 bulugbasa Ianache, omul dragomanului 

rosesc, la Bucureşti . . . .. . . 

1 stafeta isprávnicatului de Săcueni, 

cátre dumnealui vel vistier, la Bu- 

ο Ες eoe tuo draw ὄν να ὦτα 

4 Petre, arnáutul isprávnicatului de Să- 

cueni, la Bucureşti ....... 

6 omul lui Gherasim Orianos, la Bu- 

αμ κ ο Dee ο... 

4 un trimis la Bucureşti. . . . . . . 

8 ipac la Bucureşti . ....... 

4 ipac un trimis al lui Orfanos, la Bu- 

ο ΕΙ κος e σα M δν ας. 

4 ipac la Bucureşti ......... 


ceasyri taleri bani 


18 


18 
18 


18 
24 
18 
18 


3 


40 


40 


1821 — DATE ȘI FAPTE NOL 


Martie cai 


24 


29 


31 


4 ipac un trimis la Galaţi . .... 
4 pentru mergeria mehmendarului la 
АБСА". ov wo s ру e 
8 un trimis al prinţului Nicolaie, la Bu- 
Gürestis; uox nos os 
4 un om al isprávnicatului de Sácueni, 
la Bucuresti.. . . . .. .. .. 


Din Piteşti, sud Argeş. 


1 stafeta ispravnicilor cátre gazda jude- 
țului, la Bucureşti . ....... 

1 ștafeta ipac: .......... 
20 căpitan Farmache, la Bucureşti, . . 
4 gephaneaoa delibaşi Mihale, la Bu- 


eüresti . -ᾱ 5 x0 τρ ον τν 
1 stafeta  isprávnicatului, la Bucu- 
reşti o n аа Gio wea жез OM 
1 stáfeld ттас............ 


1 stafeta isprăvnicatului, la Curtea de 
Argeş şi înapoi . . essensa 

1 stafetá la Bucureşti . . . . . . .. 

1 plic cu porunci ale vistierii, la Cám- 
pulung. ........ 

4 un trimis cátre sluger Theodor; dela 
Vasile Gh»lmágean, la Bucureşti . 

1 ştafetă dela Vasile Ghelmăgean către 
sluger Theodor, la Bucureşti . 

4 un trimis ipac al său, la Bucu- 


Fest) 4. oe s OU n N a a s 
1 ștafetă la Cămpulungu, către isprav- 
ων e Box ο ο 
4 un curier i un om al lui Vasile Ghel- 
mágean, la București . . . . + ` 
4 un trimis ipac al lui, la Bucu- 
reşti >... s s s s ο s э on n 


ceasuri taleri bani 


24 


8 


3 


80 


60 


90 
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` Din Cucul, sud Slam Rîmnec. 


Martie cai 


17 


31 


31 


8 


4 sluger Costandin, mehmandaru  hi- 
liiarhului Vasile ł, la Rimnec. . . 
6 omul cinstitului consulat rosesc, la 
Bucureşti . . ο ων . . . . . .. 


Din Rămnec, sud Slam Rámnec. 


1 stafeta mehmandarului, cátre clucer 
Niculescu, la Focşani ...... 

4 omul lui Duca, la Focşani 

4 omul lui Duca, la Buzău şi întors 

8 un trimis la Buzău ....... 


Din Urziceni, sud Ialomitá. 


2 un slujitor al isprăvnicatului, la Bu- 
GUIOSUL а at e жою жож d м 
4 un trimis al ispravnicilor, la Focşani 
Siintorstu ........... 
4 un trimis ipac, la București .. + . 


ceasuri taleri bani 


4 grămaticHristodor, la Focşani şi întorsu 42 14 


6 Panait judetu, cu înştiinţări, la Bu- 

CUresbl n ku ος a S ж жов 
1 ştaietă la Buzău, către hiliiarhul Vasile 
1 ştafetă la Bucureşti, către vistieriie 


Din Ciochina, sud Ialomiţă. 


4 chiuciuc Іѕріг, la Urziceni. . . . . 


Din Bertesti, sud Ialomitá. 


5 un nefer al lui Osman aga, zabit de 
Slam Rimnec, i o ștafetă, la Slobozia 
şi înapoi . . .. ..... ὃς ον 


1 Hiliarhul Vasile Parla din Buzău, 
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26 13 
σας 
8 2 
8 5 
4 2 
9 1 
42 14 
9 3 
9 4 
9 — 
9 — 
8 2 
12 5 


40 


80 
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Din Zmeul. 


Martie cai 


15 


23 
24 


2 


1 stafetá dela omul căminarului Iancul 

Filipescu, la Bucureşti. . . . . . 
1stafetá ipac ........... 
1 ștafetă ipac ........... 


Din Ipotești, sud Olt. 


8 sărdar Iordache cu tovarăș, la Bucu- 
c э μμ р ο 
8 oameni slugerului Theodor, la Craiova 
4 dohtorul Biiancone, la Caracal şi în- 
τον M. 03 s ly ΝΙΝ AS A VS 
4 un trimis al stolnicului Gigárt! cátre 
sluger Theodor, la Bucureşti . . . 
2 un om pentru dohtorii, la Craiova si 
Ое быы? is SUE ee o ανν, da 
4 un trimis al sárdarului Iamandi cátre 
sluger Theodor, la Bucureşti . . . 
4 cápitan Anghel al sárdarului Iamandi, 
la Bucureşti.. n. . νε . . + + 
4 omul dohtorului Hierari, pentru doh- 
torii, la Craiova si intorsu . 
4 un om la Drágánesti si intorsu 
4 omul stolnicului Gigărt către sluger 
Theodor, la Bucureşti . . . . .. 
1 ştafetă către sărdar Iamandi, la Ca- 
racal cs ατα aad Б m τὰ Άν a, Va 


Din Paia, sud Mehedinţi. 
2 slujitor isprávnicesc cu ínstiintári, la 


САЮУ S ο yo aeo lr deu 
4 slujitor cu instiintšri, la Craiova . . 


1 Stolnic Nicolae Gigărt, 


ceasuri taleri bani 


20 


50 


40 
80 
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Martie cai 
9 8 doi slujitori lapoştea Broscari şi în- 
κοκ ο 9 E RED E ue 
28 2 un nefer la Maglavit, cale de 
Din Sfintesti, sud Teleorman. 
3 4 Costandin căpitan, cu instiinfári, la 
București, ........... 
23 4 omulbulugbasi Sfetco, cu scrisori cátre 
sluger Theodor, la București . . . 
24 4 doioameni cu scrisori cátre otcármuire, 
la București, , . . . . . +. + + + 
4 logofăt Dumitrache, cu scrisori către 
vistieriie, la Bucureşti. . . . + . 
30 4 omul slugerului Boroglu, cu scrisori 
către sluger 'Theodor, la București 
31 4 fratele numitului, cu trebuintá către 
sluger Theodor, la Bucureşti . . . 
Din Plosca, sud Teleorman, 
11 12 ispravnicii judeţului, la Slatina 
12 baraictar Sfetco i unul din ispravnici, 
la Slatina i Potcoava şi întorşi. . 
18 4 Petre postelnicel și Dumitrache logo- 
făt, la Bucureşti ........ 
22 4 untrimis αἱ isprávnicatului cu scrisori 
la Bucureşti. . . . . .. + + + + 
25 2 slujitor la Zimnicea si întors 
30 4 un om cu scrisori, la Zimnicea şi în- 
torsi x але ao ca a oe oe ον 
Din Ciolánesti, sud Teleorman. 
31 4 slujitor, cu grab către dumnealui vel 
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vistier, la București. . . . . . . 


ceasuri taleri bani 


20 


48 


40 
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Din Tárgoviste, sud Dámbovita. 
Martie eai ceasuri taleri bani 


9 1 ştafeta isprăvnicatului, la Bucureşti . 12 1 — 


Din Curtea de Arges. 


13 8 baraictarul slugerului Theodor, întorsu 


la Piteşti . . . .. ....... 6 4 — 
21  lstafetá ia Piteşti ......... 6 — 60 
Din Cámpulungu, sud Muscel, 
12 4 slujitor la Piteşti şi întors, . . . . 9 3 — 
14 1 ştafeta isprávnicatului, la Piteşti si 
înapoi ............. 9 1 60 
4 doi oameni ai sărdarului Iordache, la 
Bucuresti. © o so sew + + < + 27 9 — 


16 8 porocinic! Gheorghe, la Bucureşti. . 27 18 — 
20 1 stafeta isprávnicatului, la Bucureşti . 27 2 30 
23 2 un trimis al ispravnicatului, la Bucu- 


TESTI: s. su жок жш ше Жз aur de 27 4 60 
25 1 ştafeta isprávnicatului, la Piteşti si 
înnapoi ............ 9 1 60 


26 1 ştafetă isprívniceascá, la Bucureşti 27 2 30 
27 1 stafetá isprăvnicească, la Piteşti si în- 


Da DO «uo ds ea cae e oa bee ce ncs 9 1 60 

28 1 ştafetă ipac .......... 9 1 60 
31 1 ştafetă la Bucureşti ........ 27 2 30 
1080 70 


Curieri rosesti. 


1 8 din12, uncurieri urdinar, cu un arnáut, 
la.:Hosila i ç 2060 ooo a e ο; ж 30 20 — 


1 Porucinic, porucic = locotenent (rusește). 
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cai 
6 din 8, un curier cu un iasacciu, la 
Giurgiul ............ 
8 din 12, un curier cu un arnăut, la 
ROSILA a ο” 
4 un iasacciu la Giuggiul ...... 
4 un іаѕассіц la laşi. ....... 
8 doi iasaccii la Rusciuc .. . . .. + 
10 din 12, un curier cu doi arnáuti, la 
Табір. το RT RE e uae ПЫ ® 
8 Vizane curier, cu un arnăut, la Căi- 
DeL «s πο. 


Cei veniţi. 


10 din 12, un curier cu doi arnáuti, dela 
Focsani. 23 € эзе Aie lo 
4 Mustafa iasacciu, dela Giurgiul. . . 
6 din 8, un curier cu un iasacciu, dela 
Giurgiul 422 o X3 x 3 x προς 
14 din 16, un curier cu trei iasaccii, dela 
Giurgiul ............ 
2 din 4, un curier urdinar, dela Foc- 
SANI ρω NÉ у ы Ανν Se δ RO 
2 din 4, Ignat curier, dela Focşani . 
8 Petre Bizache, dela Focşani.. . . . 


Cei nemtesti. 


2 din ὃ, doi cáprari dela Cáineni . . . 

6 din 18, patru iasaccii la Rusciuc . . 

2 din 8, un căprar cu un iasacciu, dela 
Ῥαΐα...-..' komo ла уш 

2 din 8, doi căprari la Căineni . 

2 din 8, un ofiţer cu un cáprar la Căineni 
şi patru cai în viitoare.. . . . . 


ceasuri taleri bani 


8 60 


518] 


| 


129 60 


30 
15 


SHO TE > P 


зва MARICIPIDPOE Dot 
Martie cai ^ -SUcURES ceasuri taleri bani 
12 2 din 8, Bart cáprar si doi copii, la C3i- 
neni rr ο TM S e 35 5 100 
13 1 din 4, omul aghentii la Ruşciuc . . 17 1 50 


15 2 din 8, Mihale iasacciu dela Daia . 15 2 60 
17 2 din 8, doi cáprari la Căineni ... 35 5 100 
19 2 din 8, Iohan cáprar la Ruşciuc si 

viitor Mihale iasacciu . . . . . . 32 5 40 
22 2 din 8, doi cáprari la Căineni . . . 35 5100 
23 1 din 4, Moga cáprar la Rusgciuc si 


VIILOATE ao τς ο ROWDA 3x s 32 2 80 
26 1 din 4, Gabir cáprar la Cáineni si 
VIITOARE зы ουν, E uv aras 35 5 100 
31 1 din 4, Berinde cáprar la Căineni si 
С ro ος Cep eire 35 5100 
81 50: 
XIII. 


1821, Martie 2. 


Banul Grigorie Brincoveanu către Alexandru Filipeseu, privitor 
la desiășurarea evenimentelor în curs. 


Τὴν εὐγενείαν της ἀδελφικῶς προσκυνῶ. 


Εἶδον τὰ σταλέντα μοι καὶ εἶναι ἄριστα, ἂν ἀληθεύωσιν ai περι- 
στάσεις καὶ τὰ πράγματα, ὣς μοὶ σημειοῖτε. Δὲν ὑπέγραψα ὅμως, μὲ 
τὸ νὰ μὴ ἦτον σύμφωνα μὲ ὅσα ὡμιλήσαμεν καὶ μὲ ὅσα ἔγραψα δι’ 
ἑτέρου µου πιτταχίου τῷ πανιερωτάτῳ µας μητροπολίτῃ ; καὶ τὸ νὰ 
ὑπογραφῶσι παρὰ τῶν ἐπισήμων ἀρχόντων, καὶ νὰ διευθυνθῶσι πρὸς 
τὸν μητροπολίτην Πογδανίας μὲ κονφιδέντζαν εὔορκον. Ὅτι ἂν καὶ 
ἐκεῖσε ἔκαμαν οἱ ἄρχοντες παρόμοια κιγήµατα διὰ τῶν ἐγγράφών 
τους, τότε νὰ ἐξαποστείλῃ καὶ τὰ ἀπὸ Βλαχίας, φθασάσης εἰς ἄπελ- 
πισίαν καὶ ἀμηχανίαν. Μοὶ γράφετε νὰ ὑπαγορεύσω ἐγὼ τὸ πρὸς τὸν 
πρίγκηπα, παραγγέλλων τῷ καμηναρίῳ νὰ τὸ γράψῃ. 


1 Arhivele Statului, Judecătoreşti vechi Nr. 1352, f. 61—68. 


59 


EMIL VIRTOSU 


᾿Εγὼ εἶμαι рероуюрёуос̧ καὶ ἀσθενὴς ἀπὸ τῶν καθ᾽ ὁδὸν δυστυ- 
χημάτων. Κάμετε τὰ ὅλα καθὼς τὰ ὡμιλήσαμεν, καὶ ὑπογράψετέ τα, 
xal στείλετέ τα εἰς τὴν Πριάζαν πρὲς τὸν σλουτζάρον Νικόλαον Σαῖ- 
τζην, γαμ6ρὸν τοῦ σιγιόρ Νικολόπουλου καὶ μὲ εὑρίσκει ὅπου εἶμαι 
καὶ téte ἀφεύκτως τὰ ὑπογράφω. Σᾶς ἐπεύχομαι σωτηρίαν, τὸν δὲ 
μονσ:οῦ Γεώργιον Δραγομάνὸν Λεθέντην μεγαλοψυχίαν, ἐπειδὴ ἔμα- 
θον ὅτι θέλει διαμείνῃ. 
Εἰς awxa Μαρτίου 6. 
Της εὐγενείας της 
фт ἀδελφὸς [καὶ] δοῦλος, 
Γρηγόριος Π[ραγκοθᾶνος. 


ΥΓ] "Eyà σὺν Θεῷ ἀφ᾿ οὗ ἀναλάδω καὶ καταπραῦνουν τὰ πράγ- 
ματα ἐπιστρέφω. Тоу Ιἰνέζον Ὑψηλάντην θέλει προσφέρι, παρακαλῶ, 
τὰς ταπεινάς µου προσκυνήσεις. 


Traducere : 


Evgheniei tale früfeste mă închin. 


Am vàzu cele trimise mie si sint toarte bune, dacá faptele 
şi împrejurările le adeveresc, după cum îmi scrieţi. Totusi 
n'am iscălit, de oarece nu au fost conforme cu cele ce am vorbit 
şi cu cele ce am scris preasfintitului mitropolit, printr'un alt 
pitac al meu ; şi să-l iscălească boerii dregători şi să-l trimită 
cu confident jurat mitropolitului Moldovei. 2 Iar dacă şi acolo 
boierii au făcut demersuri la fel în scris, atunci să se trimită 
şi cele din Valahia, ajunsă în desnădejde şi impas. 

Imi scrieţi ca să dictez eu scrisoarea către print 3, invitînd 


1 Originalul în arhiva C. Basarab Brincoveanu. 

2 Mitropolitul Veniamin Costache, 

3 Se pare că e vorba de o scrisoare adresată principelui Metternich, pentru 
justificarea mişcării lui Tudor Vladimirescu. Scrisoarea, nedatată, în Hur- 
muzaki, X, p. 319—320. Memoriul trimis lui Metternich îl publicăm mai 
departe supt Nr. XXXIV. In manuscrisele luf Naum Rimniceanu (Academia 
Romină, ms. 322) se păstrează, în copie greacă, o scrisoare a divanului 
Τᾶτοί Rominesti către Mihail Suţu, domnul Moldovei, din 2 Februarie 1821. 
Arătîndu-i măsurile luate pentru  întîmpinarea răscoalei lui Tudor Vla- 
dimirescu, boerii munteni îi cer sfaturi cum să iasă din greul impas. (Scri- 
soarca pub icată întreagă în Erbiceanu (C.) Vieafa si activitatea literară a 
protosinghelului Naum | Rimniceanu, Bucureşti, 1900, p. 86—87). 
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pe cáminar sà o scrie. Eu sint izolat si bolnav de neajunsurile 
drumului. Faceţi toate cum am vorbit, si iscăliţi-le şi tri- 
meteti-le la Breaza, slugerului Nicolae Saitzi, ginerile lui 
sinior Nicolopol, şi mă găseşte unde sînt, și atunci negreşit le 
iscălesc. Vă urez mîntuire, iar lui monsiu Gheorghe Dra- 
gomanul Leventi, tărie de suflet, căci am auzit că va rămîne, 
Al evgheniei tale 
ca frate [şi] slugă, 
Grigorie Brăncoveanu. 


ГР. 5.7. Eu cu ajutorul lui Dumnezeu, după се mă restabilesc 
şi se linigtesc lucrurile, mă întorc. Cneazului Ipsilanti, τος 
să-i transmitefi prea umilele mele închinăciuni. 


XIV. 
1821, Martie 4, 


Tagmatarhul Duca poruncește ispravnieilor de Prahova să 
orinduiaseá darea la posluşnici, seutelniei, mazili și alții. 


Κόπια ἀπαράλλαχτος 


᾿Απὸ τὸν ταγματάρχη» Δοῦκαν 
πρὸς τοὺς ἄρχοντας ᾿Ισπράδνικους Πράγοξας. 


Πολλάκις σᾶς ὠμίλησα διὰ ζώσης φωνῆς, xaT! ἐπιταγὴν τοῦ èx- 
λαμπροτάτου πρίγχηπος ἀρχιστρατήγου ἡμῶν, ὅτι νὰ φροντίσεται νὰ 
διορίσεται τὸ δόσιμον, εἰς τοὺς ποσλουσνίκους, σοχοτελνίχους, pay- 
ζήληδες καὶ ἄλλους τοιούτους, καὶ νὰ τὸ συνάξεται ἀπὸ αὐτούς, 
ὁμοίως xal ἀπὸ τοὺς λακουϊτόρους τὸ δόσιμόν τους, διακηρύττοντες 
συγχρόνως, ὅτι τὸ δέσιμον βιναρίτζον, καμιναρῆτον, λοταρίτον, ὀγια- 
ρίτον,, διζμαρίτον xai ὅσα τοιαῦτα εἶναι, δὲν ἔχουν νὰ πληρώσουν 
εἰς τὸ ἑξῇς ὁδουλὸν εἰς κανένα. Καὶ ἐπειδὴ βλέπω ἀδιαφορίαν ἀπὸ 
μέρους σας εἰς ταύτην τὴν διαταγήν. ἰδοὺ σᾶς γράφω καὶ διὰ τοῦ 
παρόντος μου, νὰ ἐπιμεληθῆτε νὰ βάλετε εἰς πρᾶξιν αὐτὰ τὰ νέα 
δοσίματα κατὰ τὸν ἀνωτέρω τρόπον, χωρὶς ἄλλην παρέλευσιν καιροῦ 
καὶ νὰ τὰ συνάξεται ἀφεύχτως ὅσον οὕπω, διὰ νὰ δοθῶσιν ἔνθα δεῖ, 
καὶ νὰ μὴν ὑποπέσετε εἰς ὀργὴν καὶ ἐνοχοποίησι,. 
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Πρὸς τούτοις, νὰ μὲ δώσετε καὶ τὸν λογαριασμὸν τῶν ζώων καὶ 
ζαχιρέδων τῆς ὀρεντουγιάλας τῶν λακουϊτόρων ὅλου τοῦ καδηλιχίου 
σας, τῶν ὅσων ἐδόθησαν μέχρι τοῦδε εἰς τῇν τροφήν µας, хой τῶν 
ὅσων ἐστάλησαν μέχρι τοῦδε εἰς τὸ γενιχὸν στρατόπεδον, 

T4 4-ῃ Μαρτίου 1821 
Πλοέστι 
Ὁ Ταγματάρχης Δοῦχας, 1 


Traducere : 


Copie întocmai 


Dela tagmatarhul Duca, 


către boerii ispravnici de Prahova, 


Din porunca prea strălucitului principe, general-sef al nostru, 
de multe ori v'am spus, prin viu grai, să îngrijiţi a orîndui 
darea la poslugnici, scutelnici, mazili și alţii ca aceștia, şi să 
adunaţi dela ei, precum şi dela locuitori, darea lor, vestind 
în acelaș timp că [pentru] darea vinăriciului, căminăritului, 
cotăritului, oeritului, dijmăritului și cîte sînt de acest fel, 
nu au să plătească pe viitor, nimănui, nici un ban. 

Si pentrucă văd nepăsare din partea dvs. la această po- 
runcă, iată vă scriu şi prin aceasta a mea de faţă, să vă în- 
grijiti a pune în lucrare aceste noi dări, în felul de mai sus, 
fără altă zăbavă; şi să le adunați, negreșit, numaidecit, са 
să să dea unde trebuie, şi să nu cădeţi supt mînie și în- 
vinuire, 

Pe lîngă acestea, să-mi dati și socoteala vitelor și zahere- 
lelor după orînduelile locuitorilor întregului judeţ al dvs,, 
a celor cîte s'au dat pînă acum pentru hrana noastră şi a 
celor cîte s'au trimis pînă acum la tabăra obștească, 


Tagmatarhul Duca. Le 4 Martie 1821, Ploesti. 


1 Actul în arhiva C. Basarab Brîncoveanu, 
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XV. 
1821, Martie 4. 


Joan stolnic încredinţează că s'a primit la vistierie socoteala 
banilor trimiși de divan lui Constantin Samureas. 


Pentru taleri dooăzeci miie, ce s'au trimisu la Craiova în 
priimirea dumnealui vornicului Samurcas, s'au dat soco- 
teala la visteriie prin dumnealui sluger Preda Săulescu, în- 
preună cu iost ce au mai rămas și cu tacvilurile 1 ce au adusu. 
Și spre încredințare s'au dat aciastă adeverinţă, iar cartea 
ce au trimis-o dumnealui pentru priimirea ace.tor bani, 
veriunde să va găsi, să rămăie fără nici o putere asupra acei 
socoteli. 

821, Martie 4. 


Ioan stolnic saraf ° 


XVI. 
1821, Martie 5. 


Constantin Samureas arată chipul în care a întrebuințat 
cei 20.000 taleri, ineredintati lui de căimăcămie. 


20.000 taleri, adică lei doaăzeci mie, ce mi s'au trimis 
la Craiova, cu cartea dumnealor boierilor caimacami, a 
să da în plata tainurilor i a lefilor ostaşilor de acolo, 
din care: 

2555 taleri dumnealui sărdar lamandi Giuvara, pentru 
toate tainurile la 300 ostaşi, socotite pe 15 zile, de la 20 
Fevruar pănă la 6 ale următorului Martie. Cu tacvil. 3 

228 taleri, bani 90, dumnealui Hagi Prodan, pentru 915 
ocă carne la 61 neferi, căte ocă 61 pe zi, oca po parale zece, 


1 Chitante, adeverinte, Cf. Nr, VI—XI, 

2 Originalul în colecţia Al. Tzigara-Samurcaş. О adeverinţă în acelaş sens, 
nesemnatá, la Arhivele Statului, Administrative vechi Nr. 2218, f. 56, Cf. 
Nr. XVI si XVII, 

3 Cf. nr. VI. 
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socotite pe cincisprezece zile, de la Fevruar 21 pălnă] la 7 
Martie. Cu tacvil. 1 

750 taleri dumnealui cápitanului Ianache Farmache i 
bulugbaşa Іапаси, pentru 3000 оса carne la 200 neferi, pe zi 
cáte 200 ocá, iarás pe 15 zile, de la Fevruar 21 pănă la 7 
Martie. ? 

750 taleri, dumnealui sárdarului Iordache, asemenea. Cu 
tacvil. 3 

7731 taleri, leafa sárdarului Tamandi cu a neferilor sái, pe 
15 zile, in care au intrat si taleri 831, iost ce au avut sá ia 
mai dinainte, dupá socoteala ce au cáutat-o cu Divanu Cra- 
іоуеі. * 

26 taleri 30 bani, cheltuială la doi arnáuti ce s'au trimis la 
Bucuresti, Fevruar 25. 

210 taleri, dumnealui delibaşi Mihali, tainu cărnii, ocá 
840 pe 14 zile, de la Fevruar 22 pănă la 7 Martie, pentru 50 
neferi i agalile lor, pe zi căte ocá 60. Cu tacvil. 5 

210 taleri, dumnealui başbulugbaş Ghencea, asemenea. 
Cu tacvil. 5 

150 taleri daţi lui Machidonschi, cheltuiala sa. 

325 taleri în 13 mahmudiele, dati la 13 arnăuţi ai Curți 
Gospod, ce au fost oránduiti cu mine, pentru cheltuiala i 
osteneala lor. 

[Total] 12.936 taleri 

7064, adică taleri şapte mie şaizeci şi patru, au mai rămas 
asupră-m, care i-am răspuns la domneasca visterie prin sluger 
Preda Săulescu. 

1821, Martie 5. 

Κωνσταντῖνος Σαμουρχάσης ? 


1 Lipseste. 

2 Adeverinţa supt nr. VII. 

3 Cf. nr. VIII. 

4 Cf. nr. XI. 

5 Cf. nr. IX. 

6 Cf, nr. X. 

7 Arhivele Statului, Administrative vechi, dos. 2218, f. 57, Cf. nr. NV 
şi XVII, 
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XVII. 
1821, Martie 5, 


A. Vilara primește, pentru vistieria ţării, banii restituiti de 
vornicul Constantin Samureas. 


Γρόσια Παράδες 
35.887,60 τοι τριάκοντα πέντε χιλιάδες ὀχτακόσια ὀγδοήκοντα 
ἑπτὰ γρόσιὰ xal μισὸν ἐλίφθησαν εἰς τὴν βηστιαρίαν 
παρὰ τοῦ ἄρχοντου βορνίκου χυρίου Κωστάκε Σαµμουρ- 
κάση, ёх τῶν ἑκατὸν ёбдорўхоуто δύο χιλιάδες γρό- 
σια ὅπου ἐστάλησαν τῇ εὐγενείᾳ του εἰς Κραγιώδαν. 
Καὶ εἰς ἔνδειξιν ἐδόθη τὸ παρόν. 


Α. Βηλλαρᾶ 1 182], Μαρτίου 5. 


Traducere : 


35.887,60 adică treizeci si cinci de mii opt sute optzeci 
şi șapte taleri și jumătate s'au primit în vistierie de la dum- 
nealui vornicul chir Costache Samurcaș, din cei o sută şap- 
tezeci şi două mii taleri care s'au trimis domniei sale la Craiova. 

Şi spre încredințare s'a dat prezentul. 

1821, Martie 5. 
A. Vilara 


XVIII. 
1821, Martie 14. 


Căpitanul Farmaehi către marele vistier Alexandru Filipescu, 
pentru a i se pregăti orz, conace si bani. 
Προσκυνῶ. 
"Apxov βεστιάρι, 
᾿Εγὼ εἶπα διὰ νὰ μοῦ ἑτοιμάσουν ἑπτοχόσια γεμνὰ κριθάρι καὶ 


ἑπτακόσια ταήνια, καὶ δὲν ἠξεύρω τί τρέχει καὶ δὲν διορίζετε ἀμέσως, 


`1 Originalul in colectia Al. Tzigara-Samurcas. 
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καθὼς xal τὰ χονάκια. "Ὅθεν εὐθὺς νὰ προστάξητε νὰ δοθοῦν, διὰ 
νὰ εὐφησυχάσω τοὺς ἀνθρώπους, διότι ἔσπασε τὸ κεφάλι μου. 
Ὁ δοῦλός σας Μαρτίου 14. 
Φαρμάκης 
[Y. Г.] Πρὸς τούτοις, ἔχω χρείαν μεγάλην, ἕως αὔριον, νὰ ἕτοιμα- 
στοῦν xal οἱ λουφέδες τοῦ τρέχοντος Μαρτίου, αὔριο ἐξάπαντος.' 
Traducere : 
Mă închin, 
Arhon vistier, 


Eu am lăsat vorbă să mi se pregătească 700 măsuri de orz 
şi 700 tainuri, şi nu ştiu ce este de nu daţi grabnic poruncă, 
precum şi pentru conace. Deci îndată să daţi poruncă să se 
elibereze, pentru a linişti oamenii, căci îmi bat capul. 


Sluga dumneavoastră, Martie 14. 
Farmachi. 


(P. $.). Totodată, am nevoe mare, pînă mîine, să se pre- 
gătească şi lefurile pentru curgătoarea lună Martie, mîine 
neapărat, 


XIX 
1821, Martie 30. 


Alexandru Ipsilanti laudă vrednieia și rivna lui Pancu Hagi 
Hristu, căpetenia oştirilor din Zimnicea. 


Αγαπητέ χύριε Πάνχω, 


Πρὸ πολλοῦ ἤδη τὴν ἐγνώρισα πόσον χρήσιμος καὶ μάλιστα ἀναγ- 
καῖος εἶσαι, καὶ δὲν ἀμγίδαλον ποτὲ εἰς τὴν ἀξίότητα καὶ προθυμίαν 
της τοῦ νὰ δουλεύσῃ τὴν φίλην πατρίδα µας. "Ὅθεν ἐστοχάσθην 
πρόσφορον νὰ διατρίψη εἰς τὴν Ζιμνίτξα νὰ ἀναλάδῃ τὰ ἐκεῖ πράγ- 
ματα, καὶ μὲ τὴν συνήθη της φρόνησιν νὰ τὰ ἐξοικονομῇ. Μὲ ὅλον 
ὁποῦ δὲν ἔχει ἀνάγκην τῶν ὁδηγιῶν μου καθὸ ἔμφρων wal πρόθυμος, 

1 Originalul în arhiva C. Basarab Вгіпсоуеапц. Citeva notițe despre 


Farmachi si familia lui la Gorovei (Artur) Teodor Теойогіпі... în Arhivele 
Olteniei, VII (1928), nr. 37—38 şi nr. 43—44. 
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πλὴν εἶπον καὶ διὰ ζώσης φωνῆς καὶ τῷ ἰδίῳ της ἀνθρώπῳ ха) 
πρὸς τὸν ταγματάρχην κοινὺν, ἀδελφὸν Δοῦκαν, ὅσα ἐστοχάσθην xph- 
со καὶ πρόσφορα εἰς τὰς νῦν περιστάσεις. Mh παύης, λοιπὸν ἀδελφέ 
μου, ἀπὸ τὸ νᾶ ἐργάζεσαι τὰ καλὰ; $ πατρὶς ὅλους θέλει μᾶς ἀν- 
ταμοίψει, εἶναι ἀνάγκη ὅμως νὰ φροντίζῃ τὰ μέγιστα περὶ τῆς κοινῆς 
εὐταξίας καὶ ἠσυχία-. 


ἀδελφὸς τῇ 30 Μαρτίου 1821. 
᾿Αλέξανδρος Ὑψηλάντης Κολεντίνα 


[Vo:] Πρὸς τὸν κύριον Πάγκον Χατζῇ Χρίστου, φίλον καὶ ἀδελφόν. 


“Traducere : 


Iubite chir Pancu, 


Incă dedemult am cunoscut cît de valoros şi mai cu 
seamă cît de necesar eşti, şi nu m'am îndoit niciodată de 
vrednicia şi rîvna dumitale ca să slujeşti iubita noastră 
patrie. De aceia m'am gîndit că este potrivit să stai în 
Zimnicea şi să ei asuprá-ti afacerile de acolo, si cu ínfelep- 
ciunea-ţi cunoscută să le orîndueşti. Deşi nu ai trebuintá 
de sfaturile mele, ca om înţelept si cu rîvnă, totuşi am 
spus si prin viu grai omului dumitale şi către tagmatarhul 
Duca, fratele comun, cele ce am găsit de trebuintá şi po- 
trivite cu împrejurările de astăzi. 

Nu înceta, deci, fratele meu, să lucrezi cele bune; patria 
ne va răsplăti pe toti, însă este nevoe să te ingrijesti cît mai 
mult de buna orînduială şi liniştea obştească. 


frate, In 30 Martie, 1821, 
Alexandru Ipsilanti Colentina. 


[Vo :] Către dumnealui Pancu Hagi Hristu, amic şi frate. 1 


1 Academia Romină, ms. 3266, f. 15. Pentru Pancu „bun ostaş al revoluţiei”, 
cf. şi Romansky (Stojan), Өаговорътъ на Г. С, Раковски.,, Le komplot de G. 
S. Rakovsky (Georges Makédon) à Braila en 1842. Sotia, 1921, p. 112. Pentru 
Pancu la 1821, cf, Emil Virtosu, Tudor Vladimirescu, p, 115 (XL). 
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XX. 
1821, Martie 30. 
Tagmatarhul Constantin Duea serie lui Paneu Hagi Hristu, 


la Zimnicea, despre chipul in саге să se poarte eu Turcii si 
despre răseularea Bulgarilor. 


Τὴν εὐγενείαν της ἀδελφικῶς προσχυνῶ, 


Τὸ ἀδελφιιέν της ἔλαθον καὶ ἔγνων τὰ σημειωθέντα της. "Ὅθεν 
ἀφ᾽οὔ καὶ τὸ γράμμα σας ἔδειξα πρὸς τὸν πρίγχηπα zal τὸν γραμ.- 
ματοχομιστὴν ἐπαρρησίασα παρ᾽ οὗ καὶ ϑέλετε πληροφορηθεῖ τὰ 
ὅσα στοματικῶς διετάχθη νὰ σᾶς εἰπῇ. 

“O πρίγκηπας εἶναι καταχαριστηµένος ἀπὸ τὸν φρόνιμον τρόπον 
σου, xal πλέον μένει εἰς τὸ συνηθισμένον ουσχουζαρλίκι σου, διὰ νὰ 
ἀποχοιμήσης τοὺς Τούρκους ὅτι μπίρ σὲ ylox, καὶ πάντοτε Vă τοὺς 
λέγης ὅτι ἡ εὐγεγεία σου εἶναι ó πιστότερος ῥαγιᾶς τοῦ σουλτάνου, 
πλὴν μὲ ἕναν ζαρίφικον καὶ φίνον τρέπον ξὲν ἦτον ἀχαμνὸν νὰ τοὺς 
λέγετε ἐμθαίνωντας εἰς ὁμιλίαν τοῦ συστήματές µας, ὅτι αὐτὰ ὅπου 
γἰνονται φαίνεται νὰ εἶναι μὲ τὸ χέρι τῆς Ρωσσίας. 

“Н εὐγενεία σου, ὅταν ϑέλης, ἀδελφέ, καὶ δὲν κάμνεις» “Ὅθεν σᾶς 
λέγω ὅτι ἡμεῖς μετὰ μερικὰς ἡμέρας Vă στείλωμεν κάμποσους στρα- 
τιώτας καὶ πρὶν τοῦ ἐρχομοῦ μιᾶς ἡμέρας ϑέλετε εἰδοποιηθεῖ διὰ νὰ 
ἔχετε ἐξηχριθεμένην ἰδέαν τῶν πραχθησομένων µας. Δὲν ἧτο ἀχα- 
μγὸν νὰ διοργανίζης, ὅσον ἐνδέχεται μυστικῶς, xal τὸ ἀπέναντι μέρος 
Σιστοδίου, Ἰυρνάδου, Καμπρέθου καὶ τὰ πέριξ, ὅτι εἰς τὴν πρώτην 
προσταγὴν νὰ εἶναι ἕτοιμοι καὶ αὐτοί. 

᾿Αδελφὲ xbp Πάνχο! ў ἱερά σημαία τῆς ἐλευθερίας ἐσυχώθη ! 5 
κόσμος ὅλος ἀγελήδαν τρέχουσιν ὑπ᾽ αὐτήν! Χρεία λοιπὸν νὰ κά- 
µωμεν τὰ ἀδύνατα δυνατά, διὰ νὰ ἀκούσωμεν τὴν φωνὴν τῆς na- 
τρίδος: «Δεῦτε, ої πιστοὶ vioi μου! ἀπολαύσατε τοὺς καρποὺς τῶν 
κόπων cac!» 

Πρὸς τούτοις ξὲν ἦτον γελήσικον ἂν ἔστελνες καὶ δεξιόθεν καὶ 
ἀριστόθεν ἀπέναντι Δουνάδεως μερῶν τινὰς διὰ νὰ μᾶς φέρουν βα- 
σίμους καὶ ἐξηχριθομένας εἰδήσεις τῶν φρονημάτων τους, 

"Отау, Σὲ λάθετε εἰδήσεις ὅτι αἴσιον αὐτοῦ φθάνει τὸ στράτευμα 
τότε τὴν ἰδίαν ὥραν κάμετε χαραχώματα τόσον εἰς Ζεμνίτζιαν καθὼς 
καὶ εἰς τὴν ἀντικρὴν Δουνάθεως, ὅπου ὃ ἰδικές рос στρατὸς νὰ ἔχῃ 
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πῶς νὰ ἀντιπαραχθῇ εἰς μίαν ἔφοδον αἰφνηδίον xol ἄλογον τῶν 
Τούρκων. 
Ταῦτα πάντα πρὸς хор П&үхоу καὶ ὡς φρόνιμος, ἂς νομίζῃ καὶ 
ἐξ ὀλίγου τὰ περισσότερα. 
Etun τῆς εὐγενείας της à; ἀδελφὸς πρόθυμος, 
Тӯ 30 Μαρτίου 1821 ..... 1 
Δοῦκας. 


Traducere : 


Evyheniei tale frdjegie mă închin. 


Am primit fríteasca dumitale scrisoare şi am luat cuno- 
ştinţă de cele arătate de dumneata. 

Deci, după ce şi scrisoarea dumitale am arătat-o prinţului, 
i-am înfăţişat si pe aducătorul scrisorii — dela care te vei 
informa de cele ce prin viu grai a primit poruncă să-ţi spună. 

Prinţul este foarte mulţumit de priceperea ta si rămîne 
mai departe la deşteptăciunea ta obişnuită, să-i adormi 
pe Turci că nu e nimic, şi întotdeauna să le spui că evghenia 
ta eşti cea mai credincioasă raia a sultanului ; mai ales, într'un 
chip serios şi fin, n'ar fi rău să le spui, intrînd în convorbire 
potrivit sistemului nostru, că cele ce se petrec se văd că sînt 
cu mina Rusiei. 

Evghenia ta, ce vrei si nu faci, frate? Deci, îţi spun cá noi, 
după cîteva zile, vom trimite cîţiva soldati, si cu o zi înainte 
vei fi ingtiintat, ca să ai o ideie exactă de cele ce avem de 
gînd să sávirgim. N'ar fi rău să organizezi, cît se poate mai 
pe ascuns, si partea de dincolo, Șiştov, Tirnova, Gabrovo si 
împrejurimile, ca la cea dintîi poruncă să fie gata şi ei. 

Frate chir Pancu ! Sfîntul steag al libertăţii s'a ridicat ! 
Lumea întreagă a pornit, ca turma, supt dînsul! Deci e 
nevoe să facem cu putinţă şi cele cu neputinţă, ca să auzim 


1 Un cuvint indescifrabil, Originalul la Academia Romiînă, ms. 3266, 
f. 13. Semnat, şi poate scris, de Duca, din ordinul şi după indicaţiile lui 
Alexandru Ipsilanti. Cf. nr. XIX şi plangele 5, 6, 7, 
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glasul patriei: „Inainte, credincioşii mei fii! Bucuraţi-vă de 
roadele muncii voastre |’ 

Pe lîngă acestea, ar fi bine dacă ai trimite şi în dreapta 
şi în stînga părţilor de peste Dunăre cîţiva (oameni), са să 
ne aducă vesti sigure si încercate despre sentimentele lor. 

Deci, cînd vei primi ştiri că oștirea a ajuns cu bine, atunci din 
acel ceas să faci şanţuri atît în Zimnicea cît şi în partea de din- 
colo de Dunăre, pentru ca oștirea noastră să fie în stare să se 
împotrivească unui atac neașteptat şi nechibzuit al Turcilor. 

Toate acestea către chir Pancu, şi, ca înţelept, vei pricepe, 
şi din cele puţine, mai multe! 

Sînt al evgheniei tale ca frate și supus, 


Duca. 
30 Martie 1821 ..... l 


1 Scrisorile acestea către Pancu, Bulgar băjenar din Sistov, confirmă ştirile 
nesigure de pînă acum, privitoare la o mişcare a Bulgarilor supt steagul Eteriei, 
pentru eliberarea țării lor. Note interesante, dar nedocumentate, găsim si în 
Časopis Českého Musea (1832, p. 73—74): Bimbaşa Sava ar fi atras mulți 
Bulgari în Eterie, încă din 1817, în urma unci călătorii întreprinse acolo 
în acest scop, arătindu-le că totul porneşte din imboldul şi supt protecția 
Rusilor. Sosind Ipsilanti la Bucureşti, s'au prezentat la Colentina si dele- 
gatii bulgari, vreo 17, între cari Hagi Mihalache din Sliven, Hagi Ivan din 
Osman Bazar si Hagi Mihalache din Filipopoli. După înțelegere, şi-au luat 
cele necesare si s'au pregătit să treacă Dunărea, pentru ráscularea oraşului 
Sistov. Turcii însă, tn curent cu tot ce se uneltea, i-au prins pe cînd treceau 
dela Zimnicea la Sistov si i-au tăiat. Aceiasi soartă au avut-o si mulți alti 
Bulgari. Dr. S. Tabacov in Опить за история на грант. Оливепъ (Tom. II, So- 
fia, 1924, p. 68—69), adaugă că Ipsilanti a fost sfătuit de Vladimirescu să treacă 
Dunărea. La Şiştov erau pregătite 76 caice, iar 400 Bulgari aşteptau numai 
semnalul spre a lua armele. Mai menționează, după Liprandi, martor ocular, 
că trimisii bulgari ar fi fost primiți destul de rece de Ipsilanti, care mwar fi 
acceptat propunerea lor. Unul din delegati, Hagi Mihail din Sliven, îmbol- 
năvindu-se la Zimnicea, n’a mai trecut peste Dunăre, la Sistov. Ceilalți 15 
au fost însă prinşi de Turci şi tăiați, precum si o mare parte din cei 400. 
Hagi Mihail ar fi fugit la pandurii lui Tudor si apoi la Braşov. Si Zlnkeisen 
(Geschichte der griechischen Revolution nach dem Englischen des Thomas Gor- 
don bearbeitet... Erster Theil. Leipzig, 1840, p. 127) cunoaşte ştirile de mai 
sus din sursă contemporană. Scrisorile de față pun la punct adevărul, schim= 
bind si adáugind mult la cele stiute pînă acum. La începutul lui Martie, 
Tudor spunea : „Noi vom înlesni trecerea prințului Ipsilant peste Dunăre, 
să meargă spre mintuirea patrici sale". (Aricescu, Acte, p. 91). 
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XXI. 
1821, Martie. 


Proclamaţia lui Alexandru Ipsilanti către Munteni. 


ΠΡΟΚΗΡΥΞΙΣ 
"Άνδρες Δᾶχες ! 


Σήμερον ἀφήνω τὴν εὐλογημένην γῆν τῆς Μολδαυΐας, xal πατῶ 
εἰς τὸ ἔδαφος τῆς Ἠγαπητῆς σας πατρίδος’ μὲ ἀγκάλας ἀνοικτάς' καὶ 
μὲ δάκρυα χαρᾶς μᾶς ὑπεδέχθη 6 φιλελεύθερος λαὸς τῆς Μολδαυΐας. Mè 
αἰσθήματα τοιαῦτα περιμένω νὰ ἰδῶ, καὶ τὰ εὐγενῆ τέκνα τῆς Δαχίας. 

"Ανδρες A&xec! πορευόμενος, ὅπου ἢ Ῥωνὴ τῆς πατρίδος µου 
μὲ προσκαλεῖ, ἔρχομαι καὶ πρὸς ὑμᾶς, ὡς ἄγγελος, val τῆς ὑμε- 
τέρας πολιτικῆς ἀνεξαρτησίας, καὶ εὐδαιμονίας. Αἰῶνας ἀρκετούς 
ў δυστυχὴς πατρίς σας, Χλίνουσα τὸν αὐχένα, εἰς τὸν ἀπάνθρωπον 
ζυγὸν, τοῦ τερατώδους δεσποτισμοῦ, εἶχε χάσει, καὶ αὐτὰ τὰ λεί- 
pava τῶν δικαιωμάτων της, ἐν ὦ ἡ τυραννία, τῶν ἡγεμόνων σας, 
εἶχεν ἐξαμθλύνει τὰς πνευματικὰς δυνάμεις σας, καὶ ἐξαχρειώσει, τὸν 
ἐθνικὸν ἐκεῖνον χαραχτῆρα, δι об ἐδυνήθητε εἰς τοὺς ἀρχαίους 
χρόνους νὰ φυλάξητε τὴν πολιτικήν σας ἀνεξαρτησίαν, καὶ νὰ ἀντι- 
παραταχθῆτε, χρόνους ἱκανοὺς, εἰς τὰς ἐφόδους τῶν ἀσπόνδων ἐχθρῶν 
τῆς ἀνθρωπότητος. 

Ἡ ὥρα τέλος πάντων, καὶ τῆς ἀνακτήσεως τῆς ἐλευθερίας σας 
ἐχτύπησεν. "Eva μέγα ἔθνος, μέγα διὰ τὰ προπατορικὰ κατορθώ- 
ματα, μέγα διὰ τὴν εἰς τὰς δυστυχίας του ἀπαραδειγμάτιστον γεν- 
ναιότητα, τρέχει τὸ λαμπρὸν στάδιον τῆς ἐλευθερίας του, καὶ μακρὰν 
δὲν εἶναι νὰ ϑερίσῃ τοὺς καρποὺς τῶν γενναίων καὶ ἐνδόξων του 
ἀγώνων. Ὑμεῖς δέ, τί ἔτι περιμένετε; Πότε ϑέλετε εὗρει προσφο- 
ρωτέραν εὐκαιρίαν, εἰς ἀνάκτησιν τῶν πρὸ τόσων αἰώνων, καταπατου- 
μένων ἱερῶν δικαιωμάτων σας; 

Καιρὸς λοιπὸν φίλοι Δᾶχες! νὰ ἐξυπνήσητε, καιρὲς νὰ αἰσθαν- 
θῆτε, καὶ νὰ ζητήσητε τὰ φυσικὰ, καὶ πολιτικὰ ἐχεῖνα δικαιώ- 
ματα, τὰ ὁποῖα T φύσις ἐχάρισεν εἰς τὸν ἄνθρωπον, καὶ ἢ πολιτικὴ 
κοινωνία, χρεωστεῖ νὰ ὑπερασπίτζητε, καὶ và ἀσφαλίζῃ’ ἐστὲ βέδαιοι, 
ὅτι παρῆλθεν ó καιρὸς, καθ᾽ бу ў φωνὴ τοῦ ὄχλου ὀλίγον εἰσηκούετο, 
εἰς τὰς ἀκοὰς τῶν κρατούντων. Thy σήμερον βλέπομεν αὐτοὺς τοὺς 
ἰδίους ἀρχηγοὺς τῶν ἐθνῶν ἐχουσίως νὰ ἀποδίδωσι, τὰ εἲς τοὺς 
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λαοὺς ἀνήκοντα, ἐθνικὰ δικαιώματα, xal vă σπεύδωσι, νὰ εὐχαρι- 
στήσωσι τὰς εὐλόγους ἐπιθυμίας των. 

Ανδρες Δᾶχες! ἐν ᾧ διέρχοµαι ἀπὸ τὸ ἔδαφος τῆς φίλης Ta- 
τρίδος σας, ў πρωτίστη μου φροντὶς, θέλει εἶναι, νὰ φυλάξω τὴν 
στρατιωτικὴν ἐκείνην εὐταξίαν, τὴν ὁποίαν χρεωστεῖ νὰ διατηρῇ 
ἔθνος ἐμφυχούμενον, ἀπὸ τὰ γενναῖα τῆς ἐλευθερίας, xal πατριω- 
τισμοῦ φρονήματα. Eiu) δὲ βέδαιος, ὅτι καὶ ἡμεῖς θέλομεν ἁπαν- 
τήσει ёх μέρους σας, τὴν φιλοφρονεστάτην ὑποδοχὴν, καὶ τοιαύτην, 
οἷα χρεωστείται εἰς ἄνδρας ἀγωνιζομένους, ὑπὲρ τῆς κοινῆς εὐ- 
δαιμονίας. 


Τὴν... Μαρτίου 1821 ἐν ᾿Ιασίῳ. ᾿Αλέξανδρος Ὑψηλάντης. 


VESTIRE. 
Bărbaţi Români | 


Astăzi lăsînd blagoslovitul pămînt al Moldaviei, pásesc în 
ţinutul iubitei voastre patrii. Iubitoriul de dezrobire norod 
al Moldaviei, cu braţe descbise şi cu lucrări 1 de bucurie, m'au 
priimit. Asemenea cugetări aştept a vedea si la blagocestivii 
jii ai Valahiei. 

Bărbaţi Romiîni | Pornindu-mă unde glasul patriei meale 
mă cheamă, viu şi cătră voi ca un blagovestitoriu al poli- 
ticeştii voastre dezrobiri şi al tericirei. Indestule veacuri 
ticăloasa voastră patrie, avîndu-şi grumazul plecat la neo- 
menitul jaf grozavei obidiri, 15 pierdusă οἱ cheaia 2 rămășițele 
dreptăţilor sale. Căci tirania domnilor voştri vă intunecase cu 
totul duhovniceştele puteri, si defáimase acea vrednicie a 
neamului, prin care în veacurile demai nainte n'ati putut păzi 
politiciasca voastră nerobire, şi a vă înpotrivi îndestui ani 
la pornirile neînblînziţilor vrájmasi ai omenirii. 

Ceasul dar si al dobindirii dezrobirii voastre au sunat. Un 
mare neam, mare zic şi peatru stremogestile isprăvi, mare şi 
pentru cea fără asemănare bárbátie la ticăloşiile sale, aleargă 
în luminoasa cale a dezrobirii sale. Şi departe nu iaste a sácera 


1 In textul grec lacrimi. 
2 Idem chiar. 
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rodurile viteazelor si slávitelor sale osteneli. Voi, dar, ce-i mai 
adestati; cînd veţi mai putea găsi mai înlesnitoare indemánare 
spre dobîndirea acelor de multe veacuri călcate sfintele voastre 
dreptáti? 

Vreame iaste dar, prietinilor Romini! să vá deșteptaţi, 
vreame iaste să simtiti οἱ să ceareti aceale firești si politicesti 
dreptáti, pă care firea au dăruit omului, si politiceasca în- 
solire iaste îndatorată a feri şi a ocroti. Fiţi bine încredin- 
tati că au trecut acea vreame întru carea glasul norodului să 
auzea puţin în urechile stápinitorilor. Astăzi vedem chiar 
pă acei stăpînitori ai neamurilor, de a lor bună voe a întoarce 
noroadelor cuviincioasele lor dreptáti, si a să grăbi ca să 
îndestuleaze dreaptele lor doriri. 

Bărbaţi Romíni! Pre cît voiu trece prin ţinutul iubitei 
patriei voastre, cea mai dintiiu îngrijire îm va fi acea ostă- 
şească bună orînduială, pre carea este datoriu a păzi un neam 
însafleţit de vitejile cugetări ale iubirei patriei şi a dezrobirei. 
Sînt dar încredinţat că şi noi vom întămpina, din parte-vă, 
cea mai prietenoase priimire, care sînteţi datori la niște bărbaţi 
ce se sîrguesc pentru cea de obşte fericire. 


In Tas... Martie 1821. Alexandru Ypsilant. і 


XXII. 
1821, Aprilie 1—31. 


Activitatea poștei. 
1821, pă luna lui Aprilie. 
Aprilie cai Cele din Bucuresti date ceasuri, taleri bani 


1 4 sluger Iordache, la Tîrgovişte . . . 12 4 — 
4 Costache logofăt, la sud Vilcea. . . 21 9 80 


1 Academia Romiînă, ms. 322, f. 101. Imprimat contemporan, textul grec 
în stînga, romin în dreapta. Aceeaşi proclamaţie, Aricescu o dă, în traducere 
schimbată, după Filimon şi Fotino (Acte justificative, p. 100—101), datind-o 
însă: Focşani, 13 Martie, 

Copie romînă, datată tot din Focşani, Academia Romiînă, ms. 323, f. 47. 
Altă copie, ibidem, f. 307. Copie greacá, ibidem, f. 306 verso. 
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Aprilie cai 


1 


t> 


6 


4 un irimis al lui celibi Iorgu Manul, 
Ja Таз 304 ο e RR 

4 Efstathiie Alevra, al tagmatarhului 
Caraviia, la Galați.. . . . . + . 

4 un trimis al hiliiarhului Orfanos, la 
Tîrgovişte ........... 

8 samesu Buzáului, Ja Buzáu. 

4 arnăut al căminarului Sava, la Cálár si 


Πα SU Oa a 
8 grămăticul Ianache al ispravnicilor de 
баас, la Bucov ......... 
8 exelentiia sa ghinăral Laptev, la Măr- 
gineni o s ¿< s e v e «UR e 
$ nişte trimişi ai slugerului Theodor, la 
Cimpina şi viitoare. ...... 
6 un trimis al hiliiarhului Orfanos, la 
Iaşi si viitoare ......... 
16 dumnealui logotăt Costandin Golescu, 
la Сшрпа........... 
6 un trimis al luminatului prinţip, la 
Tirgovişte ç ον σας x ae ы arus 


4 un logofetel la sud Muscel. 

4 Drăghici lipcanu, la Cîmpina . 

4 patru lipcani la Ciorogirlá . . . . . 

2 sluger Dimitriie Boráscu, la Ruşii dá 
ЧИЕ pod 

4 omul sihritarului* Simeon Andreovici, 
laPlosti ........... 

4 Athanasiie Balea, omu luminatului 
print, la Tîrgovişte. ....... 

4 Costandin Pendedeca, la Tîrgovişte 

4 omul luminatului prinţ, la Tîrgovişte 

8 bairactar Hagi Nicola cu şapte neferi, 
la Tîrgovişte . . 


1 Sihritar = secretar. 
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Aprilie cai 


8 


11 


12 


13 
14 


15 


16 


8 in trebuinta căminarului Savi, la Bu- 
desti şi viitoare . . . . . . ο. 

4 un trimis al sárdarului Апарпоѕіе, 
ispravnic de Ilfov, la sud Vlagca si 
УШ Оаг@ с. эз б-а e mos 

4 ipac la sud Teleorman si viitoare. . 

4 ipac la sud Olt si viitoare, 

4 ipac la sud Argeş și viitoare. 

4 ipac la sud Ialomitá şi viitoare 

4 Sotir Emanoil, la Tîrgovişte . . . . 

1 stafeta vistierii, la sud Vlașca 

4 lotul, la Tîrgovişte ........ 

8 Petrache, omul dumnealui vel vistier, 
la sud Prahova i Saac, iar în viitoare 
АСА sz t яо sb a m e АД ож: dos 

4 Nicola cápitan, omul dumnealor cai- 
macamilor, i un lipcan, la Giurgiul 
şi viitoare ...... 

4 omullui Alexandru Nicolao Pavlovici, 
la Plõegti ^. i. urna aa е аә 

4 Hristea, omul prinţului Nicolache, la 
Tîrgovişte ........... 

4 slujitor dă Teleorman, întors la judeţ . 

16 dumnealui căminar Alexandru i ἀοοᾶ 
agale, s'au întors la Giurgiul . . 


4 lipean la Focşani şi viitoare . . . . 
4 omul lu Alexandru Pavlovici, la Ruși 
de Vede şi viitoue. ...... 
4 Stavru, omul luminatului prinţ, la 
Tîrgovişte. 42-6 9 Rex 
8 pentru caleasca dumnealui dvornicului 
Nenciulescu, la Breaza . . . . . 
4 Alexandru Pavlovici, la Giurgiul şi 
Viitoare. EE 
4 omul luminatului print, s'au întors la 
Tirgoviste ож . cc... . . 


ceasuri taleri bani 


12 


13 


10 


40 


75 


Aprilie 


16 


17 


29 


76 


EMIL VIRTOSU 


4 slujitor de Teleorman, s'au întors la 
Rusi de Vede... ....... 
4 lipcan la sud Saac şi viitoare 
4 Hristache Pashal, la Cîmpina si vii- 
toare io τος ο ας ος Gu SN 
1 stafeta lui Hagi Prodan cátre tufecci- 
basa Bojin, la Găeşti .. . . . . . 
28 stolnic Boránescu şi pitar Jiian, la 
Sri в: шо» pie usus a S air ea 
4 omul consulatului rosesc, la Focşani 
8 sátrar Bájáscu, ispravnicu Vlăşci, la 
' Gaesti w z us ἐς re ap et ο qn 
4 omulprintului, la Tirgoviste 
6 calabalicurile dumnealui dvornicului 
Slătineanul, la lazaret . . . .. 
1 dooă pacheturi dela aghentiie, la Cîineni 
12 dumnealui Costandin Ghica, omul 
prinţipului, pe Ја Tîrgovişte la 
Cîmpulung ........... 
4 omul slugerului Theodor, la Cimpina 
ŞI viitoare ........... 
4 omul căminarului Sava, la Ploeşti . . 
8 vornicu Naie Golescu, la Dobreni şi 
viitoare. .. .......... 
4 Nicola Theohare, omul printului, la 
Tîrgovişte ........... 
8 Mihale, iasacciu aghentii, la Silistra 
λα tele oux da 
1 stafeta vistierii către sameşu Vlăşci, 
la Găeşti ©. . . ο... 
4 Alexandru Pavlovici, la Tîrgovişte si 
viitoare ............ 
4 Gheorghe, arnăutu secretarului Dos- 
net, la Cîineni.. . . . . . . . . 
4 Andreiu Ivanovici şi Gheorghe, oa- 
meni slugerului Theodor, la Pitesti 


ceasuri taleri bani 


35 


18 


6 80 
9 40 
10 40 
— 110 
51 40 
10 — 
7 40 
Дз 
36 — 
2 110 
32 — 
10 40 
4 40 
8 
£ — 
28 — 
— 110 
8 — 
11 80 
E 
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Aprilie cai 


30 


10 


11 


4 maior Roata, la Tirgoviste si viitoare 
4 omul cáminarului Sava, la Cimpulung 
şi viitoare . . ......... 
4 omul sárdarului Iamandi, la Caracal 
εσας J, е ες жже d. ἡ 


Giurgiul, din Daia 


1 stafetá din Hodivoia, la Bucuresti . . 
4 dumnealui capuchehaia, pănă la satul 
Реп din Stănești. ....... 
1 ştafetă din Hodivoia, la Giurgiul, către 
boeri caimacami ........ 
4 lipcan întors la Bucureşti ... .. 
4 Nuri aga, la Bucureşti .. . . . . . 
16 dumnealui cáminar Aleco, la Bucu- 
κ uoo ο der Ee See dic ον D RO 
1 stafetá din MHodivoia, la Giurgiul, 
către boeri caimacami . . . . . . 
4 în trebuinta capuchehaeli, la Hodivoia. 
4 ipac pînă la Daia ........ 
4 logofăt Costache, din Hodivoia la Giur- 
ΘΠ]; ο ο УЕ 
1 stafetá din Hodivoia la Giurgiul, cátre 
poerii caimacami . . . .. ... 
4 omul capuchehaeli, din Hodivoia la 
Guurglul 47$ E etus Ж 

4 ipae din Hodivoia la Giurgiul 
4 în trebuinfa capuchehaeli, din Hodi- 
voia la Giurgiul ........ 
4 un trimis la Bucureşti. . . . . . ., 
4 doi oameni ai boerilor caimacami, la 
Zimnicea din Stánesti . . . . . . 
4 nefer al dumnealui basbesleapá, din 

Hodivoia la Cacaleti şi întors 


ceasuri taleri bani 


21 


51 


59 


8 


18 


©л л 
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Aprilie cai 

11 1 stafetá din Hodivoia la Giurgiul . . 
13 4 un nefer cu un tîrhar! din Hodi- 
voia la Giurgiul . . ...... 
4 în trebuinţa isprávnicatului, din Ho- 
divoia la Giurgiul . ....... 
4 un om la Perepeni, din Hodivoia si 
in D" 
1 stafetá din Hodivoia, la Giurgiul . . 
1 ştafetă ipac ........... 
14 1 stafeláipac ........... 
1 stafetá ipac la раја . . . . . . .. 
15 4 omul isprávnicatului, din Hodivoia la 
Giurgiul ...,......... 
16 1 stafetá din Hodivoia la Giurgiul . . 
17 1 ştafetă ipac ........... 

Din Zimnicea. 

9 4 oameni dumnealui caimacamului ot 
Craiova, la Giurgiul ...... 
10 4 omul isprávnicatului către boeri cai- 
macami, la Giurgiul. . . . . . . 
4 neferu zabitului la Cule . . ν ν 
12 4 Usein aga, la Giurgiul ...... 
4 oameni isprávnicatului de Teleorman, 
la Ruși de Vede. . . ...... 
lsgtafetá ipac ........... 
13 4 un arnáut la Mavrodin i Ruși de Vede 
şi Întors. ........... 
14 4 пп om către boerii caimacamii, la 


Ог s en o MEC sk жж să 


15 16 neferi turci, spre goana altor Turci 


făcători de rele, pănă la satul Tigá- 


1 Tilhar. 
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3 


3 


10 
20 
10 
10 


10 
10 


20 


10 


— 30 
| PC 
lux 
9... 

— 30 

-- 30 

-- 80 

-- 30 
ΠΝ; 

-- 30 

— 30 

55 -- 
3 40 
6 80 
3 40 
3 40 
3 40 

— 100 
6 80 
5 10 
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Aprilie cai 

nesti şi intosü ......... 
17 4 omulzabitului a Giurgiul . . . . . 
4 doi oameni ai dumnealui саітаса- 
mului Craiovii, la Giurgiul . . . . 
18 4 omul isprávnicatului la Rusi de Vede 
31 4 Iusuf ара, la Giurgiu! . . . . . . . 

După la judeţe: 

Din Rîmnec, sud Vilcea. 
5 2 un pandur către sluger Theodor, la 
Bucureşti. . . . . . . . . . . . 
6 1 stafetá către sluger Theodor, la Bucu- 
TESE aa ray ο... 
11 1stafeth ipac ........... 
12 4 un pandur, din Tírgu-Jiiului la Bu- 
η ο . x x asl uec w. Q MU 
13 1 stafelá cátre sluger Theodor, la Bu- 
curesly 303 2 on к dese eod. us 
15 4 căpitan Ioniţă, la București 

2 slujitor la Bucureşti. . . . . . .. 
4 Mihaiu bechiiaru către sluger Theo- 
dor, la Bucureşti. ........ 
16 1 ştafetă ipac .......... 
18 4 ип ceaus cu scrisori, ipac . . . . . 
20 2 chir Efthimiie Papalezu cu scrisori, 
трас Т I ορ. 
21 8 căpitan Ianache Solomon cu scrisori, 
ipac și întorsu ......... 
4 doi bechiiaui cu scrisori, ipac. . . . 
23 4 doi оатепі аі praporcicului Ștefu către 

prinţ Ipsilant, la Tîrgovişte 
24 4 slujitor către sluger Theodor, la Bucu- 


PEȘTI ад б-н; шу dat uit хм 
l ștafetă тїрас............ 


ceasuri taleri bani 


24 — 
3 40 


4 100 
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Aprilie cai 


25 
27 


25 


29 


50 


4 ceaus de panduri, ipac ...... 
4 slujitor ipac. . ........... 
4 polcovnic Gheorghe Negreanul i alt 
om, ipae. ............. 
4 Costandin Gioroceanul, ipac 
1 stafetá cátre ispravnici de Vlasca, la 
Pitesti + fait ta de done ee ον Б 
4 bechiiar cu scrisori către vistieriie, la 
București, « . ος νο: 
4 Niţă ceaus, cu scrisori către sluger 
Theodor, la Bucureşti . . . . .. 
1 ştafetă ipac ........... 
1 ştafetă ipac ........... 


Din Ploeştii, sud Prahova. 


4 omul isprăvnicatului Saac, la Bucu- 
resti, către vistieriie . PORE 
4 Ispir bulugbasa, la Tîrgovişte. . . . 
4 trimisu isprávnicatului cu lucruri către 
prinţul, la Tîrgovişte.. . . . .. 
4 doi oameni ai tagmatarhului Duca, la 
București si întorși ....... 
4 Prodrom, omul ipac, la București 
8 căpitan Theodosiie, la Tîrgovişte . . 
4 un ostaş la Tîrgovişte ...... 
4 Mihale curier, la Tîrgovişte 
4 un ostaş la Tîrgovişte ........ 
4 Dimitriie ostaş, la București . . . . 
4 un trimis la Mărgineni ...... 
4 Mihale, la Tîrgovişte. ....... 
6 pendicondarhul Gramaticopul, la Tir- 
BOVISTO ο ο bo; owe ue air e 
4 grámáticul lui căpitan Inge, la Tîr- 
πα шй eas ж жоло жон 
4 Themeli, la Văleni de Munte. . . . 


ceasuri taleri bani 


29 
29 


29 
29 


1 


29 


80 
80 


80 
80 


— 100 


N № 
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Din Pitesti, sud Arges 


Aprilie cai 


2 


3 


8 


11 


12 


18 


1 stafeta isprávnicatului, la Cimpulung, 
către ispravnici . . ν . . . . .. 
1 stafetá cátre sluger Theodor, la Bu- 
CUTEȘEI 2 uo. 2 $e c» wd Wd 
4 nefer cu cărţi către sluger Theodor, 
la Висшезип........... 
8 pentru ducerea gephaneli!, la Bucu- 
ΜΕ e eaa аа dr 
1 stafetá cátre sluger Theodor, la Bu- 
Cüresti. 4 os voe et al аза 
4 nefer către slugeru Theodor, la Bu- 
curesti, 4.15 w ua oso Ц os 
4 omul prinţului Ipsilant, la Tîrgovişte 
4 arnáut către slugeru Theodor, la Rîmnec 
6 omul isprăvnicatului, cu cărţi la Bu- 
CULESE 4-3 V erara ο... 
4 nefer си trebuinfá la Tîrgovişte. . . 
1 stafetá cátre sluger Theodor, la Bu- 
CUTEST a Шш dp vts eder 
4 sluger Iancul, vátaf plaiu Lovistii, la 
Clineni . . .......... 
4 arnáutu sárdarului Iordache Olimbia- 
dis, serascher, la Teleorman. . «ο 
1 ştafetă către sluger Theodor, la Bu- 
CUPëSUL 034 coo. uS dew Wim 
4 un om cu scrisori, dupá serdar Ior- 
dache, la Golesti . . ...... 
3 omul sárdarului Iordache, din Golesti 
la Ruşi de Vede .. . . . . . .. 
6 unul din ispravnici, spre intimpinarea 
prinţului, la Episcopiia Argeș . . 
1 stafetá către ispravnici de Vlaşca, la 
(GEST κος эс» de el Gua Ὁ νά 
1 ştafetă la Bucureşti . ...... 


1 Munitie. 


6 


cegsuri taleri bani 


23 


mn 


60 


81 
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Din Cimpulung, sud Muscel 


1 2 un trimis la Bucureşti ..... . 
2 6 unul din ispravnici, la Bucureşti . . 
8 4 praporcic Costache, omul slugerului 
Theodor, la Bucureşti . . . . . . 
2 un om cátre sluger Theodor, la Bu- 
curesti ............. 
2 Stefan postelnic, cu scrisori către sluger 
Theodor, la Bucureşti . . . ... 
16 8 patru panduri cátre slugeru Theodor, 
la Cotroceni .......... 
20 4un trimis la Piteşti. . . . . . . . 
Din Tîrgovişte, sud Dîmboviţă. 

4 4 capitan Gheorghe, la Bucuresti 
4 căpitan Mihale, la Piteşti. . . . . . 
4 un trimis al hiliiarhului Gherasim !, la 
Bucüreési x x ss эы woe Rho Жар 
5 4 Ioan odabasa, la Bucureşti . 
4 omul hiliiarhului Gherasim, la Foc- 
SANI. Ж ves o ο ο... 
ϐ 4 doi oameni αἱ dumnealui celebi Iorgu 
Manul, la Focşani. . . . . . . . 
7 4 un trimis la Bucureşti. . . . ... 
8 4 un trimis ipac la Bucureşti. . . + . 
10 4 omul hiliiarhului Gherasim, la Ploesti 
12 4 un om ipac, la Bucureşti.. . . . . 
14 4 un trimis ipac, cu trebuintá, la Me- 
hedinti şi intorsu ........ 
15 4 omul hiliiarhului Gherasim, la Ciineni. 
16 4 omul ipac la Bucureşti, . . . . . . 
4 omul ipac la Bucureşti. . . . .. . 
18 2 un trimis la Ploesti . . . . . . + + 


1 Hiliarhul Gherasim Orfanos. 
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4 
13 


9 


60 
60 


80 
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Aprilie cai 


22 


25 
28 


29 


30 


Pentru 


6 dumnealui dvornicu 'Theodorache Vă- 
cărescu, la Cîmpina ....... 
2 un trimis cu calabalicurile hiliiarhu- 
lui Gherasim, la Mărgineni. . . . 
4 Niculaie Theoharitu, la Bucureşti . . 
4 un trimis la Mehedinţi ...... 
4 căpitan Dimitriie, la Cîmpulung . . . 
4 un trimis la Focşani ....... 
4 Dimitriie Zotul, la Focşani. . . . . 
4 Pavel Machedonschi, la București 
6 un trimis cu trebuintá, la Mehedinţi 


ceasuri taleri bani 


1 


calul ce incalicá surugiu la curier і alţi slujbaşi ai 


aghentii. 


1 din patru, om al aghentii la Giurgiu 
şi în viitoare . . . . . . . εν 
2 din 8, un dragoman la Sibiiu, pînă la 
Cüneni şi viitoare . .. .... 
1 din 4, om al aghentii, la Giurgiu si ín 
κ μμ ο deste эзш би В 
1 din 4, om al aghentii, la Focşani si 
in viitoare. .......... 
2 din 8, dohtorul Stalman cu un cápi- 
prar si în viitoare cápraru . . . . 
2 din 8, un curier cu stafetá, dela Foc- 
sani si întorcăndu-să ...... 
1 din 4, streajá-mester Ras la Ciineni 
şi în viitoare .......... 
2 din 8, Poloran cápraru, la Ciineni . . 
1 din 4, Ioan Muntean și Berinde, dela 
Clineni ooo αν w A ὃς gx 
1 din 4, Pácuran cápraru, 1а Ciineni si 
in viitoare. .......... 


1i 


10 


EMIL VIRTOSU 


Aprilie cai ceasuri taleri bani- 

27 2 din 8, Mihale iasacciu, la Silistra si 
în viitoare. . ......... 42 7 — 

29 2 din 8, Ioan curierul cu un iasacciu, la 
Iaşi şi viitoare ......... 30 10 — 

3) 1 din 4, Berinde căprarul, la Tîrgovişte 
şi în viitoare .......... 12 2 — 
77 301 

XXIII 


1821, Aprilie 5. 


Catastih de piinile date zilnie la căpeteniile ostașilor din 
Bueuresti. 


Ἴσον χατὰ τὸ χατάστηχον τοῦ λογοθέτου Γρηγόρη ᾿Ανδρονέσκου. 
1891 ᾿Απριλλίου 5. 


τὴν ἡμέραν ψωμία 
1100 Τῷ καμηνάρῃ Σάδδα καὶ αὐταδέλφου του σερδάρῃ 
Παναγιότη μὲ 2 τεσκερέδες, προσθήκη διὰ 300 ἀπὸ 
᾿Απριλλίου 4, 
1200 Τῷ Γεωργίῳ σερδάρῃ. 
1000 Τῷ καπετὰν Φαρμάκῃ. 
200 Τῷ Μηχάλῃ δελημπάσῃ. 
200 Τῷ Γέντζῃ ἀγᾷ. 
100 Τῷ τουφεχτζήμπασῃ Μπουζῇ. 
200 Тф τουφεκτζήµπαση Δημήτρη. 
50 Τῷ Γιοθάνῳ Καραμανλῆ. 
50 Τῷ Γιανάχῳ. 
50 Τῷ Μήτρῳ δελημπάσῃ. 
50 Τῷ Σωτήρη. 
50 Τῷ Τζολάκη. 
50 Τῷ Τζαφέρῃ. 
40 Τῷ κήροεδάρῃ (Θανάση. 
30 Τῷ Πέτρῳ καθάζη. 


1 Arhivele Statului, Judecătoreşti vechi Nr. 1352, f. 55—59. 
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Την ἡμέρανφωμία 


30 


30` 


30 
30 
30 
50 
200 
100 
80 
40 
250 
40 
15 
20 
20 
30 
30 
38 
20 
35 
10 
15 


10 


Τῷ Θανάσῇ; 30 sig τὸ ἰσπραθνικάτο τοῦ Ἠλ- 
φόθου 

Τῷ ᾿Αναστάσῃ. 

Τῷ Σταυρῇ. 

Τῷ Μόσχῳ. 

Τῷ Γιάνῃ. 

Τῷ Κιουτζούκῃ. 

Τῇ σπαθαρἰα, 

Τῇ ἀτζίᾳ. 

Τῷ ᾿Ανδρίχῳ καπετάνῳ; 70 — 

Τῷ Iv κἠρσερδάρη. 

Τῷ Γιάσημῳ καπετάνῳ. 

Τῷ Γεώργῃ καπετάνῳ ἀπὸ Χάνι Φιλιπέσχου. 

Τῷ Φλορόπουλῳ. 

'Q Σεργίῳ. 

Τῷ Τεωργίῳ Σταύρου. 

Τῷ Ματέι, 

Τοὺς ᾿Αρθανίτας τῆς Κούρτης Ἠλίας. 

Τοὺς φουστασίδες. 

Τοὺς ληκάνους. 

Τῷ ἱσπραθνίκῳ τῆς κούρτης. 

Τῷ τουλουμπατζήμπαση. 

Τοῖς ὀδαγιάσιδες τῆς βιστιαρίας. 

Τῷ Μπέλῳ. 

Εἰς σαράντα ἀνθρώπους τοῦ πρήγγηπος. 

Τῷ оор ᾿Ὀρφάν. 

Εἰς πέντε ἀνθρώπους τοῦ πρήγγηπος. 

Εἰς τῳ ἰσπραθνικάτῳ τοῦ Ἰλφόθου. 

Τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ Παυλοθήτζῃ. 

Τοὺς παντουρίδους τοῦ Гут ἀγᾷ. 

Τῷ Γρηγορίῳ καὶ Παναγιότῃ μπουλούχμπασῃ. 


᾿Αλλειμματοχαίρια, φασούλια, Χρομίδια, ἄλλας, καὶ ἄλλα τοιαῦτα 
δίδονται κατὰ ζήτησιν. 1 


1 Originalul tn arhiva C. Basarab Brincoveanu. 


85 


EMIL VIRTOSU 


Traducere : 


Intocmai cu catastihul logofátului Grigore Andronescu. 
1821, Aprilie 5. 


Piinile 
pe zi 


1100 căminarului Sava şi fratelui său, serdarului Panaite, 
cu 2 teșcherele, adăugate la cele 300 din 4 Aprilie. 
1200 lui Gheorghe serdarul. 
1000 căpitanului Farmachi. 
200 lui delibașa Mihali. 
200 lui Ghencea aga. 
100 lui tufeccibasa Buzi. 
200 lui tufeccibasa Dumitru. 
50 lui Iovan Caramanli. 
50 lui Ianacu. 
50 lui Mitru delibasa. 
50 lui Sotir. 
50 lui Ciolac. 
50 lui Geafer. 1 
40 circserdarului Tánase. 
30 lui Petru cavazul. 
30 lui Tánase; 30 la isprávnicatul Ilfovului. ? 
30 lui Anastase. 
30 lui Stavri. 
30 lui Moscu. 
30 lui Iani. 
50 lui Chiuciuc. 
200 spátáriei. 
100 agiei. 
80 lui Andricu cápitanul; 70? — 


1 In Mai 1831, Gheorghe Geafer cere rásplatá pentru slujbele din vremea 
apostasiei de la 1821. Era si decorat de Rusi cu Sf. Ana, cl. IV. Statut 
Administrativ îi acordă 100 lei pe lună, pensie pînă la moarte, fiind bătrîn, 
căci” „în vremea trecutei răzvrătiri cu rîvnă s'au arătat apărător acestii po- 
litii^ (Bucureşti). (Arhivele Statului, Adm nisírative noi, Nr. 491 [1831 roşu). 

2 Adaus marginal, de altă mînă, 

3 Adaus marginal, urmează un cuvînt indescifrabil, 
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Piinile 

pe zi 

40 lui Iani circserdarul. 

250 lui Iasim căpitanul. 

40 lui Gheorghe căpitanul de la hanul Filipescu. 
15 lui Floropul. 

20 lui Serghie. 

20 lui Gheorghe Stavru. 

30 lui Matei. 

30 lui Ilie, pentru Albanezii de la Curte. 
38 la fustaşi. 

20 la lipcani. 

35 ispravnicului Curtii. 

10 lui tulumbagibasa. 

15 odăiașilor vistieriei. 

30 lui Belu. 

60 la patruzeci de oameni ai prințului. 1 
24 lui sinior Orfano. 

10 la cinci oameni ai prinţului. 

30 la isprávnicatul Ilfovului. 
200 lui Alexandru Pavlovici. 

30 la pandurii lui Ghencea aga. 

10 lui Grigore si Panaite bulucbasa. 
Luminári de seu, fasole, ceapă, sare, şi altele de acestea 

s'au dat după cerere. 


< Ф, 4 IV . 
1821, Aprilie 5—31. 


Tainurile date căpeteniilor ostașilor din București. 


"Αλλα ταϊνάτια κατὰ προσταγὴν καὶ ζήτησιν ἀπὸ 5 ᾿Απρηλίου 
ἄχρι τέλους τοῦ αὐτοῦ; 1821 
564 ὀχάδες ἀλλειμματοχαίρι ἐδόθησαν — Ўто: 
145 διὰ τὰ φανάρια τῆς πολιτείας 


1 Principele Alexandru Ipsilanti. 
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266 τῷ ἄρχοντ, σλουτζάρῃ θεοδώρῳ 
80 τῷ ἄρχοντι χαμηνάρῃ Σάΐδα 
80 τῷ Γέντς ἀγᾷ 
20 τῷ δελήπαση Μηχάλη 
21 τῷ τουφεκτζήπασι Δημήτρῃ 
2 τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ Παυλοβήτζη 
1000 ὀχάδες φασούλια μὲ 5 τεσκερέδες 
200 ὀκάδες χρομήδια μὲ 5 τεσκερέδες 
20 ὁχάδες ἄλλας μὲ 1 τεσχερὲ 
1000 δκάδες ἀλεῦρι μὲ 1 τεσχερέ, ἤτοι 
500 ἀπὸ τοὺς σημητζίδες 
500 ἀπὸ τοὺς φαϊνάριδες ἀλευράδες 
10 χηρδάγια μεγάλα — 
50 χηρδάγια μικρὰ -- 
40 κοπάγιαις --- 
360 νούμερα ζαρζαδάτια ---- ἤτοι 
10 ὀκάδες σπανάχι 
50 δεμάτια μαϊδανὸ 
100 δεμάτια κροµήδια 
100 δεμάτια πράσα 
100 δεμάτια σκόρδα: 


μὲ τεσχερέδες, 


~, x” À 
τῷ ἄρχοντι σλου- 


τζάρι θεοδώρῳ. 


Traducere : 


Tainurile după poruncă si cerere, dela 5 Aprilie pină la 
sfîrşitul lui 1821. 


564 ocale de lumînări de seu s'au dat — adică 

145 pentru fanarele politiei. 
266 arhon slugerului Teodor. 

80 arhon căminarului Sava. 

30 lui Ghencea aga. cu teșcherele 
20 lui delibașa Mihali. 

21 lui tufeccibașa Dumitru. 

2 lui Alexandru Pavlovici. 


1 Originalul în arhiva C. Basarab Brincoveanu. 
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1000 ocale fasole cu 5 teşcherele. 
200 ocale ceapă cu 5 Е 
20 ocale sare cu 1 y 


1000 ocale fáiná cu 1 „  adicá р 
μεν; Dumnealui 
500 de la simigii slugerului 


600 de la fáinari Theodor. 
10 hirdae mari 
50 hirdae mici. 
40 copái. 
360 legături de zarzavat — adică } 


10 ocale de spanac. 

50 legáturi de pátrunjel. 
100 legáturi de ceapá. 
100 legáturi de praz. 

100 legáturi de usturoi. 


XXV 
1821, Aprilie 13. 


€. Negri si St. Vogoridi, eaimaeamii lui Scarlat Al. Calimah 
Vv., eátre loeuitorii din Zimnicea. 


Τιμιώτατοι κάτοικοι τῆς Ζιμνίτζας ὑγιαίνοιτε ἐν εὐημερίᾳ, 


Τὸ ἀπὸ ἴδ-ας τοῦ ᾿Απριλλίου γράμμα σας, ἐλάδομεν καὶ ἴδομεν 
ὅσα σημειοῖτε ἡμῖν περὶ τῶν ἀπὸ Κούλε ἐξελθόντων στρατευμάτων. 
Ἡμεῖς ἄγκαλα κατὰ τὰς προεκδοθείσας βασιλικὰς προσταγάς, νὰ 
μὴ στοχαζώμεθα ὅτι οἱ παρὰ τῶν εἰρημένων στρατευμάτων φονευ- 
θέντες νὰ ἦναι ἁπλῶς ῥεχγίάδες, ἀλλ᾽ ёх τῶν ἐσχιγίαδων τοῦ Θεο- 
δώρου, μὅλον τοῦτο διὰ περισσοτέραν ἀσφάλειαν καὶ ἡπυχίαν σας, 
ὃ ὑψηλότατος Γιούργιοδον μουχαφιζὴ ἰδοὺ στέλλει εἰς Ζίμνιτζαν τὸν 
Βελὶ πασᾶ 2αδὲ "AD îti μὲ ἑξήκοντα νεφέρια ὑπὸ τὸν Φεϊζὶ ἀγᾶ, 
διὰ νὰ σᾶς προστατεύση ἐν πάσῃ ἀνάγκῃ καὶ περιστάσει. Συγχρό- 
voc δὲ γράφει ἡ ὑψηλότης του καὶ τῷ Σιστόθ βοϊδοδασὶ, εἰς τὸ νὰ 
μὴ ἐπιτρέπῃ νὰ διέλθῃ εἰς Ζίμνιτζαν χάνένας διχταράττων τὴν ἧσυ- 
χίαν σας, ἀλλὰ μάλιστα νὰ συνεισφέρη καί ἐκεῖνος εἰς τὰς τῆς ἀσ- 
φαλείας καὶ τεμινίου σας. 
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Αὐτὰ λοιπὸν ταῦτα πληροφορούμενοι ϑέλετε μένῃ ἤσυχοι κατά 
τόπον, καλῶς εἴδαται ὅτι A Χραταιὰ βασιλεία тоб’? ὅσον διώκει 
τοὺς ἀντάρτας ZAT% τοσοῦτον περιθάλπει τοὺς πιστοὺς αὐτῆς 
ῥεαγιάδες. 

᾿Απριλλίου ιγ-ῃ. 
K. Νέγρης. 
Στ, Βογορίδης. 


Traducere : 


Prea cinstiţi locuitori αἱ Zimnicei, cu sănătate 
si fericire. 


Scrisoarea voastrá de la 12 a lui Aprilie am primit-o sí 
am văzut cite ne scrieți despre oştile egite din Cule. Noi 
măcar cá potrivit poruncilor inpárátesti publicate, să nu cre- 
dem că cei omorîţi de numitele armate sînt numai raiale, 
ci si eschiale de ale lui Tudor, cu toate acestea, pentru o mai 
bună siguranţă si linişte a voastră, înălțimea sa muhafizul 
Giurgiului, iată trimite la Zimnicea pe Veli pasa Zade Ali 
Bei cu 60 neferi supt Feizi aga, ca să vă apere la toată ne- 
voia şi întîmplarea. In acelaş timp scrie înălțimea sa şi voe- 
vodului de Șiștov, să nu mai îngădue nimănui a trece în 
Zimnicea, spre a turbura liniștea voastră, dar mai ales să 
ajute şi el la siguranţa şi credinţa (?) voastră. Deci acestea 
aflîndu-le, veţi rămîne liniștiți pe loc, știind bine că puternica 
înpărăţie pe cît urmăreşte pe rásvrátiti, pe atit îngrijește 
de raialele sale credincioase. 

Aprilie 13. 
C. Negri 
Si. Vogoridi 1 


1 Academia Romină, ms. 3266, f. 17. Pentru incursiunea Turcilor în 
Zimnicea, la 10 Aprilie 1821 (în ziua de Paste) cf. Nr. XXX, pre- 
cum si Virtosu (Emi), Tudor Vladimirescu, p. 112—115, cu notele res- 
pective. 
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XXVI. 
1821, Aprilie 20. 


Grigorie Băleanu către Alexandru Ipsilanti, trimetindu-i 
un proiect pentru buna întocmire οἱ mîntuirea patriei. 


Ἐκλαμπρότατε, περιθλέπτατε wol εὐμενεστάτε [wot πρίγχιπ' 


Кот ἐντολὴν καὶ προτροπήν τῆς αὐτῆς πεμιθλέπτου ἐκλαμπρότητος, 
συναναντιλαμθανοµένης μὲ ἄλρον ζῆλον τοῦ μόνου ἡμῆν ἐφετοῦ, τῆς 
καλῆς δηλαδὴ συστάσεως καὶ ἀπολυτρώσεως τῆς αθλίας ἡμῶν Ta- 
τρίδος, ἐσχεδίασται τὸ παρὸν ἐμπερίχλειστον, καθ᾽ ὅσον τὸ τοῦ ἐμοῦ 
νοὸς ἄπειρον καὶ ἄμθλυ ἠδυνήθη νὰ ἐκφρασθή. Προσφέρω αὐτὸ μὲ 
ὅλον τὸ σέθας sig τὴν ἐπίκρισιν τοῦ ὑψηλοῦ πνεύματός τη”, νὰ τὸ 
μεταῤῥυθμήσῃ ἐπὶ τὸ βέλτ.ον καὶ τελειότερον, νὰ τὸ γρωματίσῃ μὲ 
τὸ πολύπειρόν της, καὶ νὰ τὸ ἐμφυχώσγ ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστε «αὶ 
χρεῖττον νὰ ἐξηγηθῇ καὶ εὐπμόσδεχτον νὰ φανῇ εἰ; τὰς οιλανθρω- 
πίας ἀλοὰς τοῦ τρ.σμεγίστου προστάτου τῆς πατρὶδος “ιῶν. Ap οὐ 
δὲ ἐπιξιορθωθῇ, ἐπανίτω παρὰ τὸν πέμψαντα ταπεινὸν δοῦλον της, 
ἐφωδιασμένον μὲ ἔγγραφον ὀδηγίαν καὶ προσταγὴν αὐτῆς περὶ τοῦ 
πρακτέου. Καὶ μὲ βαθύτατον σέδας, ειμὶν τῆς ὑ[ιετέρας περιθλέπτχτου 
ἐχλαμπρότατος, ταπεινὸς καὶ εὐγνώμων δοῦλο- 


Γρηγόριος Μπαλιάνος. 1821 ᾿Απριλλίου 90 
ἀπὸ Κουμπουλοῦγγ. 


Τῷ ἐκλαμπροτάτῳ καὶ περιθλέπτω πρίγχιπ, mpi μοι κυρίῳ `А- 
λεξάνδρῳ Κωνσταντίνου Ὑφηλάντη τῷ εὐμενεστάτῳ pot, προσκη- 
νητως, 1 

Traducere : 


Prea luminate, prea strălucite şi αἱ meu binevoitor principe. 


Din porunca şi îndemnul prea strălucitei voastre luminăţii, 
ajutîndu-ne totodată cu înaltul zel al singurei noastre 


1 Academia Romină, ms. 322, f. 127; Copie, luată de Naum Rimniceanu. 


ΟΙ 


EMIL VIRTOSU 


dorinfi, adică a bunei întocmiri și míntuiri a nenorocitei 
noastre patrii, s'a întocmit actul alăturat aici 1, pe cît mintea 
mea îngustă şi slabă a fost în stare să se exprime. 

П infátisez cu tot respectul la cenzura înaltului dumnea- 
voastră suflet, să-l modificaţi cum ar fi mai bun şi desă- 
vîrşit, şi să-l colorați cu experienţa voastră οἱ să-l insufletiti 
intr'atíta, încît să fie mai lămurit şi să apară mai acceptabil 
la auzul binevoitor al prea măritului protector al ţării noa- 
stre.2 Iar după ce va fi fost corectat, să fie înapoiat umi- 
lului vostru rob care vi l-a trimis, prevăzut cu instrucţiile 
înscris şi porunca dumneavoastră despre cele ce sînt de făcut. 

Și cu prea adînc respect sînt al prea strălucitei voastre 
luminăţii, umilă si recunoscătoare slugă, 


Grigorie Băleanu. 1821, Aprilie 20 
Din Cîmpulung. 


[Adresa :] Prea luminatului şi prea strălucitului principe, 
dumnealui domnului binefăcător al meu, Alexandru Con- 
stantin Ipsilanti, cu plecăciune. 


XXVII. 
1821, Aprilie 30, 


Piinile date tain dela agie pentru căpeteniile ostașilor 
din Bucureşti, pe luna April. 


Моша ἡ περίληφις τῶν σουμμῶν ὁποῦ ἐδόθη ταΐνι ἀπὸ τὰς 5 
ἀπρηλ. 1821 μέχρι τέλους τοῦ αὐτοῦ. 

28.600 τῷ ёру. Καμηνάρῃ Σάθθᾳ καὶ χηρσερδάρῃ Παναχιότῃ 
διὰ 26 ἡμέρας. 

5.200 τῷ Δελήμπασῃ1Μηχάλη. 

7.800 τῷ Γέντς ἀγᾷ. 

5.200 τῳ ᾿Αλεξάνδρῳ Παύλοθητζη. 

1.800 τῷ Δελήπασῃ Μήτρῳ. 

1.800 τῷ Τζαφέρῃ. 


1 Pare a fi o copie, greacá, in acelas ms. 322, f. 124—127. 
2 lmpüratul Rusiei. 
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1.900 
1.300 
1.900 
780 
780 
780 
780 
2.530 
1.260 
780 
780 
910 
988 
520 
260 
390 
260 
6.195 
3.250 
30.160 
26.000 
2.600 
5.200 
1.040 
780 
1.040 
1.040 
1.560 
1.300 
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τῷ Καραμανλή. 

τῷ Σωτήρη. 

τῷ Τζολάκη. 

τῷ Σταυρῇ. 

τῷ Γιάνῃ. 

τῷ Μόσχῳ. 

τῷ Πέτρῳ Καόάζῃ. 

τῷ χαπετάνῳ ᾿Ιάσωνῃ. 

τῷ Θανάση. 

τοῖς ᾿Αλθανίτοις τῆς Κούρτης ᾿Ηλίας. 
εἰς τὸ Ἱσπραθνηκάτον τοῦ ᾿Ἠλφόδου. 
τῇ ᾿Ισπραθνητζία τῆς Κούρτης. 

τοῖς φουστάσιδες. 

τῷ τουλουμπατζίµπασι, 

τῷ καπετὰν ᾿Ανδρίκῳ. 

τῷ Φλορόπουλῳ. 

τῷ Γρηγορίῳ καί Παναγιώτη μπουλούκμπασῃ. 
εἰς τὸ τάγμα τῆ- σπαθαρίας. 

εἰς τὸ τάγμα ᾿Ατξίας. 

τῷ σερδάρῃ Γεωργάχῃ. 

τῷ καπετὰν Φαρμάκη. 

τῷ τουφεχτζήμπ. Μπουζῇ. 

τῷ τουφεχτζήμπ. Δημήτρη. 

τῷ χηρσερδάρῃ Θανάσι 

τῷ ᾿Αναστάσῃ. 

τῷ Γιάνη χηρσερδάρῃ. 

τῷ Γεωργίῳ καπετάνῳ. 

τῳ Βέλῳ. 

τῷ Γιανάλῳ. 


145.268 


1.400 
137.037 


283.700 


τοῖς πανευγενεστάτοις ὀτκηριιουϊτόροις τῇς τσάρας. 
μὲ τεσκερέδες εἰς τὸ τάγμα τοῦ ἄρχοντος σλουτζάρου 
θεοδορου---ἤτοι 86.771 εἰς τὸ Κοτροτζένι, 
50.266 εἰς ταῖς ἄλλαις στράζαις καὶ X. 
[Πρόδανον 
ἦτο: διακόσιαις ὀγδοῆντα τρὴς χιλιάδες καὶ ἑπτακόσια, 1 


1 Originalul in arhiva C. Basarab Brincoveanu. 
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Traducer? : 


Totalul sumelor cari s'au dat tain, dela 5 Aprilie 1821 piná 
la sfirgitul acestuia. 
Mini 
28.600 dumnealui căminarului Sava si cireserdarului Panaite, 
pentru 26 zile. 
5.200 lui delibasa Mihali. 
7.800 lui Ghencea aga. 
5.200 Jui Alexandru Pavlovici. 
1.300 lui delibasa Mitru. 
1.300 lui Geafer. 
1.300 lui Caramanli. 
1.300 lui Sotir. 
1.300 lui Ciolac. 
780 lui Stzvri. 
780 lui Iani. 
780 lui Moscu. 
780 lui Petru cavazu. 
2.530 cápitanului Iason. 
1.260 lui Tănase. 
780 lui Ilie, pentru Albanezii dela Curte. 
780 la isprávnicatul Ilfovului. 
910 isprávniciei Curtii. 
988 ia fustasi. 
520 lui tulumbagibaşa. 
260 căpitanului Andricu. 
390 lui Floropol. 
260 lui Grigore şi Panaite bulucbasa. 
6.195 la tagma spátáriei. 
3.250 la tagma agiei. 
30.160 serdarului Iordache. 
26.00C căpitanului Farmache. 
2.600 lui tufeccibaşa Buzi. 
5.200 lui tufeccibaşa Dumitru. 
1.010 cîrcserdarului Tănasă. 
780 lui Anastasie. 
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Pini 

1.040 lui Iani circserdarul. 

1.040 lui Gheorghe cápitanul. 

1.560 lui Belu. 

1.300 lui Ianacu. 
145.263 

1.400 la dumnealor otcirmuitorii ţării. 
137.037 cu tescherele, Ја tagma dumnealui slugerului Theodor, 

adicá : 86.771 la Cotroceni. 
50.266 la celelalte stráji si lui Hagi Prodan. 

283.700 adică două sute optzeci și trei de mii şapte sute. 


XXVIII. 
1821, Aprilie 


Cáminarul Sava primeste 500 taleri de la vistierie. 


"EAa6a πεντακόσια γρόσια ἀλὲλ χεσάπι ἀπὸ τὴν αὐθεντικὴν fk 
στιαρίαν διὰ τὸν ᾿Απρίλλιον μῆνα, 


Σάθόας Καμηνάρης: 
Traducere : 


Am primit cinci sute de taleri alelhisap de la vistieria dom- 
nească pentru luna April. 


Sava Căminar 


ХХІХ. 
1821, Aprilie 


Ѕегіѕоагеа lui Nicolae (Chinopsi?) către Alexandru Filipescu, 
mare vistier, în chestii bănești. 


Μὲ τὸ δουλικὸν σέδας φιλῶ τὸ χέρι της 


Ἐζελεπῆ ᾿Αλέχο, ô ἄργων σλουτζάρος εἶπεν ὅτι ô καιρὸς δὲν τὸ 


1 Originalul în arhiva C. Basarab Brincoveanu. 
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συγχωρεῖ và ἀναδάλωμεν τὰς ἀποχρίσεις εἰς τὸ Ῥίμνικον, ὅπου καὶ 
ἡ πανευγενία της ἔχει νὰ γράψῃ, καὶ ἑπομένως νὰ xun τὸ τῆς дрєу- 
δουγιάλας τῶν γροσίων τοῦ Хат оо Ἰανούση γρᾶμμα. Διὸ δὲν λείπω, 
κατὰ τὸ δουλικόν µου χρέος, νὰ τῇ γνωστοποιήσω, παρακαλῶν νὰ 
μοὶ στείλῃ τὰς ἀποκρίσεις καὶ τὸ τῆς ὀρενδουγιάλας γρᾶμμα τώρα. 
Τὰ γρόσια ἐθγῆχαν σῶα, γρόσια 2300, Ўто: δύο χιλιάδες τριακόσια. 

Μὲ τὸ βαθύτατον σέδας, μένω τῆς πανευγενίας της ταπεινότατος 
δοῦλος, 

Νικόλαος 1 


Traducere : 
Cu plecat respect sărut mîna dumitale. 


Cilibi Aleco, arhon sluger 2 a spus cá vremea nu-l îngădue 
să amînăm răspunsurile la Rîmnic, unde si domnia ta ai a 
scrie, şi deci să-ţi faci și scrisoarea de orînduială a banilor 
lui Hagi Enuş. Deaceea nu lipsesc, după umila mea datorie, 
să-ţi fac cunoscut, rugîndu-te să-mi trimiţi acum răspun- 
surile şi scrisoarea de orînduială. Banii au egit tocmai, 
taleri 2300, adică două mii trei sute. 


Cu adînc respect, rămîn a dumitale prea plecată slugă, 


Nicolae? 


XXX. 
1821, Aprilie 


Arz al locuitorilor Țării Romínesti către unul din paşii du- 
năreni, pentru trimiterea unui om împărătese. 


Priimind înaltă scrisoarea mării tale, poruncitoare noao, 
cu mare cinste am sărutat-o, cerînd de la Dumnezeu adăogare 
zilelor prea strălucitului şi prea puternicului nostru împărat, 


1 Originalul în arhiva C. Basarah Bríncoveanu. 

2 Slugerul Tudor Vladimirescu. 

3 Această scrisoare este desigur în legătură cu scrisorile Ντ, LVI şi 
LXVIII din 225i 28 Aprilie 1821, publicate in Virtosu (Emil), Tudor Vla- 
dimirescu, p. 127 şi 134. 
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şi lungire de zile şi de norocire înălțimii tale ! Slugile înălţimii 
tale, încă de la strămoși fiind hrániti cu milile prea înaltului 
Devlet, obştescului făcători de bine, şi deapururea gata a 
săvîrşi prea înaltele porunci, puind toată silinţa şi osîrdia 
spre cele plăcute, şi atît noi cît si toţi săracii raele ce să 
află in Tara Romînească, inpárátescul cheler, nici odinioară 
din calea supunerii nu ne-am abătut. Aşa fiind, noi, robi ple- 
cati ai înaltului Devlet, nu sîntem la îndoială că atît înaltul 
Devlet cit şi piea strálucitele regealuri lui voesc să ne bu- 
curăm totdeauna de dreptátile noastre, cîte prea puternica 
sa mărire noao ni le-au întărit ; cu toate cá si mai în trecutele 
zile, prin mahzar al nostru, în scurt am arătat cea desăvăr- 
şită ticăloşie întru carea le-au adus domnii cei orînduiţi, 
haini fiind şi chiar Inaltei Porti şi vînzători acestii ţări, iară 
îndrăznim să le arătăm înălţimii tale, fierbinte rugîndu-ne 
ca prin tacrir să o faci cunoscut către prea Inalta Poartă, cu 
acest chip şi să mijloceşti a o porni spre milostivire către noi. 

Fieşcare domn nou, în venirea sa, mîngie pre toată raiaoa, 
ce lăcuieşte într'acest împărătesc cheler, cu cetirea împără- 
tescului hatiserif, şi auzind dovalele noastre ale tuturor, cele 
pentru vecinica neclătire a înaltului Devlet, în loc să ne ocro- 
tească cu dobîndirea dreptăţilor noastre, el ne lasă lipsiţi, 
şi ca lipitoarea suge sîngele săracilor raele, şi, după ce ne aduce în 
desăvîrșită ticálosie şi golătate, hainul şi nemultámitorul fuge. 1 

Tara Romînească, de cînd s'au supus Inaltei Porti, ară- 
tatu-s'au vreodinioară vreunul din raele hain împărăției? 
Таг din domni cunoaște cu adevărat împărăteasca sa mărire 
pre haini, ale cărora necuviincioase si chiar înpotriva prea 
Inaltei Porţi herecheturi ne-au făcut ca să nu mai avem cátie 
dînşii credinţă, nici са să cerem prin mijlocirea lor dreptátile 
noastre dela prea Inalta Poartă, a noastră milostivă hrănitoare. 

De aceia şi am îndrăznit mai în trecutele zile să cerem 
un credincios si sozagnar efendi, om al înălţimii tale, 
căruia să incredintám plingerile noastre οἱ prin carele să ne 
rugăm înălțimii tale ca să binevoesti a mijloci către prea 
Inalta Poartă, pentru mîntuirea şi odihna noastră, a căruia 


1 Cum a procedat Ioan Gheorghe Caragea Vv. 
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om venire asteptindu-o, am aflat cá din părţile Nicopoli 
Si Cule, esind citva din eschiale, au despoiat şi au omorît 
pă mulf din sáracile raiale a Ţării Rumîneşti, siluind si multe 
fecioare înlăuntrul bisericilor noastre, lucru cu totul necu- 
vinciios şi înpotriva prea înaltei porunci, în vreme ce nimeni 
dintr'această raia n'au îndrăznit să arate cia mai mică în- 
potrivire, ci ca niște credincioşi şi supuşi au suferit aciastă 
răutate şi cruzime nesuferită. 

De acest lucru, cu totu înpotriva vointii înălțimii tale, 
încredinţîndu-te înălțimea ta, ne rugăm са să scrii către lu- 
minatii paşale du pă la împărăteștile serhaturi, са să facă 
zapt şi să poprească pă acest feliu de eschiale de a mai trece 
în pămîntul "Ţării Rumîneşti şi de a mai pricinui acestui 
dumnezáesc ecmanet pă lîngă alte ticăloşii οἱ aceste răutăţi 
şi, dînd ascultare la cele scrise într'acest al nostru arzuhalü 
şi la cele ce s'au făcut hevale a le arăta prin graiu cei tri- 
misi oamenii înălţimii tale, să te milostiveşti asupra stării 
noastre şi să trimiţi cu un ceas mai nainte omul înălțimii 
tale, cel cerut, ca să mingie raiaoa carea, avînd buna nădejde 
că i să va „asculta rugăciunea, să va întoarce fiegcare întru 
ale sale. Căci într'alt chip, cu neputinţă este să să odih- 
nească, cu toate cá noi destul i-am povátuit și-i povăţuim 
în toate zilele, dar nimenea nu ne ascultă. Si acest mehtup 
l-am cetit în auzul tuturor, carii strigă cerînd omul înălțimii 
tale ce zicem, căci mai mult sînt bucuroşi să sufere sabie îm- 
părătească decît cele ce au suferit pînă acum dela hainii îm- 
părăţiei, încredinţaţi fiind că prea milostivul împărat nu va 
erta să járifeascá un ποτοῦ credincios și nevinovat, са să 
mulțumească lăcomia hainilor şi nemulfumitorilor, ale cărora 
rele cugetări şi pornire vrăjmăşască și acum de curînd 
luminat s'au dovedit ! 1 


1 Academia Rominá, ms. 1062, f. 122, 136; ciorná. Datám acest arz după 
10 April — cind are loc incursiunea turceascá amintitá — si dupá 12 April 
1821, cînd divanul trimite un arz către pasa dela Giurgiu, cerînd un ,,еѓепаі” 
pentru a asculta pásurile norodului (Cf. Aricescu, Acíe justificative, p. 139). 
E desigur răspunsul la scrisoarea anterioară a paşiii de la Giurgiu, publicată 
în Virtosu (Emil) Tudor Vladimirescu, p. 120—121; cf. ibid, p. 112—115. 
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XXXI. 


1821, Mai 1—31. 


Activitatea poștei 


Inamuri pă luna lui Maiu 


Maiu cai cele din Bucureşti date 
2 4 Nicolaie, întors cu răspunsuri la is- 
pravnici Vălcii . . .. ..... 
6 Grigore Cealácu, la Cámpina . 
3 8 nişte trimişi ai căminarului Sava, la 
Gäeşti ec su πες DEUM уз 
8 ipac un om al căminarului Sava, la 
Târgovişte ........... 
4 un trimis la Ploesti si in viitoare . 
4 1 stafetá cátre medelnicer Nicolae, sa- 
mes Vlăşcii, la Găeşti . . . . . . 
2 un lipcan la Almati si in viitoare. . 
5 A4 trei oameni la Mizil şi în viitoare . 
6 4 trimişi ai slugerului Theodor, la Dru- 
mul Sării si în viitoare . . . . 
7 16 în trebuinţa căminarului Savi, la 
Tárgovistte ........... 
4 ipac la Găeşti si în viitoare . 
4 ipac la Tărgovişte și în viitoare 
8 4 căpitan Dimitrie, la Piteşti... . . 
9 4 doi oameni ai ispravnicilor dá Vlaşca, 
sau întors la Găeşti . .. .. . 
4 Panait, omul slugerului Theodor, la 
Tărgovişte si în viitoare . . . . 
40 6 un trimis al căminarului Sava, la Tár- 


govişte . ааа 
4 Vasile Anastasiu, omul prinţipului, 
s'au întors la Tărgovişte. . . . . 


12 142 la rădicarea slugerului Theodor, pănă 


la Golești şi Piteşti . . . . . . . 


ceasuri taleri bani 


29 9 80 
18 9 — 
11 7 40 
12 8 — 
26 8 80 
11 — 110 
6 1 — 
36 12 — 
7 4 80 
12 16 — 
32 7 40 
4 8 — 
18 6 — 
11 3 80 
24 8 — 
12 6 
12 4 — 
18 213 — 
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4 Hagi Dumitru cu un om, întors cátre 
Duca Ја Ploeşti ........ 

4 un trimis al căminarului Sava, la 
Tărgovişte ........... 

4 ipac Ја Tărgovişte. . . . . . . .. 

4 ipac la Piteşti şi întors . . . ... 

8 in trebuinfa Ghencii, la Tárgovigte . 

4 omul căminarului Sava, la Tărgoviște 

3 lipcan la sud Ialomiţa, Buzău i Slam 
Rámnie şi în viitoare ...... 

3 lipcan la sud Dămboviţa, Argeş i 
Muşcel şi în viitoare ...... 

2 lipcan la Craiova şi în viitoare . . 

R pitar Gheorghe, după ordie, la Tár- 
goviste, cu slăvit Chehaia Beiu . 

4 tătar la Silistra. ......... 

4 trei lipcani cu slávit Chehaia Beiu, la 
ordie, la Tărgovişte . . . . . .. 

4 tătar la Silistra οἱ în viitoare. . . . 

3 tătar la Giurgiul şi în viitoare . 

4 tătar agasá cu un lipcan, la Călăraș, 
spre întămpinarea dumnealui cai- 
macamului şi în viitoare. . . . . 

4 tătar agasă la Giurgiul. ...... 


După la judete: 
Din Ploesti, sud Prahova. 


8 in trebuinta tagmatarhului Duca, la 

TArgovis[e- ........... 
4 un trimis la Văleni . . . .. ... 
4 Hagi Dimitrie, la Bucureşti.. . . . 
4 în trebuinta Duchii, la Bucureşti . . 


ceasuri taleri bani 


4 oamenii visiierului Filipescu, la Bu- . 


Се ШШ u ov Vy ox e 3o жез 


485 
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40 


80 
50 


Maiu 


16 


17 


18 


19 


21 
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4 un trimis la Albesti ila Mizil 
4 un trimis la Mărgineni .. .... 
4 un ostaş la Mizil. ........ 
8 ispravnicii dá Sácueni i dá Prahova, la 
Tărgovişte ........... 
4 un trimis Ја Tárgoviste ...... 
4 un trimis ipac.. . . . . . . . ον 
8 ipae la Bucureşti . . . ..... 
8 ispravnicii dá Sácueni, la Váleni . . 
4 un curier pá la Mizil, la Buzáu. . . 
4 Mihale curierul, la Tárgoviste 
12 tagmatarh Duca, la Tárgoviste . . . 
4 Ioan Velbemechi, la Tîrgovişte . . . 
8 cu trebuintá, la Mizil .. ..... 
4 căpitan Tasu, la Bucureşti si întors 
4 ipac pentru dănsul, la Bucureşti . . 
4 Sava curierul, la Mizil. ...... 
4 pentru Cămpina ......... 
4 pentru Tárgoviste. ........ 


Din Piteşti, sud Argeş 


4 loan Grosul, la Drăgăneşti şi întors. 
4 un trimis la Livezeni ....... 
4 un trimis la Tárgoviste. . . . . .. 
lstafetá Ја Slatina . . . . . . . + + 
1 stafetá la Craiova, către sărdar Ia- 
mandi аа ouo s 
2 un pandur la Tărgu-Jiiului 
1 ştafetă la Rámnic ......... 
4 trimişi la Cămpuluug. ....... 
1 ştafetă la Rámnic . . . . . . . .. 
4 un trimis la Tárgoviste si intors . 
1 stafetá la Cámpulung ....... 
8 trimişi la Tárgoviste şi intorsi 


ceasuri taleri bani 


ο ке — 4 оо N N ο М 65 N OO N N = 


μα 


40 


40 


IOI 


21 
22 


23 


25 


26 


17 


μα 
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cai ceasuri taleri ban’ 
1 ştafetă la Căineni ........ 16 1 40 
1 ştafetă la Cámpulung . ...... 9 — 90 
4 un trimis la Goleşti şi întors. . . . 1 — 80 
4 un trimis la Rămnic ....... 11 3 80 
1 ştatetă la Rámnic ........ 11 — 110 
4 un trimis Ја Cămpulung şi întors.. . 9 3 — 
4 Nicolae grámáticul, Ja  Tutana si 
ποτα: а UE SUE xus 12 4 — 
6 stolnic Gigărt, la Slatina . . . . . 12 6 — 
4 doi oameni ai Ghencii, la Tárgoviste 11 З 80 
1 ştatetă la Drágoesti ........ 15 5 — 
4 trimisul lui Hagi Prodan, la Tărgovişte 
РТО ou νά ote ie? e A 11 7 4 
1 ştafetă la Căineni ........ 16 1 40 
8 nişte trimiși la Tărgovişte şi întorși . 11 7 40 
4 un timis Ја Bájágti. ....... 5 1 80 
1stafetá la Rămnec ........ 11 — 110 
4 un nefer al bulugbasii Stoica, la Vati 11 З 80 
4 un cazac la Curtea dă Argeş. . . . 6 2 — 
4 un trimis la Rámnec. . . . . . .. 11 3 80 
4 un trimis la Cámpulung . . . . .. 9 3 — 
4 un trimis ]a Tárgoviste si intors . . 11 7 40 
4 un trimis la Cámpulung . . . . + . 9 3 — 
4 polcovnic Vasile Ghelmegean i un om 
al sărdarului Iordache, la Rămnic. 11 3 80 
Din Curtea dă Argeș 
4 un trimis la Piteşti ........ 6 |2 — 
4 ipac, la Piteşti şi întors . . . . . . 6 |4 — 
Din Tárgoviste, sud Dimbovita 
4 un trimis al prinţului, la Găești . . 4 1 80 
4 ipac, la Bucureşti. ........ 12 4 — 
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Maiu cai 
4 4 căpitan Nicolae, la Focşani. . . . . 
5 4 un trimis al prinţului, la Buzău 
4 ipac, la Bucureşti. ........ 
8 4 în trebuinta tagmatarhului Caraviia, 
la Cămpulung şi întors . . . . .. 
4 un trimis la Buzău . . .. .... 
16 4 ipac trimis la Focșani. . . . . . . 
11 4 ipac, la Mehedinţi. . . . . . . . . 
12 4 omul tagmata hului Caraviia, la Cám- 
Юа ы MEC 
14 4 Gheorghe, la Bucureşti. . . 
4 Costea anăutul, la Piteşti 
1 ștafetă la Bucureşti ........ 
16 4 un trimis la Buzău ........ 
18 4 un trimis la Cămpina . . ..... 
20 Sun trimis la Bucureşti . . . ν . . . 
21 4 tahidrom, la Plosti . .... Ki 
4 domnul Manul, la Focșani . . . . . 
23 4 Dimitrie Gianoglu, la Floreşti 
4 gramatocomisti 1) la Focşani. . . . . 
Curieri nemfesti 
2 2 din 8, loan curierul, la Iași si in 
viitoare . .. .... e... 
3 1 din 4, un cáprar la Căineni si întors 
4 2 din 8, Marcu Petrovici, la Giurgiu si 
ТАСОВ ST μωρὰ. ο μι... 
9 2 din 8, dragoman Manolache, la Tàr- 
govişte şi viitoare. . ...... 
1 din 4, Ştefan Ivanovici, la Căineni 
10 1 din 4, Costandin lipcan la Silistra si 
în viitoare .......... 
11 2 din 8, dragoman Manolache, pe la 
Tărgovişte, la Cămpulung 
1 Curier. 


ceasuri taleri bani 


36 
24 
12 


20 
24 
56 
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1 din 4, streajá-mester Bart, la Căineni 
şi întors ........... 
1 din 4, un cáprar la Cáineni . . . . 
1 din 4, Marcu Petrovici, la Márgineni 
şi în viitoare . . . . .. .... 
1 din 4, Marcu Petrovici, la Brașov, 
pînă la Cămpina ........ 


ceasuri taleri bani 


1 


47 


10 


Cele date din Craiova, cu tescherelele caimacamului Craiovii 


1 


ιο 
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8 la oameni dumnealui silihtar aga Tair 
aga, la satu Gărla, cale de dooá 
postii şi în viitoare, însă din Calafat 

1 plic din Calafat la Craiova către 
sluger Solomon ......... 

4 vistier Ianache, pănă la satu Cetatea, 
din Calafat, către silihtar 

1 stafetá la Calafat, dela căimăcămie, 
la capuchehaie ......... 

4 Tair aga al silihtarului dela căimăcă- 
mie, din Calafat pănă la Moţăţei, 
calé-de uu e ae i aie сеа ча 

4 Mladin dela căimăcămie, din Calafat 
la Craiova şi în viitoare. . . . . 

1 stafeta căimăcămii, trimis din Calafat 
la Craiova, către logofăt Dincă Iz- 
baüsolü- 1.3: oet sd ыз a 

1 scrisoare dela căimăcămie, lə Craiova 

1 scrisoare din Craiova la Calafat, către 
caimacami . . . ........ 

4 doi oameni din Craiova la Calafat . 

4 pentru aducerea unii cáruti dela 
Cárcea în Craiova. . . . . В 

4 Ali baraictar, din Craiova la Calafat 

2 Dumitru, din Craiova la satu Cituroie 


л = 


30 
30 


19 4 
20 1 
24 6 
6 
4 
25 1 
1 
29 4 
8 
30 4 
3 4 
1 
8 
4 4 
8 
5 4 
20 
6 4 
11 12 
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Lafeu suditu, din Craiova la RÁmnic 
şi în viitoare . . . . . . . + + + 
scrisoare la Calafat din Craiova 


) medelnicer Scarlat Máinescu, pănă la 


satu Radomir ......... 
un trimis la Calafat şi în viitoare 
un trimis la Calafat. ....... 
scrisoare la Ţănţăreni, către Halil aga 
scrisoare pănă la poştea Balşu, către 
oránduiti pentru zaherea şi în vii- 
toare oL vk a а AUS lt Sr i 
un trimis la Calafat şi în viitoare 
trei neferi pănă la Seaca, să aducă pă 
logofăt Mihai Furtună, omu me- 
delnicerului Poroinean, ce au scăpat 
dela tălhari 
omul silihtarului, la Dii 


Din Calatat 


un ascherliu al lui Ali aga pănă la 
Cétatë s λος жже Б ρολ CR 

scrisoare la Cetate, cátre silihtar Tair 
aga $1 în viitoare . . . . . . - 

la silihtar Tair aga, la Cetate 

omu lui silihtar Tair aga, cale de 3 
postii, la satu Cerătu şi viitoare . . 

ascherlii ai lui silihtar Tair aga, cale 
de trei postii, la Perigoru şi viitoare 

doi ascheri ai silihtarului, la Perigoru 
şi în viitoare . . . . . . + + + + 

Hasan aga cu oamenii săi, la satu Pe- 
rigoru si în viitoare . . . . . . . 

dascălu Botlen, la Craiova. . . . . 

oameni silihtarului la Perişoru . . . 


ccasuri taleri bani 
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4 un om al silihtarului, din Motàtei la 
Perisor, ca de o postie si in viitoare 
32 dumnealui caimacam Samurcas, la 
Craiova —. spe Pair р у. ш 
4 omu silihtarului, dela Motátei páná la 
Cioroiu şi în viitoare. . . . . . . 
1 stafetá din Motátei páná la Calafat si 
In Vitores κ г. шшш» 
4 omu silihtarului, cale de o postie, din 
Moţăţei pînă la Cioroiu şi în viitoare 
4 tătar al paşi la Cioroiu ....... 
2 oameni ai silihtarului, la Ságarcea . . 
4 Vasile arnăut, pănă la Moţăţei si 
pic x 
2 omu caimacamului, din Ságarcea la 
Jătiian, cale de 4 ceasuri și în vii- 
foare: vg aa ы ызыны den α 
4 gephanagibasa al pasi, la Craiova . . 
2 un amanet al silihtarului, la Ságarcea, 
cale- dens ὦ Ἵν" s de k w n, жон 
4 armaşu Costache, la Craiova, . 

4 omu caimacamului, din Ságarcea pănă 

în Craiova si în viitoare 
4 omu silihtarului, din Ságarcea la Ca- 
lafat, cale de 3 poştii şi viitoare . 
4 omu caimacamului, din Ságarcea la 
δω πως ο ο... 
4 omu silihtarului, din Ságarcea la Cra- 
iova οἱ viitoare . . . . . ο . + + 
4 Husein tátaru, la Craiova. . . . . . 
1 ştafetă la Craiova. . . . . . . + + 
4 Ali Mole, tátar pagi, la Craiova . . . 
1 stafetá la Craiova. . . . . . . + + 
4 Husein baraictar, tătar al pasi, la Cra- 
LOVE, eode Rosso a E dece uos s 


ceasuri taleri bani 


15 


15 


40 


= b N 
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Maiu cai ceasuri taleri bani 


23 4 tătar al pași la Craiova . . . . . . 15 5 — 
24 4 Cara Mehmet, la Craiova. . . . . . 15 5 — 
25 4 om al capuchehacli la Craiova. . . 15 5 — 
26 6 Mehmet aga, om al paşi, cu gephana 


pănă la Craiova ........ 15 7 60 

28 4 om αἱ caimacamului la Craiova .. 15 5 — 
4 Abdi aga, om al paşi, la Craiova . . 15 5 — 

29 4 om αἱ capuchehaeli la Craiova . . . 15 5 — 
30 18 Ibraim, savazu pasi, la Craiova. . . 15 20 — 
228 108! 


XXXII 
1821, Mai 4. 
Căpitanul Mateiu Suliţă şi ceauşul lui sint trimiși la ocnă 
de Tudor Viadimireseu. 


Tot [ocna] Slănicu. 


Căpitan Mateiu Suliţă ; ceaușul lui : 


După pitacu dumnealui slugerului Theodor, coprinzător 
că acestiia fugind cu 40 panduri, au săvărșit şi jafuri. După 
care prinzăndu-i, pandurilor le-au făcut deosebită pedeapsă 
cu cáte doaă sute nuele la spete. Таг acestor doi, ca niște 
căpetenii, să li se facă deosebită pedeapsă și cum că să să 
trimitá la ocnă, în soroc dă luni șase. 

Dupe care, făcăndu-să porunca boerilor otcărmuitori către 
cămărașii ocnii, ca să-i primească pe mai sus numiții, s'au 
trimis porunca tot la slugeru Theodor, ca să-i pornească 
cu panduri. Leat 821, Maiu 4.2 


1 Arhivele Statului, Judecătoreşti vechi Nr, 1352, f, 50—52, 114—116. 

2 Arhivele Statului, Judecătorești vechi, Nr. 53, f. 64 v. Pentru activitatea 
departamentului de criminalion (penal) din Bucureşti în timpul rasvrátirii, 
εἴ. Virtosu (Emil), Tudor Vladimirescu, р. 93—94, şi notele respective, precum 
şi acelaș, Activitatca departamentului criminalion din București în timpul 
răsvrălirii dela 1321 în Arhivele Olteniei, IX (1930), Nr. 51—52, p. 453—458; 
ibidem, X (1931), Nr. 53, p. 84—88. 
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XXXIII 
1821, Mai 31. 


Caimacamul C. Negri către Mitropolitul Dionisie, sfátuindu-l 
să se întoarcă în patrie, din Braşov. 


Τὴν σεθαστήν pot αὐτῆς πανιεβότητα, ὑϊκῶς προσκυνῶν, ἀσπάζομαι 
πανευλαθῶς τὴν ἱερὰν αὐτῆς δεξιάν. 


Ἐπειδὴ, δι᾽ ἐπίτηδες ἐκδοθέντος βασιλικοῦ προσχυνητοῦ δρισμοῦ, 
ἐγὼ μὲν ἐπιχυροῦμαι καὶ αὖθις εἰς τὸ καϊμακαμλίκι τῆς Βλαχίας, ó 
δὲ ἄρχων χάτμανος διορίζεται καϊμακάμης τῆς Μολδαθίας, ἀμέσως 
ὑπείκων τῷ προσκυνητῷ ὁρισμῷ ἐπανῆλθον σήμερον εἰς Βουκουρέστι. 

"Ὅθεν ξεχινῶ т» παρόν µου ὑϊκὸν ἔγγραφον, ἔχων ἐμπερίκλειστα 
τὰ ἴσα τοῦ τε διαληφθέντος βασιλίκοῦ δρισμοῦ, καὶ τοῦ ἐχλάμπρου 
αὐθεντικοῦ ἐπιταχτικοῦ. Αὐτὰ ταῦτα δηλοποιῶν ἤδη τῇ πανιερότητί 
της, ἐπιμόνως παρακαλῶ, ἄνευ καὶ ἡμέρας ἀναδολῆς. νὰ ἐπιταχύνῃ 
τὴν εἰς Βουκουρέστι ἐπιστροφήν της κατὰ τοσοῦτον περισσότερον, 
καθ᾽ ὅσον ἐπ αἰσίας ἀσφαλείας ἥδη ἡ ἔξοδος. 

Ὃ ὑψηλότατος Σιλίστρας Βαλεσὶ ἐφένδης µας ô xal σερασκέρης 
τῆς Βλαχίας, οὐχ ἧττον μοὶ ἐπέταξε νὰ γράψω τῇ σεθαστῇ μοι aù- 
τῆς πανιερότητι, τὸ νὰ ἐΞέλθῃ ἀμέσως, ὁποῦ παρευρισκόμενοι σύμ» 
παντες εἰς Βουχουρέστι, νὰ συστείλητε διατάττοντες τὴν διαλελυμένην 
ὑμῶν πατρίδα. “O εὐμενέστατος ἡμῶν αὐθέντης, τὰ αὐτὰ ἰδιαιτέρως 
μοὶ ἐντέλλεται νὰ εἰδοποιήσω τῇ πανιερότητί της ἐξ ὀνόματος προσ- 
διορισμένως ἐπιτάττεται ἢ σεδαστή μοι αὐτῆς πανιερέτης ἐν τῷ el- 
ρημένῳ βασιλικῷ δρισμῷ, διὰ τὴν ἐν ἔργοις ἐκπλήρωσιν τῶν ἐν αὐτῷ 
διαλαμθανομένων. Περιιένων λοιπὸν ἄμεσον τὴν αὐτῆς παρουσίαν, 
μένω τῆς σεθαστῆς μοι αὐτῆς πανιερότητος, vis ἐν Χριστῷ καὶ δοῦλος 


K. Νέγρης. хохо Μαΐου λα 


Traducere : 


Sfinţiei tale prea respectate, fieşte inchinindu-mád, cu 
evlavie sărut dreapta-[i sfintd. 


De oarece, prin poruncă împărătească publicată, eu sînt 
din nou întărit la căimăcămia Ţării RHomínesti, iar dum- 
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nealui hatmanul 1 este rînduit caimacam al Moldovei, îndată 
supuindu-mă slăvitei porunci, m'am întors astăzi la Bucu- 
reşti. Pentru aceasta trimit fiiasca mea scrisoare de faţă, 
avînd înăuntru copia amintitei porunci împărăteşti, ordo- 
nată de prea strălucitul domn. 2 

Acestea făcîndu-ţi-le cunoscute acum prea sfinfiei tale, te 
rog stüruitor ca, fără întîrziere de o zi măcar, să grăbești 
întoarcerea ta la Bucureşti, cu atît mai mult cu cît venirea 
acum este favorabilă şi în siguranţă. 

Prea înălțatul Silistra Valesi, efendi οἱ seraschierul Vala- 
hiei, nu mai puţin mi-a poruncit să scriu prea sfinfiei tale, 
ca să vii imediat, să fim toţi de pretutindenea la Bucureşti, 
să conlucraţi, punînd regulă în desordinea patriei noastre. 

Prea milostivul nostru domn, în mod special, îmi porun- 
ceste să vestesc prea stinţiei tale cá în chip hotărît (nominal) 
se orîndueşte prea sfinfia ta, prin sus numita poruncă împă- 
rătească, să înplineşti în faptă cele cuprinse în ea. 

Asteptind deci venirea imediată a sfintiei tale, rămîn 
al prea stinfiei tale fiu în Hristos şi slugă, 


C. Negri ? 1821, Mai 31. 


XXXIV. 
1821 


Jalba mitropolitului si a boerilor rămași în Bucureşti, 
către Metternich, pentru ajutorarea Ţării Romínesti. 


Inştiințarea mitropolitului cu boerii cei rămaşi în Bucu- 
reşti cătră prinţipul Meternih, ministrul pricinilor de afară 
al puternicii austriaceștii monarhii. 


———————+.. 


1 Stefánache Vogoridi. 

2 ,Prea strălucitul domn” este Sultanul. La 21 Mai îi scria si Scarlat 
Calimah Vv, Ordinele de numirea postelnicului C. Negri în căimăcămia 
“Țării Romineşti date la Aricescu, Acte justificative, р. 155—159. 

3 Academia Romiînă, ms. 1155, f. 228. Ibidem, f. 229, scrisoarea cu acelaş 
text şi dată, adresată de Negri boerilor aflaţi în Braşov. (Traducere în Ari- 
cescu, Acte justificative, p. 161—162). Amindouá în copiile lui Vilara. 
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Cunoscánd iubirea de oameni а chesaro-cráestii inpárátii 
si avănd scăparea noastră la vremi de primejdii în cel cu 
linişte şi bine oblăduit pămănt al înpărăţii sale, unde şi 
acum cei mai multi din noi au năzuit, cu herbinfealá ne ru- 
gám înălțimii tale, să pliroforisesti pă milostivul înpărat 
pentru cele de asupra noastră din toate părţile pátimiri cu 
înfricoșări primejdioase, care măcar cá este cu neputinţă a 
le scrie si a le povesti pă toate, dar, indráznind, făcurăm o 
slabă arălare. 

Prea înălțate printipe ! Noi în pace si în linişte aflándu-ne, 
іга de veste, pentru nepilduitele strámtorári ale săracilor 
lácuitori in Valahiia cea mică, unde si tiraniile neomeniţilor 
otcármuitori au prisosit cu răutăţile peste măsură, săracii 
lácuitori luánd pá un Theodor Vladimirescul, cápetenie lor, 
sau arádicat înpotriva tiranilor jăfuitori, ceránd dela prea 
Inalta Poartă scăpare dela ei si a dobándi cálcatele noastre 
агер ; care cereri ale lor, drepte cunoscăndu-le și noi mai 
jos iscálitii, ne-am unit cu dănșii si dinpreuná cu tot norodul 
cel pornit de afară si adunat aicea în Bucureşti, am scris 
pe la toate părţile unde să cuvine, arătănd jalnica stare a 
patrii noastre si cerănd ajutor spre încetare relelor celor 
tăcute si căștigarea dreptăţilor celor călcate. 

Tot într'acea vreme ne-am pomenit, dintr'altă parte, că 
ntră în licăloasa noastră ţară prinţipul Ipsilant, căpetenie 
unei adunări necunoscută noao si de tot streină, 

Acest părlej găsind tălharii si făcătorii de rele, adecă ar- 
năuţii ce din nenorocire s'au aflat rásipiti într'acest pămănt, 
pănă într'atăt patriia noastră si de obşte pă toţi lăcuitorii 
au jăfuit şi i-au prăpădii, încăt pentru acestea şi cea mai 
nemilostivă si vărtoasă inimă cu neputinţă este a nu vărsa 
acrămi ; şi bunele nume ale priete[sugu]lui si ale unirii le-au 
prefăcut si cele mai înfricoșate si turburátoare fapte la sim- 
firea omenească, la care cu neputinţă si cele mai nenoro- 
coase veacuri să poată da vreo pildă. 

Cea de obşte pornire a lor asupra tuturor stărilor ulis 
ticeştii sotietáti au silit în scurt pă toti boerii si cea mai multă 
parte din lăcuitori а să depărta într'alt pămănt streinu, si 
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fericiţi ar fi fosi cănd acea máhnitá a lor pază i-ar fi scăpat 
din гаці е acelor tălhări. Dar ei, coprinzánd toate dru- 
murile, au despuiat, au căznit, întregi familii ale fugarilor 
au necinstit, dáruindu-le lor viiatá numai pentru mai multă 
simfire a stării lor cei jalnici. 

Aceste sălbatice si îngrozitoare ale iadului hiiară пісі 
cinstea au păzit unui neam, a căriia slăbiciune, strigările, 
rugăciunile trebuia să le pricinuiască zdrobire de inimă, 
de ar fi fost aceste necuvioase suflete primitoare de milos- 
tivire ! Multe fecioare ş'au răpus viiata din multe şi sălba- 
tica lor învierșunare şi într'atăta de multă grozime au ajunsu, 
care cu neputinţă este а o povesti cinevaş fără dă infiorare ! 
Мите ticăloase, desăvărşit le-au batjocorit aceşti mai săl- 
bătăciţi decăt fiiărale, fără omenie οἱ fără milostivire, Drept 
jucărie aruncănd pă prunci în sus, îi sprijinea în ascufitul 
săbiilor, şi într'aceste jalnice și înfricoşate vederi părinţii 
lor, neputándu-si înfrăna necazul si obida cea dreaptă, au 
cercat şi ei însuşi turburarea acestor tigri. Intr'acest chip 
au fost măniia gonacilor și îngrozita fugă celor ce să gonea, 
încăt părinţi pă fii, soţi pă soţii si în scurtu toţi, cele mai 
iubite, mai scumpe şi nepretuite uităndu-şi, sau de bună 
voie năpustindu-le, să răpunea alergănd prin ogrăzi si căm- 
puri, înbrăncindu-să și unul pă altul călcăndu-să, prin străm- 
tori şi treceri de gárle si helegtee, încăt din mulţimea si greu- 
tatea trecătorilor pă poduri umblătoare, dinpreună cu vărs- 
nici şi nevărsnici ce să afla deasupra, în apă au căzut, şi ne- 
putincioase fămei şi prunci s'au înnecat, sate întregi s'au 
înprăştiiat, iar lăcuitorii ţărani prin crănguri si prin văi, 
goli şi cu trenfe ticálosaste înfăşuraţi, ca nişte dobiloace ce 
Sá rálácesc, flămănzi şi însetoşaţi, în toate părţile, unii despu- 
jati, alţii trenţăroşi si alţii în ciudeţime de înbrăcăminte 
petrec, Nici însuș sărăciia n'au fost dăstoinică a umbri pă 
ticăloşii ţărani de hrăpirea acestor tălhari, ci hrana, vite, 
toale, înbrăcăminte, de toate licálogii s'au lipsit, In cătă 
nevoie au ajunsu, ca niste vite sălbatice prin păduri să să- 
lăşluiască, şi dintr'aceasta ni să întinde noao o jalnică zárire 
a unii desăvărșit întru toate lipsire, negregit pricinuindu-sá 
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întru neputinta înhu care să află acum plugarii de a-s se- 
mána aráturile, cele multe tălhării care au tăiat toată în- 
pártásirea, tot felul de negot au încetat, a căruia lipsire ră- 
dicá toatá nádejdea de verice ajutor. Orasul nostru cu totul 
s'au pustiit, nici una din cele din láuntru si din afará case 
nebántuite şi zdravene n'au scăpat, sfintele lăcaşuri s'au 
prădat, bisericeştile vase ale sfintelor taine s'au batjocorit, 
sfinte icoane s'au sfárámat şi s'au călcat şi, ce-i mai înfri- 
cosat şi de mirare, cá de oameni ce mărturisesc a noastră 
credinţă | 

Noi cei ce am mai rămas în jalnicul nostru orzş, ne-am 
Jăfuit din însuş casele noastre si prin mănăstiri abiia ne-am 
aflat scăpare. Pă înşine, ca pă nişte vinovaţi, în închisori 
cu groase ziduri închizăndu-ne, cele mai din urmă întrico- 
şări aşteptărn.! Toti tălharii arnáuti, coprinzánd şi stăpănind în 
scurt mai toate judeţele ţării şi cele de prin prejurul oraşului 
sate, nu numai toate mănăstirile şi bisericile ţării le-au jăiuit 
şi pă toti i-au despuiat, i-au înprăștiiat, i-au zdrumicat, οἱ 
într'acest fel de stenahorie ne-au adus, încăt nu avem de 
unde să iconomisim nici cele trebuincioase ale hranii bie- 
{Шог ticálosi pămănteni. Bani, hrană şi toate cele trebuin- 
cioase dela noi le cer cu mari si primejdioase înfricoşări οἱ 
cu totul ne topește o intristatá simtire, nu care cumva pă- 
măntenii, ce sav arádicat pentru гері {Ше lor, vor fi siliți 
să să bată cu ei pentru hrană, şi pentru patrioţi — neavánd 
de unde să căpătuim de bani, de hrană si notretul vitelor 
neinzábálatilor arnáuti — ajungănd la cea mai desávárgitá ne- 
putință a îngrijirii acestora, din lipsirea a tot telul de ot- 
cărmuire şi răsipirea norodului. De aceia si ne aflăm în pri- 
mejdioasă peire lăngă neoînfrănată mulţime, la care nechib- 
zuirea anarhii zăticneşte toată apropierea cătră glasul drep- 
tului cuvánt. 

Рӣ lăngă aceasta îndeşită ceaţă, de care sántem încun- 
juraţi, să alătura si frica năvălirii Turcilor, căci prin multe 


1 Boerii cu mitropolitul Dionisie Lupu erau închişi la Belvederc, casa lui 
Dinicu Golescu, lingă Cotroceni, 
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sate după marginea Dunării, intránd cu o sălbătăcie, au jun- 
ghiiat, au robit, au arsu fără milostivire pă ori care au in- 
tămpinat şi le-au eşit înnainte, cu cát mai vărtos socotindu-sá 
cá au a cădea asupra rázvrátitorilor ; care Turci, prin toate 
trecătorile ivindu-sá, pă ticălosul nostru pámánt să întă- 
resc şi căt de curănd cu cele mai rele spaimi ne înfricoşază, 
în vreme ce săntem nevinovaţi, precum, cercetăndu-să, să 
va dovedi. 
Să crează bunătatea înălțimii tele că toate acestea este 
o slabă dar adevărată perigrafi! a patimilor noastre, pentru 
care patimi mai pe largă pliroforie va putea lua dela che- 
saro-crăiasca aghenţie si dela multi oameni înpărăteşti su- 
diti ce lácuiesc aici, pre carii nici cea nebiruită umbrire a mă- 
rirei sale n'au putut să-i păzească nesupăraţi de turbarea 
acestor neomeniti arnáuti, ci pă unii cu bani, pă alţii cu haine 
şi pă alţii cu vite şi în felurimi de chipuri i-au jăfuit și i-au 
págubit. Si numai Dumnezeu şi bunul înpărat poate a ne 
izbăvi dintr'această jalnică si proastă stare a noastră | 
Fireasca bunătate a puternicului înpărat, fríteasca unire 
ce are cu înpăratul Alexandru al Rosii si prieteneasca dra- 
goste ce are cătră Innalta Othomanicească Poartă, ne în- 
demnează, dăndu-ne mari nădejdi, că prin milostivirea înăl- 
țimii tale să cádem la picioarele puternicii sale, spre a să mi- 
lostivi să asculte cu omilintá tănguitoarele glasuri unui norod 
vecin ce pătimeşte foarte tare si să bine priimească măriria 
sa, dinpreună cu înpăratul Alexandru al Rosii, a mijloci cătră 
Innalta Poartă, ca să înceteze pătimirile şi stingerile noastre, 
care πὶ s'au pricinuit din multele năpăstuiri şi nedreptăți 
a celor după vremi trimişi dela Poartă otcărmuitori, şi să 
пі să dea strămoşăştile noastre privileghiuri şi cele din ve- 
chime obiceiuri care le-au avut pămăntul. Si ne făgăduim, 
în numele măririi sale şi al monarhului Alexandru, înpă- 
ratul Rosii, că vom păzi şi noi nestrămutat toate căte stră- 
moșii noștri s'au făgăduit la prea Inalta Poartă, cănd au 
cerut-o ocrotitoare ţării, a căriia Porţi ocrotire o cerem şi 


1 περιγραφὴ = descriere. 
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o pohtim cu toatá dragostea si supunerea, atát numai, her- 
binte si cu multá plecáciune ne rugăm ca să înconteneze 
cele căte pănă acum cáte puţin încăpute nedreptáti si rele 
obiceiuri urmate de cátrá cei oránduiti otcărmuitori. Pentru 
care în multe ránduri jáluindu-ne prea puternicii Porti, s'au 
cunoscut cá fireasca răutate a celor otcármuitori rău tăl- 
cuindu-ne Porții si prefácándu-ne într'alte chipuri, după 
cum ei au vrut, pentru ale lor interesuri, și nu numai că nu 
s'au tăcut țării vreo măngăiere sau îndreptare, ci şi mulţi 
din fraţii noştri s'au surghiunit, au petrecut rele, si unii cu 
viclene si tainice mijloace s'au si omorát. Din care pricină 
să află astăzi {ага noastră întru cea desávársit dărăpănare 
şi pustiire, si spre îndreptarea acestor rele urmări alt mijloc 
nu poate fi, decăt lipsirca acestora. Si adănca înţelepciune 
а înpărăţiilor sale va chibzui chipvl dreptei oblăduiri, care 
poate linişti οἱ a îndrepta dărăpănarea aceştii ţări | 

Ci dar, cu lacrámi ne rugăm înpărăţii sale, са atăt pentru 
iubirea de oameni căt şi pentru a dreptului cuvănt de veci- 
nătate, să-i lie milă de un întreg ticălos ποιος si binevoind, 
înpreună cu monarhul Alexandru, împăratul Rosii, pro- 
tectorul acestii ţări, să mijlocească cătră Inalta Poartă, са 
să ne aducă la cea dintăi stare bună, cu ο dreaptă otcărmuire, 
întemeeierea privileghiurilor, incát si noi ticăloșii, supt um- 
brirea a doi iubitori de oameni şi de dreptate mari înpăraţi, 
rădicăndu-ne capetele din înpilarea jugului nedreptátilor, 
ce de multă vreme să atlă asupra noastră, să putem, din- 
preună cu atăta mulțime de măntuite noroade, să slăvim 
aceste doao sfinte nume, Franţiscul şi Alexandru! 2 


1 Academia Βοπιϊπᾶ, ms, 322 t, 145—146; copie, de Naum Rimniceanu. 
Cu plingerea aceasta pare că urmau să plece la Laybach — pentru a o preda 
principelui Metternich — Petrache Poenaru, stolnicul Geani Oroşan şi epis- 
copul Ilarion al Argeşului (Aricescu, Istoria revoluțiunii, p. 225). In orice 
caz misiunea nu şi-a mai îndeplinit rolul, odată cu precipitarea evenimentelor 
şi plecarea neaşteptată a lui Tudor Vladimirescu din Bucureşti. O datăm 
Mai, intervenţia fiind hotărită, pare-se, pentru această lună, 

Memoriul s'a mai publicat, cu crori de lectură şi interpretare, în Erbi- 
ceanu (C), Note asupra Istoriei Bisericeşti a Rominilor pentru Seculul al 
XIX-lea în Biserica Ortodoxă Romină, XXVIII, (1904—1905), p. 647—652, 
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Un istorie pe scurt al Eteriei. 


Affaires de Іа Grèce. 
1821 Iulie 3, 


Nous recevons la lettre suivante d'un de nos correspon- 
dants d'Angleterre; nous la donnons avec autant plus de 
plaisir que la société dont il est question semble tout à fait 
inconnue à ceux qui l'ont assimilé à des sociétés secrétes, et 
en ont traité les membres comme des perturbateurs de la 
paix publique, et des amis de toutes les révolutions. 


Société des hétéristes ou amis. 


Sur quelle terre marchons nous? Dans quel ordre d'idées 
existons nous? Serions nous devenus Mahometans? Je me 
suis déjà fait plusieurs fois ces questions, en entendant in- 
criminer par une foule de prétendus politiques et de pre- 
tendus chrétiens une institution sage, raisonnable et reli- 
gieuse, dont il ne paraissent pas méme connoitre les premiéres 
bases, je veux parler de l'hétérisme, ou société des amis. 
Sommes nous revenus au siécle de Domitien, oü les agapes 
(banquet des amis) furent qualifiés de saturnales par les 
persécuteurs du christianisme? Qu'on déclame contre l'en- 
seignement mutuel, je répondrai à ses détracteurs ce que 
je disais aux Turcs: ,,Il faut que vous jugiez vos doctrines 
bien mauvaises, puisque vous ne les croyez pas capables de 
soutenir le grand jour, tandis que le christianisme invoque 
l'éclat du soleil pour briller dans toute sa gloire !” 

On sait d'ailleurs à quoi s'en tenir sur le compte des ob- 
scurantins, mais lancer l'anathéme religieux et civile contre 
l'hétérisme, c'est calomnier les intentions des augustes pro- 
tecteurs de la Société Biblique, dont je m'honnore d'étre 
membre, c'est faire le procés à la plus charitable des institu- 
tions du 19 siécle. 


IIS 
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J'étais à Vienne en 1814, attaché à une des légations qui 
siégeaient au Congrës, lorsque j'eus connaissance de la Société 
des hétéristes, dont le but était de répandre dans la Gréce 
les lumiéres, et avec elles les principes du christianisme. 
Il s'agissait de procurer, à un clergé ignorant, le moyen d'in- 
struire, de propager les Saintes Écritures, et de donner 
aux fidèles Grecs, dont les dix-neuí-vingtiémes ne savent 
pas l'oraison dominicale, une instruction capable de les élever 
à la dignité de l'honneur évangelique. Tel fut le grand objet 
qu'on se proposa, sans y accoler aucune idée politique. 

D'aprés cette base morale et religieuse, le ministre d'un des 
premiers auteurs de la Sainte Alliance (Mr. Capo-d'Istria) 
dressa les statuts de l'ordre des hétéristes, qui ne différent 
presque en rien, pour les petites écoles, de ceux de notre 
doctrine chrétienne, et pour les colléges, des méthodes adop- 
tées par les fréres de la foi. Jusque là, je pense, il n'y avait 
pas de quoi s'eifaroucher, aussi tous les monarques, à qui 
l'on fit part, approuvérent-ils l'acte d'institution des hété- 
ristes. On ouvrit une souscription, des fonds furent faits 
pour l'établissement des petites écoles, et pour l'entretien de 
plusieurs colléges, déjà éxistants et tolérés par le gouverne- 
ment turc. En méme tems, les protecteurs souscripteurs, 
maîtres, élèves, associés, bienfaiteurs, affiliés, aggrégés, furent 
désignés sous la dénomination d'hétéristes; enfin la caisse 
des dépenses fut établie à Munich, sous la protéction du gou- 
vernement, comme celle de plusieurs colléges grecs l'était 
à Vienne, et Pest encore à Moscou. Une bienveillance géné- 
rale semblait animer la chrétienté pour les Grecs, les per- 
sonnages les plus distingués avaient concouru à cet acte de 
piété, et on se demande : „qui a pu si subitement convertir 
en un plomb vil l'or pour l'aumône?“ Des souverains, des 
princes, des savants, des voyageurs, des sages missionaires, 
des hommes pieux, des femmes remplies de la charité, des 
diaconesses de la primitive église, font partie de l'hétérisme, 
et tout-à-coup on crie l'anathéme contre l'oeuvre de la sagesse. 

Je ne prétends point m'ériger en juge de la validité des 
événemens qui ont éclatés dans l'Orient, mais je soutiendrai 
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que l'hétérisme tient essentiellenent à la cause de la religion 
et de l'humanité. Je sais que les statuts n'ont point геси 
la sanction du Mufti, qui ne voit, tout bon Turc, dans l'es- 
péce chrétienne que des chiens, d'infidéls (Kiopekler Gia- 
ourlar) taillables à merci et miséricorde, mais les vénérables 
status avaient étés approuvés et bénits par le patriarche- 
martyr Grégoire, ainsi que par le saint synode ortodoxe, 

Tels sont les faits, à me connaissance, et je pense qu'il 
n'est pas un homme sage et généreux qui ne voulut avoir 
concouru à une entreprise dirigée dans une espéce de sagesse, 
et dont le but tendait uniquement à améliorer le sort d'un 
peuple indignement chargé de chaînes. 


Th. hélériste el membre d'une Société Biblique. 


P. S. Je pourrais, si cela était nécessaire, faire connaitre 
les noms d'une multitude des bienfaiteurs et de souscrip- 
teurs méme royaux de l'hétérisme, mais je ne m'expliquerai 
pas plus amplement sur ce sujet, par des raisons qui vous 
Sont connues à vous et à vos lecteurs. Le nombre des hété- 
riste est de plus de 50.000, sans y comprendre la pluspart 
des pairs anglais, et quelques membres de la famille royale 
d'Angleterre. On y compte enfin jusqu'à des enfans de neuf 
ans, des deux sexes. Voilà quels sont les révolutionnaires de 
Ја Gréce!! 


XXXVI. 
1821. 


Memoriul boerilor din Brașov către Rusia, pentru 
reorganizarea Ţării Rominesti. 


La prea puternica, pravoslavnica şi prea slăvita inpárátie 
a toatei Rosii, prea milostiva apărătoare a tot neamului 
creştinesc, iar mai vărtos a neamului nostru, lăcutitorilor 


1 Academia Rominá, ms. 1081, f. 22, 27. Copie contemporană după co- 
respondenta londoneză din 3 Iulie 1821, publicată în „е Constitutionnél"*. 
(Pa.is, 1821, Nr. 190), cotidian cetit la Braşov de boerii refugiaţi acolo; 
plin însă numai de ştiri fanteziste favorabile Grecilor. 
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Dachii, acum, după ce ne-au covărșit crestetul nevoile, scár- 
bele si cea desăvărșit obștească pustiire, názuim cu mare 
credință, noi ticăloşii si dázná[dáj]duifii, înălțănd jalnicile 
noastre strigări, cu suspinuri din adăncul inimii ; si intr'aceastá 
vreme—cănd, din dumnezeiasca pronie, ni s'au deschis uşile 
ascultárii— asternánd la pămănt genuchele noastre înaintea 
strălucitului înpărătesc scaun al marelui şi prea puternicului 
monərhu, cu izvor de lăcrămi cerem milostivire, măntuire 
şi dreptate, arătănd cu mare jale tot adevărul dintru început, 
de unde au izvorăt scăderea fiinţei noastre, necurmatele si 
nepovestitele jafuri şi acum cea desăvărşit prăpădenie, cu 
hotărăre ca să să stingă de tot neamul nostru și să rămăie 
streinul si vrájmasul neam moştenitor averilor si patrii 
noastre, schimbăndu-i şi numirea, ca să nu să mai pomenească 
nici urma moştenirii si fiinţei noastre | 

Neamul grecesc căt au fost de turburător, răzvrătitor şi 
vătămător, atăt celor ce din nenorocire au avut vreo poli- 
ticească înclinare sau adunare cu dănșii, căi şi chiar lorus, 
istoriile pe largu, cu desluşire îndăstulată, ne arată. Intriga 
grecească au cutezat mai întăi ο rădica îrtr'atătea ránduri 
războiu asupra bisericii lui Hristos, ce au răscumpărat-o cu 
scump săngele său, și asupra propoveduirii sfinţilor apostolii, 
cu atătea eresuri ce după vremi au născocit, înşălănd du- 
hovniceasca turmă, care apostolii cu multe primejdii și trude 
de osteneli au adunat-o din bezna întunerecului necunoştinţii ! 
Intriga grecească au dat pricină de s'au dejghinat în cea după 
urmă și toată agonisita apostolească, adecă întregimea pra- 
voslavnicii bisericii noastre, căci de unde era numai una si 
un trup, s'au despărţit de au rămas pănă în veacul de acum 
doao, numindu-să una a Răsăritului şi alta a Apusului. 

„Tot acest neam îndărătnic si trufas, depărtănd cu totul 
din inimile lor trica lui Dumnezeu și iubirea de frati, pentru 
spurcata {іе 1, mándrie si nelegiuita lăcomie, au răzvrătit 
şi armoniia celor politiceşti şi, ca să nu întămpine cei în putere 
vreo zăticnire la relele lor cugetări, înpreunănd oblăduirea 


1 φιλαυτία = dragoste de sine, egoism. 
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bisericească cu oblăduirea politiceascá, făcăndu-să adecă 
patriiarşi Tarigradulii, fiii inpáratilor, au adus dreptatea si 
starea supușilor în voinţa celor puternici ; apoi şi cei puternici 
unul pă altul au răsturnat şi au zdrobit, încăt nu li s'au cu- 
noscut nici urma. Şi la atăta slăbiciune au adus toată sistima 
politicească, încăt au şi surpat cu totul inpárátiia lor si, din 
дег ărtare dumnezeiască, au cázui grumazul lor cel mándru 
şi învărtoşat în robiia jugului de her, ş'au pierdut si lumi- 
narea învățăturilor și lipsindu sá de tot părlejul ce le-ar fi putut 
sluji la relele lor náráviri. l-au rămas robiia ca o povatá 
de înfrănare si de : stămpărare. Cel ce va ceti istoriia, văzănd 
cele după vremi întămplate la împărăţiia lor, negreşit că să 
va cutremura, pentrucă și cerul şi pămăntul au arătat la 
acele vremi multe şi groaznice semne, scárbindu-sá de săl- 
baticile si necuvioasele lor fapte si însemnăndu-le mai 
nainte căderea si zdrobirea ce era să le vie, cu toate că răo- 
tatea, înpietrindu-le inima, nu i-au lăsat să să deştepie şi să 
înțeleagă | 

In cursul de căteva veacuri, dobăndind lumini de învă- 
táturá din Evropa, au arătat de multe ori în faptă că firescul 
lor nărav încă nu s'au stinsu de tot, ci îl hrănesc atátat căte 
puţin în inimile lor, adăstănd vreme îndemănată ca să dea 
văpaia răotăţii lor de față. Adevărul acestui cuvănt poate 
să-l adevereze şi alte ţări streine, pă unde au ajunsu acest 
neam, că şi acolo n'au petrecut cu astămpărare şi fără intrigă. 
Iar mai vărtos în Țarigrad, la scaunul înpărăţii othomani- 
ceşti, nu este nimeni să nu aibă această deplină ştiinţă, cá 
necurmatele lor intrigi au făcut nenumărate amestecături și 
turburări pănă şi la înpărăţiile streine. Cu toate cá ascu- 
{иш săbii pă mulţi dintr'ănşii au máncat, dar de năravul 
lor nu i-au putut dezbăra | 

Patriia noastră, Valahiia, s'au supus Ја inpárátiia othoma- 
niceascá în leat —, cu legături înscris să răspunză pă tot 
anul suma de bani ce s'au legat drept semnu de supunere 
tocmită și să nu aibă Poarta Othomanicească nici un fel de 
amestec în pămăntul nostru, cátus de puţin, сі să să stăpă- 
nească ţara de domni pămănteni, cu toate obiceiurile ce au 
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avut pă deplin. Dar această tiraná inpárátie si vrăjmaşă 
neamului creştinesc, nebăgănd în seamă cinstea legăturilor 
sale, de multe ori s'au pornit ca să ne aducă în jugul robii; 
însă ţara fiind în bună stare şi avănd oareşcare putere de 
oaste pămăntească, s'au tot apărat din vreme în vreme, 
cu toate că sălbatica tiranie au călcat hotarul ţării, ce era 
jumătate apa Dunării, si au făcut si trei cetăţi pă pámántul 
nostru, Brăila, Giurgiul şi Turnul, într'armăndu-le cu oaste 
turcească şi artilerii, aşăzănd într'ănsele lácuitori de familii 
turcești şi întărind acolo vecinicá oblăduire turcească, atăt 
politicească căt şi a legii lor, cu geamii. 

Neamul grecesc, cu care neamul nostru nu avea nici un 
fel de înclinare sau adunare, izbutind căte puţin la duhu- 
rile turceşti, au ajunsu în trebi mari politiceşti ale scaunului 
sultanului turcesc, fácándu-sá dragomani аі Porții. Toată 
lumea ştie în cătă slavă şi putere este un dragoman al Porții | 
Si unindu-să Grecii cu duhurile tiranilor, са să-ş poată să- 
vărşi ale lor interesuri, în cele după urmă le-au şi săvărşit 
întocmai după al lor cuget şi dorinţă, căci cu zavistiile lor 
dănd Porții să înţeleagă că neamul nostru nu este credincios, 
au înduplecat-o de au stricat legătura veche, să nu să mai 
facă adecă domni pămănteni, ci să să facă domni streini 
din neamul grecesc. La leat —făcăndu-să cel dintăi domnu 
grec în ţara noastră, trei lucruri îndată au pus în lucrare, 
ca să strice detotelettheriia! neamului romănesc şi să-l su- 
рше supt jugul robii, adecă: militiia pămăntului, ce era cu 
armele în mănă pentru paza şi strejuirea ţării, de tot au 
stricat-o ; capichehaiele Greci în "Țarigrad au orănduit, în 
locul celor pámánteni, οἱ slobodul negoţ al ţării de tot l-au 
tăiat а nu trece peste graniţe, fără numai prin voința dom- 
nilor, pentru al lor folos. Tot în zilele domnilor greci cei dintăi, 
Turcii din serhaturile Brăilii, Giurgiului şi Turnului, întin- 
zăndu-să în pămăntul ţării, au coprinsu multe moşii bo- 
iereşti şi mănăstireşti, cu sate întregi de lácuitori pămăn- 
teni, dejghinăndu-i din trupul ţării si fácándu-i гаја su~ 


1 Ἐλευθερία == libertatea. 
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pusi la acele serhaturi, si cu aceasta s'au izvodit alte doao 
lucruri rele si vătămătoare obștii Ţării Románesti : una, cá 
Turcii, oricánd voiesc, sá preumblá prin fará, fácánd multe 
răutăți οἱ luări în silá de orice; sialta, cá hoţii ce să izvodesc 
în ţară, la aceste raiele turcești is găsesc scáparea, intová- 
răşindu-să însă de multe ori şi cu Turci, în fapte de hoţii, 
Si, cu acest chip ce s'au zis mai sus, nevinovatul norod al 
ţării acegtiia, pierzăndu-ş de tot eleftheriia, au căzut supt 
jugul oblăduirii neamului strein grecesc, celui nesăţios şi 
îndărătnic. Şi ajungánd robi la robii Porții, nu numai cá am 
pătimit groaznice si necontenite jafuri şi stingeri caselor şi 
averilor noastre, ci încă ne-au îngrădit și toate canalurile 
prin care am fi putut alerga cu jăluiri spre aflarea ajutorului 
şi măngăierii, prin așezarea adecă ce au făcut ei de capi- 
chehaieli Greci, atăt la toaie serhaturile turcești — căte sănt 
pă amándoao mărginile Dunárii— cát şi în "Țarigrad lăngă 
Devletul turcesc, şi prin rudele lor de acolo, cum și prin mi- 
nistrii Porții, pe carii îi îndăstula cu prisos din jafurile ce 
lua din ţară şi îi avea uniti la toate voinţele lor. Si cu însoţiri 
de Greci cu pămăntence, prin puternicile mijlociri ale dom- 
nilor şi cu întemeiere de tot felul de averi, acareturi și moșii 
ce dobăndea în silnicie, cugeta cu vreme să surpe din fiinţa 
lor pă toti pămăntenii și să rămăie ei desăvărșit stăpăni pă- 
măntului ţării, numindu-o Noao Grechie. Care această a 
lor vrăjmaşă cugetare veacul acesta de acum au arătat-o 
în faptă. 

Nu s'au multámit numai cu atăt, сі, ca să-ș acopere urmele 
οἱ să să arate cá ei sănt credincioși ai Porții, de multe ori, 
cu chipurile lor cele rázvrátitoare, au adus pă Poarta Otho- 
manicească la bănuieli și turburări asupra nevinovatului norod 
al ţării, osebit cá dobándiserá însuș ei deplină putere să pe- 
depsească cu rădicarea vieţii şi averii pă oricine din pămăn- 
teni interesurile lor ar fi cerut de trebuintá să-l învinovă- 
feascá; unul ca acela ticălos pămăntean judecată nu avea, 
vina nu i să cerceta, ci îndată ce domnul făcea arătare pentru 
dánsui, oricum ar fi voit, sultanul îi hotára vina lui și da fer- 
man ca să-l omoare. Poarta Othomanicească, şi de înţelegea 
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răotăţile ce să urma de Greci în tara noastră, даг, avăndu-ne 
ca pă nişte gheauri, socotea că este cu cuviinţă şi de mare 
trebuintá cát de tare să fim înpilaţi supt jugul tiranii. Si 
ministrii cei de lăngă sultanul, îndăstulăndu-să apururea de 
bani ce lua dela domni greci, tcate ale lor le fácea bune si 
drepte, numai ca sá urmeze acest negotu ce fácea cu dángii, 
spre sáráciia si stingerea neamului nostru. 

Proniia dumnezeiască, însă, nu ş'au depărtat cu totul um- 
brirea sa de asupra acestii nevinovate ţări, ci gráind la pra- 
voslavnica si milostiva inimă a prea puternicii inpárátii το- 
sești, au adus-o la filotimiia slavei sale, de au luat supt a sa 
puternică protecţie aceste doao pravoslavnice şi mult pă- 
timaşe ţări, Moldaviia si Valahiia, încă din zilele prea marei, 
prea slăvitei şi prea fericitei, nebiruitei înpărătesii Ecate- 
rinii a II, ce au fost prea dornică mumă a tuturor pravos- 
lavnicilor creştini (dela al căriia prea puternic bratu încă 
şi acum vrájmagul creştinătăţii simte ranele în spinare), 
întărind odihna, privileghiurile si toate obiceiurile lor cu le- 
gătura ce au făcut la Cainargic în leat 1774, cu Poarta Otho- 
maniceascá, Dar această legătură au tras-o Grecii numai 
spre al lor folos, tot prin acelaș al lor negotu ce făcea cu mi- 
nistrii Porții, mai vărtos îndoindu-l din cát au fost,iar noi, 
ticálogii lácuitori ai acestor doao ţări, mai cu asupră am fost 
prádati si în multe chipuri jăfuiţi, inbogátindu-sá cu toţii 
din nevinovatul sánge al norodului şi îndăstulănd şi pă cei 
din Țarigrad, pentru ale lor interesuri. De multe ori-pravos- 
lavnica înpărăţie rosească, filotimisindu-să asupra protectii 
sale şi asupra slavei măririi sale, cu armele în mănă și cu 
vărsare de sănge a nebiruitelor sale oştiri s'au nevoii de au 
întărit acele legături din Cainargic cu alie legături, în urmă 
încă şi cu oareșcare adaos, numai са să întemeieze nebán- 
tuirea si linistita petrecere cu toată dreptatea a norodului 
acestor doao ţări. Dar duhul cel neastămpărat şi hrăpitor 
al Grecilor toate aceste osteneli le-au arătat zadarnice, pentrucă 
ei si mai cu asupră au arătat tiranie asupra noastră, cum- 
părănd domniile dela Poarta Othomanicească, cu mari si 
groaznice sume de bani, şi pă noi de tot ne-au înpilat voin- 
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telor lor şi în multe chipuri ne-au prădat; pănă si cinurile 
şi mansupurile toate, ce să da mai nainte după cuviinţă şi 
după vrednicii, i slujbe credincioase ale ţării, le vindea toate 
pe bani, pănă la cel mai mic! 

Anul acesta 1821 au socotit cá va fi epohi a lor, adecá 
vremea cea îndemănatecă spre săvărşirea celor ce să vede 
că din vechime au cugetat neastămpăratul lor duh. Făcură 
o epohi de tot urătă, şi lui Dumnezeu şi tuturor neamurilor, 
de au răsunat în toată Evropa. Dar încă pănă a nu să în- 
temeia bine în nădejdile lor spre săvărşirea lucrărilor celor 
mari ce au izvodit în gándul lor, să atátá această epohi din 
Mihai Vodă Suful, domnul Moldavii, la Fevruarie trecut. 
Ináltará simea 1 neamului lor, zugrăvind într'ănsa inchipuirea 
lui Finix, ca să arate că cu minune ciudată aleargă spre în- 
vierea neamului lor, şi începură nu dela Dumnezeu, de unde 
is face începerile pănă si limbile cele păgăne, ci din fapte 
nelegiuite, după năravul lor, şi numai în doao luni, fără nici 
o milostivire, goliră toată obștea norodului acestor doao ţări 
de toată averea, de dobitoace şi de toată hrana lor, răsipind 
cu multă jale pă fii patrii în ţări streine, pă vreme de iarnă, 
cu copii mici, cu mare lipsă si cu toată ticăloşiia, încăt mulţi 
αμ primejduit si viiața din măinile acestor năprasnici tăl- 
hari şi din iutimea vremii în care li s'au întămplat fuga, πᾶ- 
pustindu-ş casele cu tot ce au avut. Nu s'au sfiit nici de dum- 
nezeieştile lăcaşuri, a nu le despuia de sfintele odoară, argin- 
turi după sfintele icoane, scule si cu un cuvănt toată averea, 
luănd si sume de bani cu mare sălnicie atăt dela ţărani, cu 
nume de bir—pă căt au putut rupe—căt şi dela toată tagma 
preoțească οἱ igumenii mănăstirilor, ca să-i cheltuiască în 
săvărşirea scoposului lor cel mare, ce era însemnat în simea 
lor. Din tot felul de dobitoace şi zahirele au rădicat cu cár- 
durile, de au vándut peste graniţă şi s'au făcul pricină a intra 
şi oştirile turceşti în ţară, spre izgonirea lor, care oştiri şi 
acum stau pă loc cu nesuferite supărări cătră ticăloşii lă- 
cuitori. 


1 Σημαία = stindard. 
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Aceasta este jalnica stare în care au adus ţara noastră, 
cu nepovestită sălbătăcie, vrăjmaşii şi nemilostivii Greci! 
Aceasta este răsplătirea ce au făcut patrii noastre, care în 
sumă de atăţea ani i-au hrănit şi i-au tabogštit cu săngele 
ticăloşilor lácuitori! Poate că ţările streine nu vor fi luat 
deplină știință de patimile noastre, ce am cercat în zilele 
domnilor de acest neam vrăjmaş şi nesăţios, sau, οἱ de vor 
fi auzit, nu vor fi crezut. lar acum, într'această înfricoşată 
epohi, credem fără îndoială că să va fi îndăstulat toată lumea 
de adevăr, căci ţara noastră să află în vederea tuturor de 
tot prădată şi golită, de nu-s va putea veni în stare multi ani ! 

Dar noi, avăndu-ne toată nădejdea la mila marelui Dum- 
nezeu, celui ce zdrobeşte cursele vrăjmaşilor, şi la fireasca 
dreptate şi nemărginita milostivire a marelui monarhu al 
Rosii, puternicului protector al ticăloasei patrii noastre, cre- 
dem, fără îndoială, cá nu vom fi trecuţi cu vederea si năpustiţi 
într'această mare ticăloşie, ci această epohi, a scărbelor celor 
cumplite si a dăznădăjduirii, să va preface în epohi de deplină 
şi statornică bucurie, rădicăndu-să din mijloc toate hiiarăle 
sălbatece, ce în diiastimă de atáfea ani ne-au supt săngele 
şi acum ne-au adus peirea cea desăvărşit, depártándu-sá 
cu totul, de acum înainte în veci, toti Grecii, pănă și cei ce 
să află însoţiţi cu pămăntence, de toată politiceasca slujbă 
în fara noastră—pănă la cea mai mică, ca nu cumvas după 
vremi, cu neastămpărarea duhurilor lor si cu fireştile lor 
intrigi şi lăcomii, să ne depărteze şi să ne lipsească de păinea 
noastră | | 

De aceia, aşternăndu-ne la pámánt genuchele noastre, cu 
izvor de lecrámi ne rugám milostivirii prea puternicii inpá- 
rátii rosegti, +4-5 aducă aminte de ticăloasa noastră patrie 
şi de acest nevinovat norod, pe carele acea prea norocită, 
prea puternică, prea fericită si pururea pomenită înpără- 
teasă, maica creştinilor, sfărămănd capul sălbatecului şi ve- 
ninatului balaur, au binevoit de l-au pus supt adăpostirea 
arepilor roseşti si în urmă, după vremi, s'au mai vărsat atăta 
sănge al nebiruitelor ostiri ale Rosii, numai ca să să aducă 
norocirea şi temeinica bună petrecere intr'aceastá ţară | Să 
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nu sà indure de noi, toatá plinirea pámántenilor, ce alergám 
cu mare nădejde la această tare sprijinire, ci, cáutánd cu 
ochiul cel milostiv la suspinurile și jalnicile glasuri, ce din 
adăncul inimii înalță toată obştea, să binevoiascá a ne as- 
culta şi a ne întări cu statornicie vecinică aceste drepte cereri 
ale noastre, ce cu toţii de obşte am socotit, am chibzuit şi 
am găsii că sănt folositoare la o dreaptă şi lină oblăduire, 
prin care să poate aduce norocirea şi buna petrecere în tot 
pămăntul nostru, cu mulţămirea şi priimirea a toată obştea : 

I. Să să întemeieze de acum înainte iarăş hotarul cel vechiu 
al ţării noastre despre Ţara Turcească, adecă jumătate apa 
Dunării să fie nestrămutat si vecinic hotar despărțitor între 
Tara Romănească şi între Tara Turcească, slobozindu-să 
toate moşiile boierești şi mănăstirești, înpreună cu toţi creş: 
tinii ce să află lăcuind pă acel pămănt, tără osebire. Iar Turcii 
păzitorii cetăților si fameliile turceşti, cu ale lor drepte lu- 
cruri, să treacă peste Dunăre în Tara Turcească, rămăind 
şi acele cetăţi Brăila, Giurgiul şi Turnul întregi şi nevătămate 
în stăpănirea ţării noastre, fiindcă nu cu cheltuială din haz- 
neaoa înpăraţii othomaniceşti s'au zidit, ci cu sudorile οἱ 
ostenelile Țării Románegti, cu mare siluire, οἱ s'au zidit şi 
de multe ori s'au prefăcut şi din vreme în vreme s'au dres 
şi cu tot felul de zahirele s'au umplut din ţară! 

II. Cerem pă deplin, în puterea legăturilor tractaturilor 
ce s'au făcut la Cainargic în leat 1774, ca să avem toate acele 
folosinte de care ne înpărtăşam în vremea înpăratului otho- 
manicesc Sultan Mehmet al patrulea, la leat 1641, cănd 
in Valahiia domnea Mateiu Vodă Basaraba, adecá pănă a 
nu intra patriia noastră supt jugul oblăduirii Grecilor, şi 
să nu fie îndatorată ţara la mai multă răspundere, nici măcar 
la cel mai mic şi puţin lucru, cu nici un fel de pricină, fără 
numai la aceia ce să coprinde în legăturile cele vechi ale ţării. 

III. Negoţul să ne fie slobod, adecá din tot venitul ce ago- 
nisim din pămăntul nostru i din dobitoacele noastre şi din 
alte mijloace de lucrări ce ne-am putea îndemăna, să nu 
fim popriţi de nimeni a scoate peste granite, în orice parte 
vom putea găsi folosul alişverişului nostru, ca cu acest mijloc 
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să să poată ajutora patriia noastră si a veni în stare bună, 
după cum să urmează la toate ţările, de să chivernisesc si 
să folosesc prin mijlocirea slobodului negotu. 

IV. Să putem deşchide fabrice de orice fel de meşteşug 
şi să ne negufütorim cu cele ce vor esi din lucrarea lor. 

V. Să deşchidem căte metale va da pămăntul nostru, să 
le lucrăm și să să folosească tara prin negoţul lor slobod. 

VI. Dregătoriile cele după cuviinţă ale oblăduirii ţării 
şi stările de orice treaptă să să dea pámántenilor. lar Grecii 
cei sălăşluitori în ţară, prin cuvăntul că să află însoţiţi cu 
pămăntence, să nu aibă înpărtăşire de privileghiurile ce să 
cuvin pămăntenilor şi, cu un cuvănt, să nu fie primiţi în veci 
la nici un fel de dregătorie polilicească, măcar căt de mică, 
nici să aibă privileghiurile ce să cuvin celor ce au dregătorii 
şi cinuri. 

VII. Cinurile să le dobándeascá fiescare pămăntean după 
credincioascle slujbe si vrednicii cu care să vor arăta, cărora 
să li să canonisească şi privileghiul scutelnicilor, ce dintru 
început l-au avut. lar boerii greci, după tot cuvántul drept, 
să nu fie înpărtăşiţi nici de acest privileghiu al scutelnicilor, 
căci nu in haru sau fără cuvánt au dobándit pămăntenii din 
vechime privileghiul de scutelnici, ci căci era desăvărșit 
stápánitori de ocini de mosie, cu toti lácuitorii dupá dánsele, 
şi slobozindu-i din acea robie, ca să fie дајгісі ai vistierii 
ţării, ca un chip de răsplătire aceștii pagube si pentru iubirea 
de oameni căci i-au slobozit, li s'au dat acest privileghiu să 
aibă scutelnici. 

VIII, Posluşnici din vechime au avut pămăntenii pe la 
moşii, ca niște lucrători de cele trebuincioase caselor boiereşti, 
din pricină că întămpină trebuinfele lăcuitorilor cu cele ce 
le sănt de hrană, adecă locuri de semănături, livezi de făn, 
izlazuri pentru păşunea vitelor, lemne de foc şi de făcutul 
namestiilor lor, şi altele trebuincioase. Si acest privileghiu 
fiind al pámántenilor, streinii nu au a să înpărtăşi de dănsul, 
cătuş de puţin. 

IX. Toată tagma boierească, adecá căţi sănt cinstiţi cu 
cinuri şi cáli să vor mai cinsti, după vremi, după credincioase 
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şi vrednicile lor slujbe, pănă la cel mai mic cinu, să fie scutiţi 
de vamă, dijmărit, oierit, pogonărit, tutunărit si orice alt 
rusumat, drepte bucatele lor să nu să supere, după cum au 
fost din vechime. Asemenea să fie scutite şi văduvele şi copiii 
ráposatilor—ce au slujit si s'au cinstit cu cinuri— avănd si ju- 
mătate scutelnici din suma ce au avut mortul, după cinul 
său, după vechiul obiceiu. 

X. Slujba vinăriciului să lipsească cu totul, fiindcă la 
această slujbă multe chipuri de nedreptăţi s'au urmat, iar 
mai vărtos cu măsurătorile cele strămbe şi cu alte multe 
nesuferite supărări ce făcea tahsildarii ! și slujbaşii vinăriceri, 
cum şi dregătorii judeţelor, trecănd cu vederea jaturile, şi 
cu nici un fel de chip n'au stătut putinţă să să facă îndreptare 
şi să să păzească dreptatea. De aceia, de trebuinfá este să 
să şteargă de tot această slujbă dintre rusumaturile ţării, 
şi în locul vinăriciului să să agaze pogonărit, adecă másurándu- 
să toate viile țării în pogoane, însă ale celor ce nu au privileghiu 
de scuteală, să să canonisească un pretu hotărăt, căte cát au 
să plătească stăpănii viilor de fieşcare pogon cu rod într'ănsul. 

XI. Ponturile vămii, şi mai vărtos tarifa, să să îndrepteze 
precăt să va putea mai cu deslusire si cu dreptate, spre folosul 
țării, fiind multe din ponturi întunecoase, din саге să dă 
pricină de аѕиргігі, năpăshuiri şi de necurmate judecăţi, să 
zăticneşte si folosul negoţului şi altárii. De aceia, să să рше 
toată silinta ca să să alcătuiască ponturi deslusite si cu drep- 
tate, de vreme ce acest rusumat este din cele mai întăi ale 
ţării și după cum este știut, că toate țările cu vámile să folo- 
sesc; însă vamesi oameni streini să nu să orănduiască nici- 
decum, ci numai pămănteni, însă si pămăntenii să fie popriti 
a nu să întovărăşi cu oameni streini la această slujbă. 

XII. Rusumaturile țării, adecá vămile, ocnele, dijmăritul, 
oieritul, pogonáritul şi orice alt rusumat, strigăndu-să la 
cochi-vechiu 2 spre vănzare, să să dea la boerii pămănteni, și 
aceiia, făcănd al doilea vănzare, după obiceiu, să fie datori 


І 'Taxidar = cel ce adună dürile, perceptor. 
2 Licitaţie. 
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a le da iarăş la pámánteni ; iar la streini nicidecum, nici odi- 
nioará, cu nici un fel de pricinuire să nu să dea. 

XIII. Vinurile si rachiurile din Tara Turceascá sá fie po- 
prite a nu intra nicidecum in Tara Románeascá, ca sá sá 
treacă vinul şi rachiul ţării, pentrucá domnii greci şi această 
pagubă făcea ţării, dănd voie vinului şi rachiului strein de 
intra în ţara noastră şi scădea preţul celui de pămănt, sau 
rămănea nevăndut ; nici să fie slobod vinul si rachiul strein 
să treacă păn Tara Romănească, cu cuvănt că-l duce în altă 
ţară, fiindcă demulte ori, cu această pricinuire că-l duc aiurea, 
l-au văndut aici în ţară. 

XIV. Sarea ce ese dàn ocnele ţării și să vinde în Tara Tur- 
cească, de vreme ce să págubeste visteriia de cágtigul ce avea 
din rusumatul vináriciului, care rusumat s'au hotărăt să 
lipsească cu totul, să să hotărască a să vinde peste Dunăre 
осаоа de sare po parale şaisprezece, care preţu socotim a fi 
drept, de vreme ce în vecinătate vedem că să vinde sarea 
pămăntului de acolo cu îndoit pretu, si chiiar la ai lor lácui- 
tori şi supuşi. De aceia, cu cuviinţă esie ca şi patriia noastră 
să să folosească cu oareşce din matahul sáu!; care sare sco- 
borăndu-să la schelile Dunării, pă pámántul ţării, să vie mu- 
şterii să o cumpere cu bani pesin. 

XV. Merticile de sare, fiind şi acestea un privileghiu vechiu 
de ale ţării, să să urmeze şi de acum înainte a să da la toţi 
cei ce s'au cinstit şi să vor cinsti cu cinuri, pănă la cel mai 
mic, şi la văduvele lor, după starea cinurilor, dăndu-li-să 
obicinuitele răvaşe, cu trei luni mai nainte de încheierea anu- 
lui ocnelor, са să aibă vreme fieşcare sá-s ia sarea dela gura 
ocnii, Si cei ce iau acest mertic, de nu le va fi de trebuintá 
sarea, sà fie slobozi a o vinde oriunde vor voi si vor putea. 

XVI. Ludele tárii sá sá strice, fiind si aceasta o priciná 
de necurmate jafuri si măncătorii, căci multi din lăcuitori 
să apăra si multi să nápástuia, cázánd toată greotatea pă cei 
slabi si neputincioşi, si mai vártos pă satele care nu avea 
norocire sá fie supt apárarea celor mari si celor ín putere si, 


1 Produsul local al ţării. 
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cu toate aşăzămănturile ce după vremi s'au făcut ca să în- 
tocmească o bună cumpănire, n'au stătut putinţă să cerce 
lăcuitorii cei înpovăraţi uşurinţă, ci acele aşăzămănturi năs- 
căndu-să din casa lăcomii a domnilor, să făcea o pricină de 
căştig şi acelor oránduiti agázámántari şi celor ce îi orănduia ; 
precum şi îndreptările ce făcea dregătorii judeţelor, între carii 
era cei mai multi Greci, n'au fost îndreptări, ci la unii apărări 
pentru al lor în parte folos sau hatăruri, şi la alţii înpo- 
vărări. De aceia dar, stricăndu-să ludele, să să hotărască 
de acum înainte ce are să plătească la visteriia ţării fiegcare 
lăcuitor, în trei stări de oameni. 

XVII. Să să facă o întocmire de pravilă pentru veniturile 
moşiilor, în care să să adune toate obiceiurile pămăntului. 
Si cu toate că au fost legiuit ca lácuitorii să facă clacă la stă- 
pănul moşii, cáte doaosprezece zile pă anu fiegcare, dar din 
pricina lăcomii cererilor domnilor, neputánd ticăloşii lácuitori 
a birui răspunderile, stăpănii moşiilor rămănea tot în urmă, 
încăt nici de această clacă nu să folosea pă deplin. Iar acum, 
fiindcă ludele lipsesc — ce era toată pricina înpovărării si 
sărăcii lor — şi ei dobándesc de obşte multă uşurinţă la rás- 
punderea dăjdiilor, cu cuviinţă este să dobăndească stăpănii 
moșiilor acest dreptu al pămăntului, întocmai după cum să 
urma în zilele vechi, adecá cáte doaozeci si patru de zile pă 
anu de fieşcare lăcuitor al moşii, ce vine cáte doao zile pă 
lună. 

XVIII. Pentru verice alte politiceşti lucruri folositoare 
patrii — atăt la ale bunei oblăduiri cu rápaosul οἱ odihna 1й- 
cuitorilor, cát şi la sporirea norocirii şi inbunátàtirii pámán- 
tului — vor fi de trebuintá а să pune în lucrare, cum şi pentru 
înfrănarea ráotátilor, noi pămăntenii să avem deplină putere 
a le chibzui cu sfat de obşte şi a le legiui cum să să urmeze. 

XIX. Pentru streinii cáti să află acum cu sălăşluirea în 
pămăntul Țării Romănești, οἱ cáti vor mai veni spre sălăş- 
luire, ori case ale lor fácánd, sau cu chirie sázánd, pentru toți 
aceştiia să să hotărască ca, cáti dintr'ănşii vor fi negutátori, 
aceiia să să lege la cumpaniia negutátoreascá a pămăntenilor, 
păzind întru toate obiceiurile şi canoanele negutátoresti, după 
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cum sănt întocmite si legiuite aici in pámántul ţării, su- 
puindu-să întru toate la stápánirea pămăntului întocmai ca 
şi pámántenii, fără osebire. Cáti vor fi cu meşteşug, să să aşaze 
la esnaful acelui meşteşug ce-l stie, cu toată ascultarea οἱ 
supunerea iarăş ca şi pămăntenii întocmai, supt canoanele 
ţării. Cáti nu vor fi negutátori, nici vor şti vreun meșşteşug, 
ci să vor hrăni cu măinile, aceiia să să aşaze în dajdie, de 
гапа cu pămăntenii birnici. Iar într'alt chip streinii să nu 
fie priimiţi, ci să să scoaţă afară din ţară, a să duce înapoi 
la ţările lor de unde să vor fi trăgănd. 

XX. Părinţii arhierei ai eparhiilor ţării, adică părintele 
mitropolitul şi părinţii episcopi, să-ş aibă venitul epitra- 
hilului slobod, să facă ce vor voi cu dánsul, şi cheltuiala mesii 
cea după cuviinţă să li să dea din veniturile casii mitropolii 
sau episcopiilor ; să-ş aibă şi oránduita leafă pentru căci sánt 
şăzători la divan, în theoriia pricinilor politiceşti, şi la alte 
sfaturi şi îndreptări pentru folosul obstii. Protopopiile jude- 
telor să să dea, fără rugfet,la oameni cuvioşi, vrednici si în- 
vàtati la ale bisericii, iar celelalte venituri toate, atăt din 
cele canonisite dăjdii ale preoţilor, căt şi din cele ce să adună 
după moşiile şi acareturile mitropolii sau episcopiilor, străn- 
găndu-să pănă la un ban si scotándu-sá mai întăi trebuin- 
cioasele cheltueli ale tacámului bisericii $i altor trebuinciosi 
oameni ce vor fi in slujba casii mitropolii si episcopiilor, 
prisosul sá sá ia la visteriia tšrii, ca dintr'acela sá sá chel- 
tuiascá iarág la acareturile mitropolii si episcopiilor, cănd 
cu vreme să vor strica —din vechime sau din vreo neapărată 
întămplare — $i ce va mai prisosi să să cheltuiască la alte fo- 
losuri obşteşti. 

XXI. Toti igumenii mănăstirilor, și celor pámántenesti 
şi celor streine, să fie cu simbrie orănduită pă anu, care ei 
să fie îngrijitori numai pentru slujbele bisericii; așijderea 
să să orănduiască simbrii şi la doi preoţi, un diiacon, doi 
căntăreţi si un paracliser de fiegcare mănăstire. Máncarea 
tuturor acestora să le fie orănduită din venitul casii mă- 
năstirii, iar peste celelalte venituri toate să orănduiască 
oblăduirea pămăntului iconomi mireni, oameni cinstiţi, cre- 
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dinciosi,cu frica lui Dumnezeu, oránduindu-li-sá şi lor sim- 
brii. Aceşti iconomi, străngănd toate veniturile mănăstirilor, 
să le răspunză la vistieriia ţării, din care scotándu-sá mai 
întăi embatichiul cel orănduit, să-l răspunză la mănăstirile 
unde sănt închinate fiescare mănăstire, si cu prisosul să să 
urmeze întocmai după cum s'au zis mai sus pentru eparhii. 

XII. Jăluirea ţării să fie de acum înainte slobodă, ca să 
ne putem arăta păsurile şi nevoile noastre ce ni să vor în- 
tămpla, şi să dobăndim măngăiere de îndreptare. lar nu 
după cum s'au urmat pănă acum, de ne sfărăma unghile 
cele sálbatece ale lácomii cu uşile închis: si nu era putinţă 
să să auză tănguirea glasului nostru, afară, la nici o parte 
de loc. 

XIII. Fiindcă domnii de acum înainte lipsesc, şi tara au 
scăpat de a fi supusă supt tiraniia voinţei unui om strein 
şi lacom, ce avea canon şi pravilă numai slobodă voinţa sa, 
cerem, cu genuche plecate la pămănt, dela iubirea de drep- 
tate a prea puternicului monarh al Rosii, să să întărească 
şi cea mai jos arătată întocmire a otcărmuirii ţării, atăt a- 
supra divanului ce închipuieşte domniia şi cea desăvărșit 
stăpănire amándurora Valahiilor, si cei mari si cei mici, cát 
şi asupra vistierii, ce este casa obștii, unde să adună toate 
veniturile ţării. Această reformă a otcărmuirii, chibzuindu-o 
noi a fi cea mai folositoare la toată obştea patriii noastre, 
cu priimirea tuturor o arătăm întocmită într'acestaș chipu : 


Reforma divanului si a toatei tagmei politicesti. 


Divanul cel dintăi, ce are toată puterea sávárgitoare si 
toată stăpănirea peste tot pămăntul si norodul Valahiilor 
amăndurora, să fie întocmit de mitropolitul ţării, cu doi epis- 
copi, Buzău și Argeşiu, și de patru boeri din cei mari, ce nu 
să vor afla in mansupuri 1, şi de un nomicos.? La acest divan 
să fie supus un director al canţelarii, cu bună ştiinţă, carele 


1 Slujbe, 
2 Jurist, legist, 
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să fie neschimbat în cátá vreme să va purta cu slujbă vred- 
nică şi credincioasă, și supt ascultarea lui să fie patru logo- 
feti de taină, un регіуосіс ? cu bună ştiinţă de a scrie si а tăl- 
măci în alte limbi streine, un condicar pentru păstrarea con- 
dicilor şi hărtiilor divanului și pentru alte trebi obicinuite 
ce privesc la această slujbă, alt condicar al jălbilor, şi tre- 
buincioșii scriitori. 

Acest divan dintăi să aibă toată puterea a lua socoteala 
eparhiilor din amăndoao Valahiile şi tuturor mănăstirilor de 
obşte, şi celor de pămănt şi celor streine, şi, din venituri, 
scofánd mai întăi dreptele cheltuieli, prisosul să să ia la 
vistieriia ţării, urmándu-sá întocmai după cum la cap XX 
şi XXI s'au zis. 

Divanul de al doilea, întocmit de vel ban, vel dvornec 
de ţara de sus, vel dvornec de ţara de jos, vel dvornec al 
obștirilor, vel logofăt de obiceiuri şi trei din veliţii boieri 
cei mazăli. La acest divan să fie supus iarăș un logofăt, ce 
să numeşte al velitilor, cu bună știință si neschimbat în сага 
vreme 15 va păzi datoriia sa cu credinţă οἱ vrednicie, un con- 
dicar, şi trebuincioşii scriitori. Acest divan, pentru toate 
pricinile de judecăţi ce theoriseşte, arată cu anafora înscris 
la Divanul cel dintăi şi de acolo îș iau pricinile întărire, ori 
cu înfăţişare prin арејаўе, sau fără înfățișare ~ cănd să mul- 
támesc amándoao prigonitele părţi si dau înscris adeve- 
rintá de mulțămire, prin adeverirea oránduitului zapciu, supt ° 
iscálitura sa. 

Logofetii cei mari de tara de sus si de jos, ce să vor orándui 
halea, sá-s aibá mansupurile lor, cáutánd toate pricinile 
cáte privesc la aceste dregătorii şi cáte prin buiurdizmă să 
orănduesc dela Divanul dintăi, cătră carele au să arate cu 
anafora, ca să să dea hotărăre, avănd supt ascultarea lor 
pă doi vtori logofeti, doi treti logofeti, condicarul divanului 
şi șaisprezece logofeţi scriitori ai rándului; șase zapcii ai 
divanului cu slujitorii lor cei obicinuiţi, carii scot pricinile 
de judecată atăt la departamenturi si la Divanul de αἱ 


1 T.maci, 
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doilea, cát si la Divanul cel dintái, şi după hotărăre fac 
înplinire. 

Departamentul logofelii pricinilor streine. Acest departa- 
ment este întocmit de vel logofăt halea al aceştii numiri 
şi de doi boeri de a dooa sau a treia stare. Caută pricinile 
streinilor sudiţi ce au cu pămăntenii, după jălbile ce vor 
da ori o parte sau alta cătră Intăiul Divan și după buiur- 
dizma ce să face în dosul jálbii cătră acest departament, 
şi de aici cel пети тії ese cu apelaţie la Divanu cel dintăi, 
spre înfăţişare, şi de acolo să dă hotărărea. 

Doao departamenturi, însă unul de optu boeri şi altul 
de şapte, de a doao şi a treia stare, cu obicinuitii lor scrii- 
tori, care să caute pricini de judecăţi politiceşti, prin înfă- 
tigarea zapeiilor cu buiurdizma divanului şi să arate cu ana- 
fora către divan. 

Un departament al criminalului, de patru boeri asemenea, 
i un nomicos, cu obicinuitii logofeţi şi cu zapcii armăşăști, 
care să caute cu luare aminte și cu scumpă cercetare toate 
pricinile criminale si, cu anafora, în care să să puie și ponturi 
din pravilă, să arate la Intáiul Divan, ca să să dea ho- 
tărăre. 

Un departament de trei boeri asemenea, cu numire De- 
partamentul Inpüciuirilor. La acest departament să înfă- 
figeze zapcii orice judecăţi vor egi din cercetarea celorlalte 
departamenturi, neodihnite părţile amándoao, şi după ce 
vor face theoriia pricinii, să să silească a-i înpăciui. Iar ne- 
putăndu-i învoi, să alcătuiască cea după cuviință apelatie, 
pă care să o adevereze în dos, spre ştiinţă că au trecut prin 
theoriia sa. 

Un departament al hotărniciilor. Fiindcă crisologhiile 1 mo- 
şiilor sínt multe si pricini grele, unde face trebuintá a să 
ceti şi a să cerceta sumă de felurimi de hărtii, şi dintr'această 
pricină să dă zăticnire celorlalte judecătorii a să înlesni la 
theoriia celorlalte chipuri de crisologhii politicesti, de tre- 
buinţă este a să aşăza acest departament de patru boieri 
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de starea a doao sau a treia, din cei mai cu deplină ştiinţă 
şi praxis de hotărnicii, înpreună cu un inginer si cu obici- 
nuitii scriitori, carii, cu buiurdizma divanului, să cerceteze nu- 
mai pricini de hotărnicii şi să arate cu anafora. 


Reforma vistierii. 


Vistieriia fiind pungă a ţării, unde să adună toate veni- 
turile pă seama şi folosul obştii pămăntenilor, domnii greci 
o făcuse pungă a lor, şi peste această pungă avea orănduit 
pă unul din boerii pămănteni, cu numire de vel vistier, supus 
cu totul voinţei domnilor, avănd şi osebit casier grec, cre- 
dincios al lor, şi, din dăjdiile şi orănduielile ce să scotea în 
toată ţara, după slobodă voinţa domnilor, banii toţi să aduna 
la casier si la alti Greci credincioși ai lor, iar hártiile, adecá 
extracturile şi socotelile, venea la vistierie si vistieriia în- 
cheia socoteală cu pecetluituri domnești oarbe, adecă taleri 
atátea daţi la parte stiutá domnii sale; şi acele socoteli, theo- 
risindu-le boierii divanului, de nevoie le iscălea și le avea 
domnii drept senet.1 Şi fără temere de Dumnezeu şi fără a-i 
mustra cugetul, lua pă seama lor şi venitul rusumaturilor, 
ce din vechime era canonisit dreptu al lor, şi toată punga 
ţării, din care să folosca obştea patrii. 

De aceia dar, în lipsa tălhăreştii voințe streine, cerem 
să să facă îndreptare cu folosinţa patrii. Şi mai întăi să lip- 
sească cu totul numirea de vel vistier, numindu-să de acum 
înainte Comisie a vistierii ţării, unde să să adune atăt ru- 
sumaturile, căt şi dăjdiile şi toate veniturile din amăndoao 
Valahiile, supusă fiind la poruncile Intăiului Divan, si cu 
ale aceluia porunci să să facă cheltuelile. Iar socotelile să le 
încheie Divanul de al doilea, să le theorisească apoi Divanul 
dintăi şi să le întărească. 

La această Comisie a vistierii să să aşaze un boeru din 
cei mari cu alti doi înpreună şăzători, cáutánd toate trebile 
vistierii. La aceştiia să fie supuși οἱ trebuincioşii cinovnici 


i biui = document justificativ. 
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ai vistierii, carii să numesc calemgii, si rădică toată greo- 
tatea trebilor vistierii, adecă un sameş asupra socotelilor, 
un deputat al tuturor judeţelor, carele să le fie gazdă în vis- 
tierie, şi orice întămplătoare cercetări de ispravnici şi alţi 
cinovnici ce privesc la ale vistierii, să să caute de comisarii 
vistierii şi de aceşti doi, adecă sameşul și deputatul, întru 
o glăsuire, raportuind la divan; un extractor, un logofăt 
de bresle, carele să aibă si breasla slujitorească, un casier 
al tuturor lefilor, un logofăt de scutelnici si poslugnici, un 
logofăt de jălbi, toţi aceştiia avănd si cáte doi scriitori aju- 
{ог} un condicar, şase sarafi şi unul din zapcii divanului, 
се să numeşte vátaf de vistierie — carele să infáfiseze pă cei 
ce cu buiurdizma divanului să orănduesc în cercetarea Co- 
misii vistierii — un perivocic cu ştiinţă de limbi streine şi 
şaisprezece logofeţi scriitori ai rándului. 

La fieşcare judeţ să să orănduiască căte doi ispravnici, 
din carii unul, cel mai vrednic si cu deplină ştiinţă de treabă 
şi cu bun cuget, să fie însărcinat cu toată treaba judeţului 
şi răspunzător la divan si la vistierie pentru orice, iar celá- 
lalt să-i fie ajutor. Acesta să-ș aleagă sames al judeţului pă 
carele va voi şi să va încrede, pentru care are a fi răspunzător. 
Acel sameş să fie pentru strănsul banilor dela zapcii, pentru 
extracturi, pentru corespondență cu vistieriia si pentru în- 
cheierea socotelilor cu zapcii şi cu vistieriia. Ispravnici amăndoi 
să orănduiască şi cáte un zapciu la fieşcare plasă, din pă- 
mănteni și din oamenii lor, prin alegere de vrednici si cre- 
dinciosi, si să fie ei răspunzători în locul zapciilor pentru 
orice urmare înpotrivă vor face. Aşijderea să aibă şi un con- 
dicar i un judecător pentru pricinile de judecăţi, aleşi şi orăn- 
аш de logofetiia cea mare, cu cărți la mănă ale Intăiului 
Divan, pentru carii logofeţiia să fie răspunzătoare. Condi- 
carul să facă anaforale de crisologhii cătră divan, sau cărți 
de judecată, şi să ţie corespondenţa ispravnicatului cu di- 
vanul, cu logofefiia cea mare si alte părți cu care are isprav- 
nicatul înclinare. 

Aceşti ispravnici în toată ţara să să orănduiască după 
alegere, cu cărţile divanului, fără interes nici măcar de un 
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ban, care interes sá urma páná acum numindu-sá avaet, 
filotimon, si cu alte numiri, acoperind faptá de tot necu- 
vioasă si pricinuitoare de stingerea ţării, pănă ajunsese în 
cea din urmă grecească epohi la tocmeală de mulţi bani, şi 
de aceia să orănduia în isprăvnicii cei mai bogaţi, iar nu cei 
mai vrednici şi cu bună cugetare şi iubire de săraci şi de patrie. 
De aceia să să stingă cu totul această numire de avaet, să nu 
să mai pomenească, ci şi cănd să va întămpla vreodată, măcar 
cu căt de puţină dare, să să pedepseacá negreşit cu străşnicie, 
spre pildă, şi cel ce au dat şi cel ce au luat, de verice siare va fi, 
fără osebire, şi să să lipsească si de mansupuri în veci. lar 
ispravnicii să să mulțămească pă hotărăta simbrie, din care 
să iasă şi cheltuiala sărăfii, 51 pă zeciueli din banii ce vor 
înplini, şi pă venitul grosului!, care acest irat din zeciueli şi 
din grosărit au să-l inparfá la fieşcare județ amándoi isprav- 
nici deopotrivă fráfeste, ca nişte tovaroşi. Aşijderea şi zap- 
ciilor plăşilor să li să hotărască simbrii şi să să mulțămească 
pă acele simbrii şi pă zeciuielile dela înplinirile ce vor face, 
iar mai mult întinzăndu-să la orice fel de luare, căt de mică, 
să întoarcă înapoi, să să pedepsească straşnic, spre pildă, 
şi să să lipsească din slujbă. 

Vătaşii de plaiuri să lipsească şi să să orănduiască—la fieş- 
care judeţ ce are plaiuri—căte un ispravnic asupra plaiurilor, 
tot cu aceiaş stare de dregătorie ca “οἱ ceilalţi ispravnici: 
să-ş păzească graniţa, să străngă dăjdiile, să judece, să în- 
plinească, şi să corespondarisească cu divanul şi cu Comisia 
vistierii, ca şi ceilalți. 


Reforma zabitlăcului, adeeá a paznicilor, atăt în orașul 
Bucureştilor, căt şi afară în tot coprinsul ţării. 


Agiia şi spătăriia din vechime au fost zabiţii și paznicii 
ţării, însă аспа în oraşul Bucureștilor si spătăriia în toată 
lăţimea ţării Valahiilor amăndurora. Aceste doao mansupuri, 
domnii greci apururea le da la rudele lor şi la credincioşii 


1 Venitul închisorilor = grosărit, 
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lor Greci, precum şi armăşiia, $1, pá lăngă slujitorii cei vechi 
ai acestor doao dregătorii, au întocmit lăngă dănşii—agii şi 
spătarii — bulucbaşii, oameni streini, arnáufi, cu sumă mare 
de arnáufti streini înarmaţi, numindu-i neferi, cărora ега silită 
tara să le plătească îndăstulate lefi, să le dea şi iamaci!, dela 
carii iarăş lua bani. Aşijderea şi domnii au întocmit lăngă 
dángii, osebit de slujitorii pămănteni, şi tacăm de pasi tur- 
ceşti, ce n'au fost în zilele domnilor rumăni, adecă tufec- 
cibaşa, delilbaşa, ghionuleraga, cársárdar (osebit din cáfi 
avea si beizadelele i ceilalți ministri greci), cu mulţime de 
arnăuţi, neferi, şi cu mulțime de iamaci, toţi acegtiia sátu- 
rándu-sá cu lefi din suspinurile tárii. Aga práda tárgul Bu- 
cureştilor si esnafurile, fără sfiialá, cu felurimi de chipuri, cu 
gloabe nesuferite — şi cu vină si fără vină —, negufátorin- 
du-să si cu cele de hrana obştii. Era o mare ticálogie la 
cel ce din nenorocire cădea în unghile acestui dregător. 
Oricarele din streinii altor ţări va fi sázut în Bucureşti, 
musafir măcar numai zece zile, va mărturisi adevărul acestui 
cuvánt. 

Spátarul, fácánd polcovnici şi căpitani prin judeţe, oa- 
meni streini, arnáufi, luándu-le sume mari de bani, práda 
lumea cu toatá indrázneala, de era o jalnicá vedere, cáci 
nu lăsa nici măcar găină la uşa sáracului lăcuitor, osebit 
din bătăi şi cumplite cazne. Ра aceşti sălbateci zabiţi, pol- 
covnici şi căpitani spátáresgti, nu putea nimeni să-i judece, 
să-i cerceteze, sau măcar să-i întrebe, din dregătorii judeţelor, 
fiind supt otcărmuirea şi sprijinirea cinstitului spătar, marelui 
zabit, celui ce le lua bani de-i orănduia. Mulţi dintr'aceştiia 
s'au făcut şi tălhari, păzind pădurile şi drumurile, despuind 
pă trecători, călcănd prin sate—pă unde ştiia sau simţea pă 
căte cinevaş cu bani—pă mulţi şi omorănd. Toţi aceşti streini, 
arnáuti ageşti şi spătăreşti, cum si ai domnilor, şi cei prin 
ţară rásipiti, au slujit la fuga domnilor—dupá ce s'au îndăs- 
tulat căștigănd din săngele săracilor. Si tot aceștiia în anul 
de acum, rădicară numai în doao luni toată starea dela toată 
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obştea ţării, după cum am arătat mai sus, fiind uniţi prin 
jurămănt cu începătorii apostasii, 

De aceia, herbinte ne rugăm ca tot neamul arnáufesc să 
să izgonească în veci afară din ţara noastră şi să nu mai fie 
priimiți într'acest pămănt, supt nici un fel de numire. Iar 
spătăriia si agiia să să strice de tot, asemenea şi dvorniciia 
politii, şi în locul lor să să aşaze însă în politiia Bucureş- 
tilor un boer cu numire de părcălab al politii, cu şăderea 
între cei mari, carele să străngă dajdiia birnicilor din oraș 
şi să o răspunză la visticrie. Să să aşaze și poliţie de un 
altu obrazu, carele înpreună cu doi judecători să caute tre- 
bile nizamului politii şi pricinile întămplătoare, să aibă şi 
nizamul tuturor esnafurilor şi toate esnafurile să aibă cáte 
un staroste întru supunerea politii, păzindu-li-să şi toate 
canonisitele obiceiuri ale lor ce le-au avut din vechime. 

Tot la poliţie să fie supusă si Casa lazareturilor. 

Pentru paza ţării, iar mai vărtos a hotarului şi a mărginii 
despre Tara Turceascá, ca să nu mai îndrăznească Turcul 
a călca pă pămăniul ţării, cu nici un fel de pricină (de vreme 
ce şi negufátoriia din ţară cu totul li să taie şi 1$ cumpără 
cu bani pesin dela schelele mărginii orice le trebuesc si are 
tara de vánzare, viind însă fieşcare de dincolo la schele fără 
arme, si numai atunci să fie primit), să să alcătuiască miliţie 
de ostaşi pămănteni îndestui, ca să poată sprijini şi a ză- 
dărnici orice sălbatică năvălire, avănd comandirii lor cei 
trebuincioși şi artilerii pe la cetăţi. Asijderea si la toate va- 
durile Dunării să aibă tara toată voia a zidi cetăţi si a le 
înarma cu toate cele trebuincioase spre apărare, după orăn- 
аша. 

Iar pentru alti fácátori de rele, să fie numai un polcovnic 
de poterá si un polcovnie de vănători, avănd catanele țării, 
carii să fie datori numai unde să vorivi tálhari să năvălească, 
cu porunca divanului, a-i sfărăma. Iar după alţi borfaşi prin 
ţară să nu fie volnici а să preumbla, căci acele pricini să vor 
căuta de ispravnicii judeţelor. Şi fiindcă făcătorii de rele 
sau borfasii nu să pot tinea în relele lor fapte, de nu vor avea 
gazde prin sate, care să le poarte grija pentru ale măncării 
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unde sá aflá ascungi, si a le da de stire cánd umblá poterile 
după dánsii, ispravnicii judeţelor să îndatoreze pă lăcui- 
torii satelor a da prinsoară cu chezăşii, că în satele lor nu să 
va simţi nici o gazdă. Iar dovedindu-să vreo gazdă la vreun 
sat, acel sat să plătească toată paguba cătă au făcut tăl- 
harii cei inclinati cu acea gazdă și acea gazdă să să pedep- 
sească întocmai ca şi tălharii. 

Dregütoriia armăşii să rămăie în orănduiala ei, însă ar- 
maşul cel mare să aibă tot rangul cel din vechime, iar nu 
între boerii mari. Să aibă supt ascultarea lui pă vtori şi treti 
armas şi pă zapcii armágásti, i pă logofetii cei obicinuiţi. 
Să scoaţă judecăţi la departamentul de criminale, să să- 
vărşască hotărările divanului, să străngă birul ţiganilor lăieţi 
ai scaunului ţării şi să-i răspunză la visterie. 


Rănduiala Valahii cei miei. 


La Craiova să să asaze un boer de cei mari din Bucureşti, 
întăi sázátor al divanului de acolo, i episcopu Rămnicului si 
cinci dintre boeri pămănteni divaniti, ca să caute pricinile 
de judecăţi şi să raportuiască la divanul ţării cel mare din 
Bucureşti, avănd supt ascultare logofetii şi zapcii cei obici- 
nuiti, i departamentul de patru şi de criminale de acolo, 
cu logofetii lor, care căutănd crisologhii politiceşti şi engli- 
matica!, să arate cu anafora la divanul Craiovei, după 
obiceiu. 

Să să aşaze în oraşul Craiovei un judeţ al politii, cu osebită 
poliţie şi cu toată orănduiala, precum este şi în București, 
i un vitecomandir spre îngrijirea miliții cei de paza mărginii. 
Insă județul acestui oraş i poliţiia şi vitecomandir să fie 
adresarisiti la cei din Bucureşti, carii să numesc ai ţării. 

Toate celelalte dregătorii, şi mari şi mici, să să schimbe 
pă fiescare anu, ca să să inpártágascá toţi. Iar calemurile 
divanului, ale vistierii şi ale divanului Craiovei, cum şi 
departamenturile de criminale să nu să schimbă niciodată — 


1 Ἐγκληματικὸς = criminal. 
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fárá priciná doveditá si judecatá—fiindcá cu schimbarea sá 
zminteste cursul trebilor. 

Lefile tuturor, după cuviinţă, să să întocmească dela cel 
mare pănă la cel mic, atăt în Bucureşti căt şi în Craiova 
οἱ în tot coprinsul țării la cáti să orănduesc în slujbe, fieşcăruia 
după mansupul şi slujba sa, ca să-ş ia seama fieşcare de orice 
stare va fi şi să crează fără îndoială că numai în leafă spăn- 
zură toată slujba şi osteneala lui, fără a să mai pomeni mituire 
şi altă hrăpire. Iar carele va îndrăzni a să abate la cătuş de 
puţină luare peste leafa lui, să fie negreșit, spre pildă, pedepsit 
si dat în publică, a nu să mai înpărtăși de nici o slujbă în toată 
viiața sa. 

Acestea sănt cererile dreptátilor noastre, ce ar putea să 
aducă în bună și norocită stare ticăloasa noastră patrie, pe 
care cu mare nădejde şi credință le așternem la luminatele 
picere ale marelui şi prea puternicului monarhu al toatei 
Rosii, milostivului nostru protector, celui ce ţine în măinile 
sale cumpăna dreptăţii a toatei Evropei şi cu braţul său 
cel tare şi nebiruit sfăramă capetele vrăjmaşilor omenirii si 
depărtează tot duhul neastămpărat şi toată lăcomiia ce nă- 
váleste asupra dreptăţii ! Şi cu izvor de lacrămi ne rugăm, 
toată obştea Valahii, ca să binevoiascá a ni le asculta si a ni 
le întări, са să-ş aibă urmarea lor temeinică în veci! 


1 Academia Romiînă, ms. 322, f. 134—140; copie. Inceputul acestui me- 
moriu, pînă la „reforma divanului", e publicat si în Iorga (N.), Studii şi 
documente, XI (1906), p. 190—201, după ο copie din Ardeal. Continuarea e 
dată în Filitti (I. C.), Cile-va documente politie? muntene de la 1822 în Ar- 
hivele Olteniei, X (1931). Nr. 54—55, p. 247—253. Copia publicată de noi, pe 
lingă o claritate deosebită, prezintă şi avantajul de a avea la un loc întreg 
"memoriul, nu în fragmente, ca pînă acum. La Academia Romiînă, ms. 1155 
(f. 297—309), format din hirtii ce provin, in parte, de la aga Alexandru Vi- 
lara, confine ciorna unui memoriu (mémoire) al boerilor munteni, scris gre- 
ceste si adresat Rusiei, în 1822. Scrisă de Vilara si corectată amplu de Grigore 
Brincoveanu, ciorna a fost utilizată pe vremuri de Aricescu (prin intermediul 
proprietarului de atunci, Cezar Boliac), care a tradus-o și publicat-o (Acte 
justițicalive, p. 187— 205), atribuind-o însă numai lui Bríncoveanu (ibid., 
p. 205 n.). 

In acelaş ms. (f. 268), o scrisoare a lui Alexandru Pini, consulul Rusiei la 
Bucureşti, refugiat apoi la Sibiu, aduce date noi şi concludente. Multumindu-i 
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XXXVII. 
1822 


Citiva boeri olteni cer rang boerese pentru Iordache si Gri- 
gorie Otetelisanu, feciori de boeri din Benești. 


Prea înălțate doamne, 


Cu multă plecăciune înștiințăm mării tale pentru doi frati, 
anume Iordache şi Grigorie Otetelisani, се după moşiia ce 
o au le zic şi Benești, că sănt feciori de boeri, fii ai răposatului 
vtori vistier Ioan Otetelişanu, carele au murit de sánt acum 
peste ani 80, si numiții rămăind copii mici, însărcinaţi cu 
grea datorie părintească şi în răspundere de zestri la trei 
fete surori ale dumnealor, iar periusiia casii părinteşti toată 


pentru o scrisoare din 1/13 Martie 1822, precum şi pentru ία pièce annexée", 
Pini îi scrie lui Vilara, la 20 Martie (1 Aprilie) acelaș an: „je l'ai parcouru 
[memoriul, „la piéce]" avec d'autant plus de plaisir que j'y ai trouvé des appergus 
sur diverses disposilions aussi sages que judicieuses qui, si les circonstances 
permettaient de les mettre en pratique, ne manqueraient pas de produire des 
resultats salutaires. L'esprit qui a preside à ce travail, j'ose vous l'assurer, mon- 
sieur, sera toujours une preuve honorable des sentimens qui vous animent pour 
le bien de votre partie". Credem cá e vorba de memoriul dat de Aricescu, 
aflat mai departe, in ciorná, si pe care, atribuindu-l definitiv lui Alexandru 
Vilara, îl vom denumi de acum „memoriul Vilara”, cu toate cá anumite 
articole au suferit o redactare nouă din pana lui Grigore Brincoveanu. 

Tot aici, f. 279, 281, sînt două liste de arhiereii şi boerii сагі au semnat 
„în rugăciunea către Curte şi în scrisoarea rugătoare trimisă lui M. Pini”, 
Iată aceşti semnatari: Mitropolitul Dionisie, Galaction al Rimnicului, Ghe- 
rasim al Buzăului, Ilarion al Argeșului ; vornicii : Grigore Băleanu, Constantin 
Samurcaş, Gheorghe Slătineanu, Teodor Văcărescu, Alexandru Ghica, Nicolae 
Văcărescu, Mihalache Cornescu, Nicolache Ghica; logofetii: Constantin Go- 
lescu, Iancu Văcărescu, Constantin Rasti, Dimitrie Hrisoscoleu, Manolache 
Băleanu, Ioan Fălcoianu; hatman Nicolae Mavru; agá: Nicolae Filipescu, 
Mihail Ghica, Gheorhhe Florescu, Constantin Cornescu, Alexandru Vilara, 
Constantin Cantacuzino, Manolache Florescu; comis Alecu Ghica; căminari : 
Dimitrie Ghica, Ioan Cocorăseu, Alexandru Filipescu, Constantin Ghica, 
Joan Golescu, Ioan Ghica, Ioan Filipescu, Pană Băbeanu ; paharnici: loan 
Ralet, Nicolae Bălăceanu; sluger Grigore Obedeanu. 

Adăugăm şi pe vornicul Gheorghe Filipescu, logofăt Alexandru Filipescu 
(Vulpes căminar Costache Vládáianu, postelnic Arghiropol, clucerii Vlá- 
dăianu şi Dincă Otetelişanu, menţionaţi numai intr'o altă listă alăturată 
celei dintîi. Amindouá listele sînt scrise greceşte, de Alexandru Vilara. 
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numai o mosie, prin bune si drepte mijloace cu care s'au 
purtat, usurándu-sá de acea datorie si zestri, si vázindu-sá 
cá au ajuns de várstá fără învăţătură de carte, şi la atáta 
sărăcie cát nu le da măna să plătească la dascăl, s'au inchis 
de sinegi la moşie, unde, cu o prea puţină de la dascăl începere 
de învăţătura limbii greceşti, prin multă silinfá ce au pus 
numai cu singure cărţile ce au avut, au izbotit pă căt le-au 
fost prin putinţă ; şi tot fără dascăl căzind şi la învăţătura 
inginerlăcului, l-au învăţat atáta cát şau făcut singuri cu 
máinile sale din ergaliile! ce au văzut închipuite la mathimatică, 
căte au cunoscut că le sánt înlesnitoare spre intrebuinfarea 
măsurării de moşii şi rádicárii de hartă, arătăndu-să între 
pămăntenii de dincoaci de Olt cei mai întăi următori acestii 
epistimi 2, cu care mult folos au făcut patriei la hotárniciile 
ce, din porunci domneşti şi ale divanului, au fost oránduiti. 
Sănt şi peste zece ani de cănd acest Iordache slujaște între 
judecătorii depertamentului, fiind cel mai întăi cu cunoştinţa 
la judecăţi şi păzitor dreptăţii. 

Dar, din cele mai sus arătate pricini, să află amándoi tre- 
cuti cu vărsta peste ani 45, şi nu s'au învrednicit la vreun 
cin de boerie. Nenorocirea le-au stătut înpotrivă şi la în- 
ceperea apostasiei, căci neputincioşi fiind a fugi, neştiind si 
sfărşitu, s'au străns multe familii de boeri la casa dumnealor 
— fiind ca o culă şi socotind că să vor putea apăra de apos- 
tati — unde coprinzindu-i peste 400 apostati, au ţinut război 
cu dănşii trei zile, pănă au sfărșit gephaneaoa, si mai în- 
multindu-se apostaţii, ne mai putănd tinea război, au căzut 
în măinile lor. Pă unii i-au lăsat numai în cămăşi, iar pă 
atii — spre mai mare batjocură — i-au despuiat şi de cămăși, 
lăsindu-i in pieile goale. De la carii scăpănd numai cu tru- 
purile şi abia vii, în haine ţărăneşti, au fugit în tara nem- 
{еаѕсӣ, unde au trăit cu milă si cu înprumutare, pănă cănd 
au venit ostirile inpárátesti; și esind în ţară, de nici o altă 
chiverniseală nu s'au putut înpărtăși, decăt iarăş judecător la de- 
pertament, şi aceasta după trebuinţă, iar nu drept chiverniseală. 


1 Instrumente, 
2 Ştiinţă, 
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Deci, ne mai rámáindu-i nici o nádejde, aleargá la mila 
mării tale, ca să te milostivesti a să înpărtăşi de bogatele mili. 
Luminate doamne, cu noi toţi boerii este rudă, fecior de boer 
şi în vărstă peste 45 de ani, carele cănd nu ar îi avut greutatea 
şi sarcina datoriei, după cădere şi după cinstea neamului şi 
după ajutoriul fiirii, purtándu-sá cu intálepte mijloace, putea 
să fie acum un paharnic sau si clucer mare. Pentru aceia, ru- 
săm pă măriia ta cu umilinţă, să te milostiveşti a rădica 
acest neam căzut, cu cinste şi cu chiverniseală, după cum 
Dumnezeu te va lumina. Pentrucă ne este la toţi cu necinste 
să-l vedem pă urma slugilor boerești şi allor proşti carii, în 
streina stăpănire a Grecilor, cu dare de bani s'au făcut ceia 
ce nu lisă cădea ! Si va rămănea vecinică pomenire înălțimii 
tale, iar anii mării tale fie mulţi fericiţi în domnescul scaun. 


Ai mării tale prea plecaţi slugi, 1822 
T à Ῥιμνηκοῦ Γαλακτιὸν Nicolae Glogoveanu, clucer 
Dimitrie Bibescu Ioan Gănescu, clucer 
Dumitrache Brăiloi, logofăt Gheorghe Bengescu, paharnic 
Costandin Brăiloi Costandin Buzăscu, cáminar. 1 

XXXVIII. 


1822, Ianuarie 1. 


Prefaţa lui С. Heráseul la tălmăcirea din grecește: ,,Is- 
рій sau cercare pentru patriotizm”, 3 


Ispită sau cercare pentru patriotizmu. 
Tălmăcită din limba grecească 


1822, Ghenarie 1. 


1 Arhivele Statului, Administrative vechi, Nr. 2423. Pentru cele ce au su- 
ferit toti cei retraşi la Benești, cf. la Aricescu, Acte justificative, р. 77—-91, 
memoriul lui Iordache Otetelişanu şi scrisorile lui Tudor. 

2 Pentru acest Herăscu (,Fiirescu"), fost căpetenie în oastea lui Ipsi- 
lante, cf. şi Virtosu (Emil) Tudor Vladimirescu, p. 135—136. Fugind, după 
Drăgăşani, la Brașov, lasă în curtea Bărăţii din Rîmnicu Vilcea o caleaşcă 
şi două perechi hamuri, spre păstrare (Iorga (N.), Studii şi documente, I—II, 
p. 461 (XXI). 
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Către toți simbatrio]i romini | 


Fraţi Romîni, mie si simbatrioti, şi din vechime ati fost 
slăviţi si acum puteţi fi norociti ! Ochii celorlalle natii aveţi dá 
multă vreme puși spre voi şi cu întemeere aruncaţi asupră-vă ! 

Cea făcătoare dá bine providentie a celor viteji dă cuget 
stăpînitori ai Evropei, cînd punca în bună orînduială soarta 
a fiescárei naţii, întru cei du рге urmă vrednici dă pome- 
inre fericiţi ani, nu au lipsit să hotărască şi pentru noi o no- 
rocire vrednică cu cea din vechime slavă a patriei noastre, 
şi indestulá a ne îndrepta în desăvîrşita noastră norocire ! 

Aciastă dă acum schimbare îusă a politicescului nostru 
orizond dăstupase o luare dă seamă asupră-ne a tuturor celor 
siviliziți! din lume, carii cu ochi dástepti caută cu deamă- 
runtul în urmele mergeri înainte ce facem la cele bune fapte ! 

Pentru aciasta dar, nu iaste de nici o mirare dacă intil- 
nim pă drumurile orașălor noastre în toate zilele mulțime 
de streini, ce vin ca să [să] plimbe. Adevăratul cuget al a- 
cestor bágátori de seamă oameni nu iaste (incredintati-vá !) 
ca să vază zidirile cele vechi ale patriei noastre, ci ca să bage 
de seamă puterea ithicestii noastre stări. Neamul romînesc 
iaste, din nenorocire, îndăstul vrednic de laudă, fiind verice 
închipuiri priimite ca să dăștepte bágarea de seamă a na- 
fioanelor streine, cu care poate, o zi, să să sfádeascá pentru 
înălțarea lui. Am zis din nenorocire, căci toţi știu că într'a- 
cest de multe dureri plin tbeatru (privelişte) a lumii să află 
nafioane nenorocite, pentru acele întimplări ale vremii care 
înalță în vîrful politiceştii fericiri alte nafii, mai puţin ne- 
norocite decît dînsul ! 

Bucuraţi-vă însă, frati simbatrioţi, si incredinfati-vá că 
cariera luptelor voastre nu este mare! Putiná voinţă, si bi- 
ruinta este gata ! Mică scintee de patriotizm, si cea dá obşte 
şi în parte fericire iaste fără îndoială! 

Aşa dar, dă bun neam frati patrioţi rumini, acestii înaltei 
bunei faptei avem trebuinfá mai cu deosebire, în сеа de 
acum stare a patriei si naţiei noastre, si nimic alt nu poate 


1 Civilizati. 
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băga, în inimile cele simfitoare ale simbatriotilor noștri, bune 
fapte, decît un glas patrioticesc, măcar și de va fi neputincios, 
a unuia din patrioţi, care va socoti în parte fericirea patriei, 
după dreptul adevăr, ca o slavă si fericirea neamului lui! 

Deci, prin dumneata, biv vel dvornice Nicolae Văcărescule, 
ce singur poţi, cu deosebire, a simţi datoriia ce te supune 
a te jărtvi pentru folosul patriei, îndrăznind, aduc la βῆπ- 
tele inimi ale compatrioţilor noştri aciastá mică cercare а 
patriotizmului, încredinţat fiind că o veţi priimi cu bucurie, 
nu ca cea mai desăvârșit, într'a ei părtinire, ci ca o povátuirea 
unui patriot, ce o hărăzeşte sufletelor celor ce-şi iubesc neamul ! 


Patrioţi vrînd să vază Rădăcina strámosascá 
Adevărul şi să crează Dă vor vrea să odrísleascá 
Pentru patriotizmos, Ca să poată înflori, 
Inainte să citească, Aibá toţi o sirguintá 
Unde pot ca să găsească Си un cuget si voință 
Roduri car' aduc folos, Imprejur a o "ngrádi; 

Si sá pue ín lucrare, S'o lucreze, s'o păzească, 
Fár' dă nici o pregetare, (4 să n'o mai bintuiascá 
Firestile datorii, Niscai gîndaci stricători, 
Cu care să-ş lumineze Şi atunci vor fi în lume 
Neamul și să-l îndrepteze Cu accl strălucit nume, 
După cum an fost întfi. Dă patrioţi doritori | 


C. Herăscul 1 


1 Academia Romíná, ms. 1651, f. 45, 47; autograf. Transcriem precu- 
vîntarea acestei „,cercări” spre a invedera atmosfera şi preocupările bo- 
ierimei fugite la Braşov, dar mai ales pentru a determina oarecum izvoarele 
de inspiraţie ale atîtor texte, îndemnuri la patriotism şi unire, Traducerea, 
uneori destul de nesigură, după un text grec al cărui original nu-l cunoaş- 
tem, cuprinde: „prolog sau precuvintare; care este cel adevărat patrio- 
tism ; pilde asupra patriotismului Elinilor (Licurgus, Solon, Aristidis, Thra- 
sivul, Pelopidas, Epaminondas, Chimon, Leonidas); pildele Romanilor celor 
după vreme sláviti (Regulus, Oratiu Coclu, Caton, Curion, Chicheron)". 
Terminá: „fraji simbatrioți οἱ buni Romíni, patriia noastră, tot neamul ro- 
mínesc şi Europa întreagă hrăneşte bune nădejdi în persoanele voastre şi cu 
nerăbdare aşteaptă rodurile celui de bun neam patriotism şi slăvitele noastre trude”. 
E deci mai mult o prelucrare şi adaptare stîngace. Intreagă această „ispită 


10 145 


ΕΜΠ, VIRTOSU 


XXXIX. 
1822, Martie 21. 


Jurnalul boerilor munteni trimisi la Tarigrad. 


La leat 1822, Martie 21, chemind slăvitu Chehaia Paşa 
Hagi Mehmet pá dumnealui banu Grigorie Ghica, i pá dum- 
nealui banu Barbul Văcărescu, i pă dumnealui clucer Mi- 
Һана Filipescu, i pă dumnealui clucer Filip Lenciu 1, i pă 
dumnealui căminar Ianco Cocoráscu, si le-au arătat cum 
că-i cheamă la Silistra, măriia sa pasa Silistra Valisi. 

Tar adooázi Miercuri, Martie 22, au plecat toţi, conácind 
seara la satu Obilești. Iar Joi, adoozi, au mers la Călărași, 
şi Vineri dimineaţa au trecut peste Dunăre, la Silistra. 

lar Sîmbătă, Martie 25, mergind toti boerii împreună la 
conacu mării sale pasi, le-au arătat măriia sa pasa fermanu al 
Dovletului, că-i cheamă înpăratu la "Țarigrad. Insă cerînd dum- 
nealor boerii voie ca să să întoarcă la Bucureşti, să să gă- 
tească, le-au zis măriia sa pașa că nu să poate, de vreme 
ce vin şi boerii dă la Moldova, ca să meargă înpreună cu toţii, 
ci să trimitá oameni înnapoi, a le aduce cele trebuincioase, 
precum s'au și urmat. 

Deci şăderea la Silistra a boerilor au fost dela Martie 25 
pînă la Aprilie 2, în zioa sfintei Invieri, cu toate cele tre- 
buincioase ale măncării și băuturii tot dela măriia sa Pasa. 
Și în Joia cea mare au sosit şi șase boeri moldoveni: 


Dumnealui logofát Ioniţă Sturzea 
Dumnealui dvornic Gheorghe Cuzea 


pentru patriotizm" aflată în două exemplare, unul copie si altul original 
al lui C. Herăscul, în acelaş manuscris, f. 27—34, 45—51, 233, 239—260. 
Prefaţa transcrisă aici are cîteva corectări lexicale de pana lui Nicolae 
Văcărescu, însă nu le-ain întrodus în text. Versurile sînt, desigur, tot ale lui. 

1 Lens, Delegaţia munteaná era însă mai numeroasă. Dirzcanu (apud 
lorga, Izvoarele contemporane, р. 132), adaugă pe vornicul Nicolae Golescu 
şi pe spătarul Scarlat Mihălescu, iar în loc de clucer Mihăiţă Filipescu pune 
pe clucerul Mihail Florescu. (Cf. şi Kogălniceanu, Letopiseli, ТЇЇ, ed. IT, p. 435 
şi urm.). 
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Dumnealui hatman Costandin Cerchez 
Dumneaiui aga Ioan Grecean 
Dumnealui dvornic Ioan Dăul! 
Dumnealui drornic Iordache Răscanu 


Aprilie 3, a doozi dă sfănta Inviere, plecănd dela Silistra 
toli boerii, adică şapte romani boeri şi șase boeri moldoveni, 
avînd înpreună meemendar pă Mehemet 'Topci Efendi cu 
oamenii săi, i doi cavazi ai mării sale Silistra Valisi, însă 
boerii romani cu З caleşci i cu 4 căruţe bragovenesti i З cară 
mocăneşti tot cu cai; iar boerii moldoveni toti numai în 
3 cară mocăneşti. Şi mergănd cale de 8 ceasuri, tot cam păn 
pădure, si am conăcit seara la satu Baelechioiu, în drept Ca- 
rala. Dela Silistra pînă la Carala sănt 8 ceasuri. 

Iar Luni, Aprilie 4, dela Baelechioiu am plecat şi am mers 
iarăşi cale de 8 ceasuri, tot prin păduri şi văi, şi am conăcit 
seara la Carabaşlii. Iarăşi cale de ὃ ceasuri pănă la Carabaşli. 

Таг dela Carabasli, Aprilie 5, cale de 6 ceasuri, tot prin 
păduri si văi, trecánd şi 4 páraie curgătoare, am conăcit 
la oragu Semlea. 2 Oras mare, cu aiani serdari si cadiu. Pînă aci 
merge cai dá mizil dela Silistra, cale de 22 de ceasuri. Insá 
foarte mare oras i tárg, cu multe fántáni de piiatrá i dooá 
páraie curgătoare. Dela Caraş pănă la Sumle cale de 6 ceasuri. 

Aprilie în 6, Joi, plecánd dela orașu Sumla si trecănd Cam- 
fiucgiiu cel mic, şi mergănd cale de 4 ceasuri, drum bunişor, 
am conácit la Drágoiu, sot de Sárbi, ca la 100 de case. Dela 
Sumla pănă la Drăgoiu, 4 ceasuri. 

Vineri, Aprilie 7, plecánd dela Drágoiu si incepánd a sui 
şi coborá muntele Cealiccavă sau Cogiabalcam, cu caldárám 
de piiatrá la un deal námolos, fácut de ráposatu Nicolaie 
Mavroghenie Voevod, şi mergănd ceasuri 5, călăreşte, am 
conăcit la satu Cialáccavac, sat sărbesc i turcesc, ca la 100 case. 

Dela Drăgoiu pînă la Cialăccavac, ceasuri 5. 

Sîmbătă, Aprilie 8, dela Cialáccavac mergánd pă munţi 
ceasuri dooá şi jumătate, am trecut într'o vale apa dela Cam- 


1 Vornicul loan Tăutu, 
2 Şumla 
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ciucsiiu cel mare, prin apă, unde sánt pietre οἱ cáf: va nuci— 
pînă acolo zic cá ar fi mers graf Romantol —si mai mer- 
gînd un ceas şi jumătate au tăcut emeclic! 19 Dobravo, cam 
în poalele munţilor. Si mergánd alte 5 ceasuri, am conácit 
seara la oraşul Carnabat. Are ca la 100 de case, turcești, 
greceşti şi armenesti. 

Dela Cialăcavac pănă la Dobrali, ceasuri 5; şi de la Do- 
brali pănă la satu Carnabat, ceasuri 5. 

Duminică, Aprilie 9, dela Carnabat mergănd cam păn 
pădure şi dealuri, ceasuri 7 şi jumătate, am ajuns la un sat 
sărbesc се să cheamă Beimahala, sat са de 40 de case 
sărbești. Dela Cialăcavac (?) pănă la Beimahala, ceasuri 7 şi 
jumătate. 

Luni, Aprilie 10, mergănd tot prin dealuri şi văi, au ajuns 
la satu Fachi, sat de 120 case sărbești şi turcești, cale de 
ceasuri 5 şi jumătate. Aci să schimbă cai de mizil dă la 
Sumla. 

Dela Beimahala pănă la Fachi, ceasuri 5 şi jumătate. 

Marți, Aprilie 11, mergánd dela Fachi înnainte, tot prin 
văi şi dealuri necontenit, şi trecănd prin sat Erecleri, unde 
este şi o cetăţuie, după ceasuri 5 am ajuns la satu Dovet- 
lăaci, sat sárbesc ca la 100 case, unde am făcut emeclic. Am 
ajuns seara la Cárkeclisiia ?, oras mate cu celale întărită dela 
Greci, veche. Sánt ca la 5000 case, mai multe turcesti, iar 
vreo 1500 case greceşti, i puţine armenesti si ovreesli. 

Dela Fachi pănă la Dovetlăaci, ceasuri 5. lar dela Do- 
vetláaci páná la Cárkeclisiia, ceasuri 7. 

Miercuri, Aprilie 12, dela Cárkeclisiia am mers ceasuri 
opt, fárá sat la drum ; și am mers de am conácit la Lule Burgaz, 
unde să fac lulelile cele poleite şi alte multe lucruri. Ipac 
oras măricel, cu tărg, ca la 1500 case turceşti, din care vreo 
300 greceşti. Dă aci să dăspart drumul spre Idrine? şi spre 
Rusciuc. 

Dela Cirkeclisiia pănă la Lule Burgaze, ceasuri opt. 


1 Emeclic = masá; Romantol = Romantov. 
2 Kirkilisse, orașul celor patruzeci de biserici. 
3 Adrianopol. 
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Joi, Aprilie 13, dela Lule Burgazim am mers ceasuri 4 
si jumátate, páná Ia Caraciran, unde asupra drumului, lángá 
sat, este pod de piatrá cu coloane piste o apgoará, unde am 
fácut emeclic. Si de acolo am mers alte ceasuri 5 si jumátate 
pînă Ја Ciorlu, oraș mürifel, cu prăvălii de Turci, Greci si 
Sürbi. 

Dela Lule Burgaze pănă la Caraciran, ceasuri 4 si jumă- 
tate; de acolo pănă la Ciorlu, ceasuri 5 şi jumătate. 

Vineri 14, dela Ciorlu plecănd, am început a merge după 
dooă ceasuri pă marginea mării. Deci mergănd 4 ceasuri, 
am făcut emeclic pă cămp; si mergănd după prănz alte cea- 
suri 4, am conăcit seara la Silivriia, oraș mare cu cetate veche 
grecească, ca la 2000 case ; unde este cetatea veche, înăuntru, 
este mitropoliie si mitropolit grec. Şi înnăuntru în cetate sád 
Greci, iar înprejurul cetăţi mai multi Turci şi puţini Armeni. 

Dela Ciorluc pănă la Silivriia, ceasuri 8. 

Sămbălă, Aprilie 15, dela Silivriia mergánd pă malu mării 
tot în sus, spre răsărit, după 2 ceasuri am trecut prin satu 
Pivatis, sat de Greci. Si mergănd alte 4 ceasuri, am ajuns 
la Buiuccecmege, oras ca la 1200 case mari i prăvălii şi han, 
unde am conăcit seara. 

Dela Silivriia pănă la Buiuccecmege, ceasuri 6. 

Duminică, Aprilie 16, dela Buiuccecmege, unde ne-au 
întimpinat alt meemandar trimis dela prea slăvita Poartă, 
anume Sachir Beiu Memet Salahor, plecánd înpreună cu 
noi, am mers 3 ceasuri şi am ajuns la Chiociuccecmege, 
unde am făcut emeclic. 

Aci păzesc iniiceri si haraccii, orănduiţi unde este dăspre 
apus pod de piatră i coloane i plăci de piatră aşternute pă 
pod, și pod foarte lung, trece peste balta ce curge din mare; 
podu făcut de Sultan Mehmet, care au luat Tarigradu. Si 
de acolo plecănd, după 3 ceasuri am ajuns în Tarigrad, la 
Ipii şi din schelă, teftedar schelasi puindu-ne în caice dă 
beilic, ne-au dus la Beilerbeiu dispre Anadol, la conac, la 
chioşchiu lui Chior Iusuf Pașa, drept Curuceşmea. 

Dela Buiuccecmegea pănă la Chiociuccecmege, ceasuri 3; 
şi de acolo pănă la Ipü, ceasuri 3, care fac 6. 
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Cele ee s'au urmat in Tarigrad, oareeum mai deosebit. 


Luni, Aprilie 17, lásánd toate irásurile cu cai si surugii 
la teftedar schelesi si trecánd cu caice la Beilerbeiu, ne-au 
conácit în ialău! răposatului Chior Iusuf Paşa, се au fost si 
vezir, avănd meemandar tot pă Sachir Meemet Beiu i fii-sáu 
şi ecpaiu lui, unde şăzănd 3 zile, ni s'au făcut icram 2 de toate 
ale mincárii de către Abdula Pașa, ce sádea aproape de noi, 
la Cenghelchioiu, ce să află ot Scutari muhafis, care mai 
nainte au fost 3 doi căpitan pașa, cu tot tacămul ecpaiului său. 

Iar Miercuri, Aprilie 19, au început Sachir Meemet Beiu 
a ne da tain înpărătesc, bucate cu îndestulare, i cafea, vin, 
rachiu, iar chirigiilor căte taleri 15 pă zi la 30 dă ingi, i 60 
de pšini, i orez şi paie pentru cai, pănă i-au scos la ciair. 

Joi, Aprilie 20, pă la 5 ceasuri din zi, au mers toţi boerii 
înpreună cu Sachir Beiu dă s'au întălnit cu prea slăvitu 
Reizi Efendi (la ghealiu sáu, to: într'această mahala) la 
ghialiu slávirii sale, unde le-au tălmăcit slăvitu Ali Beiu 
(cubaznazăr, adică zaherefiu Tarigradului), socru lui Silistra 
Valisi, ştiind bine grecește. Cu care Ali Beiu si Duminecă, 
Aprilie 23, iarăş s'au întălnit la ghialiu său, alăturea cu 
ghialiu lui Chior Iusuf Paşa; cum şi Miercuri, Aprilie 26, 
iarăși au mers doi boeri din partea celorlalţi. Asemenea şi 
Sămbătă, Aprilie 29, iarăşi au mers toti boerii; și iarăși în 
alte rănduri, cănd cu Ali Beiu, mai adesea, şi uneori cu Reizi 
Efendi. Таг Vineri, Aprilie 21, viind înpăratu cu caice pă mare 
la giamiia ot Beglerbeiu, aproape dă noi, s'arunca mulţime 
de tunuri du prin corăbii, pă unde trecea, şi dela tophana 
(căci așa este obiceiu); si intrănd sus în geamiie, numai 
cu Silictar Efendi şi cu Căzlar agasi; cum si la întoarcere, 
ori pă unde va trece să aruncă multe tunuri. 

Cănd merge Vinerea la geamiie, îi trage cizmile inicer agasi. 

Iar la Maiu 2, plecănd înpăratu pă mare dela saraiu ot 
Beșşictaș (s'au aruncat multe tunuri pă unde trecea, după 
obiceiu) și trecănd saraiu ot Bahce Capusi, au dat leafa or- 
talilor pă 6 luni, unde au zăbovit dă dimineaţa dela 12 cea- 


1 quani-.nivsc, 2 Turceşte=cinstire, bună primire. 
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suri pin la 5 ceasuri din zi, cáci la darea lefii obicinuesc dá 
scoate cazanele inicerilor si, fácindu-le pilaf ce-l numesc 
zerda (făcut cu orez, cerviş, pelmez şi văpsitu cu şofran), 
cănd îl gătesc şi îl pun în mijlocul curţii cei mari ai palatului, 
aleargă toti iniceri unul peste altul si care cum apucă iau 
cu mîinile, în pumni, si mănîncă (iar unchearu) sade dá-i pri- 
veşte din cafas unde este faţă sadrăazanu, adecă vizir, şi 
cu seislam, adică patriiarh turcesc. La acea zi orănduită 
este obiceiu de să face cheltuiala prin ceaugbasa ínpárátesc. 
Deci de acolo puindu-să bani prin pungi, iau iniceri pungile 
cu bani la spinare, înpreună cu tefterdarefendi şi inicer 
agasi, οἱ mergu de le înpărţesc acasă Ја iniceragasi. 

Simbătă, Maiu în 6, au mers unchearu, adecă înpăratu, 
la Dolma Bahce Saraiu, unde s'au întălnit cu saadrazaru 
(căci viziri în Țarigrad le zic tutulor paşilor celor cu З toiuri, 
iar vizirului al Tarigradului, ca să-l deosibeascá că este mai 
mare, îi zic sadrăazanu). Asemenea au fost si seislamu, cu 
care απιᾶπάοὶ au făcut înpăratu halvetu musavere. 

Marţi, Maiu 9, au adus un ciohodar a lu Reizi Efendi întiiu 
scrisorile boerilor dela Bucureşti si dela Braşov. 

Simbătă, Maiu 13, luînd voie, boerii au trimis pă şătraru 
Scarlatu íntiiu în tărgu Tarigradului, de le-au cumpărat 
căte ceva din cele trebuincioase. 

Luni, Maiu 15, le-au venit boerilor o scrisoare dela unii 
din boeri bucureşteni, pentru Tair aga başbeşleaga. 

Joi, Μαῖα 10 (3), ги intrat Muhametanii in Ramazanu, 
toată zioa cum am zice postind (nemincind nici apă sau 
altcevaşi în gură puind) şi noaptea dela 12 ceasuri mînăncă 
şi bea păn la 6 ceasuri, umblănd pă la giamii, pă la cafenele 
şi in mosafirlăcuri. lar la 15 zile ale Ramazanului să înpăr- 
teste dela haremu înpărătesc baclava la icerlái şi mansuplii ; 
tot într'această zi să dă înpăratului dš teftardarefendi si 
silictari, tefterfoaie anume de toti cei се să află în man- 
supuri, ca să-și ia seama păn la Baeram, pă care să schimbe 
şi pă care voeste a-i lăsa, iarăşi le face sat în foaia rea ară- 
tată. lar Simbătă, la 27 de zile ale Ramazanului (care să 
cheamă la dángii Cadárgunu), în care zi o zic ei cá este zioa 
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însurări înpăratului în toţi anii cu cáte o fată mare, iar alții 
zic cum cá dá-i va lipsi înpăratului vreuna din cele trebu- 
incioase (sic). Pe la 9 ceasuri din zi au trecut inpáratu marea, 
Şi au mers spre închinăciune la giamiia ce odinioară era Aghia 
Sofia, însă şi acum îi zic tot asa, unde au zăbovit pănă la 
3 din noapte (am arătatu cá, pe oriunde trece, să slobod 
mulțime de tunuri). Si era într'aciastă noapte mare luminaţiie 
pă la toate locurile, cum și pă la corăbii, afară din giamii, 
la care în toate nopțile tot Ramazanului sănt aprinse mul- 
time de candele; pă la eminarele pă sus, înprejur, asemenea 
s'au făcut înjricoşată luminatiie. Şi Miercuri seara, Iunie 7, 
fiindcă să cheamă noaptea Baeramului, tiind luminatiia οἱ 
zefcurile pănă adoozi dimineaţa, în zioa dá Baieram. Rama- 
zanu turcesc ţine dela o lumină păn la ivirea lunii viitoare, 
care să socotește 29 de zile. 

Таг Joi, Iunie 8, au avut Baiaram, slobozindu-să mul- 
time de tunuri dimineaţa i la chindiie şi mai pă seară, care 
s'au urmat dearăndu în 3 zile, cănd a treia zi, Sămbătă, 
au trecut unchearu la Iuscordar, mergănd la un saraiu la 
cămpi ce să numeşte Ialiu lui Mehmet Pasa, inpreuná cu tot 
ecpaiul înpărătesc şi ortalele, unde au făcut schiri ecpaiului 
său şi zefcuri cu căntări şi jucănd pă cămpi geret iciagalele 
înpărăteşti, Таг a 4 zi, Duminică Iuni 11, cănd după obiceiu 
este schimbarea a 81 dá mansupuri înpărăteşti, din care 14 
sănt cele de protiipentada, iar celelalte sănt trepte mai 
mici şi mai mici, bez 44 paşi cu 3 toiuri ce le zic şi veziri 
şi valesi, şi bez 112 iarăşi pașalicuri cu cáte 2 toiuri, care aceste 
156 sănt pă afară zabitlicuri ; din care 81 au schimbat numai 
4, adică pă casapbasa i alte trei, iar pă ceilalți 77 i-au lăsat 
toi în mansupurile lor si i-au făcut ipca, cum am zice la 
noi mucarele, dar au tălmăcire, 

81 de mansupuri mari si mici sánt ale Tarigradului care 
înbracă caftane şi merg pă hagi înpărăteşti. Jar adunarea 
ce face înpăratu cu vezir i seeslamu și cu căpitan paşa, a să 
sfătui căte 4 pentru orănduirea mansupurilor, să cheamă ilcheap. 

Incă de cum am ajuns aici în "Țarigrad, am aflat prăpă- 
deniia bietului mare ostrov Hio de către Moameteni, cu cu- 
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vänt cá şi ei ar fi rădicai aime înpotriva stăpăniri, de unde 
era aduşi robi mulţime de copii, fete şi fámei. Cáti bărbaţi 
de vărstă au fost, s'au pus toţi supt sabiie. Asemenea şi aici, 
din cei ce s'au dovedit a fi Moraiţi s'au tăiat multi, cum si 
haznale multe s'au adus la hazncaoa înpăratului dela toate, 
Ali Paşa ot Ianina i baremul în Țarigrad. 

Joi, Iunie 16, au sugrumat la doă cetăţi ce le zic lisare 1, 
lángá Țarigrad, pă Marea Neagră, i dáparte са la 2 ceasuri, 
căţiva din Turci făcători de rele. Aceste 2 cetăţi Jisare sănt 
mai sus dă Tarigrad, înpotrivă peste mare una dă alia, care 
tin amándooá oarecum tot dă mahalalele Tarigradului, însă 
una ce este dăspre răsărit sau dăspre meazăzi, mergănd în 
sus pă Marea Neagră, spre răsărit să cheamă Anadol Iisariu, 
iar cea dáspre meazănoapie Rumele Iisari, cetatea pieli boului 
are tilmácire; si sănt dă paza Mării Negre, afară din alte 
cetăţi si multe bàü[s]tárii tot cu tunuri, spre pază alcă- 
tuite. 

La 18 Iuni, s'au făcut iasaccaraelile, adică afară din Turci 
să nu mai poarte brănile învăluite, adică înfășurate ca sulu 
la cap, zicănd că să închipuesc cu ale Galaontiilor. 

Vineri, Iunie 23, au făcut înpăratu biniș alaiu, mergănd 
în sus pă mare, la ghealiu înpărătesc ot Ghiocsun, cu tot ec- 
paiul său; pă la 4 ceasuri au mers şi pă la 10 ceasuri s'au 
întors, tot pă mare, cu slavă mare. Tot într'aciastă zi, după 
prănz, au mers dumnealui banu Ghica i dumnealui logofăt 
Sturzea şi dumnealui clucer Filip la Ali Beiu, Jar adoozi, 
Sămbătă, dă dimineaţă, tot cále trei la slávitu Reiz Efendi, 
de cănd s'au întețit mergerea dumnealor adesea la amándoi, 
şi zioa si noaptea, din care am început a íntálege sfărşit bun 
şi mai în grab, căci ni să urise auzind: ,,Eisala”, „,Eivala” I 
Tot într'aciastă vreme s'au uzit că să face gălire la saraiu 
rusesc, pentru venirea elciului? aici în Țarigrad. 

Joi, Iunie 29, şezănd unii din boeri, pă la 10 ceasuri din 
zi, la poartă dăspre uscat, au trecut slăvitu Halet Efendi, şi 


1 Rumeli Hissar şi Anatoli Hissar. 
1 Ambasador. 
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haretisindu-i, au stătut si le-au zi, cum că, ca niste 
credincioşi ai inpárátii, în puţină vreme vor pleca cu bu- 
curie. 

Jar Vineri, Tunie 30, s'au hotărăt oránduirea domniilor, 
şi că adoozi, Sămbătă, este mergerea la Țarigrad cu tot 
ecpaiul. 

Joi, Avgust 11, au plecat, cu ajutorul lui Dumnezeu, măriia 
sa Grigoriie Ghica Vodă din Țarigrad, lăsănd pentru trei 
patru zile pă dumnealui postelnic Filip, vel cămăraş pentru 
trebuinte nesăvărşite, a veni pă urmă, să-l ajungă pă drum. 
Si au mers de au șăzut trei zile la Avaţscoiu, cale dá ἀοοᾶ 
ceasuri dă Țarigrad, spre apus. 

lar Vineri, Avgust 12, au purces pă mare măriia sa Joan 
Vodă Sturzea, înpreună cu ecpaiul său, bez doi boeri mol- 
doveni, carele, fiindu-le frică a merge cu corabiia pă mare, 
s'au înpreunat cu chervanul domnii Valahii, a merge pă uscat 
pînă la Silistra. 

Iar Duminică au plecat măriia sa Grigoriie Ghica Voevod 
dela Avafscoiu cu tot ecpaiul său, Domnul să-l poarte 
cu bine! 

August 16, Miercuri, a doozi de Sántá Máriie, s'au fácut 
de către Turci Curbam Baeram, care îl au mai maie decăt 
celelalte, mergánd înpăratu pănă în zioá cu tot alaiul şi for- 
mele i regealurile la geamiie Meehmet Paşa, lăngă At-Mai- 
dan. Patru zile tine acest baeram. Astăzi s'au înplinit un 
an de cănd au tăiat la schela Fanarului pă sărdar Iamandi 
arnăut. 

1822, Oclomvrie 10, au sosit la Țarigrad luminátiia sa 
beizaade Costache Ghica, nazăr din partea Таги Pumănești, 
cu dumnealui clucer Ioniță, başcapichehaia, rámáind sátrar 
Scarlat al doilea ; cum şi beizaade Nicolache Sturzea, cu dum- 
nealui Aga Nicolaie Bosici, din partea Moldovii, care au co- 
пас la Fanar. lar a treia zi, mergănd spre închinăciune la 
Pașa Capăsă, li s'au orănduit luminatilor beizaadele conace 
a sádea deosebi la Ceselchiui, supt comanda lui Abdula Paşa 
οἱ Scodrea Valisi, unde s'au si mutat, carele Scodrea peste 
doaă săptămăni s'au făcut sadriazar adecă vizir, surghiunind 
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indatá pá Halet Efendi, iar pá capuchehaele le-au mutat la 
Fanar, dumnealui clucer Ioniță la Vlah Saraiu, unde sádea 
de mai nainte sátrar Scarlatu, ca să caute trebile prea înăl- 
fatei Porţi mai îndămănă.! 


XL. 
1822, Mai. 


Cererile bocrilor munteni dusi la Țarigrad. 
Cererile boerilor celor duşi în Țarigrad 1822, Mai. 


I. Domnia ca să fie pă șapte ani este planos grecesc, care 
sfătuindu-să cu celelalte părţi l-au pus în lucrare. Lucru 
învederat, că decănd prea puternicul Devlet au hotărăt a 
fi domniile pă șapte ani, nu s'au mai întorsu пісі un domnu 
în Țarigrad, οἱ toti au pribegit în alte ţări, pentruca să poată 
să-ș facă scoposul lor, adecă aceasta care s'au intámplat. Si 
de vor rămănea domniile tot aşa, cu adevărat si de acum 
înainte nici unul nu <ă va mai întoarce înapoi, și a domnilor 
fugă este cea mai vătămătoare şi supărătoare Devletului, 
căci, fugánd, pizmuesc Devletul si în țări streine si, atlándu-sá 
domnii cu bani multi, dau pricină și sfátuesc, arátánd drumuri 
vătămătoare Devlelului, şi celelalte impárátii îi ascultă. Iar 
orănduindu-să domnii, să rămăie în domnie pănă la moarte 
şi, murind domnul, să aleagă pă altul care va găsi cu cale şi 
aducăndu-l, să-l orănduiască, iar nu pă fii-sáu. 

1 Academia Rominá, ms. 1753, f. 30—33. Copie; jurnalul este datorit, 
desigur, unui om de casă sau mic boerinaş се a fost cu boerii la Țarigrad, 
fără a fi introdus în tainele şi conversațiile lor oficiale, O comparație cu 
jurnalul boerilor moldoveni ne arată jurnalul de faţă mai mult ca un iti- 
nerariu, lipsit de farmecul literar, de amănuntele de natură politică şi de o 
viziune mai largă a scopului şi modului în care s'a dcesăvîrşit misiunea boe- 
rilor trimişi la “Țarigrad, calități ce se găsesc rudimentar în jurnalul Mol- 
dovenilor. Acesta, publicat pentru prima oară în Drăghici, Istoria Moldovei, 
II, 133 sqq., а fost socotit opera lui Al. Beldiman. De curînd e atribuit 
vornicului Ioan Tăutul, membru al delegației moldovene trimisă la Țarigrad. 
Părerea aceasta, emisă de d. N. Iorga (Revista Istorică, XVI (1930) Nr. 
7—9, p. 192), întemeiată credem, e în orice caz mai aproape de adevăr. 
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II. Căţi Arnáufi, Sárbi si Greci să vor afla într'aceste doao 
cheleruri împărăteşti, să să izgoneascá din ţară, ca să meargă 
fieşcare la patrida sa, măcar fie și însurat, avănd și neveste 
pămăntence, măcar fie si boeri de verice treaptă vor fi; pentru 
a cărora izgonire să să trimitá om împărătesc. 

IH. Domnul cel oránduit de Devlet să n'aibă voie să aducă 
din Tarigrad Greci, decát numai un postelnic, un sirchiiatipi 
şi trei iciagale si să sà slujascá cu oamenii țării. 

IV. Ср din Greci sau Sárbi vor fi suditi, sau cáti din boeri 
pămănteni vor avea cavalerii 1, să să cerceteze si, de vor fi făcuţi 
după coprinderea sfintelor contracturi, să fie nesupárati si 
suditi adevăraţi, urmănd tractaturilor, avăndu-i domnii depăr- 
taţi de toate maslahaturile ţării şi de privileghiurile pămăntului. 

V. Consol, atăt Rosiia cát şi Nemţiia, să nu aibă a tri- 
mite Grecii într'aceste ţări, nici secretarul lor să fie Grecii, 
ci adevăraţi Rosi si Nemti. 

VI. Ponturile sfintelor tractaturi, ce vor privi asupra ni- 
zamurilor acestor ţări, să să tacă cunoscute la toti pămăn- 
tenii de obște, iar nu ascunse. 

VII. Domnii să aleagă în urmă pă boerii ţării şi atăt iscă- 
licurile lor cát si peceţile să le trimiţă la prea înaltul Dev- 
let, pentruca să fie ştiute şi cunoscute, si verice arzu vor trimite 
domnii la prea înaltul Devlet, pentru verice maslahaturi ale 
ţărei, să nu să priimească pănă nu vor fi toţi iscáliti, fácánd 
prea înaltul Devlet rubar 2 atăt iscăliturile căt şi ресе[е, și 
de vor fi toate şi adevărate, atunci prea înaltul Devlet să 
dea stăpăneasca sa poruncă. 

VIII. Verice poruncă va trimite Devletul la aceste doao 
chileruri, să o facă domnii cunoscută tuturor boerilor, 

IX. Domnii sănu aibă voie să înbrace caftan pă nici un 
strein, nici să-i dea privileghiuri de ale ţării, adecá scutelnici 
şi posluşnici. 

X. Toţi boerii acestor doao chileruri să fie slobozi, veri 
cănd vor vrea,să meargă la prea puternicul Devlet, să nu fie 
popriti de nimeni. 

1 Decorații. 

2 Turceşte = confruntare, 
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ΧΙ. Toate capichehaelile serhaturilor să fie Romăni pă- 
mánteni, iar nu Greci. 

XII. Toţi călugării, vlădici, arhimandriti, igumeni greci 
să fie izgoniți din ţară, si să meargă pela eparhiile lor. 

XIII Domnii să nu aibă voie а înălța in mansupuri din 
boerii ţării pă carii vor vrea, ci cu rándul, cel bátrán să înalțe 
pă cel de al doilea, nici să dea mansupurile la cine vor vrea, 
ci pă ránd la fieșcare, ca să să împărtășască toti de mila împă- 
rătească, şi fără de rugfet şi cu sfatul tuturor boerilor. 

XIV. Domnia să orănduiască patru vistieri boeri la vistierie, 
iar nu numai unul. 

XV. Calemurile sameşiilor să lipsească cu totul, cu ferman 
împărătesc, 

XVI. Ispravnici să să orănduiască boeri cu ştiinţă şi să fie 
răspunzători pentru judeţul lor. 

XVII. Domnii să nu aibă voie să facă nici mazăli, nici 
neamuri, nici cumpanisti, nici postelnicei, fără de ştirea boe- 
rilor ; şi cănd va face cále unul după slujba lui, în carte să fie 
toti boerii iscăliţi, iar nefiind toţi iscăliți să nu să tie în seamă. 

XVIII. Domnii să nu aibă voie să dăruiască privileghiuri 
de ale ţării, nici lucruri de ale țări să dea zestre. 

XIX. Toate socotelile tárei să fie deşchise la vistierie si 
fără dă ştirea boerilor să nu să facă nici o cheltuială, nici să 
să ia mai mult din ţară decăt ceia ce va trebui ţării pentru 
cheltuelile ţării si pentru lefi. Таг domnul să-ș ia pă seama 
sa numai rusumaturile. 

XX, Toti streinii fără dă privileghiu să să aşaze la dajde 
cu ţara, iar să nu fie bágcáluiti. 

XXI. Neguţătoriia pămăntenilor să fie slobodá a trece 
veriunde, plátind vama dupá vechiul obiceiu. 

XXII. Beiliccibasa să nu aibă voie să aducă cu dánsul 
mai multi oameni decăt 17 pazarghideni, pe carii are să-i 
oránduiascá la 17 ispravnicaturi si cu oamenii ispravnicatului 
să străngă oile ce sánt orănduite numai cu fiiat, dándu-le 
ispravnici ciobanii cei trebuincioşi, care ciobani să aducă 
eile numai pănă la Dunăre, şi să să întoarcă înapoi. Insă 
toti ciobani să nu aibă arme. 
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XXIII. La scoalele fárii, ce sá numesc domnesti, dascalii 
să nu fie volnici a priimi copii nici de Grec, nici de Ar- 
năut, nici de Sárbu, si cu poruncă înpărătească să să trimitá 
şi hogi procopsiţi, cu plata ţării, са să înveţe si pămăntenii 
limba prea puternicului Devlet, 

XXIV. Toti suditii să fie indatorati a fi supuşi sfintelor 
tractaturi şi privileghiurilor ţării. 

XXV. Spătăriia să să dea la patru boeri de οἱ ţării, pentru 
a putea păzi nizamul ţării, iar [nu] la unul, nici la Greci. 

XXVI. Caimacam ia Craiova să să trimitfá boeru pámán- 
tean, cu ştiinţă de ale ţării, şi să nn aibă în slujbă streini 08- 
meni, decăt numai de ai țării. 1 


XLI. 
1822, Mai 25. 


Serisoarea unui Romin, către episcopii Romanului οἱ Husilor, 
despre dărăpănarea în care zace amíndouá principatele. 


Cu fiiască plecăciune închinăndu-mă, cu evlavie sărut bla- 
goslovitoarele drepte ale preaosfin[ii voastre, prea sfinfifi stăpăni ! 


Năprasnica turburare a neamului celui strein de liinbă 
iar nu de dogmă, carele,supt masca fratelui si a celui de o 
credinţă, de atátá sumă de ani hránind în veninatul sáu suflet 
pre cugetul cel de istov dărăpănător al amăndorora dachi- 
ceştilor eparhii, al Moldaviei adecá si al Valahiei, dintru 
început n'au încetat, prin felurimi de mijloace, a unelii cele 
aspre cugete spre a desputernici, a micşora si a nimicnici 
întregimca puterii acestor doao bune eparhii, care s'au arătat 


1 Academia Hominá, ms. 322, f. 150. Copie; incomplect, in Aricescu, Acte 
Justificative, p. 214—216, după Dirzeanu, (Iorga, Izvoarele contemporane, 
р. 134—136). Aceste cereri se deosebesc intrucitva de cele pe cari boerii mun» 
teni le prezintă Portii la 24 April 1822 (Textul în Ghibănescu (Gh.), 
Studiu si documente cu privire la familia Raşcanu. lagi, 1915, p. 284—295). 
Se stie cá plecind prin surprindere din Bucuresti, si neuniti, boerii munteni 
au fost nepresütiti şi şi-au însușit in mare parte cererile Moldovenilor. Com- 
pară cu cererile acestora, din aceeaşi zi, ibidem, p. 324—-333. 
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mai libovnice maici trá, dángil, decăt cătră cei ade- 
уйгар fii ai lor, pănă ce р ita lor năvălire le-au aş- 
ternut, mai moarte, în grozava groapă a anulvi cu leat 1821, 
după сит aevea să mărturisește din ranele şi sagnele 1 cele 
nu lesne de vindecat ale eparhiilor, carele cu glas tăcut vor 
răcni, tănguindu-să, în cătă vreme va fi pămăntul Moldo- 
Vlahii, spre vecinica rusinare a protivnicului neam si spre 
nevreme]nica dàsteptare a amándurora dachicestilor noroade, 
pre care firea le-au fácut ca deapururea sá fie unitc, iubite si de 
o fiinţă înpreună stránsu legate cu cele mai sfintite legături ale 
uniia şi aceiaş credinţă, ale uniia şi aceiaş limbi, si ale aceias 
estimi.? Protivnicul si vicleanul neam, depártándu-sá cu 
încetul dela stămoşasca sa rásadnitá, s'au încuibat mul- 
time in pámánturile noastre si au prinsu rádácini de multe 
feliuri. Pentrucá este, insá, fireste nemultámitor si necunoscá- 
tor, in loc de binecunostinfá pentru cele nenumărate faceri 
de bine care au simţit dela lăcuitorii amăndurora eparhiilor, 
au rădicat arme înpotriva Moldo-Vlahilor, au aşternut pustiirea 
întru amăndoao pămănturile si le-au adus în stare vrednică 
de tánguit. Dar, oare, o prea sfintitilor stápánil nu cumva 
pănă aici le-au fost pornirea ráutátii? Nu cumva ş'au săturat 
turbarea cu deşchiderea ranelor în spinarea noastră ? Nu cumva, 
după ce s'au zdrumicat ca puzderiia de cătră puterea înpă- 
rătească, să vor linişti? Nu cumva s'au înţelepţit din ceia 
ce au pălimit? Nu cumva cred cá este Dumnezeu răsplăti- 
rilor, carele cercetează inimile οἱ rărunchii? Nu! Răutatea 
lor este mare, nescrisă înprejur, netălcuită, neastămpărarea 
lor este firească la dănşii, si pre pohta spre rău o au strámo- 
sascá moștenire | Ei sánt Isaf, pănditorul lui Iacov ! Ei şi cugetă 
şi zic că „treacă zilele plăngerii tatălui mieu, si voiu ucide 
pre fratele meu Iacov” ! Si aceasta pentru ce? Numai pentru 
pizmă ! Moldo-Vlahii însă sănt Iacov, si cătră Dumnezeu să 
întorc şi pre acela chiiamá întru ajutoru lui, zicănd : ,,scoate- 
mă, Doamne, din măna fratelui mieu, din mina lui Isaf !" 


1 Răni. 
2 Fiintá. 
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Scriind prea osfinfii voastre acestea, nu sănt pornit nici 
din pizmă, nici de răutate, nici de altăceva asemenea, ci 
numai dintru că usturimea ranelor care mi s'au deşchis mie 
în parte şi fraţilor miei Moldo-Vlahi de obşte, de cătră Isafi, 
nu este lesne de suferit ! Şi dintru că şi cea bisericească şi cea 
politicească pravila mă sloboade și firea îm dă dreptate ca 
să mă apăr. 

Multe sánt la număr datoriile care am către fraţii miei 
Moldo-Vlahi, dar însă neputinla nu mă îngădueşte a le în- 
plini pă deplin, ci pre căt poci din parte-m. 

Aflándu-má băjănărit în pămăntul Transilvaniei, după în- 
Lămplare mii-au căzut in тапа aláturata copic după o po- 
runcă a Divanului Moldaviei сайта ispravnicii ținutului Ba- 
căului 1, precum si o copie după o ѕсгіѕоаге grecească а iscă- 
litului să dar 2, pre care am alătwat-o lángá a Divanului. 
Această scrisoare a numitului sărdar, pentrucă este dovadă 
mai sus ziselor mele, cá adecă „treacă zilele plăngerii tatălui 
mieu si voi ucide pre Iacov, fratele mieu !', iată o trimif 
prea osfintii voastre, spre semnu de moldovlahiceascá da- 
torie, şi veţi chibzui cele de folos. Insă, pentiucă nu am putut 
pune ín mănă chiiar рге cea adevărată scrisoare a acelui 
sărdar, ci numai copie, dată şi mie dela alt frate Romăn, bine 
este ca să să păndească corespondența sărdarului, adecă să 
vedeţi de este adevărată coprinderea scrisorii sale, ce prin 
copie а trimif, şi atunci vă veţi socoti, ca doară va cădea 
în ceia ce sapă. Iar prea slinţiia voastiă, blagoslovindu-mă, 
cereti-má ca deapururea precum doresc să fiu, 


1822, Maiu 25, în Săcele. 
Prea plecată slugă, 


Un Romăn, carele după politicescul cuvănt nu sănt slobod 
deocamdată a mă arăta prin iscălitură, ci în vreme binecu- 


1 Cf. acelaş ms. 332, f. 146. 

2 Ibid., 1. 146 v,—147 ; Serdarul Gheorghe Lascaris. Scrisoarea, indreptatá 
către ,,Papadopul", e tradusă rominegte de С. Erbiceanu în Biserica Or- 
ἰοϊοχᾶ Romínd, XXVIII (1904), p. 743—744. 
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vántatá má voiu arăta prea osfinfii voastre prin cea de față 
întălnire. 

[Adresa :] Prea cinstiţilor şi prea osfintitilor episcopi ai 
Moldaviei, chirio chir Gherasim al Romanului şi chirio chir 
Meletie al Husului, duhovniceştilor miei părinţi, cu cea de 
slugă plecăciune. 1 


XLII. 
1822, Iunie 20. 


Pentru unirea ,blagorodnieilor'”. 


Unirea de toti să laudă, dar nu de toţi să priimeste şi în 
lucrare, ci numai că să cinsteşte cu buzele. 

Trupul omului, alcătuit fiind de mădulări, să slujagte cu 
ele si să ajută la toate trebuintele. Intămplăndu-să a pátimi 
vreunul, fie măcar cel mai mic deget, tot trupul pătimeşte, 
turburăndu-să, şi îndată celelalte mădulări aleargă spre aju- 
torul celui ce pátimeste, şi cu aceasta să dovedeşte cătă unire 
au mădulările trupului între ele şi căt de tare sănt legate 
a sluji unul altuia si a pătimi unul pentru altul. Aşijderea 
şi un neam de oameni sălăşluitori tot într'un pămănt, să 
socoteşte ca un trup alcătuit de mădulări, carele de vor 
fi legate strănsu, cu stănta legătură a unirii, a ajuta adecă 
unul pă altul, a sluji unul altuia și a folosi unul pă altul, 
fiind cu toţii un trup, un suflet, o cugetare si o glăsuire, poate 
atunci a să apăra de orice rea cugetare și năvălire streină, 
care cu ochiul cel pizmas pándeste a băga înăuntru boala 
cea politicească. Istoriile ne arată căte neamuri, după vremi, 
întărite fiind cu această sfăntă legătură, s'au apărat de toată 
bántuirea streină si s'au înălțat la mare putere şi slavă. 

Neamul nostru romănesc, fiind un trup prea ticălos, în- 
tocmit adecă de un cap sireinu și de mădulări foarte în- 
poncisate, să văzu de toată lumea la ce mare beznă a periciunii 
şi de toată jalea vrednică pustiire l-au aruncat leatul 1821, 


1 Academia Romină, ms. 322, 1. 147; copie. Publicată şi de C. Erbiceanu 
în Biserica Ortodoxü Romind, 1904 (XXVIII), р. 744—746. 
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din pricină cá nici capul au voit vreodată binele mădulă- 
rilor, dar nici mădulările au avut acea sfăntă legătură a să 
ajutora unul cu altul! Inponcișarea mădulărilor este năs- 
cută și cresculă în casa iandasiilor blegorodii Ţării Romă- 
neșii, căci aceşti blagorodnici, nesocotind că cea adevărată 
blagorodie is are fiinţa sa nu їп părerile bunătăţilor tru- 
pesti, ci întru bunătăţile cele sufleteşti, adecă în frica lui 
Dumnezeu, în luminări de învățături, în petrecere de viiaţă 
cinstită si neprihánitá, în îndemnări, sfátuiri si pováfuiri 
spre cele de folos cátrá aproapele sáu patriot, їп vrednicii 
de slujbe credincioase, în dragoste curată si nefáfarnicá cátrá 
toți patrioţii şi în silinfá cu toată rávna cátrá cele folosi- 
toare patrii, care acestea toate să cágtigá, iar пи să pogoară 
de moştenire, nici să hărăzesc ! Dar ei, nebăgăndu-le în seamă 
acestea, si mul(umindu-sá numai a zice că să trag, după naş- 
terea trupească, din cutare și din cutare, adecă cá au egit 
din sălașul fandasiilor şi zadarnicilor păreri ale stremoșilor, 
ş'au făcut de sineș şi priveleghiuri, prin саге să dea să cu- 
noască ceilalți simpatrioji ai lor (ce nu să trag dintr'acele 
fandasii !) ce va să zică blagorodie, adecă că blagorodnic 
este acela care poate să înjure pă cel mai mic patriot, cănd 
va voi, şi el să nu să înjure de nimeni; să necinstească și să 
nu să necinstească, să bată și să nu să bată, să siluiască şi 
să nu să siluiască, să păgubească și să nu să păgubească, să 
defaime si să nu să defaime, şi celelalte asemenea ! Cu aceste, 
urăte si vrednice de toată hula, fandasii, osebindu-să de sineşi 
blagorodnicii din trupul neamului, și făcăndu-să o sistimă 
trufașă şi cu totul slobodă de netăgăduitele datorii și legă- 
turi ce să cuvenea să aibă cu simpatriofii lor, au atátat toată 
scărba, urăciunea și nestinsa vrajbă a neamului asupra lor, 
cu căt si ei sau arătat mai cu asprime si cu multe chipuri 
de posomorăte silnicii şi defăimări cătră fraţii lor patrioți ! 

Fandasiia blagorodii, coprinzănd cu totul slabele şi nelu- 
minatele lor duhuri, i-au făcut să uite că sănt oameni ca și 
ceilalți, supuși adecă la toate nenorocirile și stricăciunile 
firii omenești, şi cá cei mulţi sănt mai destoinici а să apăra 
de sălbătăciia celor mai puţini. Ci înpotrivă socotind, cá toţi 
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ceilalți simpatrioti neblagorodnici sánt ziditi de o altă Dum- 
nezeire, numai pentru ca să fie organe măririi lor, materie 
irufii si desfátárilor lor, jucáree patimilor lor gi jártvá lá- 
comii lor, de aceia si nici un chip de tiraniceascá pornire, 
nici mijloc de sălbatecă játuire n'au lăsat de a-l pune în lu- 
crare cu deadinsul, desfătăndu-să şi înbogăţindu-să cu sán- 
gele simpatriotilor ! Nu poate nimeni să acopere acest mare 
şi luminat adevăr, fiindcă s'au dat de faţă în cunoştinţa si 
altor neamuri mari οἱ slăvite ! Nu să pot ascunde lucrătorii 
sărăcii neamului romănesc, fiindcă să pot arăta şi cu degetul | 
Osebindu-sá blagorodnicii din trupul patrioţilor οἱ cálcánd 
cu picerile pă fraţii lor, nici ei n'au rămas fericiţi, pentrucá 
interesurile lácomii rázvrátindu-i si pă dángii, au fost siliți 
a sá alátura ρᾶ lángá streinii stápánitori — ce avea deplinà 
tiraniceascá putere sá facá orice vor voi. Si aga, blagorodnicii 
țării ajunsese la altă ticăloşie necinstită, căci la fraţii lor 
simpatrioţi să arăta ca nişte Dumnezei, ocárándu-i si ponos- 
luindu-i, iar la streinii stăpănitori cu o foarte proastă cu- 
cerie, zmerenie şi linguşire, încăt nu să deosebea din cele 
mai mici slugi, făcănd încă şi acelora destule colachii, 1 încăt 
blagorodnecul, cel sălbatec şi mándru cátrá simpatrioţii lui, 
de multe ori să vedea zmerindu-sá la un bagciohodar! 
Streinii vrăjmaşi ai neamului nostru, şi, la vedere, oblă- 
duitori ai ţării, păndind cu neadormită priveghere toate vre- 
mile îndemănate şi vrănd să să folosească din slabele duhuri 
ale blagorodnicilor, au adunat mulţime din cei mici — pá 
сай au cunoscut iubitori de slavă degartá —, οἱ amestecánd 
pántre dănșii şi din streini, i-au băgat între blagorodnici, 
înălțăndu-i în protipendada cu barbe, ce este semnul cinstii 
şi treptii cei mai mari şi cu саге să cunosc cá sánt negreșit 
blagorodnici. Si după ce au înmulţit numărul blagorodnicilor 
şi i-au coprinsu pă toţi în întunecatul sălaş al zadarnicilor 
fandasii, apoi cu sataniceştile duhuri din Fanar n'au con- 
tenit a atšta răzvrătiri între dángii, са să să îndemneze în- 
suşi să să lupte, să să războiască, să să părască οἱ să să zdro- 


1 χολαχεία = linguşire. 
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beascá înire ei! Le-au vándut păinea lor pă bani, adecá man- 
supurile ţării, si οἱ, negutátorindu-sá cu ele, sau ínbogátit 
cu sărăciia şi stingerea norodului ! Si asa, blagorodnicii, după 
ce între dánsii nu au niciodată pace si nu pot trăi, fiind ráz- 
уга, apoi au căzut în cea desăvărşit urăciune a patrio- 
"ог, aducăndu-i la dáznádájduire ! Aceasta au silit pă Theodor 
Vladimirescu, cu 181. даса rávná a patrii sale, să străngă 
pă cei obidi(i si năpăstuiţi fii ai patrii, şi să ceară dreptă- 
tile obştii ţării 1 Nici cea dumnezeiască, nici cea firească pra- 
vilă nu poate osăndi pă un neam căci 15 cere obstestile drep- 
táti! Blagorodnicii sánt datori a fi apururea supuși la pra- 
vilile si dreptátile patrii! Iar patrioţii nu sánt datori a să 
aduce jărtvă trufii, lácomii si desfátárilor lor | 
Blagorodnicilor ! Cunoaşteţi odată adevărul, că nu puteţi 
fi blagorodnici, pănă nu veţi fi mai întăi patrioţi! Nu pot 
face blagorodnicii patrie, ci patriia face pă blagorodnici ! 
Patrioţii vă plăteşte ca să priveghiati pentru dănșii, să gri- 
jiți pentru folosurile lor, să-i iubiţi şi să-i cinstiți ca pă nişte 
frați, iar nu pentru са să-i huliti, să-i defáimati si să-i des- 
puieti! Depărtaţi-vă de duhurile streine si, deznărăvindu-vă, 
vá indreptati, ca sá puteti trái cu patriotii vostri, dupá cum 
si Dumnezeu voeste, biserica si credinta porunceste si firea ` 
ne învaţă | Priviţi în oglinda anului 1821, si intelegeti la ce 
prăpastie v'au adus streinii şi cătă mare dejghinare este 
între patrioţi şi între cei ce să numesc blagorodnici! Nu vă 
рагаропіѕіў la aceasta, pentrucá insivà sánteti pricina, adu- 
căndu-i la deznádájduire ! Cunoasteti blagorodiia cea ade- 
vărată, aceia ce să urmează şi în Evropa, iar nu cea după 
fandasie, căci fandasiile să răsipesc înaintea adevărului | Nu 
socotiți pă pairiofii vostri de dobitoace! Au trecut vremea 
dobitocii | Acum fii patrii au dobăndit simtiri! Si de era 
a sà mai zábovi cu dobándirea, dar voi i-ati grăbit spre des- 
teptare, și firea povátueste pă fieşcare simţitor să să apere 
de cele vătămătoare ! De aceia, dar, vă indreptati, ca nu cumvaş 
obida şi dăznădăjduirea neamului să nască alti Theodori! 
Dit.ioţii să vă cunoască de blagorodnici, cănd уер fi uniţi 
cu dănşii, cinstindu-sá, iubindu-să şi folosindu-sá de voi, 
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iar nu voi să vă arătaţi de blagorodnici, cu trufii, defáimári 
şi nebăgări de seamă cătră ei, căci, în adevăr să ştiţi, că nu 
veţi mai fi! 

Fraţilor patrioţi Romăni, parte bisericească si parte mi- 
reneascá! Cuvăntul acum este pentru tot neamul nostru, 
dinpreună şi cu blagorodnicii ce să vor îndrepta şi să vor 
uni cu noi într'o cugetare si într'o glásuire! Patimile ce am 
cercat să ne slujească noao întru deşteptare! Am înţeles 
cu toţii cá dezghinările trupului neamului nostru au dat 
vreme şi putere vrăjmaşilor streini, ca să ne stingă cu totul! 
Veniţi dar,în numele Domnului, să пе înviem neamul si să 
ne îniocmim patriia, că încă nu ne este vremea trecută, nici 
nădejdile pierdute ! 

Dumnezeul păcii şi al unirii să fie în veci în mijlocul nostru, 
și înaintea lui să întărim cu înfricoşat jJurámánt îndreptarea 
patrii noastre, printr'aceste ponturi : 

1. Precum la suirea pă scară, cea dintăi suire este depăr- 
tarea dela pămănt, aşa şi îndreptarea noastră să-şi aibă în- 
ceperea din depărtarea cu totul de streini, cu carii să nu 
mai avem de acum înainte nici un fel de înclinare, nici aevea, 
nici prin taină, precum şi ei asemenea să fie cu totul depár- 
tati în veci de noi şi neinpártásiti de toate ісері е nea- 
mului nostru, cele politicesti, cele fireşti şi ale pámántului, 
şi lepádati de toate adunările şi sfaturile noastre, rămăind 
pentru dănşii a să hrăni în ţară cu neguţătoria şi meşteşu- 
gurile măinilor ce vor fi de folos patrii, supuși la pravilile 
şi obiceiurile pămăntului, sau cu lucrarea pămăntului, plătind 
dajdie la vistieriia ţării. 

II. Blagorodnic să să numească numai acela ce să va arăta 
cu mai multă dragoste şi cinste, după cuviinţă, cătră simpa- 
triotii lui, şi cu mai multă slujbă cătră obşteştile folosuri ale 
patrii; iar că să trage din cutare si din cutare, sau că s'au 
suit la treaptă mare, nimic să nu ajute pă cel trufas, silnic 
şi cu mándrie cătră ceilalţi | 

III. Să fie drumul degchis tuturor patrioţilor, de orice 
treaptă sau stare va fi, ca fiescare cu învăţătura, cu silința 
şi cu vredniciia sa, folosind obştea, să dobăndească dela pa- 
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trie cea după cuviinţă cinste si ináljare stării lui, ca cu acest 
mijloc sá sá indemneze toti fiii patrii a sá sili spre sporire 
la învățături si slujbe vrednice, fiind íncredintati că-ș vor 
lua răsplătirea ostenelilor, după cum să urmează și Ја cele- 
lalte luminate neamuri ale Evropei, iar să nu fie trecuţi cu 
vederea, depártati si cálcati cu picerile de blagorodiia ce 
au fost páná acum! 

IV. Dregătoriile să să dea la pămăntenii cei mai cinstiţi 
şi cu frica lui Dumnezeu, iubitori de dreptate şi cu rávná 
cătră folosurile obștești, carii să fie datori a să arăta cu libov 
părintesc cătră supușii lor, si supușii iarăș să fie datori a 
să arăta cătră ei cu căzuta supunere, cinste şi evlavie. 

V. Toatá silinfa să să puie pentru întemeierea scoalelor 
țării, cu dascali de tot felul de învățături, ca să să lumineze 
tiii patrii. 

VI. Din toate judeţele ţării să să trimitá la scaunul stă- 
pănirii căte doi deputaţi, aleşi de obştea judeţelor, cari, ca 
nişte epitropi ai simpatriotilor lor, să să afle faţă la toate 
sfaturile obşteşti, dándu-si şi οἱ cuvăntul si părerea pentru 
cele ce folosest judeţelor lor. 

VII. Cu sfatul şi priimirea a tot neamului romănesc, să 
să alcătuiască pravilă a ţării, întemeiată în cele mai sus ară- 
tate şase ponturi, şi adăogită cu căte altele să vor mai chibzui 
folositoare ţării. Acea pravilă în veci să să socotească că 
este capul cel poruncitor în ţara noastră, si la aceia să arate 
desăvărşită supunere tot neamul romănesc, de toată starea, 
fără osebire, cum si chiar puterea cea săvărșitoare, adecă 
stăpănirea aceia care milostivul Dumnezeu, prin ajutorul 
prea puternicului protectorului nostru, пе va așăza. lar căl- 
cătorul pravilii, de orice stare şi treaptă va îi, să să pedep- 
sească negreșit, fácánd рага asupră-i tot neamul románesc | 

Această bună întocmire a patrii, veniţi, fraţilor, să o în- 
tărim cu unirea noastră, să-i zidim, turnu neclătit, răvna 
noastră cătră folosurile obşteşti! Cu toţii să fim un suflet, 
o cugetare şi o glăsuire pentru toată obștea! Să ne fie le- 
gătura vecinică printr'această scrisoare iscălită de toţi, cu 
jurámánt în numele prea sfintei si de viiatá făcătoarei Troiţe | 
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Tar cel ce sá va dovedi cugetánd numai pentru al sáu ín parte 
folos, depártándu-sá de rávna folosurilor obşteşti, sau că 
cearcá a sá folosi cu vreo vátámare a obstii, sau cá, vázánd 
vreo vátámare obsteascá cát de micá, nu o va aráta de fatá, 
Si nu-ș va uni glasul si strigarea lui cu ceilalţi, unul ca acela, 
socoiindu-să între călcătorii de lege, să fie lepădat de numirea 
patriotului si neînpărtăşit de folosinfele се să cuvine a do- 
băndi un adevărat patriot, si în osănda dumnezeestii judecăţi, 
după legătura jurămăntului său. 1 
1822 Iunie 20. 


XLIII 
1822, Octomvrie 11. 


Boerii din Braşov cer lui Grigore Ghica Vv. să-i ajute cu 
bani, spre a se putea întoarce în patrie. 


Ὑψηλότατε, Εὐσεδέστατε καὶ Εὐμενέστατε ἡμῖν αὐθέντα, 

Τὴν ὑμετέραν θεοφρούρητον ὑψηλότητα, ταπεινῶς ἐν Ινυρίῳ εὐχό- 
реб, καὶ ὑποχλινέστατα προσχυνοῦντες, ἀσπαζόμεθα τὴν πανέχλαμ- 
προν αὐτῆς δεξιάν. 

Τὴν ἀπὸ 6-ας Ὀχτωθρίου προσκυνητὴν ἡμῖν αὐθεντιχήν της хош 
σάμενοι ἐπιστολήν, μετ᾽ ἐπιστάσεως καὶ ὑποκλίσεως ἅμα ἀνέγνωμεν 
καὶ ἔγνωμεν ὅσα τὸ ϑεοφρούρητον ὕψος της παραινεῖ πατρικῶς καὶ 
παραγγέλλει αὐθεντικῶς, περὶ τῆς κατὰ τάχος ἐπανόδου ἡμῶν εἰς τῆν 
φίλην πατρίδα. Kal οὕτως τῆς ϑεοφρουρήτου ὑψηλότητός της πρὸς 
ἡιιᾶς τοὺς ταπεινοὺς ó τρόπος, εἶναι νέα ἔνδειξις ἠγεμονικῆς της ZT- 
δεμονίας, ἥτις ἐμπνέει αἰσθήματα εὐγνωμοσύνης, τὰ ὁποῖα δυσκόλως 
ϑέλομεν ἐπιχειρισθῆ νά ἐκφράσωμεν. 

“II τοιαύτη ὅμως εὐνοϊκὴ κλίσις καὶ διάθεσις ἦθελε γίνη αἰπθητο- 
τέρα πρὸς ἡμᾶς, εἰς τὴν παροῦσαν µας κατάστασιν, ἂν, ἐπευδοκοῦσα 
ἤθελεν ἐγχρίνῃ ў ὑψηλότης της νὰ μᾶς ἐπιχορηγηθῶσι τὰ βοηθήματα 
ἐχεῖνα τὰ χρηματικά τὰ ἐποῖα καὶ προλαθόντως ἐζητησάμεθα, næ- 
ριστάνοντες τὴν χρηματικήν µας ἀμηχανίαν. 


1 Academia Rominá, ms. 322, f. 172—173; copie. Extrase şi rezumate 


in Filitti (I. С.), Cîte-va documente politice muntene de la 1822 în Arhivele 
Olteniei, X (1931), nr. 54-55, p. 259. 
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Ἔχομεν καὶ ἡμεῖς, εὐμενέστατε ἡμῖν αὐθέντα, ἀληθοῦς πατριωτικοῦ 
ζήλου φρονήματα, ὡς καὶ οἱ λοιποὶ ἡμῖν συνάρχοντες καὶ συµπα- 
τριῶται, οἵτινες ἕσπευσαν νά ἀναπνεύσωσι τῆς φίλης πατρίδος τὸν 
ζωογόγον ἀέρα καὶ προσκυνοῦντες ἐπὶ ϑρόνου τὴν ὑψηλότητά της, 
vă ἀποδώσωσι τοῦ εὐπειθοῦς ἄρχοντος καὶ τοῦ ἀληθοῦς πατριώτου, 
τὸν ὀφειλόμενον ἔρανον. ᾿Αλλ᾽ ὅμως ai ϑέσεις xal κατχστάσεις ποτὲ 
δὲν εἶναι ὅμοιαι τῶν ἀνθρώπων, διότι, διευχόλυνον ἡ εὐγενία των τὰ 
μέσα τῆς εἰς τὴν πατρίδα ἐπανόδου, δὲν συνάγεται ἀναγκαίως, καθὼς 
ἡ βαθὺ voia της δύναται νὰ κρίνῃ, τὸ νὰ δυνηθῶμεν κατὰ τὸν ἴσον 
τρόπον, νὰ ἐξοικονομήσωμεν καὶ οἳ δοῦλοί της, τὰ ἡμέτερα. 

Ἕκαστος ἡμῶν ἔχει ἰδίας ἀνάγκας καὶ ἰδίους τρόπους οἰκονομίας, 
τίς πολλοὺς, τίς ὀλίγους, καὶ хал” ἐκείνους δύναται νὰ κρίνῃ τὰ ἴδια 
καὶ νὰ προσαρμώσῃ τοὺς τρόπους του. 

"Ανθρωποι ὀρθὰ φρονοῦντες, δὲν ἠμποροῦν βέδαια νὰ νομίζωσιν 
εὐτυχίαν τὸ νὰ ἵστανται ἀπομεμακρυσμένοι τῆς φίλης πατρίδος, τὸ νὰ 
περιπλανῶνται εἰς ἀλλοδαπάς, τὸ νὰ στερῶνται πικρῶς καὶ τῶν πρὸς 
οἰχονομίαν προσοπιχήν καὶ τῆς ἀνεχλαλητίου αὐτῆς ἡδονῆς τοῦ νὰ 
γίνωνται αὐτόπται καὶ συμπράκτορες εἰς τὰ πρὸς εὐτυχίαν τῆς Tæ- 
τρίδός των. 

Εἶναι, λοιπὸν βέβαιοι, λόγοι, καὶ λόγοι ἰσχυροί, οἵτινες μᾶς ἄναγ- 
κάζουσι τὴν ἐναντίαν νὰ λαμβάνωμεν μοίραν. Αὐτοὺς τοὺς λόγους 
κατ ἔκτασιν προλαβόντος ἐχθέσαντες, βάρος ἠθέλαμεν βέθαια èm- 
φέρῃ εἰς τὰς αὐθεντικάς της ἀκοάς χαὶ λύπην εἰς τὰς δεινοπαθού- 
σας µας ψυχάς, ἂν καὶ πάλιν τὰ αὐτὰ κατὰ πλείονα διασάφησιν 
καθυποθάλλοντες τῇ ὑψηλότητί της, τὰ αὐτὰ πάλιν ἐπαναλαμδάνωμεν. 

Καί ἡμεῖς τέκνα γνήσια τῆς πατρίδος ὄντες, δὲν ἀνεχόμεθα νὰ 
φανῶμεν ἀδιάφοροι πρὸς τὴν εὐτυχίαν της, καὶ μάλιστα, εἰς μίαν πε- 
ρίστασιν хаб” ἣν ἠξιώθη ἡ πατρὶς υἱόν της γνήσιον ἡγεμόνα! Τὴν 
τοιαύτην εὐχληρίαν καὶ τὴν ἐκτιμῶμεν хоб? ὅλην της τὴν ἔκτασιν, 
xal ϑέλομεν νὰ γενόμεθα συμμέτοχοι αὐτῆς. 

Eig τοῦτον τὸν σκοπὸν, ds πρὸς τὸν πόλον ў μαγνητικὴ βελόνη, 
τείνομεν xal τὰ διανοήματα καὶ τὰς πράξεις μας 

“Н πατρὶς καὶ τὸ Νεοφρούρητον ὄψός της, ó δποῖος εἶναι б ἡγεμών 
της, αὐτὸ τοῦτο πληροφορούμενοι, εἴμεθα εὐέλπιδες ὅτι δὲν ϑέλετε ὅπο- 
νοήσῃ ὅτι — ἀνεμώλια προφασιολογοῦντες — διακείμεθα ἀδιαφόρως 
πρὸς τὴν τῆς πατρίδος καὶ τῆς ὑψηλότητός της πραγματικὴν εὖδα- 
εμονίαν | 
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"Ὅθεν καὶ αὖθις ἐπικαλούμεθα τὴν αὐθεντικὴν αὐτῆς εὐμένειαν, νὰ 
εὐκολύνῃ πρὸς τοὺς δούλους της τὴν ёх τῆς χρηματιχῆς ἀπορίας 
δυσχέρειαν καὶ νὰ ἐξομαλύνῃ, κατὰ τοῦτον, τὸν τρόπον τοῦ ἐξόδου 
μας. Καὶ ταῦτα μετὰ τῆς ἐποφειλομένης βαθυτάτης εὐπειθείας καὶ 
ὑποκλίσεως, ἐξαιτούμεθα δὲ αὐτῇ παρὰ θεοῦ στερέωσιν ἀκλόνητον 
ἐπὶ τῷ ἡγεμονικῷ αὐτῆς ϑρόνῳ καὶ ἐπιτυχίαν τῶν ἐφετῶν ἀγαθῶν 
εἰς ἔτη πάμπολλα καὶ πανευδαιμονέστατα, 

Τῆς ὑμετέρας ϑεοφρουρήτου ὑψηλότητος πρὸς θεὸν εὔχεται ἔνθερμοι 
καὶ δοῦλοι ταπεινοί, τῇ ιά-ῃ Ὀκτωξρίου ᾳωχθ-ῳ 

T Οὐγγορθλαχίας Διονύσιος. 
T Ὁ ᾿Αρτζεσίου Ἱλάριων. 
Γρηγόριος Παλιάνος. 
ωνσταντῖνος Σαμουρκάσης. 
Γεώργιος Φιλιππέσχος. 
᾿Αλέξανδρος Γκέκας. 
Δημήτριος “Ράκωθιτζας. 
N, Βακαρέσχος. 
᾿Αλέξανδρος. 
Κωνσταντῖνος Γολέσκος. 
Ἰάνκω Βακαρέσκος. 
Δημήτριος Χρισοσκολέος 
Μανουὴλ Παλιάνος. 
Μηχαὴλ Kopvéoxoc. 
Νικόλαος Γκίκας. 
Νικόλαος Φιλιππέσχος. 
Γεώργιος Φλωρέοχος. 
Κ. Κορνέσκος. 
Μανουὴλ Φλωρέσκος. 
Αλέξανδρος “Ῥάκοθιτζας. 
Radu Voinescu. 
Geani Orosan. 1 

1 Arhivele Statului, Administrative vechi Nr. 2421. Incă de la 31 Mai 
1822, boerii din Braşov îndreaptă jalbá la împăratul Rusiei, pentru a li se 
acorda împrumuturi ipotecare. ,,Rugám dar cu lacrámi a ne veni în ajutor, 
acordindu-ne un imprumut drept valoarea de 500.000 ruble asignate, ipo- 
tecate asupra proprietăţilor noastre nemişcătoare” (Агісеѕси, Acte justifi- 


<alive, p. 184—185; conceptul original, grec si francez, scris de Vilara, la 
Academia Romînă, ms. 1155, f. 289—290). 
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Traducere : 


Prea înălțate, prea piosule si binevoitorule al nostru domn ! 


Pe păzitul de Dumnezeu prea înălțatul nostru, cu umi- 
lintá întru Domnul îl salutám şi, prea plecaţi închinîndu-ne, 
sărutăm prea strălucită dreapta dumnealui. 

Cinstită scrisoarea domnească, din 2 Octomvrie, cu bă- 
gare de seamă şi plecăciune totodată am cetit-o si am văzut 
cele ce, părinteşte, ne sfátueste si ne poruncește, domnește, 
păzită de Dumnezeu înălțimea ta, pentru grabnica noastră 
întoarcere în iubita patrie. Si astfel, purtarea păzitei de 
Dumnezeu prea înălțimei tale faţă de noi, prea plecatii, este 
o nouă dovadă a protecţiei domnești, care ne insuflá simţă- 
minte de recunoştinţă, pe care anevoe ne-am trudi să le 
exprimăm. Insă o astiel de afecţiune şi dispoziţie binevoi- 
toare s'ar face mai simțită pentru noi, în starea de acum, 
dacă, binevoind încă înălţimea ta, ar încuviinţa să ni se 
acorde acele ajutoare băneşti pe care le-am cerut mai dinainte, 
arăiînd strîmtorarea noastră de bani. 


Avem şi noi, binevoitorule al nostru domn, simtámintele 
unui adevărat zel patriotic, ca şi ceilalți tovarăşi și compa- 
trioti ai nostri, care s'au grăbit să respire aerul dátátor de 
viață al iubitei patrii şi care, închinîndu-se înaintea tronului 
înălțimei tale, să contribuie cu ajutorul pe care îl datorează 
orice boer ascultător şi adevărat patriot. 

Dar poziţiile şi situaţiile oamenilor niciodată nu. sînt la 
fel, căci, înlesnind boerilor mijloacele de reîntoarcere în pa- 
trie, nu urmează în mod necesar, precum poate judeca 
pătrunderea dv., că ne putem orîndui la fel si noi, slugile 
dvs., afacerile noastre, 

Fiecare dintre noi are nevoile lui proprii şi felurile lui de trai, 
unul mai multe, altul mai puţine, și după acelea poate să-și 
chivernisească ale sale şi să-şi potrivească modul de viață. 

Oamenii cu drept cuget, desigur, nu pot să socotească 
fericire stind  depártati de iubita patrie, rătăcind pe 
pămînturi străine, lipsindu-se cu amărăciune si de eco- 
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nomiile lor personale și de nespusa plăcere de a Π martori 
oculari şi conlucrători la cele pentru fericirea patriei lor. 
Fără îndoială deci, sînt cuvinte, şi cuvinte tari, care ne si- 
lese să împărtăşim o soartă opusă. Aceste cuvinte arátindu-le 
pe larg mai înainte, desigur am pricinui supărare domnescului 
tău auz οἱ mîhnire chinuitelor noastre suflete, dacă le-am 
înfățișa, aceleaşi, din nou înălțimii tale, reluîndu-le cu mai 
multe explicaţii. 

Si noi fiind copii adevăraţi ai patriei, nu îngăduim să 
párem nepásátori faţă de fericirea ei şi, mai ales, într'o 
împrejurare cînd patria s'a învrednicit de un fiu adevărat 
ca stăpînitor! Această soartă bună ο preţuim în toată 
întregimea ei, şi voim să ne facem părtaşi ei, 

Spre acest scop, ca acul spre polul magnetic, îndreptăm 
şi gîndurile şi faptele noastre! 

Patria şi păzita de Dumnezeu înălțimea ta, care ești stă- 
pînul ei, ştiind acestea, avem bune nădejdi că nu veţi pre- 
supune că noi—pretextînd fără motiv — sîntem cu ne- 
păsare faţă de adevărata fericire a patriei si a înălţimii tale ! 
Deci din nou apelăm la domneasca ta bunătate, să înlesneşti 
slugilor tale strîmtorarea lipsei băneşti şi să pui la cale, cu 
aceasta, chipul întoarcerii noastre. 

Si acestea cu cea mai adăncă supunere şi plecăciune 
datorate, şi cerem dela Dumnezeu întărirea neclintitá pe 
domnescul tău tron şi reuşita bună a celor dorite în mulţi 
ani prea fericiţi. 

Ai păzitei de Dumnezeu înălţimii tale, către Dumnezeu 
rugători ferbinti şi slugi plecate, 


In 11 Octomvrie 1822. 


T Al Ungrovlahiei Dionisie. N. Văcărescu. 

+ Ilarion al Argeșului, Alexandru [Filipescu]. 
Grigore Băleanu. Constantin Golescu. 
Constantin Samurcas. Iancu Vácárescu. 
Gheorghe Filipescu. Dimitrie Hrisoscoleu. 
Alexandru Ghica. Manuil Báleanu. 
Dimitrie Racoviţă. Mihail Cornescu. 
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Nicolae Ghica. Manuil Florescu. 

Nicolae Filipescu. Alexandru Racoviţă. 

Gheorghe Florescu. Radu Voinescu. 

C. Cornescu. Geani Oroşan. 1 
XLIV 


1822, Octomvrie 11. 


Mitropolitul Dionisie arată lui Grigorie Ghiea Vv. că din 
pricina holii nu se poate întoarce încă în patrie. 


Τὴν ὑμετέραν εὐσεθετάτην καὶ εὐμενεστάτην pot Ὀψηλότητα, ix 
μυχετάτων καρδίας εὐχόμενος, ἐν ταπεινῇ τῇ δποκλίσει προσκυνῶ ! 


τὴν 


3v ἀπὸ 6-ag τοῦ μεσοῦντος ὀκτωθρίου αὐθεντικὴν τῆς ὑψηλό- 
τητός της ἐπιστολὴν, ὑπτίαις χερσὶ κομισάμενος, xal рет ἐπιστάσεως 
νοὸς καὶ προσοχῆς ἀνέγνων ὅσα ἢ ὀψηλότης της, ὑπὸ εὐνοϊχκῆς πρὸς 
ἐμὲ ἐξιδιασμένης διαθέσεως, καὶ ὑπὸ κηδεμονικῆς προαιρέσεως πρὸς 
τὸ ὑπήκοον χινουμένη ἡγεμονικῶς γράφει καὶ συμβουλεύει περὶ τοῦ 
νὰ ἤθελα ἐπισπεύσω τὴν ὅσον τάχος ἐπιστροφήν τὴν ὁποίαν, ἐπευ- 
δοχοῦσα ϑεωρεῖ ὡς ἀναγκαίαν. Τὸ τοιοῦτον τῆς ὑψηλότητός της ὑπὲρ 
ἐμοῦ, τοῦ ταπεινοῦ εὐχέτου, φρόνημα ἐναργέστατα αποδεικνύει ἀφ- 
ἑνὸς μέρους μὲν τὴν πρὸς τὸν ἐμπιστευθέντα αὐτῇ ὑπήκοον λαὸν κη- 
δειιονιχήν της πρόνοιαν, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ καὶ τὴν πρὸς ἐμὲ ἀγαθήν της 
διάθεσιν ; ἐφ᾽ οἷς καὶ τὰς προσηκούσας δμολογῶν ταπεινὰς χάριτας ἵκετη- 
ρίους, ἀναπέμπω πρὸς θεὸν εὐχάς, τὸν ἱλέῳ ὄμματι ἐπιθλέψαντα καὶ 
ἐπευδοκήσαντα, εἰς τὸ νὰ ἐπιστήσῃ εἰς τὴν ϑεοσύστατον τζάραν ys- 
μόνα χριστιανὸν καὶ γνήσιον χατὰ πάντα υἱὸν τῆς πατρίδος. 

Καθ’ ἔσον ὅμως ἀπὸ πατριωτικὰ καὶ ἡγεμονικὰ χρὰς κινουμένη 
ў ὑμετέρα ὀφηλότης, κήδεται τοῦ ἐμπιστευθέντος αὐτῇ ὅπηκόου, κατὰ 
τοσοῦτον ἀπὸ πόθεν διακαῆ πρὸς τὴν πατρίδα κεντούμενος, καὶ ἀπὸ 


1 Boerii din Braşov cer şi de la autorităţile Braşovului împrumuturi, cu 
ipotecă sigură mobiliară. Saşii însă, din spirit de comoditate si pentru a înlă- 
tura un spectacol neplăcut ochilor lor, se grăbesc să încerce a-i plasa prin 
satele din jurul Braşovului, pretextină că astfel li se oferă o viaţă liniştită 
şi economicoasá Boerii şi mitropolitul Dionisie protestează. (Cf. Mureşianu 
(A. AJ, Ştiri nouă despre refugiații munteni la Braşov în secolul al 18-lea şi 
în rásmeri(a dela 1821.—,,Tara Bírsei", IY (1930), Nr. 1, p. 13—15). 
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καθήκοντα ἱερὰ καὶ βαρύτατα ποιμεναρχικῆς φροντίδος, κινούμενος 
6 ταπεινὸς ἐγὼ εὐχέτης, αἰσθάνομαι ἐπιθυμίαν ἀνένδοτον νὰ ἰδῷ τῆς 
φίλης πατρίδος τὸ ἔδαφος, νὰ περιλάξω καὶ νὰ ἐναγκαλισθῶ τὸ ko- 
γικὸν ποίμνοιον τῆς ἱερᾶς τοῦ Χριστοῦ ἐκκλησίας xal νὰ προσχυ- 
νήσῳ ἐπὶ ϑρόνου τὴν ὑψηλότητά της. 

"Amd τοιαῦτα λοιπὸν αἰσθήματα καὶ ἱερὰ χρὰς ὁρμώμενος, ἤθελα 
ἀναμφιθόλλως, δεύτερα νομίσῃ τὰ τῆς σωματικῆς ὑγείας, καὶ ἤθελα 
εὐχαρίστως τὴν ἐχθέσῃ ὡς pa τῶν ποιμεναρχικῶν καθηκόντων 
μου, ἂν καθὼς ὁρίζε: ў ὑψηλότης της, προέθλεπον πολυχρονίαν πα- 
ράτασιν τῆς ἐπικρατούσης ἀσθενείας, καὶ ἂν ἐξ ἐναντίας, ἀπὸ oup- 
βουλῆς ἐμπείρων ἰατρῶν, δὲν ἐπληφορούμεν ὅτι μιχρὰ τῆς ὑγείας 
μου φροντις ϑέλει μὲ ἐπιῤῥώσει, εἰς τρόπον ὥστε νὰ δυνηθῶ νὰ ἔπα- 
γαλάθω μὲ ζῆλον τὰ πρὸς τὸ ποίμνιον χράς καὶ ὅτι ἐξ ἐναντίας, μία 
μικρὰ ἀμέλεια vai ἄκαιρος ὁδοιπορικὴ ταλαιπωρία, θέλει κάμῃ τῶν 
ποδῶν τὸ πάθος ὄχι μόνον ἀνίατον, ἀλλὰ καὶ εἰς φλεγμονὴν ἐξαί- 
ρουσα τὰς ὑποφυήσας πληγὰς, ϑέλει προξενήσει ϑανατηγφόρον yéy- 
γραιναν. 

“Н κατατήκουσά µε ἀσθένεια, εὐμενέστατἑ ро: αὐθέντα, δὲν εἶναι 
χρονικῆς ποδάγρας ἀποτέλεσμα, χαθὼς τὴν ὑπέλαθε τὸ ὕψος της, 
ἀλλ᾽ εἶναι πρὸς ἐχεῖνο τὸ μέρος κακῶν χυμῶν ἐπίρροια, οἱ ὅποζοι 
ἀποκενούμενοι διὰ βοηθείας προσφόρων ἰατρικῶν, διὰ τῆς ἀναγκαίας 
διαίτης καὶ ἡσυχίας, ϑέλουν ἀποξηρανθῆ, καὶ τότε ἀναλανθάνων τὰ 
τῆς ὑγείας, σπεύδων θέλω τρέξη νὰ ἀναπνεύσω τὸν ζωογόνον ἀέρα 
τῆς φίλης πατρίδος, νὰ προσχυνήσω τὴν ὑψηλότητά της, καὶ νὰ ἄνα- 
λάθω τὴν φροντίδα τῶν ποιμεναρχικῶν μου καθηκόντων, μὲ ὅλον τὸν 
ζῆλον και τὴν προθυμίαν τὴν οποίαν ў εὐαγὴς πίστις παραγγέλλει 
καὶ ἡ διάθεσις ὑπαγορεύει. Γοιαύτην σωματικὴν ἀσθένειαν, εὐμενέ- 
στατέ μοι αὐθέντα, οὔτε ої πολιτικοὶ φιλάνθρωποι νόμοι δὲν παιδεύουσι, 
τῶν ὁποίων εἰς τὴν Ἑλαχίαν διενεργητὴς εἶναι σήμερον ἡ ὑψηλότης 
της, οὔτε οἱ ἱεροὶ xal ἀποστολικοὶ κανόνες καταδικάζουσιν, ої ὁποῖοι 
ἀπανταχοῦ τῆς φιλανθρωπίας τὸν τύπον ἐπιφέροντες τὴν ἀσθενοῦσαν 
φύσιν περιθάλπουσι | 

Παράδειγμα, εὐμενέστατέ μοι αὐθέντα, ἀρχιερέων καὶ ἀναιτίως 
πολλάκις, μαχρόθεν διεξαγόντων τὸ λογικὸν ποίμνιον προτείνει καθ᾽ 
ἑκάστην ἡ ἱερὰ σύνοδος; καὶ δὲν ἕπεται ἑπομένως νὰ ϑεωρηθῇ, οὔτε 
κατ’ αὐτὸν τὸν λόγον, ὡς ἔγκλημα τὸ διότι, 6 ταπεινὸς ἐγὼ, ὑπὸ ἀνάγ- 
χης σωματικῆς βιαζόμενος μένω μικρόν, μὲ λύπην ὅμως μεγάλην, 
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ἁπομεμακρυσμένος τοῦ ποιμνίου µου. Καθότι xal οὕτως ἔχων ёфрбу- 
τισα ἄχρι τοῦδε, χαὶ φροντίζω ἐντεῦθεν τῆς ἐκκλησίας τοῦ Χριστοῦ 
καὶ τοῦ λογικοῦ του ποιμνίου, ὄχι διὰ πρωτοσυγγελῶν, καθὼς εἷ- 
θισται εἰς thy ἱερὰν μεγάλην ἐκκλησίαν, ἀλλὰ κατ᾽ ἀρχὰς ἐπιστήσας 
ἀρχιερέα ἐπίτροπον τῇ ἐκκλησία, τελευταῖον δὲ ἐπιστείλας xal γνή- 
σιον τέκνον τῆς πατρίδος, τὸν συνάδελφον ἅγιον Μπουζαίου, ô δποῖος 
εἰς τὸ μικρὸν διάστηµα τῆς хат ἀνάγχην ἀπουσίας μου δύναται νὰ 
ἀναπληρώσῃ ἄνευ οὐδενὸς ἑλλείματος τὴν ἕλλειψήν μου. 

Ἐξ ὅσων ταπεινῶς ἐκθέτω ἐνταῦθα, εὐδοχοῦσα ἡ ὑψηλότης της, 
καθικετεύω νὰ γνωρίσῃ ἀκριδῶς πρῶτον τὸν ἀνένδοτον προνοητιχὸν 
ζῆλον ὅσον τρέφω ὑπὲρ τοῦ ποιμνίου καὶ τὴν ἐπιθυμίαν τῆς εἰς τὴν 
πατρίδα ταχείας ἐπανόδου, ἑπομένως δὲ συγκαταθαίνουσα νὰ πληρο- 
φορηθῇ, ὅτι ἢ ἐπικρατοῦσα ἀπθένεια δὲν εἶναι χρονική, ὅτι μικρὰ 
φροντὶς θέλει μὲ ἀναῤῥώσῃ, ὅτι βίᾳ ἐπιστροφῆς θέλει μ᾽ ἐκθέσει ἄνω. 
φελῶς εἰς ἀπαραίτητον χίνδυνον ζωῆς, ὅτι τελευταῖον παραδείγματα 
τῆς μεγάλης ἐκκλησίας εἶναι πρὸ ὀφθαλμῶν, ἀρχιερέων καὶ ἀναιτίως 
οἰκονομούντων δι᾽ ἐπιτρόπων τὰς ἐκκλησίας, καὶ ὅτι οὔτε οἱ φιλάν. 
θρωποι πολιτικοὶ γόμοι οὔτε οἱ εὐαγεῖς καὶ ἱεροὶ τῶν ϑείων čno- 
στόλων κανόνες δὲν παιδεύουσι σωματικὴν ἀσθένειαν. 

Καὶ οὕτως, ὡς χριστιανὸς καὶ φιλάνθρωπος ἡγεμὼν καὶ τῆς πα- 
τρίδος υἱὸς ἀληθὲς, Фе: φανῇ ζηλωτής τοιούτων Ἱερωτάτων ἔχκλη- 
σιαστικῶν καὶ πολιτικῶν καθηκόντων, ϑέλει προξενήσει ἐντεῦθεν χάριν 
ἀληθῆ καὶ τῷ ὑπηκόῳ της καὶ τῇ πατρίδι, xal ϑέλει ἐφελχύσει τάς 
τε χοινὰς εὐχὰς καὶ τὰς ἰδίας τοῦ ταπεινοῦ ἐμοῦ πρὸς Θεὸν ἱκεσίας. 

Κατὰ τοῦτο πεποιθὼς, διότι γνωρίζω τὴν φιλόχριστον διάθεσίν της, 
καθικετεύω τὴν ὑμετέραν ὑψηλότητα καὶ νὰ λάθῃ μάλιστα φροντίδα 
sis τὸ νὰ μὴ στέλωσι χρηματικὰ ἐπιδοηθήματα ἀπὸ τῆς μητροπό- 
λεως, ὥστε νὰ δυνηθῶ νὰ ἁποπληρώσω τὰ πρὸς ξένους χράς µου, 
πρὸς οὓς ἢ σωματική µου παρουσία εἶναι ἡ μόνη ἀσφάλεια, xal οὕτω 
νὰ διευχολύνω τὴν πρὸς τὴν πατρίδα xal ἐπαρχίαν ἐπιστροφήν, xa- 
θότι εὐμενέστατέ μοι αὐθέντα, ἕνας ἥμισυ χρόνος παρῆλθεν ἀφ᾽ ὅτου 
ёх δανείων ζῶ καὶ 6 ἀπὸ μέρους µου διορισθεὶς ἐπίτροπος, ὄχι μόνον 
οὐδεμίαν ἔλαθε φροντίδα ἐν τῷ διαστήματι τούτῳ, ἀλλὰ xal ἀσχέτως 
πρὸς ἐμέ, καὶ ἑπομένως παρανόμως διεξάγει ἐκκλησιαστικὰ πράγματα, 

“Н ϑεοφρούρητος ὑψηλότης της, παράδειγµα πρὸς τὸ ὑπήκοόν της 
οὖσα ἀχριθείας πολιτικῆς, δὲν θέλει ἀνέχεται βέδαια, χριστιανὸς @0- 
θέντης, βίας εἰς τὴν ἀθίαστον τοῦ Χριστοῦ ἐκκλησίαν, ἀλλ᾽ ἆποχα- 
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θιστῶσα καὶ κατὰ τοῦτο τὴν ὀφειλομένην εὐπείθειαν, θέλει φανῇ ὑπέρ- 
βαχος τοῦ εὐαγοῦς δόγματος τὸ ὁποῖον ϑεοσεθῶς πρεσθεύει καὶ θέλει 
χαροποιήσει τὸ ὑπήκοόν της | 

Κατὰ τὰς παραγγελίας τῆς ἡμετέρας ὑψηλότητος καὶ κατὰ τὸ ἃπα- 
ραίτητόν µου χρέος, εἶπον τὰ δέοντα πρὸς τοὺς εὐγενεστάτους ἄρ- 
χοντας, οἵτινες καθὰ καὶ © ταπεινὸς εὐχέτης, ἐπιθυμοῦν νὰ ἴδωσι 
διευκολυνόµενοα τὰ μέσα τῆς ἐπιστροφῆς, @5 διὰ τοῦ χοινοῦ ταπεινοῦ 
ἡμῶν γράμματος πληροφορηθήσεται μᾶλλον τὸ ϑεοφρούρητον Ὀψός της. 

Tç ὑμετέρας ϑεοφρουρήτου ὑψηλότητος πρὸς Θεὸν εὐχέτης ἔνθερ- 
μος xal ὡς δοῦλος ταπεινὸς аббати рода 

T Οὐγγροθλαχίας Διονύσιος 1 


Traducere : 


Pe prea jiosul si binevoitorul, prea indl[alul nostru, din 
adincul inimii rugindu-l, cu umilinţă si plecáciune mă închin 


Domneasca scrisoare a înălţimii tale, din două ale curgá- 
torului Octomvrie, cu mini întinse primind-o, cu minte 
atentă şi grijă am cetit cele ce domneşte scrii înălţimea ta, 
animată de o specială bunăvoință către mine și de o afecţiune 
protectoare către supusul absent si mă sfátuesti să fi voit a 
grăbi cît mai repede întoarcerea pe care, din bunăvoință, o 
socotesti trebuincioasă. 

Simţămîntul acesta al înălțimii tale pentru mine, umilul 
rugător, dovedește pînă la evidență pe de o parte preve- 
derea protectoare pentru poporul supus, încredinţat ţie, iar 
pe de alta buaa ta dispoziţie faţă de mine; pe lîngă acestea 
mărturisind cuvenitele și plecatele rugătoare mulţumiri, înalţ 
rugăciuni către Dumnezeu, care cu ochi milostiv supraveghind 
și binevoind, a orînduit să vegheze în întocmita de Dumnezeu 
ţară domn creștin si fiu adevărat întru totul al țării! 

Cu cît însă înălțimea ta, animat de nevoi patriotice și 
domneşti, ocroteste pe supușii incredinfati ei, cu atît şi eu, 
plecatul rugător, îndemnat de dorinţa arzătoare către patrie 
şi mişcat de datoriile sfinte şi prea grele ale grijei pástoresti, 


1 Arhivele Statului, Administrative vechi Nr. 2422. 
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simt dorinţa stăruitoare să văd pămîntul iubitei patrii, să 
cuprind și să imbrátisez turma cuvîntătoare a sfintei biserici 
a lui Hristos şi să mă închin la tronul înălțimii tale. 

Deci, îndemnat de astfel de simţăminte şi de datoria siîntă, 
aşi ti dorit, fără îndoială, să socotesc pe al doilea plan 
cele referitoare la sănătatea trupeascá si agi fi voit cu plă- 
cere s'o expun ca jertfă datoriilor mele păstoreşti, dacă, cum 
crede înălțimea ta, as fi prevăzut prelungirea de lungă du- 
rată a bolii care mă stápineste, si dacă din contră, din 
sfatul doctorilor încercaţi, nu mă informam că o mică în- 
grijire a sănătăţii mele mă va întări, aşa încît să pot relua 
cu zel cele de trebuintá către turmă și că dimpotrivă, o 
mică neglijenţa şi trudă de călătorie ne la locul ei vor face 
picioarelor mele o boală nu numai de nevindecat, dar chiar, 
provocind inflamatia rănilor existente, vor cauza cangrena 
mortală. Boala care mă roade, binevoitorul meu domn, nu 
este consecinţa podagrei cronice, după cum presupui înălțimea 
ta, ci este scurgerea veninurilor rele către acea parte, care 
evacuate prin medicamente potrivite, prin dietă şi liniștea 
necesară, se vor seca $i atunci, recăpătînd sănătatea, grá- 
bind voi veni să respir aerul înviorător al iubitei patrii, 
să má închin înălțimei tale si să reiau grija datoriilor mele 
păstoreşti, cu tot zelul si rivna pe care le poruncește sfînta 
credință si le dictează bunăvoința. 

O astfel de boală trupeascá, binevoitorul meu domn, пісі 
legile caritabile mirene — al căror executor în Valahia ești 
astăzi înălțimea ta — nu o pedepsesc, nici sfintele si aposto- 
licele canoane, — care purtind peste tot semnul iubirei de 
oameni, îngrijesc de fiinţele bolnave — nu o condamnă ! Exem- 
plul arată la fiecare sfint sinod, binevoitorul meu domn, 
arhierei — de multe ori chiar fără motiv — conducind de 
departe turma cuvîntătoare ; şi deci nu urmează a se socoti. 
nici pentru acest motiv, ca delict faptul că eu umilul, 
silit fiind de nevoe trupească zăbovesc încă, însă cu mare 
tristeţe, fiind departe de turma mea. Fiindcă şi așa am în- 
grijit pînă acum şi îngrijesc, de aici, de biserica lui Hristos 
şi de turma cuvîntătoare, nu prin protosingheli, precum se 
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obisnueste ín sfinta mare biserică, ci la început orin- 
duind bisericii arhiereu vicar, iar în urmă trimetind si 
pe adevăratul fiu al patriei, pe prea sfîntul confrate al Bu- 
zăului, care în acest scurt răstimp al absenței mele silite 
poate să înlocuiască, fără nici un fel de lipsă, absenţa mea. ! 

Din cîte cu plecăciune arăt aici, binevoind înălţimea ta, 
o implor mai întîi să cunoască cu scumpătate neclintitul 
zel prevăzător pe care îl păstrez turmei si dorinţa întoarcerii 
grabnice în patrie şi, în sfîrșit, binevoind, să afle că nu este 
cronică boala care mă ţine, că o mică îngrijire mă va resta- 
bili, că graba de reîntoarcere mă va expune, fără folos, la 
iminenta primejdie a vieții, că, în sfîrșit, sînt înaintea ochilor 
exemplele marei biserici, privitoare la arhierei care fără mo- 
tiv întemeiat conduc prin vicari bisericile şi că nici carita- 
bilele legi mirene, nici sfintele si bisericeştile canoane ale 
dumnezeestilor apostoli nu pedepsesc boala trupeascá. 

Si astfel, ca domn creştin şi iubitor de oameni οἱ fiu ade- 
vărat al patriei, se va arăta zelos unor asemenea datorii 
bisericeşti si mirene, va prilejui de aici har adevărat si 
supusului său şi patriei si va atrage asupra-i rugăciunile 
obşteşti si chiar rugile mele, plecatul către Dumnezeu. Intru 
aceasta, cu încredințare, fiindcă cunosc bine firea ta iubi- 
toare de Hristos, implor pe înălțimea ta să aibă cît mai 
multă grijă spre a mi se trimite ajutoarele bănești de la Mi- 
tropolie, ca să pot achita datoriile mele la străini, pentru care 
prezenţa mea trupească este singura garanţie, şi astfel să în- 
lesnesc întoarcerea mea în ţară şi în eparhie, fiindcă a trecutun 
an şi jumătate, binevoitorul meu domn, de cînd trăesc din 
datorii și vicarul rînduit din partea mea, nu numai n'a avut 
nici ο grijă în acest răstimp, dar n'are nici o legătură cu 
mine, și prin urmare conduce ilegal treburile bisericeşti. 

Păzita de Dumnezeu înălţimea ta, fiind exemplu de po- 
litică corectă faţă de supugii tăi, desigur nu vei îngădui, 
“ca domn creştin, silnicia în paşnica biserică a lui Hristos, 
ci, restabilind și întru acesta supunerea datorită, te vei arăta 


1 Gherasim, episcopul Buzăului, 
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apărător al sfintei dogme, pe care cu pietate o márturisesti 
$i vei bucura pe supusul táu! 

După poruncile ináljimei tale şi după datoria mea nea- 
părată, am spus cele de trebuintá dumnealor boerilor, care, 
ca şi plecatul rugător, doresc să vadă înlesnite mijloacele 
de întoarcere, după cum din plecata noastră scrisoare comună 
va lua cunoştinţă pe larg păzită de Dumnezeu înălțimea ta. 

ΑΙ păzitei de Dumnezeu înălțimei tale către Dumnezeu 
ferbinte rugător şi slugă supusă, 


+ Al Ungrovlahiei Dionisie! 1022) μας, 


XLV. 
1822. 


Proiect pentru îndreptarea tării. 
Indreptarea ţării. 


Toată lumea au privit la jalnica stare a Ţării Románesti 
şi la căte au pătimit în leat 1821 de streinii cei de o dogmă 
cu noi, carii avănd şi semnul cinstitei cruci pus în simia 
neamului lor, au lucrat, neomeniţii, toate chipurile fáráde- 
legilor. Deci, fiindcă acum dumnezeiasca pronie au deşchis 
uşile ascultării iubitorilor de oameni îndreptători, îndrăz- 
neşte toată obștea pămăntenilor aceştii ticăloase si ΠΕΠΟΓΟ- 
cite țări a alerga cu lacrămi de bucurie, cerándu-si măntuirea 
şi támáduirea la ranele sale cu aceste chipuri de îndreptare : 

І. Toată streinátatea cătă să айй încuibată in pămăntul 
țării, adecă Grecii — de verice treaptă vor fi—, Sărbii si 
alte neamuri, să fie în veci depártati cu totul de orice treabă 
politicească, pănă la cea mai mică şi mai proastă, οἱ de toate 
cinurile boieriilor, rămăind pentru dănșii a să hrăni gi a să 
chivernisi in fara aceasta numai cu neguţătoriia ce va fi 
slobodă şi cu meseriile de meșteşug ce vor fi ştiind si vor fi 


1 La 28 Decemvrie 1822, mitropolitul Dionisie scrie din Braşov logofătului 
Nicolae al Mitropoliei că „uşurindu-să gerul, socotim a ne călători spre patrie 
si eparhie, măcar si cu primejdia vieţii noastre, pentruca să ne înplinim da- 
toriia păstorii” (Academia Rominà, ms. 1071, f. 65). 
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şi ţării de folos, amestecați însă cu pămăntenii şi supuși la 
toate obiceiurile, canoanele si starostii esnafurilor, întocmai 
ca şi pămăntenii, fără cátus de puţină osebire. 

II. Toţi streinii, cáti s'au cinstit pănă acum cu cinuri de 
boerii, să să ia scutelnicii şi poslușnicii şi orice alt privi- 
leghiu, fiindcă privileghiurile sănt numai ale pămăntenilor, 
iar nu şi ale streinilor. Şi de acum înainte, nici cinuri, mă- 
car căt de mic, să nu să mai dea la streini, de vreme ce 
stăpănirea streină, ce au fost pănă acum, intr'adinsu au înălțat 
pă streini şi i-au făcut şi cu stare bună, ca să dărapene cu 
totul pă pămănteni. 

III. Să să puie în lucrare și căte s'au hotărăt pentru streini 
prin hrisovul mării sale Ştefan Vodă Racoviţă ot leat 1764, 
Iulie 30. 

IV. Asijderea şi tot chipul arnăuţesc să să strice de tot, 
а nu să mai pomeni în veci, $1, esind fiescare de supt această 
urătă si diiavolească mască, să meargă la esnaf după meş- 
tesugul ce va şti, sau la dajdie cu ţara, neştiind meșteșug; 
iar nevrănd nici una nici alta, să meargă negreşit la ţara lui, 
puindu-să un soroc cuviincios, în care să poată a să desface 
de orice ilisác! va avea aici în pămăntul ţării şi după soroc 
să să izgonească și fără voia lui, neputîndu-să ajutora cu 
pricinuire cá are aici moșii şi alle acareluri, dobitoace si 
datorii pe la unii alţii, căci pentru aceia li să dă sorocul, са 
să să desfacá de toate. 

У, Peniru paza şi strejuirea ţării, să să întocmească pă 
deplin, încă şi mai cu prisos de va cere trebuinta, ogeacu- 
rile slujitorimei pămănteşti cei din vechime, adecă semeinii, 
ustasii, cazacii, catanele, lefecii, dorobanţii, vănătorii, po- 
terasii, pláiagii, slujitorii du pă la judeţe si alte bresle slu- 
jitoresti, şi numai aceia să poarte аге ‘їп tot ocolul Ţării 
Romănești, iar streinii nicidecum, nici măcar cuţit la bráu 
să nu aibă, cu pedeapsă de rápunere de viiatá cănd să να 
dovedi vreunul din streinii cu vreun fel de armă, ori asupra 
lui purtăndu-o, ori în casa sau gazda lui {11π4 ascunsă. 


1 His = un fel de bir, dare. 
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Intr'acestas chip dar curáfindu-sá tot pămăntul si văz- 
duhul Țării Románesti de turbarea si răutatea streinilor şi 
rămăind tara pă seama pămăntenilor, cere apoi toată obştea 
pămăntenilor şi curățirea politiceştii oblăduiri, care sireinii 
intr'adinsu au turburat-o, ca să-i poată aduce cea desá- 
vărşită peire, după rău cugetul lor ce sau văzut, căci 
întocmind ei la toate dregătoriile felurimi de iraturi, cele 
mai bune şi mai bogate le da la ai lor, iar celelalte le 
vindea la pămănteni, la cine putea să dea mai mult preţu. 
Indreptarea dar politicestii obláduiri cere obştea să să facă 
într'acestaş chip : 

VI. Toate numirile boieriilor să fie, iar veniturile lor să 
lipsească cu totul, şi cei ce să află cu boerii halea să slujască 
numai pă leafă. 

VIT. Să să aşaze Dintdi Divan, întocmit de cinci persoane, 
adecă de mitropolitul ţării și de patru boeri mari, carii să 
nu aibă osebite boerii halea. Acest divan să aibă toată 
puterea săvărşitoare şi toată stăpănirea peste tot pă- 
măntul și norodul Valahiilor amăndurora. La acest divan 
să raportuiască toate celelalte dregătorii şi oblăduiri în 
parte şi dela acesta să ia toate poruncile si hotárárile 
pă deplin. 

VIII. Să să aşaze al Doilea Divan, întocmit de episcopi 
şi de velitii boeri, între carii să fie şi un nomicos. Acest divan, 
pentru toate pricinile crisologhiceşti, ce theoriseşte cu buiur- 
dizma Intăiului Divan, să arate cu anafora înscris la Intăiul 
Divan si de acolo sá-s ia pricinile întărire, ori cu înfăţişare 
prin apelaţie, sau fără înfăţişare prin adeverinţă înscris de 
multámire, după orănduială. 

IX. Departamenturile căte trele, adecă de ὃ, de 7 şi cel 
de criminale, să-ş .aibă urmarea lor, oránduindu-sá la fies- 
care si cáte un nomicos. 

X. ба să aşaze un departament pentru hotürnicii, alcá- 
tuit de cei mai cu deplină ştiinţă si praxis de hotárnicii boeri. 
Acest departament este foarte de trebuintá, fiindcă crisolo- 
ghiile moşiilor sánt multe şi pricini grele, unde face trebuintá 
a să ceti şi a să cerceta sumă de felurimi de hărtii si dintr'a- 
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ceastă pricină să dà zăticnire celorlalte judecătorii а să în- 
lesni la theoriia altor chipuri de crisologhii politiceşti. 

XI. Vistierul cel mare altă treabă să nu aibă, fără numai 
să priimească banii dăjdiilor din toate judeţele ţării şi să 
dea socoteala la Divanul cel Dintăi, avănd supt ascultarea 
lui numai pă sarafi, iar la celelalte calemuri 1, sau isprav- 
nici, sau sameşi, să nu să amestece. 

XII. Calemurile vistierii, adecá extractoru al scutelnicilor, 
2l poslugnicilor, al bavalelilor, al capanului, al slujitorilor, 
al breslelor, gázdiile si condicarul sá sá oránduiascá de cátre 
Intăiul Divan, fiegcare persoană cu treaba sa, coresponda- 
risindu-să cu isprăvnicaturile şi ráportuind la Intăiul Divan, 
avăndu-şi fiescare trebuincioşii logofeti cu lefile lor. 2 

XIII. La fiescare judeţ să oránduiascá Intăiul Divan doi 
ispravnici (însă nu din cei mari, adecá din protipendada, 
ci din cei de a dooa si a treia treaptă, ca să să poată pedepsi 
şi înfrăna cănd vor urma vreo catahrisis şi a-i supune să 
răspunză cu coprinsul lor), un sames, un judecător si un 
condicar, toti cu leafă orănduită; însă un ispravnic să fie 
însărcinat cu trebile județului, iar celălalt să aibă numai 
privegherea asupra polcovnicilor şi căpitanilor şi altor sluj- 
basi, ca să nu facă vreo catahrisis. Să caute si pricinile 
de judecăţi ale lácuitorilor, înpreună cu judecătorul. Amándoi 
ispravnici să-ş aibă venitul grosului, după vechiul obiceiu, 
adecă dreptele zeciueli din banii ce să înplinesc prin înfă- 
tisare de judetată şi paralele grosului. 

Judecătorul să caute numai pricinile de judecăţi si con- 
dicaru să facă cărţile de judecată sau anaforalele. 

Sameşul numai să priimească banii dăjdiilor din judeţ, după 
extractul ce i să va da de ispravnic, iscálit, iar nu mai mult. 
Jar din bani să nu dea nimunui măcar ο para, fără porunca 
Divanului celui Dintăi, ci să-i trimiță pă toti deplin la visterie, 
de unde să-ş ia adeverinţă de priimire sau socoteală încheiată, 

1 Funcţii, slujbe. 

2 In manuscris urmează punctul XIV; deci, sau numerotaţia este greşită, 


sau punctul XIII este scăpat din vedere de copist. Corectăm numerotația din 
manuscris. 
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Zapcii plásilor să-i oránduiascá ispravnicii amándoi, oameni 
cinstiți, vrednici si în chezágiia lor, ca să fie răspunzători 
pentru dănşii, fără а să priimi havalele streine. Aceşti zapcii, 
avăndu-ş leafa lor orănduită, să caute şi pricinile cele mici 
ce să intámplá între lăcuitori, fără a să amesteca polcovnicii 
şi căpitanii întru nimic si ori să-i odihnească, sau să-i so- 
rocească la ispravnicat; dar si ei să să înfrăneze foarte 
tare, a nu face vreo catahrisis. 

XIV. Vel spatar şi vel agă, cu întocmirea slujitorimei pă 
căt να orăndui divanul, să fie numai pentru paza si strejuirea 
oraşului Bucureşti; însă toate căpeteniile slujitoreşii să să 
oránduiascá de cătră Intăiul Divan. Aşijderea şi toată slu- 
jitorimea, ce după trebuinţă să trimite în ţară si pă la măr- 
gini pentru pază sau nizam, să să orănduiască și să să tri- 
mitá iarăș de către Intăiul Divan şi căpeteniile lor să să co- 
respondarisească amesos 1 cu divanul. 

XV. Polcovnicii şi căpitanii prin judeţe să să oránduiascá 
de cátrá Intăiul Divan, oameni lăcuitori ai judeţului, prin 
chezășie vrednică de depărtare de catahrisis si cu stare, spre 
a putea răspunde cănd să va întămpla a să întinde peste 
poruncă. Aceşti polcovnici și căpitani să nu fie volnici a să 
preumbla prin popoarăle lor după alţi borfaşi, căci acele 
pricini să vor căuta de ispravnici judeţului. Iar polcovnicii 
şi căpitanii să stea fieșcarele la casa sa şi cănd li să va da 
ştire de ispravnici sau zapcii plăşilor, că s'au ivit ππήενας 
tălhari, numai atunci să alerge cu slujitorii lor, să-i bată, să-i 
prinză si să-i trimitá la Intăiul Divan, în bună pază. Din 
căte lucruri să vor găsi la tălhari, ori hrăpite, sau chiar ale 
lor, să să despăgubească mai întăi păgubașii, pănă la cel mat 
mic lucru, şi ce va mai prisosi să să dea la nevestile si copii 
tălharilor, iar polcovnicii si căpitanii să nu ia nici măcar o 
aţă, ci să slujască numai pă leafă orănduită şi slujitorii lor 
pă scuteală. Așijderea nici ispravnici nici zapcii să nu ia dela 
acest fel de pricini, nici dela borfași, nimic, fără numai să 
despăgubească pă păgubaşi si vinovaţii să să pedepsească 


1 ἀμέσος = îndată, 


182 


1821 — DATE SI FAPTE NOI 


după pravilá. Si fiindcă făcătorii de rele sau borfagii nu să 
pot ţinea în relele lor fapte, de nu vor avea gazde prin sate, 
care să le poarte grija pentru ale măncării, unde să află ascunși, 
şi a le da de ştire cănd umblă poterile după dángii, ispravnici 
judeţelor să îndatoreze pă lăcuitorii satelor a da prinsoare 
cu chezágii că în satele lor nu să va simţi nici o gazdă. Iar 
dovedindu-să vreo gazdă la vreun sat, acel sat să plătească 
toată paguba cătă au făcut tálharii cei inclinati cu acea gazdă, 
şi acea gazdă să să pedepsească întocmai ca şi tălharii. Aşij- 
derea să fie datoare satele, în ceas ce vor simţi de fácátori 
de rele, numaidecăt să dea de ştire ori la zapcii, ori la pol- 
covnic i căpitan, unde va cădea mai cu apropiere, ca fără 
zăbavă să-i prinză, dănd și ei ajutor. 

XVI. Vătaşii plaiurilor dela graniţile despre austriia- 
cescul pămănt să să orănduiască de cát[rá] Intăiul Divan, 
cu sigurantiia tot aceiaş се s'au zis pentru polcovnici si 
căpitani si tot cu aceiaş orănduială despre răndul făcătorilor 
de rele ce să vor ivi în plaiurile lor. Aceşti vátagi au βᾶ-ς ur- 
meze datoriile lor după cum sănt trecute în condicile diva- 
nului şi 54-9 ia dreptul lor cel legiuit din vechime, după cum 
să vede trecut în condicile divanului, să raportuiască amesos 
cătră Intăiul Divan, şi plăiaşii i potecaşii lor să slujască pă 
scuteală. 1 


XLVI. 
1822, 


Legámint pentru unire. 
Pentru unire 


Firea omenească este zidită, de dreapta Dumnezeirii cea 
a tot săvărşitoare, ca să fie înpărtăşitoare, adecă să petreacă 
vietuind multi la un loc, în sofietate, înpărtăşiţi şi intrebu- 


1 Academia Hominá, ms. 322, f. 147*—148. Rezumate şi extrase în Fis 
ЖЫ (I, 6), Cite-va documente politice muntene de la 1822 în Arhivele Olleniei, 
X (1931), Nr. 54-55, p. 253. Cf. Nr. XXXVI si XL, cu notele respective. 
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intati unul de către altul. Acel loc unde să află petrecánd 
soțietate de mulţi oameni să zice patrie, după numele pă- 
rinfilor, moşilor şi strămoşilor, ce şi aceia au petrecut acolo, 
vietuind în sojetate. Nu să cheamă dar pămăntul, patrie, 
ci petiecerea cea politicească, adecá soţietatea celor ce lă- 
cuesc înpreună, întrebuinţaţi si inpártügiti unul de către 
altul, care întrebuințare leagă dragostea, interesurile si fo- 
losurile obştii, arătănd pă acea adunare că este un trup în- 
tocmit de mădulări. 

Dobitoacele cele necuvăntătoare, obicinuite fiind multe 
în adunare, la un loc de păşune, cănd vreunul să να rătăci 
în alt osebit loc, zbiară, şi cu acel zbieret însemnează că do- 
reste de cevas. De ce oare? De locul unde era obicinuit să 
pască ? Nu! Pentru căci iarbă poate găsi și în altă parte, 
încă si mai bună ! Ci zbiiară, dorind de soţietatea celorlalte, 
cu care s'au fost obicinuit în petrecere. Si, găsindu-şi soțiile, 
să bucură. Dovadă este aceasta că si la dobitoace nu să so- 
coteşte locul păşunii, patrie, ci soţietatea. 

(Si iarăş un dobitoc, obicinuit fiind în multă petrecere 
cu stăpănul său și întrebuințat, prin înpărtăşire cu dănsul, 
să slujască adecă el stăpănului său și acela să-l hrănească, 
cănd să να rátáci în altă parte, zbiará. Pentru ce oare? Ne- 
greşăt că dorind chiar de stăpănul său, iar nu de casa și ne- 
mestiile lui 1] 

Cánd sofietatea omenească să răzvrăteşte, atunci nu să 
mai chiamă patrie, pentrucă lipsește înpărtăşirea ce leagă 
dragostea şi folosul obştesc. Să dejghină tot trupul soție- 
tăţii şi, silindu-sá fieşcarele numai pentru al său folos în parte, 
petrec cu pizmuiri şi cu dușmănii si mulţi, neputănd trăi 
în patriia lor, s'au depărtat în alt pămănt strein. 

Cu acest mijloc, al sotietátii unite în dragoste si înpărtă- 
şitoare, din nimic s'au înălţat neamuri mari și slăvite şi tot 
acelea, cu dejghinarea, au căzut în bezna ticăloșii, supuin- 
du-să supt jugul altor neamuri! 

Aşa si neamul nostru romănesc, să vede acum căzut în 
urăta clisă a ticăloşii și călcat de picerile streinilor, pentru 
căci s'au dájghinat dásávársát tot trupul soţietăţii noastre, 
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ce întocmea cea adevărată patrie. Nu mai putem zice cá 
Tara Románeascá este patriia noastră, de vreme ce nici am 
avut, nici avem într'ănsa sotietate înpărtăşită si întrebu- 
infatá între noi, după cum orănduesc pravilile iubirii al a- 
proapelui, ce sănt așăzate şi de fire şi de ziditorul firii, Dum- 
nezeu. Noi sántem aceia ce, cu dejghinarea noastră, am dă- 
rămat-o din starea ei si, gásindu-o streinii fără trebuincioasa 
înprejmuire a dragostei cei înfrăţite si fără tărie de stre- 
juire a unirii, au călcat-o cu picerile, au stricat tot bunul 
ei şi s'au bizuit să ne stingă toată pomenirea noastră şi să 
ne ia ei moștenirea ! 

Fraţilor Romăni, încă nu ne sánt nădejdile pierdute | Ne- 
voia ce am pătimit să ne slujascá noao drept învăţătură si 
deşteptare ! Căutaţi în oglinda anului cu leat 1821 | Cunoaş- 
{ей pricinile ce ne-au adus în slăbiciune | Si acea slăbiciune 
au dat putere vrájmasilor streini са să ne stingă cu totul! 

Veniţi, în numele Domnului, să ne întocmim patriia, să 
o îngrădim cu unirea noastră, să-i zidim — turnu neclátit— 
răvna noastră către folosurile obstești ! Cu toţii să fim un 
suilet, o cugetare şi o glăsuire pentru toată obştea! [Adu- 
nările noastre, ce să vor face, atăt pentru adăogirea folo- 
sului patrii căt şi pentru a le înpotrivi şi a depărta cele ce 
sănt vătămătoare, să ne fic în numele Domnului, cu cuget 
şi inimă curată, cu toată slobozeniia a grăi fieşcare si a-ș 
arăta părerea lui, fără а face osibire ipochimenilor, ci să să 
asculte si cel mai mic decăt toți întocmai ca si cel de frunte, 
numai să tie patriot, iar nu strein sau cu tragere din cei streini ! 
Si toată tăriia şi hotărărea sfătuirilor la orice fel de pricini 
întămplătoare să o aibă glăsuirile cele mai multe, iar nu 
cele mai puţine !] 

Să ne fie legătura vecinică printr'această scrisoare, iscá- 
lită de toti cu jurámánt, în numele prea sfintei și de viiatá 
făcătoarei Troiţe | Si cel ce să va dovedi cugetănd numai 
pentru al său în parte folos, sau să să folosească cu vreo vă- 
tămare а obștii, sau că, văzănd vreo vătămare obştească 
căt de mică, nu-și va uni glasul și strigarea lui cu ceilalți 
[mai multi, ce să vor uni), unul ca acela, socotindu-să între 
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călcătorii de lege, să fie lepădat dá numirea patriotului şi 
neînpărtăşit de folosintele се să cuvine a dobăndi un ade- 
vărat patriot, si în osănda dumnezeeștii judecăţi. 1 


XLVII. 
1822. 
Alt legámint pentru unire. 


Ipac pentru unire. 


Cei ce n'au sfat cad ca frunzele. Tar mántuirea este im 
mult sfat. Acest adevăr, mărturisit de înțeleptul Solomon 
la pildele lui, luănd cinevaş aminte cu deadinsul, îl аа ade- 
verit în istoriia cea veche a neamurilor celor căzute, iar din 
istoriia neamurilor celor mai noao, și mai vărtos a neamului 
romănesc, mai luminat să dovedeşte adeverirea acestui cu- 
vănt. Căci cănd să otcărmuia de sfat acest neam, oarecánd 
slăvit, înflorea şi să măntuia. Таг după ce au lepădat siatul οἱ 
au ajunsu în starea norodului jidovesc (pre carele jălindu-l, Mois: 
zice cá este neam се ş'au pierdut sfatul), au căzut ca frunzele. 

De vreme dar că noi cei mai jos iscáliti, incredintándu-ne 
de pricinile căderii neamului nostru, celui omorăt de izvo- 
ditorii neunirii si a diiavoleştii măndriei şi cunoscănd că 
măntuirea este în sfat mult, am hotărăt să ne rădicăm nea- 
mul din mormántul nefiinfei, în care l-au îngropat pohti- 


1 Academia Βοπιϊπᾶ, ms. 322, f. 149. In ms. 4187, 1. 6, continuă: „să 
fie lepădat de numirea patriotului şi de toate pronomiile patrii, de sfinta 
Troiță, ca un proclet, să fie şters din cartea viilor!“ Textul dat aici între 
[ ] e adăugat după versiunea mai amplă din ms. 4187, găsită între hiîrtiile 
slugerului Nicolae Grecianu. Pasagii întregi din acest text se regăsesc, 
aproape identice, şi în textul dat supt Nr, XLII. 

In April 1522, boerii veliti ai divanului Țării Rominesti, refugiați 
la Brașov, îl cinstesc pe slugerul Nicolae Grecianu cu cinul de mare clucer, 
ca unul ce a stat 24 de ani sluger. Ji acordă scutelnicii cuveniti după rang 
şi alti 40 scutelnici. Căci s'a arătat vrednic cu slujbe patriei şi mai ales la „adu- 
narea, întocmirea şi cumpănirea judetelor Argeş si Buzău“, indreptind láco- 
miile si catahrisisul. Trecuta stăpînire vînzînd cinurile si „nenorocirea ne- 
înzestrindu-l cu mijlocul cel voit si bine primit de trecuta stápinire" (bani !), 
a rămas mereu їп aceeaş slujbă. (Ibid, ms, 322, f. 149 v, —150). 
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torii pierzárii lui, si prin unire într'un gánd si prin sfat 
mult să-l măntuim, cu ajutorul lui Dumnezeu, pre carele 
chemăndu-l înainte mergător şi povăţuitor sfatului nostru 
şi agezándu-i temelii unirea noastră si îngăduirea între noi, 
cu ascultarea unuia cătră altul, însă cuvintele obştescului 
folos şi a fericirii patrii, alcătuim sistimă de bună orándu- 
ială, lepădănd departe dela noi duhul răzvrătirii, al măndrii 
51 al iubirii de cásgtig cu cea mai mică pagubă stricátoare 
de privileghiurile patriei si ale aproapelui nostru şi, înbră- 
{запа cu silintá osărdnică îngrijirea pentru tot binele ob- 
ştesc, ca niște buni patrioţi, născuţi, crescuţi şi pentru aceste 
cuvinte drepte si mai mult îndatoraţi a ne sili pentru bi- 
nele şi norocirea patrii. Ne legăm între noi a nu cugeta ni- 
menea din noi nici rău înpotriva unul altuia, nici bine în 
parte şi pă seama sa fieşcarele, οἱ toti de obşte, uniţi pentru 
folosul obștii, intr'o glăsuire să-l lucrăm, са arátándu-ne vred- 
nici credinţii creştinești, care ne poruncește să iubim unii 
pre alții ca intr'un gánd să márturisim si numelui celui dorit 
de buni patrioţi, să putem ajunge în norocita stare a stră- 
moşilor nostri si a neamurilor care, mánándu-sá de sfatul 
mult, au aflat într'ănsul si pravili cuviincioase si agázámán- 
turi politiceşti, prin a cărora păzire nestrămutată să leagă 
cu alte neamuri şi dobándesc orice altă dorită norocire ! 

Pentru această sfăntă legătură, jurăm că o vom păzi în 
toată viiata noastră necálcatá şi, са să o facem mai temeinică, 
ne îndatorăm a priimi si osăndă obștească, cănd cinevag 
din noi să vă dovedi abătut din calea dreptăţii si a folosului 
obştesc, lăsănd pă unul ca acela deapururea în ocara și în 
blestemul neamului ! 1 


XLVIII. 
Indemn la unire 


Neamul Dachilor (cunoscut în istorii), cu mulţi ani mai 
înainte si de întruparea domnului si măntuitorului nostru 


1 Academia Romíná, ms. 322, f. 149 v. 
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Iisus Hristos avăndu-ş ființa si starea sa, apururea au fost 
oblăduit de crai însuşi stăpănitori, din neamul lor pământeni, 
cu pravili si obiceiuri ale pămăntului, şi cu putere ostáseascá 
de războiu spre apărarea ființei si odihnei lor cei slobode 
în pămăntul lor, care putere războinică au simtit-o îndăstul și 
acea puternică pă acele vremi inpárátie a Romii, ce au fost su- 
pus supt schiptrul său toate celelalte neamuri, iar pă acesta nu | 

Proniia dumnezeiască, care înalță si pogoară puterile pă- 
măntenilor după adănci sfaturile sale, au supus, după multe 
războaie, şi pă acest neam al Dachilor Ja biruitoarele arme 
ale lui Traiian, inpáratul Romii | 

Streinul pizmaș al neamului romănesc nu să îndăstulează 
că să răsfață atăţea ani întru ale noastre, ci, dándu-ne cu 
piciorul, voieşte să ne surpe si din strámosasca noastră slavă, 
silindu-să a-i dovedi că neamul Romănilor nu să trage din 
Dachi, zicănd că acel neam al Dachilor s'au răsipit într'adinsu 
de cătră numitul biruitor înpărat în alte ţări streine şi depăr- 
tate, şi în locul lor au aşăzat sálásluire de neam rámlenesc 
din părţile Italii, lăcuindu-să judeţul Romana ог, si de aceia 
au şi luat această numire judeţul acela, căci s'au lăcuit de 
Romani. 

Această istorie este adevărată, dar însă pizmașul nu să 
lungeşte cu povestirea şi mai nainte, ci precurmă Dănă aici, 
ca cu aceasta să poată dovedi stingerea de tot a neamului 
Dachilor. Таг adevărul urmează aşa : că acel înpărat Traiian, 
vrănd ca să nu mai cerce altădată înpărăţiia Romii (precum 
şi însuş el) acele rane ce le-au cercat dela acest viteaz si ráz- 
boinic neam al Dachilor, carele si stiia şi putea să-ş {16 elef- 
theriia cu armele, pă cáti au putut pune în mănă i-au și rás- 
păndit prin alte ţări streine, fácánd apichie de Rămleni 
în Romanați, după cum s'au zis. Dar cea mai multă parte 
au apucat de au trecut peste munţi, în vecinul pămănt al Ardea- 
lului, de unde Radul Vodă Negru, (cel ştiut în istorii) străn- 
gând pă ai neamului său Dachi, la leat 1241 dela Hristos 
au esit iarăş în ţară, coborăndu-să mai întăi la județul Mu- 
şcelului, unde au făcut orașul Cămpului Lung, aşăzăndu-ş 
acolo domnescul său scaun. Si cel de atunci ban al Craiovei, 
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ce să afla stápán pă acele cinci judeţe de peste Olt, supuindu- 
să lui, s'au întinsu cu vreme domneasca stăpănire a Radului 
Vodă si a celor din urma lui în toată lățimea pămăntului 
ţării, din munți şi pănă în apa Dunărei, Si dela venirea Radului 
Vodă Negru s'au schimbat şi numirea neamului, ne mai nu- 
mindu-să Dachi ci Romăni, dar însă nu că sau stinsu cu 
aceasta neamul Dachilor, ci s'au unit cu Romănii ce s'au 
găsit în ţară, şi unindu-să au luat această noao numire. Do- 
vadă acestui cuvănt este că și acum să află o mulţime dintr'a- 
cel neam al Radului Vodă rămași de atunci cu lácuinta în 
Tara Ardealului, numindu-să si ei tot cu această numire noao 
Romăni, şi tot de o limbă, carii niciodată nu s'au strămutat 
de acolo. Si nici putem zice că acel Traian au făcut apichie 
de Romani și în ţara Ardealului, pentrucă nu să vede în istorii. 

Cu toate acestea, ori din neamul Dachilor, ori din neamul 
Romanilor de vor zice că ne tragem, tot să arată neamul 
nostru cu bună dovadă mai cinstit si moi slăvit decăt петти] 
pizmasului înpotrivitor, ce însuș s'au făcut detăimare si 
ocară neamului elinesc, din care să fălesc că să trag. Măcar 
că şi pă acel neam elinesc istoriile nu ni-l arată de vreun 
neam mare, precum Grecilor li să pare și să fălesc, ci de un 
neam mic, lícuit intr'o prea mică părticică din Evropa, ce 
este acum supt stăpănirea înpărăţii turcești, cu numire de 
Rumeli, si înpărţit în multe mici domnii, avănd necontenite 
gălcevuri între dănşii, bez neamul Machedonilor, се să afla 
tot pă acel pămănt, pe carii ei îi avea de neam varvar, iar 
nu elinesc, şi în urmă le-au fost stăpănitori. Acest neam eli- 
nesc, după cum chiiar istoriia lor pe larg arată, au fost din 
început un neam sălbatec, hrănindu-să cu ghindă şi cu poame 
de copaci, pănă cănd уйпа le dănșii alții, din ţinutul Eghipe- 
tului pribegiti, i-au stăpănit, făcăndu-să căpetenii lor. I-au 
dumesnicit, i-au învăţat dogmele idoleşti. (căci nici acestea 
nu le ştiia, fiind cu totul proşti şi sálbateci) le-au aşăzat 
capişte, i-au dezbrăcat de pieile hiiarălor sălbatice ce purta, 
înbrăcăndu-i în haine precum purta oamenii dumesnici, 
i-au scos din vizunii şi din scorburile copacilor, de i-au adunat 
în sălăşluiri de oraşe si sate, pănă cănd și ei cu vreme omenin- 
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du-să, şi înstreinăndu-să dintr'šnsii la Eghipet, au luat de 
acolo luminări de învăţătură, le-au lucrat cu silintá si le-au 
mai sporit. Şi în cătă vreme au stătut cei mai aleşi ai lor 
(carii cu adevărat au fost vrednici de toată cinstea si lauda, 
înpodobiţi cu omenire, cu învățături si cu bune măsuri şi 
răndueli), au putut şi ei să-şi apere acel mic neam al lor de 
cătră lăcomiia celor mai mari și mai puternice neamuri. Iar 
după ce dobitociia obștii au călcat pă cei aleși ai lor şi i-au 
stinsu cu totul, pă unii omorándu-i în pămăntul lor, pă alţii 
sărăcindu-i desăvărşit de averea lor și pă alţii silindu-i să 
tugă şi să-ş găsească scáparea şi liniştirea la alte neamuri 
streine, atăt în partea Răsăritului, căt și în Italia, unde au 
năzuit cei mai multi de au făcut si apichie, şi acea apichie 
au numit-o Elada cea mare, luminănd cu învăţăturile lor 
părţile Apusului, după cum istoriile ne arată, atunci dobitociia 
lor i-au încurcat in cele mai dese şi urăte dejghinári şi războaie 
între ei, pănă cănd i-au adus şi la cea de apoi nevoie de s'au 
căpătat stăpăn pă neamul Machedonilor, si după acela pă 
neamul Rămlenilor, care i-au îngrădit în hotarăle cunoștinței 
și a măsurilor celor drepte, curátindu-i de greafa fireștii lor 
neasiámpárári. 

După curgere de multi ani, mutăndu-să scaunul inpárátesc 
dela Roma 1a Vizantion, cu numire de Nea Romi, si corcindu- 
să Grecii (ce zic că să trag din neamul elinesc) cu Romanii, 
tot aşa sau numit inpárátiia, adecă a Romeilor, се să în- 
felege a Romanilor, iar nu a Grecilor. Dar cu toate acestea, 
năravul lor avándu-l încuibat supt suflet, după ce au umplut 
istoriile cu multele şi necurmatele lor nelegiuiri, în cea după 
urmă au căutat iarág să-ş mai capete stăpăn, ca să-i рше la 
orănduială οἱ să-i astămpere, Si au dobăndit tocmai pe acela, 
pe carele dumnezeiasca pronie le-au hărăzii spre lecuirea 
turbării lor, de i-au ţinut pănă acum în zăbala robii, şi 
ocoliti în hotarăle cunoștinței şi ale înfrănărei, încăt şi toate 
dogmele legii să le ţie neprihánite, măcar de nu să află întocmai 
la cei mai aleşi ai lor, care dogme aproape de căderea înpă- 
părăţii lor era să le οἱ vănză la săborul dela Florentiia, pentru 
politiceşti interesuri. Li să înpuţinase şi lumina învățăturilor, 
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încă decánd inpáráfiia lor plecase spre scădere, iar nu după 
cum să indrepteazá ei, zicánd că din pricina robii lor la Turci 
şau pierdut învăţăturile, pentrucá Turcii în adevăr nu s'au 
amestecat nici la dogmele bisericii, nici la învățăturile lor. 

Cum ar putea cinevaș să crează că neamul grecesc să trage 
din cel elincsc, în vreme cănd în curgere de veacuri multe 
s'au corcit mai întăi cu Machedonii, ce le-au fost stăpănitori, 
apoi cu Romanii, si în urmă, dela robirea Tarigradului şi a 
neamului lor pănă acum, cu Turcii. Şi dovadă luminoasă 
că şi acum să corcesc necontenit cu Turcii, este chiiar márturiia 
ior, jăluindu-să si prin graiu şi înscris că Turcii le hrăpesc 
muerile şi tetele apururea, de le batjocoresc. Şi iarăş altă do- 
vadă este că o mulţime de Rumelioţi, ce s'au incuibat în 
Tara Romănească şi în Moldova şi au făcut stare bună, aceia 
însuş mărturisesc că însurăndu-să în ţara lor, nu petrec mai 
mult cu soțiile decăt trei patru luni, apoi, lăsăndu-le acolo, 
să înstreinează după chiverniseală, unii în ţăriile acestea si 
alții în alte ţări, ne mai întorcăndu-să înapoi la locul lor, 
«a să nu cazá în unghiile Turcilor. Şi vedem cá peste multi 
ani s'au pomenit fiescare dintr'ángii cu fete máritate la fara 
lor, si cu feciori, unii rămăind acolo si alţii viind după părinţi 
pentru chiverniseală, numindu-să de copii ai lor, de carii 
ei nu au пісі o ştiinţă, nici putea, într'acea puţină vreme 
căt zábovea cu soțiile lor după însurare, să semene atăţea 
copii. Si iarăş nu putem zice că această ticăloasă sămănță 
de copii va fi iot din neamul lor, de vreme ce esie ştiu. că acolo 
acest chip de desfrănare nu este slobod la ghezuri, tără numai 
ja Turci. lar mai vărtos în Țarigrad, unde să află cea mare 
biserică a lui Hristos, maica si învăţătoarea tuturor bisericilor 
și izvorul darurilor, că după ce această nelegiuire să urmează 
acolo mai cu prisos, apoi îndrăznesc a călca și dogmele pra- 
voslavii şi tainile bisericeşti, înlesnindu-şi năvala dobito- 
cestilor lor pofte cu nichiiahuri turceşti, cănd biserica le stă 
înpotrivă | 

Putem crede dar, fără îndoială, că de tot sau stinsu acea 
puțină sămănţă clinească, in diiastimă de atătea veacuri 
tot pritocindu-să într'o mulţime de sămânță streină a stă- 
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pănilor lor, încăt nu numai din Elini, ci nici din celelalte 
neamuri din urmă cu care s'au corcit nu pot să-şi dea seama 
Grecii din cine sá trag. Osehit de aceasta, putem zice cá 
în cursul de patru sute de ani aproape, mulţime de Greci 
turcindu-să (după cum şi lor le este ştiut), au sporit cu să- 
mănţa lor neamul turcesc ín Rumeli, şi cu această ameste- 
cătură au cuvănt si Turcii să zică că să trag din neamul eli- 
nesc. Nu le mai rămăne dar alt cuvănt spre dovadă, fără numai 
pentru căci să află lăcuind pă acele locuri elinesti (ale cărora 
şi numirile s'au stinsu) şi cu care locuri pot a să fáli si felu- 
rimea dobitoacelor ce să află acolo. Insă si această pohvală 
a lor,cá s'ar fi trăgănd dintr'acei vechi Elini, nu le face nici 
o cinste, ci mai vărtos necinste şi hulă, dovedindu-să pă sineși 
că sănt fii celor ce au ucis pre învățătorii și luminătorii lor, 
precum şi jidovii să cunosc, si de Sfănta Scriptură să măr- 
turisesc, de fii celor ce au ucis pre prooroci şi pre toţi cei tri- 
misi la dángii. 

N'au contenit Grecii a sá sili in iot chipul sá poatá dovedi 
in lume cá este neam mare lácuit in Evropa, cu tragere din 
Elinii cei vechi, ca cu aceasta doară vor putea să dobándeascá 
şi ei dreptátile ce au alte neamuri. Dar cunoscură silinfa lor 
zadarnică si înţeleseră cá Evropa într'alt chip judecă pentru 
dángii, cá adecá si de au fost ei odinioará neam, dar cázánd 
robi supt biruitoarele arme ale othomaniceștii inpárátii, 
de sánt aproape de patru veacuri, au incetat insá de atunci 
a mai fi şi a să mai numi neam. si cá în locul lor să cunosc 
Turcii de neam lácuit in Evropa, arátándu-sá in toate gheo- 
grafiile de Evropea, Turchiia, iar nu Grechiia. Inpotrivá, neamul 
Románilor si al Moldovenilor, şi de să vede supt stăpănirea 
Porții Othomaniceşti, dar această stăpănire este cerută şi 
priimită de însuş ei, numai cu chip de protecţie, tocmită 
şi aşăzată prin contracturi, de aceia is au oblăduirea prin 
căpeteniile lor, prin pravili şi obiceiuri ale pămăntului lor, 
şi alte pronomii după cum să văd, care de a să păzi apu- 
rurea nebăntuite, mai au şi altă protecţie înpotriva nesta- 
tornicii turceşti, ca să să poată ţinea legăturile contracturilor 
în fiinţa lor! 
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Această dreaptă judecată a Evropei mai cu prisos au in- 
văpăiat pizma Grecilor asupra acestor pámánturi, Moldaviia 
şi Valahiia ; carii după ce cu firestile lor intrigi rázbiserá mai 
nainte la duhurile turceşti şi îi înşălaseră a-i socoti de credin- 
cioşi, au hrăpit páinea din măinile pămăntenilor Moldoveni 
şi Romăni, orănduindu-să ei căpetenii într'aceste doao ţări. 
Apoi după ce au supt cu mare lăcomie şi cu vrájmásie tot 
laptele pănă la sănge, au cutezat, nelegiutii, să lucreze doao 
răotăţi mari înpotriva tuturor sfintelor dreptăţi, şi celor 
dumnezeeşti şi ale neamurilor, să facă adecă mai întăi o 
obştească a lor apostasie înpotriva puterii turceşti, ca să o 
surpe, să o dezrădăcineze, şi să ia ei înpărăţiia. lar cănd 
aceasta nu o vor putea săvărşi, atunci să lucreze pă cea de 
a doaa, să stăpănească adecă ei desăvărşit Moldaviia şi Va- 
lahiia, stingănd neamul pămăntenilor, şi numind aceste doao 
eparhii Noao Grechie. Pizma şi răutatea iau îndemnat de 
făcură tálháreasca lor pornire mai întăi într'aceste doao 
pămănturi, de le despuiará de toată starea si le stinserá! 
Inchipuiră Marathona si Thermopilas, dealurile cu viile! 
Trimiserá proclamaţii în toată Rumeli, unde zicea că le trám- 
bitează trámbita eleitherii neamului, şi acea trămbiţă, în 
loc de eleftherie, le trămbită peirea, fiindcă cu acea trămbi- 
tare deşteptară puterea othomanicească, ca să ia sabiia în 
mănă spre apărare şi spre zdrobirea lor] 

De prisos este a ne întinde cu povestirea mai nainte, pentrucă 
oricăte vom grăi, le gráim la urechile celor ce le știu toate, 
poate si mai bine decăt noi, şi le sănt şi în zioa de astăzi 
înaintea vederii ! Incă şi toată Evropa văzăndu-le, stă la mi- 
rare | Ci trebuinfa urmează са să ne întoarcem cu cuvántul 
iarăş la neamul romănesc, şi să le arătăm mijlocul cel folositor 
pentru întremarea lor, şi să-i desteptám, ca să cunoască cá 
fiinţa lor încă nu este pierdută, ci îndată să va înpicioroga, cănd 
vor hotără ca prin înfrățită unire să să depărteze de neamul 
cel strein şi sá-s deștepte duhurile cu luminile învățăturilor | 

Vorba urmează că Grecii cei de acum voesc să nimicniceze 
adevărata ființă a lăcuitorilor Moldovii şi Vlahii, cá nu ar 
fi dáscálicátori Dachi, ci ticăloase răspîndiri din Rîmleni, 
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Aciasta le vine dintru cá sint nedrepti, de vreme ce istoriia 
este plină de adevăruri privitoare la dreptul cuvînt cá Ru- 
minii sînt întru tot adevărul Dachi des 3virsit. 

Grecii că sint fii minciunii si ai nedreptátii, din multe altele 
să cunosc, iar mai ales dintr'aciasta că obrăznicesc a să numi 
Elini, fără a să rugina nici de slava acelor bărbaţi, pre carii 
îi prihánesc, numindu-sá că le sînt stránepoli, nici de ticá- 
loşiia întru carea să află astăzi. 

Aceste dooă cuvinte măcar că să dovedesc de sirălucitul 
adevăr al istoriilor, dar însă, spre cea desăvîrşit dovadă si 
mustrare a Grecilor, trebuintá era să trăiască astăzi vestitul 
acela Lavate 1, elvetiianul de neam şi luthiranul de dogmă, 
ca să ia aminte si să privească în feţele cestor de acum Greci, 
şi într'ale Dachilor, şi apoi să dea înscris cu dăsluşită arátare, 
să pue supt vedere și să stilpuiascá cu cuvînt firesc atît ființa 
şi diathesis а Grecilor, cît οἱ a Ruminilor. Si aga n'ar fi mai 
fost trebuinfá de nici o istorie, sau altă mărturie. Dar pen- 
trucă vremea cea a tot dărîmătoare ne-au lipsit de acest prea 
trebuincios bărbat si l-au alcătuit a îi tot un trup cu pământul, 
nu putem suferi mai mult obraznica fălire a Grecilor, ci, 
năvălind la adevăratul duh al istoriilor, zicem că acest neam 
al Romănilor, măcar cá în trecutele veacuri să afla ză- 
cănd supt nesimţire și nedomirire, după duhul cel de atunci, 
măcar că era ţinut, cu strănsă legătură a unui laatu de апі 
indelungati, supt tiraniia a doao deopotrivă siluitoare neamuri 
şi gemea cu amar, şi gărbovit desăvărşit, încăt nu putea să 
rásufle, să să misce, şi să vază mai departe; măcar că supt 
o aşa vrednică de jale înpilare aflăndu-să, au socotit cei streini 
de limbă (iar nu de dogmă...) că neamul Romănilor este neam 
slab, deşărt, neputernic si nesimţitor; măcar cá puţinătatea 
Romănilor vedea că laptele amándurora fátelor maicii sale 
să -ugea atüta de cumplit de către cei streini de limbă, 
încăt deodată cu laptele să sugea şi săngele, dar însă firește, 
oarecum, aştepta răsăritul unui soare, carele cu strălucirea 
razelor sale au luminat neamurile cele din vecinătate și pre 


1 Lavater, inventatorul fiziognomiei (1741—1801), 
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Jăcuitorii lumii cei neao! Si simțea cá va veni degrab un 
minut al desteptárii, intru care trebuia sá scuture de pre ochii 
săi somnul carele îl coprinsese | 

Neamul Romănilor nu este lipsit de duh! Nu este neam 
jănduit de isteţime ! Nu este пеат nesimtitor ! Ci pentrucá 
din vreme în vreme s'au zmerit supt rácnetul leului şi au 
ajunsu în cele după urmă a îi jărifă altarului celor ce, supt 
chipul compătimirii. au dat însfărşit de faţă nesaţiul lor, 
drept aceia Romănii să hulesc ! 

Greşaște neamul cel de lipitoare al Grecilor, de va mai 
socoti că Romănii s'au zidit de о pronie deosebită, ca să fie 
organele trufii lor, jungherile lácomii lor, batjocora iubirii 
lor de slavă degartá, şi hrana patimilor lor, şi gresaste atáta 
de mult, încăt sănt nevrednici vieţii lor | 

Un neam carele. cum zic, gemea supt areotatea lanţului 
grecesc şi supt umbra fierului celui ce pă toată zioa să văp- 
seşte în roșu cu sănge omenesc, un neam carele aevea vedea 
дгер Ше vecinilor săi întru întregimea lor, ior dreptăţile 
sale hrăpite de cătră viclenii linguşitori, oare ar fi răbdat 
să stea gărbov pănă în stárgit? Oare nu ar fi cerut dela Inăl- 
time o prefacere? Si cerănd, oare nu ar fi dobándit? Pricina 
nu era atáta grea de a să sávürgi, era trebuintá de puţină 
unire, şi prefacerea cea spre folosul lor era gata а să sfetil 

Abiia au cugetat Romănii să să unească, abiia s'au gătit 
spre o glăsuire, şi iată, fără zăbavă, şi fără căt de puţin val, 
au dezrobit {ѓа cea dreaptă a maicii lor din gura celor streini, 
carii, cu făţarnica lor linguşire şi cu cea fără de milă sugere, 
storcándu-o, o vscaserá, şi puţinul sănge ce mai rămăsese 
într'ănsa (că laptele lipsise) era hotărăt spre creşterea fiilor 
lor ! Táta aceia, zic, care din nenumărați ani sta stránsá întru 
inclestaiea dinţilor grecești, si măcar că s'au slobozit, un 
izvor de hrană în gura Romănilor (carii am nădejde că vor 
şti să o păstreze, ca să nu cază iarăși supt robie) şi deau 
început а-$ face lucrarea sa cea firească spre înpiciorogarea 
romănescului trup, dar însă fiindcă (după parimie) unul este 
niciunul, urma şi ега de mare trebuință a să dezrobi si ceia- 
laltă, spre a să alcătui totimea trupului romănesc, întru 
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intregimea sa cea dintăi | De a să scutura trupul románesc, de a 
să arăta vrednic numelui ce poartă, si de a să vedea pre sine 
de sines, au aflat mijloc, de саге să cuvine a vorbi altădată 1... 

Acum Romănii au trebuintá de unire, mai mult decăt altă- 
dată 1 Corabiia cea putredă şi despre toate părţile găurită а 
neamului romănesc, astăzi, are trebuintá de un corăbier is- 
cusit, carele să știe a o purta după bătaia vănturilor, care 
astăzi de pretutindenea suflă înponcişat | 51 aceasta este unirea ! 

Unirea ştim că au zidit stălpi neclătiţi, şi neunirea vedem 
că au săvărșit atătea dărăpănări, căte sánt si răotăţile ei! 
Unirea este de mare lipsă la rana cea cangrenisită a trupului ro- 
mănesc ! Unirea să cuvine a fi doftorul său, unirea lecuirea sa, şi 
prin unire va ajunge la cele mai dulci puncturi ale fericirii | 

Hrănească-să trupul romănesc cu dulcele ospátu pre 
care i-l gáteste unirea 1 Ajungá-i dejghinarea cea amară, care 
s'au fost încuibat într'ănsul prin intrarea linguşitorilor supt 
streşinile lor ! In scurt, neamul Romănilor are trebuinfá prea 
mare de această fiinţă, spre саге îl povăţueşte și firea cu 
însuşirile sale, şi dogma cu întocmirile sale, adecă de unire! 

Romănilor ! ajunge-vá punerea de fii, pre carii pănă acum 
îi incuibati în lăcaşul vostru, şi ei, în loc de mulfámire, v'au 
făcut astăzi de ati rămas ticăloase leşuri ale defăimării lor, 
v'au pustiit namestiile, v'au prădat bunurile, şi v'au lăsat 
săraci οἱ chiiar de cele sfinte ale oltarului vostru | Ajunge-vă Í 
Ştiu cá în oraşul vostru cel frumos afi întocmit școală 
lăudată 2, afi înzestrat-o cu zestrile fiicelor maicii voastre, 
şi nădăjduiaţi în sfărșit să culegeti roadele osărdii voastre ! 
Dar oare, într'acea şcoală să afla vreun fiiu de romăncă? 
Ba! Ci numai pui de vulpi și malaci de bivoli, carii, lumi- 
năndu-să, s'au îngămiai, îndăstulăndu-să, s'au turbat, si, 
dăspăduchindu-să, în cele după urmă au rădicat arme în- 
potriva maicii voastre, înpotriva voastră, si a Шог voştri! 
Iată punerea de fii din cei де alt neam | Tinerimea romănească, 
adecă cea din blagorodnici, is avea învăţători (ca să nu zic 
lingusitori) prin casele lor, iar cea de neam mai prost scumpiia 


1 La Pucurești. Autorul scrie din Braşov. 
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hártiia, scriind foije spre deprinderea buchilor la scoalele 
cele prăfuite ale limbii voastre | 

Romănilor | aveţi frati din maica voastră, carii dástoinici 
sänt a sluji în ocolul ţării, încă şi mai nainte de va fi tre- 
buinţă | Nu-i mai dati la spate! Nu-i lăsaţi în páráduire si 
rugină | Daţi-le гапа! Pre carii sănt vrednici dintr'ángii, 

Xutaţi-i, са mai mult să sporească ! Pre cei carii sănt mai 
proşti nu-i dăznădăjduiţi, ci iscusiti-i, ca să vi să facă vase 
de bună treabă! 

Punerea de iii (fireşte privindu-să) căt de bună de ar fi, 
tot este mai grefoasá decăt răotatea fiilor celor adevăraţi. 
Aţi văzut-o în faptă, aţi cunoscut-o în fiinţă, şi o veţi simţi 
şi în veacul viitor, pentrucă amărăciunea care vi s'au pri- 
cinuit de cătră punerea de fii atăta wau amărăt gătlejul, 
încăt prea cu anevoie îl veţi îndulci, si v'au pricinuit această 
colică, care poate să vă lase mai bolnav decăt sănteţi | 

Dar nu cumva vreun Romăn cu suflet mic va socoti că 
numai unirea poate să folosească astăzi decăt altădată, în 
orizondul Țării Románesti! Greşaşte, de va cugeta așa! 
Unirea trebue să tie legată strănsu, pentru totdeauna, cu 
statorniciia, că fără de dănsa nu poate fi! 

Fiţi dar uniţi intr'o glásuire, şi statornici întru toate, spre 
folosul patriii, cá voi sănteţi patriia {1 


XLIX. 
1822 


Cugetul adevăratului Romin către frații săi. 


Cugetul adevăratului Romin către fraţii săi Romini, sau 
păreri carele deaca va fi ale tuturor Romănilor de obşte, puin- 
du-să în lucrare, vor fi spre obştesc folos. 


1 Academia Romină, ms. 322, f. 128—131 ; copie. In acelaş ms. (f. 221 v.— 
222), supt titlul : ,,pámintean al căruia nume nu să arată”, se găseşte o parte 
din textul de mai sus (р. 194, pînă la sfîrșit). Adăugăm aici finalul, care nu 
este în textul nostru: „Acest scris, de are ceva bun într'însul, priimiți-l f Iar 
de este greșit, erta[i pă scriitorul şi îndreptați spre folos, căci estimea mea sinte[i 
voi, şi eu parle а estimii voastre!” 
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I. Voinţă vátámátoare neavánd spre niciunul ce este născut 
Román si frate al mieu, nu am vătămat obştea nici inir'un 
chip si sánt mulfámit cu al mieu cuget, cá si această stare 
a mea este de aproape drámuitá cu facerea de bine. 

Acest fel fiind toti in parte Romănii mulfámitfi cu al lor 
cuget, nu numai nici un rău nu poate fi pus în lucrare în- 
potriva neamului lor, ci şi drumul spre cea atăt dorită unire 
obștească va fi cu înlesnire totdeauna deschis, oricănd va 
face trebuintá. 

Acest fel cugetănd oricare Ποπιᾶη în parie, οἱ asteptánd 
asemenea cugetare cu încredințare dela toli frații săi Romăni, 
nu va da nici fntr'un chip crezámánt voitorului vecinicului 
obştesc rău al románátátii, nici va fi înșălat de multele 
mijloace ale acestuia, ce are sau prin prisosirea duhului sáu si 
lipsirea noastrá, sau prin clevetirea degartá a unuia sau mai 
multora din frații nostri, si a noastră laudă cu máglisiri otrá- 
vitoare, carele ne otrávesc inimile înpotriva obstestii înte- 
meieri, fácándu-ne să credem cá noi săntem numai cei cu 
duh, noi numai stim sá cunoastem binele, iar tofi ceilalti 
sánt răi, şi cu un cuvánt oameni de nimic! Si apoi şi aceste 
măglisiri chear pănă atunci numai ni le dărueşte, pănă cănd 
ne vede că avem duhul şi cugetăm binele, care sănt lui de 
trebuintá. Iar în alt chip lesne ne cufundá în adăncul pier- 
zanii. Fiind noi cu totul streini si depărtaţi de fraţii noştri, 
şi mai mari şi mai neruşinate mijloace decăt acestea are voi- 
torul răului romănătăţii, prin sávársiri a multora din poh- 
tele noastre ce îi stau lui prin putinţă, prin neruginate fá- 
gădueli şi chiiar cu hotărăre de soroc și de cele mai greu do- 
băndite lucruri, care el însuş пе bagă în cap să le pohtim, 
numai ca să ne poarte de nas, neavánd noi nici o trebuintá 
de acelea, prin spăimăntări, prin îngroziri si prin cele mai 
de cutremurare vrednice înşălăciuni fácándu-ne să credem cá 
cutare şi cutare frate al nostru atăt de rău cugetá asuprá-ne, 
încăt si dovezi ni să pare că vedem de voinţa ce are pusă în 
lucrare a ne surguni sau a ne omoră prin orice mijloc, ca 
cu acestea să ne facă să fim organe si gelaţi chiiar noi ai fra- 
Шог nostri, pentru căci si aceasta este lor de trebuintá, ca 
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toate celelalte ce sánt spre cea mai grabnicá a noastrá ob- 
steascá dárápánare si a lor vecinicá stápánire asupra noastrá ! 

Il. Altă părere nu voi să am, decăt părerea folositoare 
ce va avea obștescul duh, sau duhul celor mai mulţi din 
Romăni, căci prin a mea părere nu voiu să-i aduc în stare 
ca să-m fie ruşine sau milă dă ei. 

Unirea duhurilor este cea mai nebiruitá cetate a unui neam, 
şi acea patrie fericită poale fi socotită ca o tărie, unde toti 
fiii ei sănt înarmaţi cu cele mai nebiruite şi tot covársitoare 
arme ale unirii spre a ei apărare ; acelor patrioţi nu va aduce 
mici cea mai mică vătămare nici o putere, fie împotriva lor 
pornite toate oştirile pămăntului ! Părerea in căt este mai 
obsteascá, într'atăt este mai de temeiu, şi cănd fără viclesug 
obștea unui neam, prin sfat și chibzuire, ajunge să aibă o pă- 
rere, aceia nu poale fi rea niciodată, Jar pilde avem că nea- 
muri multe, care au dat credinţă oarbă unuia ce au înşălat 
obştea prin a sa iscusintá, în puțină vreme s'au prăpădit 
cu totul. De aceia, bine este Romănul nici atăt singur să să 
încrează dăstoinicii sale, dar nici sfătuirii streine, prin care 
el să socoteşte că s'au făcut dăstoinic. Romănul este îndăstulă 
vreme decănd să află în faşă, si ar fi bine să înţeleagă că ar 
fi putut fi demult bărbat, si, de nu mai mult, măcar deo- 
potrivă cu celelalte neamuri ! Iar voitorul sáu de rău, carele 
încredinţează că copil a fi îi sade bine, şi cá nu poate fi alt 
decăt copil, să nu dea nici un crezămănt!! 

III. Romănul să nu cunoască decăt viclenia altuia, ca să 
să păzească dă ia. Iar el să nu fie nici într'un chip viclean, 
şi mai vărtos сайга vericare Romăn, fie şi duşman al lui. 

Ce zadarnică poate fi, mai vărtos la aceste vremi, viclenia 
între Romăni, cănd veşmăntul întunerecului acopere orice 
politicească judecată ! Care este acela să ştie să dea cuvănt 
de ce să află slăvind mai mult o parte sau alta din puterile 
ce le vedem războinicindu-să între sine fără arme? Romă- 
nului nu să cuvine a să semui decăt firii apei, care, ca să fie 
desávárgitá, trebuie să nu aibă nici un fel de faţă, nici un fel 
de gust, Oricare Romăn să socotește pre sine, după a sa pă- 
rere, că să află în mai bună politicească încungiurare, pă 
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fratele său nu-l osándeascá, nici îl hotărască de prápádit, 
cănd el va fi în slavă! Ci cu toate mijloacele trudeascá-sá 
ca să-l aducă pă drumul prin care îl va putea face tot deo- 
potrivă părtaş a binelui ce el este încredinţat că va dobăndi 
pentru însuşi. Eu gata săni, văzănd fraţi ai mei în osăndă 
de vinovaţi, si pentru al lor puţin număr fiind înlesnire de 
a să primejdui, gata sănt, şi fără a fi nici într'un chip vinovat, 
cu însuşirea mea să înmulţesc al lor număr şi să înpărtă- 
şăsc a lor osăndă, şi învederat este folosul care fac fără a 
mea vătămare. Gata sánt, la orice bine voiu avea, să fac părtaş 
pă al mieu frate şi vicleniia în orice chip fie de mine departe ! 

IV. Să aibă răsplătire ruginarea înpotrivnicului sáu prin 
faptă căt mai de mirare vrednică, din pricina firii bunătăţii ei. 

Titul ş'au făcut nume nemuritor şi au dobăndit întemeierea 
înpărăţiei sale şi dragostea obștii, prin răsplătirea ce au făcut 
Sextului, cănd l-au prinsu pre dănsul (ce-i era prieten şi cu 
totul credincios) asupra faptei cănd, fiind elu căpetenie la 
cățiva fácátori de rău, au dat foc Capitolului, vrănd să omoare 
pre Titul, zicăndu-i: „Tu nu esti, Sexte" ! I-au înoit de a- 
tunci mai presus prietesugul si l-au îndatorat cu aceasta, 
ruşinăndu-să a-ş cunoaşte greşala pănă la moarte οἱ a să căi. 

V. Unit firește este Romănul cu Romănii, dar unire spre 
folos obstesc nu poate a să face decăt de cei mai mulţi, daca 
nu de toţi de obște. Iar în alt chip este mai bună depărtarea 
de unire, decăt oricare unire, ce poate а să numi cu scárboasa 
numire de taraf. 

Cel mai înlesnitor mijloc al unirii nu este altul decăt dra- 
gostea ! Si dragostea să naște din stimă | Nu cumva Romănii 
sănt mai puţini vrednici de stimă, ca nişte oameni, dăcăt 
oamenii celorlalte neamuri? Și mai vărtos, nu sănt ei vred- 
nici între dángii de stima lor, chiiar a unuia cătră altul? Nu 
cumva duhul, nu cumva istetimea, nu cumva bărbăţiia, 
sau bunătatea, sau buna judecată le lipseşte? Nici una, ne- 
greşit ! Şi puţin trebuie să bagi de seamă ca să găsești, ju- 
decănd fără părtinire, pă oricare Romăn în starea lui, şi chiiar 
neînvăţat fiind, deopotrivă cu un Evropeu la judecată, si 
mai bun mult decăt oricare din Evropei la curáfeniia inimii, 
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care este cea mai scumpá comoará ce au dáruit omului Dum- 
nezeirea. Dar mare prisosire de aceastá bunátate, sau sá zic 
mai bine de bună judecată şi cunoştinţă a adevăratului in- 
teres al obştii neamului romănesc avănd, rar cáte un Román 
au ajunsu să să găsească ca să poată avea asemenea cugetări 
asupra Románilor. lar cele mai multe inimi le are încleştate 
puterea cea vrăjitoare a dușmanului, ce să gătea ín veci să 
ne tie robi ai săi. Rar Román să să mulțumească pă sfat 
de Román! Si după ce d'apururea pă sine să socoteşte mai 
deosebii, decăt ceilalţi, apoi пісі la sine chiiar nu are nici о 
stimă, adecă nici pă ѕіпеѕі nu iubeşte | Acestea cănd vor fi 
biruite, lesne unirea (si unirea obstii dela care să aşteaptă 
tot folosul neamului) să poate întocmi. Unirea aceasta nu 
să poate socoti decăt o lipire a părteniilor trupului ce este 
înbucăţit, şi atuncea fieşcare mădular 1$ va lua iar locul ei, 
şi va fi întrebuințătoare, lucránd bărbăteşte şi capul şi mána 
şi piciorul, spre întemeierea neamului. lar scărboasa nu- 
mire de taraf va lipsi cu totul, şi nici va mai fi trebuintá 
vreodată a să mai pomeni între Romăni. 

VI. Romănii nu pot să-ș aleagă chipul lor de oblăduire 
a pămăntului, decăt această alegere să o aştepte dela prea 
înalta şi părinteasca chibzuire a pronii și dela buna întăm- 
plare a încungiurărilor vremii. 

Cănd neamul romănesc unit să va afla tot întru o glăsuire, 
şi proniia înaltă le va dărui lor cea mai bună oblăduire a 
pămăntului, şi puterile, ce din prejurul lor să nevoesc pentru 
al lor bine, vor înţelege glasul lor si căt mai în grabă vor să- 
vărşi, prin cea mai bună oblăduire, a lor temeinică fericire. 

VII. Cea întăi nădejde romănească să fie la pravoslavnica 
crestinátate a înpăratului, ce este dator a fi protector al 
aceştii ţări. lar această nădejde să nu să întărăte la nici un 
fel de urmare, nici cátrá dănsul, nici cătră altul, nici între 
ei chiar. 

De ne esie înpăratul Rosii protector firesc, cunoscut de 
toate puterile, el singur știe în ce chip are a lucra în bună- 
tăţile asupra neamului romănesc. Si dovadă este, cá πι. are 
trebuinţă de supărările noastre, adănca tăcere prin care 
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ráspunde la ale noastre cereri, şi pă de aliă parte neince- 
tarea sa de a lucra binele, după cum să cuvine la a sa mărire 
și înţelepciune. 

VIII. La aceste vremi toti Romănii de obşte, uniti de față, 
iar nu prin taină, să facă lui întrebare ce trebuie să urmeze, 
după ce au ajunsu şi muritori de foame; şi din voinţa lui 
cea de faţă să nu iasă nici intr'un chip. 

Сапа protecţiia Rosii este de faţă, netăgăduită de nimeni, 
de prisos sănt tainicile soptiri ale acelora ce nu să pot айёра 
decăt dela cei care cu glas nu poate să vorbească, sau să 
tem de a-ș face cunoscut glasul lor de față. 1 


L. 
Ithicon, adeeá moral 
lihicon, adecă moral. 


1. Credinţa (legea), pravilile şi moralul sánt cele nebiruite 
de yremelnicie si nesupuse micșorării, temelii ale omenirii. 
Acestea fie deapururea cunoscute desăvărşit de tieşcare Román 
şi începeri nestrămutate fiind ale tuturor urmărilor romă- 
neşti, atăt de obşte căt şi în parte, acestea să aducă la cea 
deplin fericire pă acest neam. 

II. Dragostea este cea mai nedespărţitoare lipire a tuturor 
fiinţelor înţelegătoare, ca să poată, unindu-sá, a alcătui un 
trup cu putere după mulțimea lor. Vei să fii şi tu ființă tre- 
buincioasă și nu lepádatá? lubește întăi a ta patrie de obște, 
apoi pă tine însuși, apoi pă aproapele tău! Și cine este ţie 
mai aproape, daca eşti Romăn, decăt Romănul ! Căci aceasta 
şi sfănta poruncă zice, poruncindu-li să iubeşti pă aproa- 
pele tău са însuş pă tine. Căci nu este de nici un orogan, пісі 
de nici un om a unui neam altul mai aproape, decăt cel de 


1 Academia Romiînă, ms. 322, f. 166—167; copie. Extrase şi rezumate în 
Filitti (I. C.), Ctie-oa documente politice muntene dela 1822 în Arhivele Olteniei, 
X (1931) Nr. 54-55, p. 255-256. 
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un oras, sau cel de un neam cu dănsul; apoi vine răndul a 
celorlalte iubiri. Iubeste tot neamul omenesc, si blagorodie 
firească a sufletului avănd ca un Homán, iubeşte si neamul 
voitorilor ráului románesc ! 

III. Sfatul este cárma cea nesupusá sfárámárii la toate 
urmárile omenesti. Chibzuirea multá la orice urmare a omului 
este sfatul cu insus, care trebuie să o intrebuintám si la cea 
mai micá urmare a noastrá, si mai vártos cu cát sántem mai 
mari înaintea altor oameni si a supușilor nostri. Cánd nu 
ne va fi indástul sfatul nostru, vom cere sfatul aproapelui 
nostru, sfatul fiátesc, sfatul unui adevărat Román, si cănd 
şi cu acela nu ne vom îndăstula, vom cere al mai multora 
din Romăni. Apoi, tot mai avănd trebuinţă, vom alerga la 
statul strein, căci fie acela oricăt de învăţat, nu poate fi pentru 
поі atăt de adevărat, în căt este a noastră trebuin(á ; acest 
fel poate îi numai sfatul adeváratilor Romănilor noștri ! Vom 
da ascultare la întămplare și chiiar dusmanului nostru, și 
ştiind cum de multe ori duşmanii ne folosesc mai mult decăt 
prietenii, nu vom pierde nici acel folos | 

IV. Cunoştinţa tacerii de bine este o sfăntă datorie înră- 
dăcinată în băirile simtirei. Dlagorodnicá fire avănd Το- 
mănul, cu prisos trebuie să simţă şi cea mai mică facere de 
bine în parte a oricărui om, fie Romăn, fie strein. Asijderea 
şi tot neamul románesc va cunoaşte facerea de bine a ori- 
cáriia puteri, ce va întemeia fericirea lui prin obláduire, ce-i 
va aduce cinste și păzire nestrămutată a privileghiurilor 
sale, şi gata va fi tot neamul de a să arăta cunoscător facerii 
de bine a acei puteri, cu jărtfirea lui la trebuintele acei puteri | 

V. Luxul sau trufiia este cel mai scurt drum prin care 
neamurile ajungu la trăndăvire şi apoi la cădere. Pentru 
un neam ce are a să hrăni cu negotul, poate luxul altor nea- 
muri să fie lui de folos, la găndul ce va avea ca să dobăn- 
dească bogăţie, сӣ-$ va vinde la aceia cu scumpu preţ măr- 
urile luxului, de care aceia vor avea trebuintá. Dar, fiindcă 
bogátiia, mai multă decăt este cea adevărată trebuinfá, nu 
poate să aducă pă un neam decăt iarăș la lux, adecă la dără- 
pănare, nici într'un chip nu este de folos Romănilor, nici 
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luxul, nici negotul. Asijderea si toate mijloacele de prea 
multă înbogăţire. Mulţămirea cu puţin este deapururea cea 
mai îndăstulată bogăţie ! 

VI. Cea dintăi datorie a Romănilor este îndreptarea prea 
blagorodnicilor limbi pre calea maicii ei, adecă a limbei la- 
tineşti şi a surorilor еі, a limbilor italianeşti, franţozești, 
ispaniceşti, şi îndată vor avea Romănii deplină învăţătura 
care au cele mai strălucite neamuri ale Evropei. 

Dar nici prisosirea învăţăturii, nici înmulţirea fabricelor 
şi a negotului, nu poate să aducă pă Romăni la cea de temeiu 
fericire. Aceasta poate numai muncitoarea lucrare desá- 
vărşit a pămăntului lor celui blagoslovit si o blagorodnicá 
obicinuire, dela copilul de cinci ani şi pănă la cea mai adăncă 
vărstă, şi de învăţat şi de plugar, şi cu un cuvănt de orice 
treaptă şi stare de om, tot Romănul lăcuitor în Valahiia, 
atăt drept dinadinsu şi drept a lui cea dintăi treabă, căt si 
drept glumă și drept iubită petrecere de vreme, să nu aibă 
nici altă treabă, nici altă jucărie decăt intrebuinfarea armelor. 

VII. Cuvăntul păinei de au avut strămoş pă panem, şi 
vinul. pă vinum, şi apa pă aquam, şi săngele pă sanguinem, 
săngele oare románesc nu au avut strămoș acel sănge αἱ Ro- 
manilor, întru a căror adunare întrănd oricare strein, să 
socotea cu adăncă zmerenie că au intrat în adunare de Dum- 
nezei ? Nu este dar cu dreptate şi neamul acelor oameni, carii 
simtu cá au săngele acesta romănesc în vinele lor si sánt 
toţi un neam, acest neam de Romăni nu trebuie să soco- 
tească cu toată dreptatea că este nepot al neamului aceluia 
de Romani? Şi aşa fiind, care mai mare înbunătăţire dá naş- 
tere a unui neam, sau blagorodie, decăt a să cinsti cu nu- 
mele romănesc ? Vericine ştie cát de puţin istoriia, cu zme- 
renie trebuie să cinstească neamul Romănilor, pe carele 
pizma streină şi lenevirea lui l-au micşorat mult întru adevăr 
din ceia ce ar fi putut pănă acum de mult să fie. Dar lesne 
este la un asemenea neam, oricánd vor începe toate mădu- 
lările lui cu o deșteptare, cu o glăsuire, cu un duh adevărat 
romănesc a să socoti, mai îniăi că nici un fel de oma ori- 
căruia alt neam nu poate fi mai evghenis decăt birnicul, chiiar, 


204 


1821 — DATE SI FAPTE NOI 


ce are cinstea si fericirea de a să numi Romăn! Asa dar, 
nici cel mai mare din Románi nu poate a cunoaşte drept rușine, 
ci drept o daiorie sfántá si netágáduitá a lui, de a stimarisi 
са pe un fiiu adevărat şi pă cel mai prost din Homini. Si 
cănd dator este a-l iubi mai mult decăt pă chiiar fiiul sáu, 
cu căt mai deosebit trebuie să-l aibă decăt pă oricare alt 
om, al oricăruia alt neam! 

Deopotrivă cumpănită cu chipul acesta de socoteală a celor 
mari ai neamului prisosirea dragostii şi a supunerii celor mici, 
ce-i vor cunoaşte drept părinţi pă cei mari ai lor, vor deşchide 
porţile cele neapropiete, prin care porţi numai să va izgoni 
zavistiia streină cea cu multe fete, si va intra îndată între 
Romăni stima obștii, dragostea si unirea neamului, carele 
în grab după aceasta va avea dreptate a să numi neam de 
Romani, și duhul patrii îndată va pune în lucrare atăt cele 
bune ce mai sus s'au însemnat, căt și toate cele ce să pot 
socoti şi chibzui de învăţaţi şi inteleptii voitorii de bine si fii 
adevăraţi ai neamului románesc ! 1 


LI. 


Inserisul propus de boerii miei pentru unirea spre binele ţării. 


De vreme ce într'adinsu пі s'au vestit cum că prea osfinţiia 
sa părintele Mitropolitul Țării Románesti, chiriarhul nostru, 
dinpreuná cu iubitorii de Dumnezeu párinfii episcopi si cu 
dumnealor cinstitii boeri veliti, adecă cei de treapta dintăi, 
cunoscánd cumplitele rane ce au vătămat pănă în sfărşit tot 
politicescul trup al plinirii lácuitorilor conpatrioti, pănă la 
cel mai mic, cá acele rane adecá nu au izvorát din alte pricini, 
fără numai din dejghinárile ce s'au urmat pănă acum între 
patrioţi, din care dobăndind înlesniri cei cu rele cugete asupra 
ţării, au hulit, au defăimat, au hrăpit tot bunul si au călcat 
cu picerile toate dreptăţile neamului nostru şi în cele după 


1 Academia Rominá, ms, 322, f. 167; copie. 
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urmá s'au bizuit sá ne stingási sá ne pustiiascá de tot patriia ; 
de aceia cu rávná dumnezeiascá si cu vápaia dragostii patrii 
fiind pátrunsi, prin înscris au alcătuit, între prea osfintiia lor 
şi dumnealor, o adevărată și vecinicá unire, statornicitá pă 
temeiuri bune, spre binele patrii şi al obştii lăcuitorilor săi, 
şi cu mijloacele ce au hotărăt să aplece în orice vreme la 
irebuintá, prin care nu numai să depărteze toată hula се s'ar 
putea povesti de cátrá necunoscătorii aceștii uniri, ci încă 
să să facă pricinuitori şi neamului de laudă şi pavrii de multe 
folosiri ! 

Arătăm dar şi noi, toată tagma boierească de al doilea și 
al treilea treaptă, dinpreună şi cu cei de stările de mai jos, 
fraţi ai nostri conpatrioti, lăcuitori din toate oraşele si jude- 
lele ţării, că am priimit cu bucurie această bună vestire si 
am lăudat aceste bune şi de obște folositoare începeri, rugănd 
pă Dumnezeul păcii și al iubirii de oameni ca să le păzească 
unirea statornică în veci, luminăndu-i cu cele adevărate 
măsuri spre folosinţele obștii patrii noastre 1 Dar însă, fiindcă 
unirea numai între prea osfintiia lor și între dumnealor nu 
poate fi nici desăvărşită, nici temeinică, pănă nu va fi încli- 
nată și cu unirea noastră a tot trupului neamului, si legată 
strănsu cu cele mai sfinte legături ale dragostii înfrăţite, ci 
înpotrivă să cunoaște şi aceasta ca o osebire din totimea tru- 
pului conpatriotilor şi ca o de sines alegere de căteva obraze, 
ce s'au norocit a fi în trepte mari șia să numi nobilita a țării, 
care în toți anii să adaogă şi să înprospetează la număr, 
trăgănd în partea dumnealor voinţa şi lásánd în partea ce- 
lorlalţi frati sila spre supunere ; de aceia, cu graiul adevărului 
zicem că izbăvirea de cele rele și întemeierea fericirii nea- 
mului romănesc nu spănzură numai în voinţa celor de treapta 
dintăi, ci să găseşte mai vărtos în unirea a tuturor conpa- 
trioţilor, întru o curăţenie a dragostii înfrăţite şi întru o deo- 
potrivă cugetare la cele folositoare obștii ! Pentru căci, măcar 
că ne sănt tuturor stiute cele de mai nainte urmate în patriia 
noastră, dar trecutul anu 1821 cu cel mai răsunător glas 
au străbătut auzirile tuturor laturilor, cum si părților celor 
mai depărtate, şi au dat îndăstulată înţelegere că, si de nu 
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toate, dar cele mai multe ráutáti si felurimi de ticálogii, ce 
s'au lucrat cu sălbătăcie la toată obştea, au fost găsite cu 
cale de sistima celor de treapta dintăi, ce întocmea divanul 
ţării şi chipul oblăduirii, şi arătate de dángii prin anaforale 
ce le numea obstesti. Si aşa silniciia stăpănirii streine să în- 
drepta cu acele obşteşti anaforale, precum si iscálitii din- 
tránsele, cei ce zicea cá poartá chipul obstii (si obstea niciodatá 
nu să întreba), să îndrepta iarás cu pricinuire că şi ei au fost 
siliți de acea stăpănire a face acest fel de anaforale, pricinuire 
foarte proastă şi slabă spre apărare, pentru căci, în vremile 
ce lipsea silniciia streină şi era cumpăna oblăduirii numai 
în măinile dumnealor, s'au lucrat cele mai rele şi mai aspre, 
în vederea slăvitei armii ai prea puternicului şi prea milosti- 
vului nostru protector, cănd si mansupurile ţării și toate 
slujbele fárá osebire să vindea în sume mari de bani la cei 
mai mici fii ai patrii si la toti slujbaşii, si aceiia urmánd celor 
mai mari, lucra cele mai silnice mijloace, ca să-ş scoatá banii 
cumpărătorii, rámáind această pildă şi la oblăduirea cea din 
urmă a streinilor ! Si în toate vremile, cu un cuvănt, s'au dă- 
răpănat Tara Romănească tot cu acest fel de anaforale ob- 
şteşti ale celor mai mari, din pricină că la dumnealor era slo- 
boda voinţă, si la ceilalți conpatrioti sila supunerii! 

Cu toate acestea, această bună vestire de unirea părinţilor 
arhierei şi a dumnealor boerilor celor de treapta dintăi ne dă 
să înţelegem că au hotărăt, cu ajutorul lui Dumnezeu, să de- 
părteze de acum înainte tot duhul silnic, hulitor şi asupritor 
cătră cei mai mici şi toate chipurile ce pot aduce şi cea mai 
mică vătămare la starea şi cinstea celorlalţi frati conpatrioti 
şi vor înbrăţişa cu d'adinsul toate mijloacele ce privesc spre 
folosinţa obstii patrii, pănă la cel mai prost lucrător al pă- 
măntului ! 

Aşa dar și noi, coprinşi fiind de asemenea herbinte răvnă spre 
învierea şi îndreptarea patrii noastre, înclinăm unirea noa- 
stră cu a dumnealor, prin legătură sfăntă şi cu tare jurămănt, 
ca să fie o unire între toti fii patrii, precum şi neamul nostru 
este unul. Care unire a noastră să să păzească în veci, cu 
aceste însă sarturi: 
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І. Dám fágáduialá noi mai jos iscálifii, ce sántem şi din 
partea tuturor fraţilor conpatrioţi, cá ne vom arăta cátrá 
cei mai mari cu toată cinstea şi datornicul sevas, 1 în cătă vreme 
$i dumnealor să vor arăta cătră noi cu libov părintesc, dra- 
goste curată şi nefátarnicá, ca cătră nişte frati, οἱ cu datornica 
cinste după haractirul fieşcăruia, şi aşa vor fi păzite amăndoao 
cu láudata înclinare, Iar într'alt chip, nici una nici alta nu-ș 
va avea fiinţa sa, pentrucá nu mai pot fiii patrii a mai suferi 
să să calce supt picerile măndriilor, hulelor şi silniciilor ! 

II. Toţi deopotrivă, dela cel mai mare şi pănă la cel mai 
mic, fiindcă săntem un neam, să fim negreşit şi un cuget spre 
cele obşteşti, silindu-ne din toată vărtutea a lucra cele folo- 
sifoare patrii, a depărta tot răul şi a zdrobi toate mijloacele 
ce să vor dovedi că să lucrează, sau aevea sau prin taină, spre 
vătămarea obştii, măcar fie şi spre cel mai mic frate al nostru ! 
Să ajutăm pă fraţii noştri după cuviinţă şi să păzim sfănta 
dreptate, fără mită şi fără hatăr, la orice pricină şi în toată 
vremea | Iar întămplăndu-să a să iuvi vreo silnicie, să ne unim 
toti glasurile şi strigările noastre pănă la auzul prea puter- 
nicului monarh al Rosii, milostivului nostru protector, carele 
apururea grijăşte pentru dreptátile şi fericirea neamului nostru ! 

III. Dumnealor boerii cei mari, adecă cei de treapta dintăi, 
pot să-ş aibă dregătoriile în care să vor orăndui de cătră 
stăpănirea ce milostivul Dumnezeu, prin ajutorul prea pu- 
ternicului nostru protector, ne va aşăza, şi grijind fieșcare 
de mansupul său după sfánta dreptate, ig va da seama ! Iar 
la pricinile cele obşteşti, ce privesc la toată ţara, fie măcar 
şi la un județ sau la vreun oraş, orice sfat vor face dumnealor 
şi vor arăta ori prin graiu, ori înscris prin anafora, să nu să 
ție în seamă, pănă nu să vor întreba si alti frati patrioţi din 
fieşcare judeţ, sá-s dea şi aceia cuvăntul, ca nu cumvas lucrándu- 
să iarăş cele de vătămare, să alerge dumnealor boerii cei mari tot 
la acea pricinuire obicinuită, că au fost siliţi de cătră stăpănire. 

De aceia dar, ca să să facă lucru temeinic şi să ferim pă 
frații noştri patrioţi de orice băntuire, de trebuintá este ca 


1 Stimá, геѕгесі. 
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din toate judeţele ţării să să trimitá la scaunul stăpănirii 
căte un deputat, ales de obştea judeţului, cu adeverinţă în- 
scris la máná dela simpatrioţii lui, arătătoare cá el adecă este 
ales a purta obrazul si celorlalţi, şi cu deplină putere а grăi 
şi a săvărşi în locul lor. Aşijderea şi din oraşul Bucureştilor 
să să oránduiascá doi, si din orașul Craiovei iarág doi. Acestiia 
toti, la sfaturile pentru pricini obşteşti, să fie negresit chemaţi 
şi întrebaţi, avănd toată voia a-s da şi ei cuvántul si părerea 
lor şi să iscălească ca din partea simpatrioţilor lor, că sănt 
drepte şi priimite cele găsite cu cale, οἱ atunci puterea cea 
săvărşitoare să le рше în lucrare. Iar într'alt chip, nu! 

IV. Să fie drumul deşchis tuturor раїгіо ог, de orice 
treaptă sau stare va fi, ca fieșcare cu învăţătura, cu silinţa 
şi cu vredniciia sa, folosind patriia, să dobăndească dela patrie 
cea după cuviinţă cinste si înălțare stării lui, ca cu acest 
mijloc să să îndemneze toţi fiii patriii a să sili spre sporire 
de învățături si slujbe vrednice, fiind încredinţaţi că-ş vor 
lua răsplătirea ostenelilor lor, după cum să urmează si la 
celelalte luminate neamuri ale Evropei. Таг să nu fie trecuţi 
cu vederea, depártati, huliti şi călcaţi cu picerile de cei mari 
şi puternici în silnicii ! 

V. Să fie slobod fieşcare patriot, de orice stare, ca cunoscánd 
vreun lucru folositor obştii а să pune în lucrare, sau simțind 
că să plázmuegte sau să lucrează cevaş spre vătămare, să 
arate înscris cătră stăpănire, ca să să dea în chibzuire obştească. 

VI. Slobod să fie fieșcare patriot sá-s caute folosintele 
şi interesurile sale în parte, fără a pricinui măcar cea mai 
mică vătămare şi fupiedicare la cele obşteşti, sau la vreun 
frate patriot cát de mic. 

VII. Cu sfatul și priimirea a tot neamului romănesc, să 
să alcătuiască pravilă a ţării, întemeiată într'aceste mai 
sus arătate ponturi şi adăogită cu căte altele să vor mai chib- 
zui folositoare ţării. Acea pravilă în veci să să socoteascá 
că este capul cel poruncitor în ţara noastră, şi la aceia să 
arate desăvărşită supunere tot neamul romănesc, de toată 
starea, fără osebire, precum si chiiar stăpănirea ce ni să va 
orăndui | Si verice пи să coprinde intr'acea pravilá, socotin- 
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du-să de nelegiuit si defăimat, nu să va priimi. Iar cálcá- 
torul pravilii, de orice stare si treaptá va fi, sá sá pedepseascá 
negresit, făcănd pără asuprá-i tot neamul románesc! 

Pe aceste bune temeiuri are să să păzească întărită în veci 
unirea tot trupului neamului nostru, care de le vor priimi 
şi părinţii arhierei, dinpreună cu dumnealor boerii cei de 
treapta dintăi, vor iscăli această bună orănduială dinpreună 
cu noi. lar nepriimindu-le, să vor socoti ca niste osebiti din 
trupul patrioţilor, la carii norodul apururea vor avea bă- 
nuială asupra sfaturilor şi chibzuirilor ce vor face, neadăs- 
tănd nici un bine pentru obşte ! Iar noi сёй ne vedem iscă- 
liti, dinpreună si cu toţi ceilalţi frati ai noştri patrioţi, cu 
mare jurămănt în numele a tot puternicului Dumnezeu, săn- 
tem hotáráti a ne păzi în veci unirea noastră, rezimată în 
temeiurile ce s'au zis mai sus, măcar şi cu jărtfirea noastră 
de va fi trebuintá, fiind cu toţii ъп suflet, o cugetare și ο 
glăsuire, încăt, pentru cea mai mică supărare de să va în- 
tămpla la cel mai mic frate al nostru, să vor înălța îndată 
glasurile tuturor iarás la prea puternicul protector, avănd 
tare legătură între noi a ne griji și a ne nevoi în toată vremea 
unul pentru altul şi ajuta unul pă altul, ferindu-l de orice 
băntuire a strămbătăţilor 11 


LII. 
1822 
Apel pentru îndreptarea tării. 


Fraţilor, 


Pătimirile tuturor de opste sănt văzute, căci atáta de pă- 
trunzătoare să înţeleg, (mai vărtos în cursul trecutelor acestor 
şapte luni) încăt apropie să ne şteargă din numărul celor vii, 
pentru lucrările cele ce simtirile omenirii le dăsluşaşte şi, de 
să văd cu oareşcare îndelungare, nu putem zice alt, fără numai 
cá politiceştile pricini cu acest chip dau povaţă celor puternici. 

1 Academia Rominá, ms. 322, f. 169—170; copie. Extrase şi rezumate în 


ΣΗΜ (1. C.), Сїе-ра documente pnlitic* muntene drla 1822 în Arhivele Olteniei, 
X (1931), nr. 54-55, p. 258. 
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Cel de mirare si mai amar lucru este somnul in care noi ne 
inváluim si ne face, trándavi, a ne povárni spre vecinica ne- 
dásteptare. De vom nădăjdui că, cei ce s'ar cădea sà privigheze 
pentru noi, cá ne va pune de fatá drumul cel drept, si ne vor 
destepta întru cea netedă călătoriie, gresim, căci bine cunoas- 
{еп cugetările, cum cá nu numai a ne deştepta nu-$ aduc 
aminte, ci încă vor sălta de bucurie cănd li s'ar vesti cea 
de tot săvărșire a noastră prin somnul nedomiririi, ca cum 
mai folositi s'ar zice atunci! 

In multe vremi am văzut părlejuri destoinice a căștiga 
folosuri neamului nostru, si, din pricina neunirii izvoránd 
otrava ráotátii, am rămas lipsiţi, pănă ce acum ajunseserám 
Ја cea desăvărşită ticálogie. Acel veninat izvor, adáogándu-sá, 
au esit din matca sa, ca sà covárgascá răsuflarea noastră, De 
aceia trebue să ne deșteptăm si să socotim cá omenirea tot 
intr'un chip 151 are simţirile și mișcările ei şi cá înălţările, 
cele după întămplare iar nu după cuviinţă, viind către cine- 
vasi, nu aduc cu sineşi și deosebite istefimi, precum nici cei 
goniii de noroc, desi rămăn în stările cele mai mici, nu să 
despoaie de darurile firii, căci omenirea una este! 

Judecati bine, fraților, că acei puţini, carii cu nedreptáti 
să slujesc de patrie, nu pot fi patrie | Iar glotişul tot, ce prin 
silnicie să află supuși la cei puţini, aceia — și fireşte și pra- 
vilniceşte—sănt patriie, şi, orice putere care să oblădueşte cu 
pravili si dreptate, aşa îi poate numi | 

Dar ca să nu schiopătăm căt de puţin, să ne arătăm precum 
cei mari ai noștri s'au arătat către noi. Este dă trebuinţă să le 
dám dă știre că supăraţi desávárgit săntem pentru a dumnealor 
către noi nedorire, si că siliţi vom fi a ne strănge măsurile, ca 
să punem în urmare cele ce dăznădăjduirea ne va îndrepta, ca 
ori toţi într'o glăsuire, întru un trup şi întru o dreaptă unire să 
fim socotiți, după cum şi fireşte sántem, patrie, ca să putem 
nădăjdui rodurile cele bune cănd să va lăsa întru nepomenire 
cea pănă acum nedorire, din care şi nooá şi dumnealor au pri- 
cinuit mare prápádenie, sau măcar să să deosibească cei mai răv- 
nitori, са dinpreună cu noi unindu-să, să le fim binecredincioşi, 
ca să ne jărtfim şi viiata, de va fi trebuintá, pentru patriie ! 
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Iar cănd şi această dată să vor tinea tot de acelea de mai 
nainte cugetări, a socoti pre sineşi că s'au născut cu adăo- 
girile simţirilor omeneşti şi cum că pă noi ne supune adecá 
vreo datorie a părerilor dumnealor, ca dormind să ne între- 
buinfeze spre slujba ce singuri o vor găsi cu cale, atuncea, 
fraţilor, să dám de faţă că Dumnezeu a toate văzător si pra- 
vilile, ce strălucesc și întăresc toate stările, nu ne-au depărtat 
пісі pă noi de cunostiinta adevărului, nici ne-au făcut vreo 
nedreptate, ca să ne putem socoti defăimare altor neamuri, 
nici ne-au înpofilat cu legături a nu putea rüsufla, cá avem 
bună cunoştinţă de cele ce trebue să punem în faptă ! Ci cu 
o legătură tare unită între noi, să ne arătăm bărbăteşte a 
propovedui pe cei ce voesc să ne tiie în osănda somnului şi 
carii, înpotriva ziditorului, cuteazá a ne lua cáte însuși, ca 
un milostiv, ne-au dăruit : simtire, vedere, cugetare, bună cu- 
văntare şi altile ca acestea. Si nădăjduim, fraţilor, cá vor cu- 
noaşte însuşi cum că fără cuvănt s'au îndumnezeit şi s'au apărat 
dă cei ce, si după neam şi după dreapta credinţă, sánt frati ! 

Acestea dupá ce va lumina un neam, care ajunsese in cea 
de apoi prápádenie, si însuşi Dumnezeu cel prea puternec 
nu numai că nu va înpiedica pornirea noastră cea cu răvnă 
de patrie, ci încă ne va trimite grabnic ajutor, spre cea mai 
întemeiată săvărşire 11. 


LIII. 
1822. 


Inserisul propus de Alexandru Vilara, pentru unirea hoerilor 
Tárii Rominesti. 


Fücut de aga Alecache Velara si nepriimit de nimeni. 


Incredinfándu-ne de cátrá unii din noi, atăt pentru unirea 
ce prin scris afi alcătuit sfintiia voastră si dumneavoastră, 
1 Academia Romíná, ms. 4187, f. 5. A aparţinut slugerului Nicolae Gre- 
cianu. Cf. nr. XLVI, cu notele respective. Extrase şi rezumate in Filitti 


1. C.), Cite-va documente politice muntene de la 1822 în Arhivele Olleniei, X 
(1931), Nr, 51-55, p. 256-257, 
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spre binele patrii şi al obstii lácuitorilor săi, cát si pentru 
temeiurile cu care ati chibzuit să statorniciti această unire, 
i mijloacele ce ati hotárát să aplecati în orice vreme de trebu- 
infá, prin care nu numai să depărtaţi toată hula ce s'ar 
putea povesti de cátrá necunoscátorii acestii uniri, ci incá 
să vá faceţi pricinuitori şi neamului de laudă, si patrii de 
multe folosuri, am socotit că nici cum nu să cuvine să pe- 
trccem supt tăcere o asemenea lăudată si de bine voitoare 
faptă, fárá de а nu mărturisi şi din parte-ne mulţămita ce 
i să cuvine, cum şi їпѕоўгеа glasului nostru, după chipul de 
mai jos, la căte arătări şi urmări veţi pune în lucrare asupra 
temeiurilor cu care v'ati unit şi v'ati legat. 

Părinţi arhierei şi dumneavoastră boerilor ! ticăloasă pa- 
triia noastră pătimeşte în toate chipurile, de sănt ani nepo- 
зпепі{і | Să hrápeste, să jăfueşte, cearcă nenumărate năpăs- 
tuiri şi nedreptăţi ! Sfintele lăcaşuri i s'au văndut fără stialá, 
pentru în parte folosiri a chiiar stápánitorilor ! Privilegheatii, 
începănd dela caftanlái si pănă la cea din urmă treaptă, 
s'au călcat supt picioarele oblăduirii, s'au necinstit si s'au 
năpăstuit învederat inpotriva legilor ce li s'au alcătuit! Su- 
pusii lácuitorii dajnici au fost jártva nedreptáfii οἱ izvor de 
o rea folosire a vericăruia ce s'au depărtat de mustrarea cu- 
getului omenirii! Si toate acestea le-am pătimit din pricina 
jugului voinţei, cu care ne-au înpilat oblăduitorii după vremi, 
căci vánzátori aflándu-sá aceştii creştinățăţi, au slujit cu al 
său sănge sprijinitorilor lor celor nelegiuiti, au slujit zicem 
págánátátii şi au zdrobit puterea legăturilor, cătră cei puternici 
şi ai noştri voitori de bine arătăndu-să cu viclenie, iar cătră 
cei neputincioşi puind în lucrare sila şi înpilarea | 

Pănă la o vreme, precum este cunoscut la toţi de obşte, 
au petrecut ticăloasa ţară supt acest fel de nenorociri! Iar 
de cănd s'au ivit într'ănsa şi acest fel de nepomenitá şi fără 
de pildă întămplare, au găsit prilej chiiar stăpănirea Porții 
să о înpileze şi să-i aducă tot felul de bántuire, si au săvărşit, 
prin ránduitii săi, nu puţine hrápiri, jăfuiri, nelegiuiri, năpăs- 
tuiri fără osebire şi, în cele după urmă, ucidere şi chiiar pier- 
dere de viiatá a multor creştini nevinovaţi, buni conpatrioti 
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ai nostri. Din care acestea să dá a înţelege fieşcăruia că, si în 
vremea oblăduitorilor, aceasta au fost voinţa stăpănirii, adecă 
protivnică căderilor omenirii, protivnică obiceiurilor şi legilor 
pămăntului şi izgonitoare chiiar sfintelor legături, dela care 
spănzură fericirea aceştii pravoslavnice ţări | Dar oare, după 
aceste toate dovezi ce avem pentru neomeneasca cugetare a 
aceştii stăpăniri, ce soartă nenorocită ne aşteaptă? Şi, mai 
vărtos, cănd numita stăpănire va voi să-ș puie în lucrare în- 
pilarea jugului, ce de atátea ani s'au dovedit că hrănește asuprá- 
ne, nu va cere întru ajutoru-i și chiiar glasul boerilor ce o 
slujásc atăt din apropiere căt si de aici din depărtare? Si 
oare, aceşti boeri, insálati aflándu-sá de cătră voitorii răului, 
şi ne mai judecănd jărtva obştii sălăşluitorilor ţării, nu vor 
da înscris şi nu vor cere şi prin rugăciune toate acele rele căte 
privesc spre dărăpănarea noastră si spre zminteala bună- 
tátilor ţării? Jar atunci nu vom petrece si mai rău decăt ceia 
ce am tost? 

Milostivul Dumnezeu, după a noastră norocire, ne-au în- 
vrednicit să avem legiuit sprijinitor pre prea puternica în- 
părătească Curte a Rosii, care cănd ar cunoaşte cu întregime 
nenorocirile noastre, atăt cele trecute căt și cele ce acum să 
clădesc, înpotriva binelui ce ne voește, negresit nu ne-ar 
lăsa întru máhnire şi întru obidá, mai vărtos că cunoaştem 
după auziri cát bine ne voeste οἱ cu cătă iubire de omenire 
să sileste să hotărască a noastră soartă ! 

Acest razem avănd dar, sfiintia voastră şi dumneavoastră, 
de vreme ce v'ati unit acum prin statornicie, vă rugăm, nu 
încetaţi de a pune în lucrare bunele socotinte ce ati făcut, 
în orice vreme şi pentru orice vor cere trebuinfele, si cunoa- 
şteţi, din parte-ne, că glasul nostru va fi următor glasului şi 
arătărilor ce veţi face sfinfiia voastră şi dumneavoastră. 
Urmările noastre vor fi următoare povăţuirilor ce ne veţi da, 
şi alt nimic nu vom cugeta, decăt căzuta supunere la oblă- 
duirea ce ni să va răndui prin primiirea şi buna voinţă a 
prea puternicii protecţii ce avem, răvnă si dorire întru binele 
patrii si întru a sa ferire despre orice bănruire si netrebniciie, 
dăpărtare dá orice rea folosire în partea cuivas, prin care 
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cunoaştem cá în multe rănduri au cercat ticăloşii lácuitori, 
conpatrioti ai nostri, multe feliuri de nápástuiri şi nedreptăţi ; 
şi cea fără de tăţărie şi prin curăţenie de inimă aláturare 
a noastră la a sfinţii voastre şi a dumneavoastră bună şi lăudată 
unire ! Atăt numai vă rugăm, ca în orice vreme veţi cunoaşte 
vreo clădire de vreun bine al ţării, sau veţi chibzui sfintiia 
voastră si dumneavoastră să faceţi vreo asemenea urnire, 
să binevoiti a instiinfa și pe carii din noi vă veţi îndeletnici 
într'acea vreme şi veţi cunoaşte mai dăstoinici de a sfinţii 
voastre si a dumneavoastră desăvărşită încredințare, pentrucá 
vă este cunoscut că la asemenea bunătăţi si întămplări ale 
patri, după măsura tiinfei noastre, sántem şi noi deopotrivă 
doritori binelui şi părtaşi bucurii ce ni să cuvine, cunoscănd 
întru adevăr și mărturisind fără fátárie folosul obştii, folos 
şi bine al iieșcăruia în parte! Asijderea vă rugăm ca, oricánd 
şi din parte-ne vom cunoaşte cá este trebuin[á de a să face 
vreo chibzuire între sfinţiia voastră şi dumneavoastră, sau 
şi vreo mişcare arătătoare cugetărilor ce aveţi şi avem şi 
înşine noi, să fim slobozi, prin taină,a vă da părerile noastre, 
şi sfinţiia voastră şi dumneavoastră, cáutándu-le şi chibzuindu- 
le, de le veţi găsi asemănate vremilor şi statornicite asupra 
temeiurilor cu care sántefi legaţi, să le priimifi să le în- 
dreptati si să le faceţi cunoscute unde să va cuveni, sau, de 
vor spánzura dela a sfintii voastre si a dumneavoastrá sá- 
vársire, să le puneţi si în lucrare. Pentrucă nu este de mirare 
a odrăsli si din asemenea păreri multe bunătăţi ale ţării, 
plăcute sprijinitorilor noştri, de vreme ce mulţi din noi am 
slujit ţării după vremi în multe ránduri si în feliuri de trepte 
şi poate să cunoaştem uneori cele ce a stinţii voastre si a 
dumneavoastră iscusintá încă pănă acum nu le-au pătrunsu ! 

Acestea sănt cele ce simţim, și încă mai cu adaos, într'această 
mare şi nepomenită întămplare a patrii noastre, după care 
încredințăndu-ne, precum s'au zis, de a sfinţii voastre sia 
dumneavoastră statornicită unire, am hotărăt să vi le facem 
cunscute si să ne alăturăm glasul la cele ce veți chibzui şi 
veţi urma. Dar са să vă incredintám şi mai bine de a noastră 
răvnă şi hotărăre, vă rugăm să primiiţi acest înscris al nostru, 
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mărturisit prin cáte iscálituri vedeţi la vale şi întărit prin stras- 
nic jurámánt ce facem pă numele a tot puternicului Dumnezeu, 
că întocmai vom fi următori, precum şi că, vericarele din noi 
să va dovedi cu cea mai mică viclenie sau dejghinare dă 
această statornicitá hotărăre, să aibă răsplătitor chiiar pă 
acest puternic Dumnezeu, si să fie cunoscut ca un vrednic 
de hula neamului sáu și izgonit de toate ajutorinfele patrii 
sale !1 
LIV. 
1822 


Predoslovie la o earte despre patriotism. 


Predoslovie ce am făcut la о cărticică, după rugăciunile 
unui prieten. 


Către celitorii patrioți. 


La trei datorii neapărate este supus omul în toată petre- 
cerea vieţii sale. Intăi, la cea cătră Dumnezeu, ziditorul său, 
fiindcă şi acela este plin de bunătate către zidirea sa. Al 
doilea, la cea cátrá părinţii săi, ce prin naștere i-au dat ființa, 
fiind şi ei plini de dragoste cătră fii lor. Şi al treilea, la cea 
cătră patriia sa, ce este obştească maică şi hrănitoare ade- 
văraţilor săi fii. Aceste trei datorii şi Dumnezeu οἱ firea le-a 
legiuit ca nişte hotară temeinice, întru care să să poată ţinea 
omenirea în ființa sa, Mai sănt şi alte doao datorii la care 
este supus omul, după canoanele bisericeşti si politicesti, 
adecă la stăpănire şi la aproapele său, dar eu aceste doao 
datorii le theorisesc coprinse tot în cuvăntul patrii, pentru 
căci fieşcarele patriot este aproapele mieu şi tot binele ce 
voesc pentru patriot, acela este şi pentru patrie, şi tot ce 


1 Academia Romiînă, ms. 322, f. 168; copie. Textul se regăsește, nesem- 
nat, și în ms. 1155, f. 287-288, scris de mina lui Alexandru Vilara. E redat, cu 
sens denaturat şi cu semnături cari nu-i aparţin, ce din eroare i-au fost atri- 
buite, în Aricescu, Acte justificative, p. 180—183. Extrase şi rezumate în 
Filitti (I. C.), Cífe-va documente politice muntene de la 1822 în Arhivele Olle- 
niei, X (1931), Nr. 54-55, p. 257-258. 
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voesc pentru patrie este si pentru patriot. Asijderea si stă- 
pánirea, adecă puterea sávársitoare ale folosințelor patrii, în- 
credințăndu-să la cel de Dumnezeu ales cu primiirea patrio- 
filor, în cătă vreme acela lucrează şi săvărşaşte cele bune 
şi folositoare obştii patrii este şi patriot, adecă părinte al 
norodului, însoţit cu muma patriia, şi trage asupra sa toată 
datoriia ce s'au zis mai sus pentru patrie. Iar înpoirivă lu- 
crănd, nu este patriot, ci unuia ca aceluia toate limbile îi 
dau numire de tiran, ce să înţelege silnic, pentrucă rădicănd 
libovul cel părintesc de asupra supuşilor, este înprietenit numai 
cu sines, metahirisind 1 puterea cea săvărşitoare cei s'au în- 
credintat numai spre al său în parte folos, cu siluiri cátrá 
patrioţi. Acest mare adevăr este bine dovedit cu nenumă- 
rate pilde, се din nenorocire au cercat patriia ποβδιιᾶ încă 
de cănd i s'au rădicat privileghiul alegerii de stăpănire, ră- 
măind înpilată ca pe oricare i să trimite de stăpăn să-l prii- 
anească, din nevoinţă și să-l sufere, din neputinţă. 

Cetind istoriile vechi, luăm îndăstulaiă încredințare cá 
prin paza şi lucrarea acestor datorii s'au înputernicit nea- 
muri multe şi din nevăzute şi necunoscute au sporit şi s'au 
făcut vestite, lucrănd cu silinfá cele de folos patrii lor şi lumi- 
năndu-să cu felurimi de ştiinţe şi învățături, cu care din 
vreme în vreme au adăogit folosintele patrii lor. Au lipsit 
măndriia, au fugit zavistiia, s'au depărtat cu totul lăcomiia 
οἱ în locul lor s'au întemeiat unirea înfrățită, s'au aţăţat 
sărguinţa la învățături şi s'au aprinsu în mare văpae rávna 
cătră folosuri obşteşti, la acel norod adecă care au avut bună 
cugetare si filotimie ca să-ş cinstească si sá-s sláveascá nea- 
mul ! Tot acel norod, contenind din datoriile sale, au căzut, 
fără zăbavă, în bezna ticálosii şi a periciunii | 

Fireşte înbunătăţirile gonesc pă răotăţi şi niciodată nu 
să pot alătura răotăţile, pănă nu să vor depărta mai întăi 
înbunătăţirile | 

Cei mai întăi lăcuitori ai pămăntului au fost strămoşii 
noştri, cei 21411 de тапа dumnezeiască, dinpreună cu doi 


1 A întrebuința, a se folosi, 
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fii ai lor si cu sotiile lor. Acestiia au fost neamul cel dintái 
şi cu toţii era o politie înfrățită, politie nevinovatá si ne- 
bántuitá! Dar pentru ca să să poată tinea a fi deapururea 
nevinovatá si nebántuitá, de trebuinfá le era şi lor a lucra 
datoriile ce s'au zis mai sus. Nu s'au lucrat datoriile sale 
fiiul strămoşului cel întăi născut, si îndată coprinzăndu-i 
inima şi cugetul lui ráotátile, au ucis pă fratele său! Inghi- 
tit-au pámántul cel mai întăi sănge si de acolea 15 făcu înce- 
регеа ei moartea, cea rănduită de blestemul ziditorului. Iată 
dar că, din nepaza si nelucrarea datoriilor, să băntui acea 
mică politie şi căzu în bezna ticálosii, pricinuind mai multe 
lacrămi strămoşilor decăt cele ce au vărsat la izgonirea lor 
din fericirea şi desfătarea raiului | 

Oare ce putem zice pentru cei din urma strămoşilor, după 
ce adecă s'au înmulţit oamenii si au umplutpămăntul, după 
buna voinţă si blagosloveniia ziditorului? Istoriile pe largu 
şi cu deslușire ne arată că tot cu mijloacele cele dintăi, ce 
sănt legiuite de Dumnezeu și de natură, unile din neamurile 
vechi s'au suit în slava măririi şi a puterii, şi tot cu mijloa- 
cele cele de al doilea s'au răsturnat întru adăncul periciunii 
şi al pustiirii, de nu li să pomeneşte acum nici numele! 

Acele mari şi slăvite înpărăţii ale Asirienilor, Midilor, Per- 
şilor si celorlalte din urmă neamuri, vestite prin nevointá 
de lucrarea celor bune şi folositoare neamului lor, s'au suit 
pănă la acea mai mare slavă, si prin răotăţi, zdruncinăndu-ş 
toate mădulările fiinţii lor cei politiceşti, au căzut în pră- 
pastiia pierzării, rămăindu-le în istorii povestea slavei în 
care să înăițase, numai spre mai multa lor osăndă οἱ defăimare ! 

Avem pildă mai cu apropiere de ştiinţa noastră pă înpă- 
ratiia Grecilor. Cunoastem pricinile din care au căzut la 
atáta mare ticăloșie. Cunoastem neamul acesta foarte de 
aproape şi cu atáta mai inráotátit, încăt să silesc în tot chipul 
să înpărtăşască si pă alţii dă ticăloșiia lor. La aceasta nu vá 
cuvăntez lucru care să vă cază nou la auzire, ci vă aduc 
aminte de ceia ce ati simţit si simtiti cu dăstulă pătimire, 
încăt şi la neființă s'au silit să ne aducă şi episcopiia noastră 
să o hrăpească streinii | 
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Cuvăntul acum să apropie de starea noastră în care ne 
aflăm, şi îm veţi da ertăciune fiindcă aduce posomorătă în- 
tristare, zgăndărind ranele ce le avem în spinare, dar însă 
silit sănt a grăi, aflándu-má şi eu tot într'aceiaş osăndă şi 
coprinsu de dureri ca un patriot, ca doară şi cu adaosul tăn- 
guirii mele, dinpreuná cu a toatei obştii, dumnezeiasca pronie 
va binevoi a lucra vreun mijloc de deşteptare întru noi! 

Dormim, fratilor, dormim ! Si cu toate cá sá zice cá somnul 
este o cercare а morţii, dar, la noi, somnul acesta de mulți 
ani ne aduce moartea cu adevărat! Au dormit acei şapte 
coconi din Efes, ani 372, dela înpărăţiia lui Dechie inpárat 
al Rămului pănă la înpărăţiia lui Theodosie celui mic în 
Țarigrad, dar aceia, dormind, nu ş'au pierdut fiinţa. Таг somnul 
nostru aproape au fost să ne rădice cu totul şi acea ticăloasă 
fiinţă ce ne-au mai rămas, de n'ar fi apucat dreapta jude- 
cată a marelui Dumnezeu să arunce pe gonacii noştri chiiar 
în cursele lor ce le întinsese pentru noi, ca să ne şteargă 
pomenirea după fata pămăntului | Noi astădată am ajunsu а 
fi un neam rătăcit şi un norod ameţit si cel mai ticălost 
Sántem puşi în răspăntie, ca să ne zmulgă $1 să ne necins- 
tească verice călător | Şi pentru cá din nenorocire пе aflăm 
supt jug asiiaticesc, sántem coprinşi şi de dobitocie asiiati- 
cească, lipsiţi cu totul de învățături si de alte ştiinţe tre- 
buincioase şi folositoare ! Care dar este pricina scăderii noa- 
stre şi de atáta vrednică de jale ticăloşie? Inşine noi! 
Pentrucă n'am lucrat nici odinioară datoriile noastre, ce s'au 
zis mai sus, ci s'au întemeiat întru noi cu statornicie măn- 
driia, zavistiia, lăcomiia şi urăciunea între fraţi, care au 
adus toată dărăpănarea patrii noastre şi au dat loc strei- 
nilor să să folosească cu stingerea noastră. Nu ne-am deş- 
teptat, să ne apărăm de cei ce ne-au voit şi ne-au lucrat 
peirea | Si cu toate cá am fost în lipsă de luminări de învă- 
táturi şi de ştiinţe, dar iscusirea duhului, cefirea au hărăzit 
neamului románesc, era îndăstul să ne degtepte, de n'am fi 
fost náráviti la patimi şi zavistii între noi |! Сі am călcat şi 
acest daru al firii, ce putea să ne aducă mult folos! S'au de- 
părtat Dumnezeu, pentru căci noi ne-am depărtat de dănsul ! 
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Niciodată nu l-am chemat într'ajutor cu mijloacele ziselor 
datorii, de aceia ne-au coprinsu necazurile și ne cufundăm 
în deznădăjduire ! 

Dumnezeiasca pronie, nerídicándu-s încă de tot măna sa 
de asupra patrii noastre, ne-au pus supt pavăza celui mai 
tare scutitor si apărător | Acela este plin de firească milos- 
tivire şi bunătate, neavănd altă pricină să-l înduplece de a 
ne apăra, fără numai pravoslaviia credinţii, ce este deopo- 
trivă şi de o biserică cu noi! Acela este plin de filotimie şi 
ne arată braţul sáu cel tare, ca să ne aducă iarăş la slava nea- 
mului nostru cea dintăi, deundeam căzut ! Dar noi, tot dor- 
mim! Multe vremi îndemănate ni s'au arătat, ca să aler- 
găm să ne măntuim ! Dar noi, şi atunci οἱ acum, am dormit 
şi dormim! Lucrarea noastră nu este alta, fără numai nă- 
ravurile din Fanar, ce ni s'au paradosit! cu pilda lor, ca să 
ne amefeascá și să ne piiarzá, adecá măndriia, zavistiia, 
lácomiia, uráciunea si celelalte ce ne aduc periciune | 

Fraţilor, ce așteptăm | Să vede că nimic alt, fără numai 
groapa în care să fim aruncaţi şi acoperiţi, ca să ni să stingă 
de tot pomenirea ! Pănă este lumină, să ne grijim într'această 
lumină pentru folosurile patrii noastre, ca să nu ne coprinză 
pă noi întunerecul deznădăjduirii | Romani săntem, fraţilor, 
cu bună seamă și cu bună dovadă, istoriile ne adeverează 
şi toate neamurile Evropii ne cunosc! Neamul nostru au 
fost vestit | Pentru ce dar să nu ne cunoaştem noi evgheniia 
neamului nostru? Nu este minune căci am căzut din slava 
şi cinstea noastră, pentru că multe neamuri după vremi au 
căzut, ci este minune cum de suferim să rămănem căzuţi 
şi să ne pierdem cu totul, avănd mijloace a ne rădica dintr'a- 
ceastă cădere, dezmeticindu-ne dintr'această ameţire, gi a 
ne dobăndi ființa noastră | 

Eu mai micul între patrioţi, coprinsu fiind de multa scărbă 
şi jale a căderii ființii noastre şi socotind cá mă voiu arăta 
cu oareşcare slujbă patrii mele, făcuiu căteva însemnări 
de povăţuiri folositoare într'această cărticică, а să da în tipar 


1 A învăţa, a preda, 
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pá seama neamului nostru, nu doará fálindu-má cá sánt 
destoinec să invátu pă altul şi să-l înduplec arátándu-i ade- 
vărul, pentru căci nebun cu adevărat va fi acela ce să vă 
sili să arate cuivaş soarele la mijlocul zilii, cănd este văzut 
de toti! Adevărul este mai luminos şi decăt soarele si este 
ştiut de toti, lăcuit în inima şi cugetul fieşcăruia! Nimeni 
să-l ascunză nu este putincios, măcar şi de ar voi ! Cu căt mai 
vărtos noi, pe carii chiiar nevoia ne înpinge la cunoștința 
adevărului ! Răvna mea, dar, nu este de a învăţa lucru ce 
este ştiut de toate limbile, ci numai de a aduce aminte de 
datoriile ce avem cu toţii de obşte, care, puindu-le în lucrare, 
avem nădejde să scăpăm, cu mila şi ajutorul lui Dumnezeu, 
de prăpastiia cea groaznică, ce ne este săpată înaintea pi- 
cioarelor, şi a ne sui la starea, slava şi cinstea ființei nea- 
mului nostru cei dintăi! 

Coprinderea aceștii cărţi să desparte în şase cărţi, adecá: 
unire înfrățită, depărtarea măndrii şi a podoabelor zadar- 
nice i a zavistii, depărtarea lăcomii si a folosului în parte, 
iubirea pairii şi a aproapelui, sárguinta la învățături si răvna 
cea cătră folosuri obşteşti. Crezu, fără îndoială, că nimeni 
nu poate tăgădui că acestea nu sănt folositoare, si ἱατᾶς crezu 
că toţi cu o glăsuire vor mărturisi că neamul nostru au ajunsu 
а peri din pricină că niciodată nu s'au pus în lucrare aceste 
folositoare adevăruri | 

Priimifi, iubitilor şi prea doritilor miei patrioţi, cu duhul 
blándefelor această rávná а mea,ce aduc cu herbinţeală obstii 
patri, după a mea putinţă! Sá găsesc mulţi între patrioţi 
cu mai mari puteri de ştiinţe si luminări de învățături 1 Dra- 
gostea patrii să nu-i lase a să îngreuia în lenevire la această 
vreme de mare trebuinţă, ci după putință să să sărguiască 
a ajuta la folosurile obşteşti, айпа înscris povăţuiri drepte 
şi adevărate, prin care să să lumineze neamul nostru la orice 
fel de ştiinţe | Iar mai vărtos vă îndemnezu şi vă rog pă toţi 
de obşte, nu numai să zicem şi să scriem, ci să şi lucrăm cu 
fapta cele ce privesc spre izbăvirea şi învierea neamului nostru, 
păzind în toată vremea lucrarea legiuitelor datorii, ce s'au 
zis mai sus, şi silindu-să fiieşcarele cu fapta sa a da bună pildă, 
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ca cu ajutorul lui Dumnezeu, urmánd unul altuia si ajun- 
günd cu toţii la o răvnă si la o unire cu sporire întru cele 
bune pentru toatá obstea, sá dobándim dorita fericire cu 
înălțarea neamului románesc, a fi lăudat în toată Evropa, 
ce acum stă la mirare de atăta neîngrijire a noastră | Nu má 
sfiesc a zice si aceasta, că de vom petrece şi de acum înainte 
tot într'această amortire, osebit cá ne pierdem de tot fiinţa 
şi rámánem defăimaţi de toate limbile, dar avem а da şi 
răspunsu cătră milostivul Dumnezeu, poate şi cătră voitorii 
noştri de bine | 

Nu face Dumnezeu minuni pentru cei leneşi şi nemulfá- 
mitori harurilor sale ! 1 


LV. 
1826, August 17. 


Апаѓогапа către domn a judecătorilor eriminalionului, pentru 
pedepsele cuvenite lui căpitan Simion Moehedinfeanu, Ghiţă 
Cuţui si altora, ее au încercat rebelie în ţară. 


Io Grigorie Dimitriu Ghica Voevod, Bojiu Milostiu. 


Văzăndu-să cercetarea şi alegerea ce să arată mai jos, 
pentru rea urmarea și osănda acestor zece vinovaţi, că pra- 
vila îi osăndește la moarte; 

am binechibzuit domniia mea pedeapsa lor şi deosebim 
numai căpeteniile, pă Simion? si Ghiţă Cuţuiu, fiindcă οἱ 
au hotărăt să urmeze răul acesta şi iarăşi de către dănşii s'au 
intovárásit ceialalţi, pornindu-să spre rele, pănă cănd s'au 


1 Academia Βυπιϊπᾶ, ms. 322, f. 218 v—219 v. Un fragment publicat 
în Erbiceanu (C.), Vieafa si activitatea literară a protosinghelului Naum Rim- 
niceanu. Bucureşti, 1900, p. 21-22. 

2 La 22 Martie 1821, Chiriac ieroshimonahul, dela schitul Cioclovina, 
scrie „pomelnicul dumnealui capitan Simion al dumnealui sluger Theodor, 
maioru muscălesc, sud Mehedinţi, cernátan, sud Argeș, Piteşti: Sămion, 
Pătru, Andrei, Călina, Stanca, Ancuţa, cu tot niamu”. (Academia Romină, 
ms. 3469, f. 96; reprodus și în Revista pentru Istorie şi Arheologie, X1(1911), 
partea II, p. 324, si de C. Erbiceanu în Bis. Ort. Rom., XXVII, p. 189. 
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prins, poruncim acesti doi sá sá spánzure la marginea orasului 
politii, spre pilda altor asemenea lor. Iar ceilalti lude opt, 
supusii lor, bátándu-sá prin tárg dupá obiceiu, sá sá trimitá 
la pedeapsa ocnii in toatá viiata lor, fiindu-le si lor pedeapsa 
aceasta osăndă de moarte; precum si Ghiţă Răescul, cel ce 
au Stiut sfatul ráului ce era sá urmeze, si táinuind n'au arátat 
dregátorilor de acolo, să să bată gi să să trimitá la ocnă in 
sorocul cel rănduit de judecată. Iar ceilalţi, ce nu sănt vino- 
vati, să să sloboază. 1826, Avgust 17. 


P. D. | Vel logofát. 


Prea înălțate doamne, 


Instiintám mării tale că dumnealui epistatul armășii, din 
luminată poruncă, au dat în cercetarea judecății pă aceşti 
lude 7 vinovaţi, ce să află în legăturile temnitii, anume: 

Simion sin Pătru, isprăvnicelul moșii Podu Grosul, sud 
Mehedinţi, cel ce fiind fost căpetenie dintre apostaţi la vre- 
mea turburării ce s'au urmat aici în ţară, după linigtire au 
rămas cu familiila lui în streinátate, lăcuind pănă acum la 
Ruşava 1 Transilvanii, stăpănirea vecinátii ; 

Gheorghe ce-i zic Ghiţă Cuţuiu, sin Ion, slujitor de plasă, dela 
satul Broştenii, sud Mehedinţi, şi acesta au fost între apostaţi 
căpetenie, şi s'au aflat iarăşi la Ruşava petrecînd pînă 
acum; 

Hristea Sšrbul Sapungiu sin Nastea Chirigiu, dela Ostina 
Bulgarii, ţinutul Vodina ot prez Dunăre, ştie sărbeşte, tur- 
ceste si greceşte ; venit aici în ţară de ani ὃ, slujînd arnăut, 
s'au însurat de 4 ani cu pămînteancă dela Tîrgovişte, și 
urmînd cu apostaţii au trecut iarăşi la Rugava pănă 
acum ; 

Gheorghe sin Drăgan Stuparu, familiiaş birnic dela Costești, 
sud Mehedinţi, iar la venirea oştirilor înpărătești aici în ţară 
fugit cu totul in Rusava ; 


1 Orşova, 
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Ion Cizmaru, cumpănaş, sin Radu Becheru, din orașul 
Cerneţii, sud Mehedinţi, chemăndu-l Simion şi Ghiţă Cuţuiu, 
căpeteniile, au trecut la Ruşava, intovárágándu-sá cu dángii ; 

Ivan holteiu, de ani 25, dela satul Ilovita, sud Mehedinţi, 
sin Matei; acesta plăiaș în slujbă fiind la acel judeţ, după 
ce au mers la isprávnicat vestind pentru mai sus numiții, 
că au prins pă vătaful său de plaiu, iar la întoarcerea lui, 
prinzăndu-l, s'a întovărăşit cu dănşii, dăndu-i şi arme; 

Gheorghe sin Tudose, slujitorul dela satul Igiroasa, sud 
Mehedinţi ; acesta fiind fost mai nainte slugă la Ghiţă Cuţuiu 
(cel mai sus numit), iar cănd să afla vinovatii în mănăstirea 
Topolnița, s'au dus el însuși de bună voia sa între dángii, aflán- 
du-să cu ei întovărăşit pănă la prinderea lor. 

S'au mai adus la închisoare şi aceşti doi, anume: 

Ghiura Tonea bulgaru, de fel din ţinutul Diului si de 
ani 14 lăcuitor în sud Mehedinţi, hrănindu-să cu mamulăriia ; 

Ghiţă Mihaiu Ráescu, mazil, familiiaş din satul Gurnoviţa, 
sud Mehedinți; 2 

ce sănt páráti că s'au amestecat, purtînd vorbe dela cei 
mai sus căpeteniile către cei ce au fost ceruţi ca să să în- 
tovărăşească cu dángiij 

Iar un Gheorghe Mámáligá bátránul, birnic din satul 
mănăstirii Topolnita, sud Mehedinţi, cum cá el au vestit 
noaptea, vinovaţilor, cînd să afla ei străjuindu-să intr'acea 
mănăstire Topolnița, cá sînt coprinsi de poterile stăpănirii, 
să-i prinză, după al căruia cuvînt au scăpat vinovatii de 
acolo cu fuga, noaptea, nevátámati, care acest vestitor au 
murit de boala lingorii la închisoarea temniţii. 

Mai sînt coprinşi şi la dumnealui Caimacamul Craiovii alţi 
lude trei, anume : 

Iancul Mirtea sin Trăilă, familiiaş birnic, din satul Marga, 
sud Mehedinţi ; 

Gheorghe holteiu din satul Sovarna, sud Mehedinţi, slugă 
de un an la un Hagi Diiachi din Ruşavaj; 


1. Pentru legăturile sau mai bine zis dușmănia dintre Tudor Vladimirescu 
şi Ghiţă Ráescu, cf. actele dute la Aricescu, Acte yusfițicative, p. 218—221. 
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Gheorghe Ghitura din Ciuresu, sud Mehedinti ; 

ce s'au aflat înpreună tovarăşi cu acestiia, carii au fost 
din lude 12 ce s'au prins la Ruşava, şi pă aceştiia, ca pă nişte 
pămănteni din ţara aceasta, i-au dat de acolo peste hotar 
stăpănirii de aici, iar poprirea lor la Divanu Craiovii o înţelese 
judecata dela dumnealui epistatul armăşii, că este după tre- 
buinţa si cererea stápinirii Diiului, ca să arate spre dáscope- 
rirea 'Turcilor şi altora din Tara Turcească ce au fost să să 
întovărăşască cu dînșii, fiind şi pornirea si întovărăşirea lor 
tot de acolo. 

Aceşti mai sus numiţi prinzăndu-să la sud Mehedinţi, 
rînduri, unii şi cu războiu, de către poterile stăpănirii, pentru 
răul de obşte ce începuse са să urmeze, s'au trimis vinovatii 
aici de dumnealui Caimacamul Craiovii, la înălțimea ta, şi 
atăt după cele scrise ale isprăvnicatului unde s'au prins, căt 
şi la această judecată de iznoavá cercetăndu-să numiții 
cu binele, în multe rănduri, osebit fieşcarele şi cu toţii de față, 
s'au dăscoperit începerea sfatului rău ce au avut şi înclinarea 
întovărăşirii, cum şi pornirea şi rea urmarea lor într'acestaş 
chip : 

Ghiţă Cutuiu cel mai sus numit, încă din anul trecut, la Ru- 
şava, intelegánd prin auziri dela alţii pentru un sărdar Toma 
Brătiianu 1, ce să află în Braşov,că vorbeşte fără dă sfiialá, 
căutînd să-şi găsească tovarăşi, ca să iasă aici în ţară, să 
mai facă iarăşi răzvrătire, într'adins au mers Cuţuiu la Bra- 
şov, de s'au întălnit cu acel Brătiian, şi aflăndu-l pornit cu 
totul spre aceasta, l-au mai înprietenit atunci pă Cuţuiu si 
cu un sărdar Hristea grecul, strein, şi un Costi polcovnic din 
sud Dîmboviţa, се să afla iarăşi la Braşov, arătăndu-i-să aceia 
de căpetenii, cá mai au întovărăşiţi cu dángii; сі să-si caute 
şi el tovarăşi cát de mulţi, să iasă cu toţii deodată în ţară 
pă la multe locuri, să facă răzvrătire spre îndreptarea noro- 
dului cel prost. L-au mai încredințat Brătiianul că urmarea 


1 П găsim, în 1823, la isprăvnicatul Argeş (Academia Romină, Cartoanele 
V. A. Urechia). Insemnări contemporane îl arată sprijinitor al revoluţiei lui 
Tudor (Cf. Emil Virtosu, Insemnnări despre 1521, în Arhivele Olteniei, ІХ, (1930), 
Nr. 49—50, p. 269—278, (Nr. 6). 
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aceasta ce vor să facă este cu știrea si sfatul boerilor rumini 
rămaşi la Braşov si altor din boeri ce sînt în ţară, la Bucu- 
reşti, iar numele boerilor nu i le-au spus. Cu această hotărăre 
s'au întors Ghiţă Cuţuiu dela Braşov la Rusava, si că să рше 
toată silinţa, cá îi va trimite adesea vestire prin scrisori şi 
bani cu îndăstulare, ca să dea celor ce vor priimi să urmeze 
spre aceasta. După care zice Ghiţă Cutuiu că s'au îndemnat, 
puind în faptă lucrarea să-și găsească tovaroși, şi întăiu lui 
Simion (cel mai sus numit) spuindu-i de aceasta, au priimit 
şi el să fie înpreună următor. Таг în lipsa lui Cutuiu dela 
Rusava, mergînd cu depărtare prin locurile de acolo, pă unde 
au știut sprijiniți dintre apostati, trimitind vestiri la prieteni 
şi peste Dunăre la Techiia si la Bosna, au intovárágit cu dăn- 
sul pă un Serif Turcul și pă alti Turci οἱ Rumîni fugiţi pă 
acolo. Páná la întoarcerea lui Ghiţă Cutuiu în Ruşava, în- 
ţelegînd Simion cá au venit dela Braşov carte pă numele 
lui Cuţuiu, au luat-o Simion dela poştea Rugavii, şi văzînd 
cele scrise ale Brătiianului, acoperite şi nedesluşite, i-au scris 
Simion, Brătiianului, că fiind şi el unit cu Ghiţă Cutuiu la 
cele ştiute, dar să-i arate cele dă temeiu, şi văzînd întărziere 
că nu i să trimite răspunsu, într'adins şi Simion s'au dus din 
Ruşava la Braşov. Intálnindu-sá cu Brătiianu si cu sărdar 
Hristea, i-au cuvintat şi lui Lol cele mai sus arătate de Cutuiu, 
îndemnăndu-l să-şi caute tovaroşi. Le-au cerut Simion bani, 
că oameni să pot găsi căt de mulţi, şi Brătiianu cu Hristea 
l-au încredinţat şi pă dánsul că le va trimite la Ruşava, aştep- 
tînd să le vie bani din ţară. Aşa i-au dat lui Simion 40 nem- 
pseşti pentru cheltuiala drumului, și 20 nempseşti să-i dea 
fratelui lor Ghiţă Cuţuiu. 

Intorcăndu-să și Simion la Ruşava, şau căutat tovaroși 
atăt la Rugava cát şi aici în ţară, trimitánd veste celor ce 
i-au avut cunoscuţi, ca să le fie el căpetenie. 

După vreme îndelungată, tot în anul trecut, unde aştepta 
Cuţuiu si Simion să le trimifá bani Brătiianu, au venit Ја 
dănşii, în Ruşava, Costi polcovnic, trimis de Brătiianu ca să 
le vază urmarea, sau că să vor fi lăsat, ca să fie şi ei încredin- 
tati la trimiterea banilor ; şi le-au mai dat atunci și acel Costi 
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20 nempsesti de cheltuială, pănă le να trimite banii. La 
aceasta nádájduind Simion si Cuţuiu, au rămas asteptind 
páná s& dobándeascá banii ce le vor trimite Brátiianu. Dar tot 
prelungindu-i páná in primávara de acum, dupá ce s'au dás- 
nădăjduit, cum cá văzăndu-și Simion si Cuţuiu strámtorarea 
lor, intáiu dáspre cei intovárásiti cu dángii, fiind gata, astep- 
tándu-le pornirea lor, si al doilea simtind cá sá vestise cu 
totul şi aici în ţară la judeţul Mehedinţi cugetarea lor, iar mai 
ales pentru lipsa şi sărăciia lor în care să afla, au esit rán- 
duri noaptea din stápánirea Rugavii, cu cei de acolo întovă- 
rágiti, avînd la dánsii arme şi praf de pușcă, iar la Dunăre, 
hotarul ţării, aşteptăndu-i acel Serif Turcul dela Ostrov cu 
7 Rumîni intovárásiti dela Techiia, aducándu-le după cuvîntul 
lor arme si fişecuri de prisos. S'au întovărăşit cu toţii, lude 
23, numindu-să între dángii trei căpetenii: Simion, Ghiţă 
Cuţuiu, Serif Turcul, şi la trecută luna lui Maiu s'au pornit, 
săvîrşind rele în sud Mehedinţi, pentrucá întăiu pă vátafu 
acelui plaiu, ce să încunjura cu plăiașşii pentru fácátorii de 
rele, prinzăndu-l cu războiu noaptea, la un sat, l-au luat cu 
dánsii şi de multa lor silnicie ce i-au făcut, ca să nu-l omoare, 
au trimis la casa sa de le-au adus cáti bani au avut și le-au 
dat 421 galbeni turceşti ; i-au luoat şi hainele ce le-au plăcut 
lor, pentru carii acești bani ai vátafului, cu osebitá anafora 
vom arăta înălțimii tale suma ce i sau înplinit şi pentru 
lipsă în ce chip să і să facă îndăstularea. Apoi numiții vino- 
vati de loc l-au pus pă vátaf si au scris din partea lor cu 
laude către dumnealor ispravnicii acelui judeţ, ca să le trimitá 
în pripă cincizeci mii de lei, că să scoboară şi calcă isprăv- 
nicatul şi pă toţi orășanii. 

Incepănd de acolo să prinză pă cei ce îi găsea călători 
şi purtăndu-i cu dănșii, le da şi arme celor ce priimea to- 
vărăşiia lor; dar fără zăbavă i-au poprit, záticnindu-i, indás- 
tulatele poteri ale înălțimii tale, şi rázboindu-sá cu dángii 
prin slobozirea armelor, zioa gi noaptea, páná s'au bágat 
in mánástirea ce sá zice Topolnita. De acolo, din pricina ne- 
incontenitelor ploi ce erea atunci, unde si acolo vázándu-sá 
strámtorati, au cerut de au mers la dšnsii unul din dumnealor 
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ispravnicii judetului. Si Simion cápetenia, cu Ion Cizmaru, 
tovarăşul sáu (cei mai sus numiţi) alegándu-sá dintre cei- 
1411 ca să vie către înălțimea ta, cerăndu-și ertáciunea lor, 
în locul acestor doi, pentru siguranfiia vietiii lor, au dat 
dumnealor ispravnicii la dángii zálog pă cel ce l-au priimit 
ei, unul din boerinagii acelui oras. Dar si dupá aceia, vázánd 
cei rămași mai multă strámtorarea lor dă către poteri, după 
poruncile înălțimii tale, atunci şi ei noaptea cu năvălire au 
eşit dela acea mănăstire, dintre carii vinovaţi numai Hristea 
arnăutul (cel mai sus numit), nevrînd atunci să mai urmeze 
cu dănșii, au rămas în mănăstire înpreună cu boerinaşul 
cel dat la dănşii zălog; precum şi vătaful plaiului, ce-l purta 
cu dángii în pază, bánuind că poate să-l omoare, au găsit 
vreme cu părlej și mai nainte de fuga lor, noaptea, cu pri- 
mejdiia vieţii lui s'au aruncat însuşi peste zidul mănăstirii afară, 
în prăpastie, scăpănd şi el nevátámat. Iar poterile tot gonindu-i 
cu războiu pă cei scápati, în multe zile, prin munţi pănă la 
hotarul ţării şi dándu-le războiu şi dela stăpănirea vecină- 
tátii, sau omorăt lude 3 dintre vinovaţi, si din poteraşi dela 
amándooà stăpănirile nu este ştiut căţi să vor fi omorăt; 
iar lude 7 cei mai sus numiţi, s'au prinsu aici cu mijloacele 
ce s'au arătat, si lude 12 la stápánirea Ruşavii, din carii sînt 
lude 3 cei dela Craiova, pentru carii s'au mai arătat, scăpănd 
dintre toţi aceştiia numai lude 3, acel Serif Turcul, si cu doi 
Rumăni, tovarăşii lui. 

Deci pentru vina numiţilor lude 10, însă şapte ce sînt în 
legăturile temnitii de aici şi trei la temnita Craiovii, fiindcă, 
după a lor cea de bună voie mărturisire pentru sfatul înto- 
vărăşirii lor şi după pornirea si urmarea lor, li s'ar fi înmul- 
tit relile spre vătămarea obştii, dar îndată li s'au zăticnit 
pornirea cu mulțimea poteraşilor cei ce s'au războit cu dángii 
îndelungat, pă unii omorándu-i, au prins şi pă acești mai sus 
numiţi, carii fără dă îndoială sînt supuși la osînda apostaţilor, 
şi căutăndu-să pravila ţării aceştiia, nu s'au găsit să să arate 
pentru această învinovăţire, coprinzăndu-să numai la list 
101, cap al 3lea : pentru judecător, judecata şi hotărăre, pa- 
ragrai 3 : „judecătorii să judece totdeauna după aceste prăvili 
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ce s'au așăzat. Unde nu ie pravilă, acolo să să întrebe 
domnul”. 

Iar la cele înpărăteşti, cartea 60, titlul 51, chear aşa zice: 
„Cei ce întărătă norodul spre zorbalăc sau la turburare, după 
treapta lor sau să pun în ţeapă, sau să leapădă la heară, 
sau să surgunesc la închisoare” ; si tot la 806685 carte, titlul61, 
sholii 4: ,,cel ce învitează pre norod a face turburare, să 
supun la cea mai grea pedeapsă, ca un fără dă orănduială”; 
şi iarăşi la titlul 36: καὶ oi συνωμόσαντες κατὰ τοὺς πολιτεῖας 
καὶ οἱ στρατολογήσαντες παραχελεύσιν βασιλέως καὶ oi συνίστορες 
κεφαλικῶς τιμουροῦται καὶ δημεύονται“: şi tot la aceias carte, 
titlul 39: „întru invinovštiri nu fapta ce s'au făcut οἱ 
voinţa să socotește si voinţa nu mai puțin decăt vinovăţiia 
pedepseşte”. 

Drept aceia, cei mai sus numiţi acești lude 10, vinovaţi, 
după porunca pravilii să osindesc la moarte, iar Ghiţă Răescu, 
mazálu (cel mai sus numit), carele în dooá ránduri cu mergerea 
sa la Ruşava, pentru osebită trebuinta lui, dăstăinuindu-i-să 
Simion de cele ce are să urmeze în ţară şi el la nimeni din 
dregători n'au arătat aceasta, ci după cuvîntul lui Simion 
numai au zis şi el unui Mateiu Bogdan, ceaușu de plăiaşi, 
că-l cheamă Simion în Rugava, şi acela nu s'au dus; au cu- 
văntat Răescu și unui vtori armas Stanciu din Cerneţi, ca 
şi el si polcovnic Grecescu tot de acolo, cum că bine ar fi să 
să dea în laturi căteva zile, ca să nu pătimeasă vreun rău. 
Dar nu i-au spus adevărul, tăinuind înclinarea lui Simion cu 
tovaroșii lui, că vor să iasă în ţară spre răzvrătire ; care acestea 
neputăndu-le tăgădui la judecată părătul Ghiţă Răescu, să 
învinovăţeşte, şi judecata găseşte cu cale, bătăndu-să la puş- 
cărie în două ránduri cu căte 100 toege, să să trimitá la ocnă, 
în soroc de doi ani. Şi Ghiura Sărbu Tenovici (cel mai sus nu- 
mit), ce este părăt după ingtiinfarea isprăvnicească că ar fi 
purtat şi el vorbe, cum şi un Popa Gheorghe Micu i Vasile 
Grădinaru si Melenco din Cerneti, ce sînt popriţi acolo cu 


1 „Cei ce conspirá împotriva statului si cei ce adună armată împotriva 
poruncii domnului, precum si tovarágii lor, se pedepsesc cu pedeapsa capi- 
talá si confiscare." 
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asemenea pără şi ştiinţă de urmarea vinovaţilor, fiindcă 
după cercetarea judecății şi nici Ghiţă Cuţuiu nici Simion, 
căpeteniile nu i-au arătat vinovaţi întru nimic, măcar cu știință 
de fapta lor, aceştiia să să sloboază. Iar hotărărea cea desă- 
vîrşită rămîne la înălțimea ta. 1826, Avgust 16. 


Ianache Stünescu, stolnic 
Iordache sárdar 
Gheorghi medelnicer 1 


1 Arhivele Statului, Judecătoreşti vechi Nr. 61, 1. 97—99. Pentru moartea 
lui Cutui si Simion, cf. Hurmuzaki, X, р. 361—365, 371—-372, unde se dau 
şi alte elemente ale acestei conspirații politico-sociale, Lui Cutui i se mai spunea 
şi Ghiţă Hoţul (Cf. ibidem ; cf. si Iorga (N.), Studii şi documente, VIII, p. 145). 

Ion Ghica în amintirile sale (Scrisori ale lui... către V. Alecsandri. Bucu- 
resti, 1884) vorbeşte de această încercare de revoltă. Cunoaşte însă numai 
pe Cutui şi Toma Brătianu, iar despre căpitan Simion nu ştie nimic (p. 4, 92, 93). 
Despre acelaş Simion, Iordache Golescu afirmă că este cumnatul lui Tudor 
Vladimirescu (Cf. Virtosu (Emil), Iordache Golescu şi întîtmplările anului 1821 
în „Viaja Rominească”, 1930 (XXII), Νο. 9—10, p. 261). Sigur ştim că 
el păzea boerii şi arhiereii secfestrati de Tudor la Belvedere, însărcinat 
deci cu o misiune importantă si de înaltă încredere, considerind mai ales 
faptul cá secfestraţii reprezentau încă, pînă la fuga lui Tudor din Bucu- 
reşti, guvernul legal, iar arestarea lor, si Ipsilanti si Sava au încercat să 
i-o dispute lui Tudor în tot acest răstimp. (Cf. Virtosu (Emil) Tudor Vla- 
dimirescu, p. 136, 148, cu notele respective). 

Alte ştiri despre prinderea lui Cutuiu οἱ a cetei lui, banii găsiţi la ei și 
răsplata acordată celor ce i-au prins, se dâu în Iorga (N.), Situaţia agrară, eco- 
nomică şi socială a Olieniei în Epoca lui Tudor Vladimirescu — Documente 
contemporane — Bucureşti, 1915. XXVI+417 [—423] p. (p. 258—259— 
CCCXXVI; p. 262—265 — CCCXXXIII, CCCXXXV, CCCXXXVI). 

Menfionám de asemeni cà izvoarele cunoscute piná acum nu pun in evi- 
dentá rolul important jucat de Toma Brătianu în inițierea acestei răscoale, 
ce vroia să reediteze mișcarea de la 1821, fără a isbuti, însă, decit să 
perturbe un judeţ. Iar Cuţuiu şi Simion au sfirsit prin a fi spinzurafi, cea 
din urmă pedeapsă cu moartea în veacul XIX, în Tara Românească. 

Notám că în judeţul Caraş se răspîndesc, încă din April 1822, svonuri despre 
o contra răscoală, pregătită acolo de refugiaţi. Aceştia încearcă, se pare, să 
ademenească şi localnici, inrolindu-i cu plată, urmînd ca la momentul potrivit 
să năvălească În Tara Romineascá, pentru răzbunare, jaf şi omor. Căpetenie, 
între alții, apare Constantin Orzescu Cráiniceanu, fost între rebeliștii lui Tudor. 
Ideea nu prinde, suspectată şi combătută de autorităţi, cari se temeau ca nu 
cumva paşnicii supuşi chesaro-crăieşti să se molipsească de spiritul acesta de 
revoltă (Cf. Boroş Ioan, Răscoala lui Tudor Vladimirescu şi refugiajii în ju- 
де[и! Caraş-Severin. — ,, Transilvania”, Sibiu, 1921 (LII), Nr. 5, p. 359—377). 
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Abdi aga, 25, 50, 107. 

Abdula pasa, 150, 154. 

Adesta (a) 73. 

Adresarisi, a, 139. 

Adrianopol, v. Idrine. 

Aghenfia  chesaro-crăiască, 37, 59, 
76, 83, 113. 

Agia, 7, 85, 86, 92--94, 136, 138. 

Ahmet aga, 25. 

Albanezi, 85, 87, 93, 94. 

Albeşti (Prahova), 101. 

Aleeo căminar, 46, 75, 77. 

Alelhisap= aconto, 95. 

Alexandru căminar, v. Aleeo. 

Alexandru, împăratul Rusiei, 
114, 

Alevra Efsthatie, 45, 74. 

Ali aga, 23, 105. 

Ali baraietar, 104. 

Ali bei, cubaznazir, 150, 153. 

Ali bel Muhdin, 16. 

Ali Mole, 106. 

Ali pasa (din Ianina), 153. 

ΑΙ Uliali, 13. 

Alianţă, Sfântă, 116. 

Alisveris, 125. 

Almaj, v. Almaş. 


113, 


Almas, 28, 29, 99. 

Almaţi v. Almas. 

Alvanos Anastase, 43. 

Amesos = îndată, 182, 183. 

Ana, Stinta, decorație rusească, 86 n. 

Anadol, 149. 

Anadol Hisar, 153. 

Anagnoste, serdar, ispravnic de Ilfov, 
75. 

Anastase, căpetenie eteristă, 85, 86, 
93, 94. 

Anastasiu Vasile, 99. 

Aneuta, rudă cu căpitan Simion, 
222 n. 

Andrei, idem, 222 n. 

Andreoviei Simeon, sihritar, 74. 

Andricu Eschistambol, căpitan, 40, 
42, 85, 86, 93, 94. 

Andronescu Grigorie, logofăt, 84, 86. 

Anghel, căpitan, 55. 

Angheli, căminar, 19, 20, 41, 45. 

Anglia, 115, 117. 

Anton, arnăut, 41. 

Apdi aga, v. Abdi aga. 

Apichie = colonizare, 188—190. 

Apostasie = revoluție, 138, 142, 193. 

Apostaţi, 142, 223, 228. 

Apostol Gheorghe, 39. 

Ardeal, 140 n., 188, 189. 


1. Indicele este general, pentru nume, lucruri, lexic deosebit, si se referá 
numai la cuprinsul documentelor şi la notele respective. 
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Arges, episcopul de, 81; episcopia, 
131; judeţul si ispravnicii, 11—18, 
29, 36, 37, 39, 43, 53, 75, 81, 100, 
101, 186 n, 222 n, 225 n. 

Arghiropol, postelnic, 141 n. 

Aristidis, atenianul, 145 n, 

Armăşia, 8, 137, 139. 

Armeni, 149. 

Arnáufi, 8, 26, 27, 31, 40, 47, 50, 
52, 57, 58, 64, 74, 76, 78, 81, 
110, 112, 137, 138, 156, 158, 179, 
223. 

Artilerii = tunuri, 120, 138, 

Arz = plíngere, cerere, jalbá, 10, 11 n. 
96, 98 n, 156, 

Arzuhal = idem, 98, 

Asüzümintari, 129. 

Aseherliu, 105. 

Asirieni, 218. 

Athanasiu Panaiotaehe, sudit rus, 12. 

Atlaz — un fel de stofá, 6. 

Avaţseoiu, 154. 


B 


Bábeanu Paná, cáminar, 141 n. 
Baešu, ispravnicii de, 160. 
Baeiul, 14 n. 
Baeleehioiu, 147, 
Bahee  Capusi, 150. 
Băjăseu Constantin, 
Vlasca, 76. 
Bájáüsti, 102. 
Băileşti, 23, 
Bălăceanu Nicolae, paharnic, 19, 141 n 
Balea Athanasie, 74. 

Băleanu Grigorie, уогпіс, apoi spă- 
tar, 40, 42, 91, 92, 141,169, 171. 
Băleanu Manolache, logofăt, 169, 171. 
Balş (Mehedinţi ?), 25, 26, 48, 105. 

Bălteanu, serdar, 26. 
Bărăganul (Ialomiţa), 19 n. 
Barbu, logofăt, 12, 30. 
Bărlat — Birlad, 43. 


ispravnic de 
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Bart, căprar, streajá-mester, 59, 104. 

Băşeani, v. Pășeaui. 

Băstării = întărituri, 153, 

Beeher-paşa, 21, 25, 36. 

Beeheru Hadu, 224. 

Bechiar, 79, 80. 

Beehir pasa, v, Beeher paga. 

Beglerbei, 150, 

Beilerbei, 149, 150. 

Beimahala, 148. 

Beldiman Alexandru, 155 n. 

Belu, cápetenie eteristá, 85, 87, 93, 
95, 

Belu Costaehe, aga, 19, 

Belvedere, 112 n, 143 n, 230 n. 

Beneşti, 141, 143 n. 

Bengeseu Gheorghe, paharnic, 143. 

Bengescu Jaueu, comis, ispravnic de 
Gorj, 25. 

Berinde, cáprar, 59, 83, 84. 

Berteşti (Ialomița), 12 n, 38, 54. 

Besietas, 150. 

Besliii, 15, 22, 28. 

Bibeseu Dimitrie, 143. 

Bibescu Ştefan, căminar, 26, 

Biblia, 116. 

Bieea Emini, 21. 

Biianeone, doctor, 48, 49, 55. 

Bir, 123. 

Biseriea Apusului, 118. 

Biseriea Răsăritului, 118. 

Bizaehe Petre Nieolaoviei, curier rus, 
21, 58. 

Bizani, v. Pizani Andrei, 

Blagorodie, 162, 164, 166, 203. 

Blagorodniei, 161—165, 196. 

Boboe, vistier, 49. 

Bodoesti, 47. 

Bogdan bei, 21. 

Boiaroglu Gheorghe, serdar, 16. 

Войо, tufeccibaşa, 76; v. si Buzi. 

Boliae Cezar, 140 n. 

Bolintinul (Ilfov), 11 n. 

Borüneseu Constantin, stolnic, 41, 76. 
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Boráseu Dimitrie, sluger, 74. 

Boroglu, sluger, 56. 

Boslei Nleolae, aga, 154. 

Bosnia, 226. 

Botlen, dascál, 105. 

Bradu, minástirea (Saac), 51. 

Bragadirul (Ilfov), 16 n. 

Brăila, 12, 15, 17, 18, 20—23, 42, 
45, 120, 125; capuchehaia, 12, 13, 
19, 21, 45; pasa, 21. 

Brăiloiu Costache, stolnic, 13, 143; 
— Dumitru, logofăt, 143; 

— Nicolae, paharnic, 25. 
Brămbitaşi = trimbitasi, 6, 9. 
Braşov, 40, 7u n, 104, 108, 117, 143 n, 

145 n, 151, 167, 169 n, 172 n, 178 n, 

186 n, 196 n, 225, 226. 
Brátianu Toma, serdar, 

227, 230 n. 

Breaza (Prahova), 37, 38, 40, 60, 
61, 75. 


Brineoveanu Constautin Basarab, ar- 
hiva, 60 n, 62, 66 n, 85 n, 88 n, 
93 n, 96 n. 

Brineoveanu Grigorie, mare ban, 9, 
40 n, 59—61, 140 n, 141 n. 

Brineoveni (Romanați), 25, 47. 

Broseari (Mehedinţi), 24, 49, 56. 

Broşteni (Mehedinţi), 223. 

Bucheturi, 6. 

Bucigaşi, v. bueiueas. 

Bueiueas = stegar, 17, 20, 37. 

Bueov, 14, 17, 18, 19, 40, 74. 

Bucureşti, 4, 7, 9 n, 11, 18 n, 20—30, 
32, 36, 37 n, 39, 40 n, 41 n, 44—57, 
70 n, 73, 77, 79—84, 86 n, 87, 92, 
99—103, 108—110, 112, 114 n, 136— 
140, 146, 151, 158, n, 182, 196 n, 
209, 226, 230 n. 

Budeşti (Ilfov ?), 75. 

Buhurdare, 9. 

Buiueecemege, 149. 

Buiurdizmá, 132—135, 180. 

Bulgari, 68. 


225, 226, 


Bulgaria, 223. 

Bumbae, 9. 

Buzáseu Constantin, cáminar, 143. 

Buzău, episcopul, 131, 174, 177. 

Buzău, oraşul, judeţul, ispravnicii, 
11, 13—15, 17—19, 37—44, 50, 
51, 54, 74, 100, 101, 103, 186 n. 

Buzi, tufeccibașa, 84, 86, 93, 94 ; v. si 
Bojin tufeccibasa. 


6 


Caealeti (Romanati), 16 n, 77. 

Catas, 151. 

Catea, 150. 

Caftaulii, 213. 

Cáimüeámia sau  otcirmuirea Ţării 
Rominesti instituită la 15 Ianuarie 
1821, 3, 4 n, 26, 33 n, 45, 46,5, 
59, 60, 63, 75, 93, 95, 107. 

Căimăcămia Craiovei, 23—25, 37, 49. 

Cainargie, tratatul dela, 122, 125. 

Calaíat, 15, 24, 25, 27—29, 47—49, 
104—106; Capuchehaia dcla, 26, 
27, 29, 48, 104, 107. 

Călăraşi (Ialomiţa), 11, 19 n, 20, 
36, 38, 39, 41, 74, 100, 146. 

Călăraşi = curicri, 8, 15, 17, 18, 120, 
22, 30, 36—39 42. 

Caleaseá, 46, 49, 75, 143 n, 147. 

Calem, uri — slujbe 139, 157, 181. 

Calemgiu, 135. 

Calimah Scarlat, domn al Ţării Ro- 
minesti, 32, 33, 46, 89; Zmaranda, 
sotia lui, 33. 

Cálina, ruda lui 
222 n. 

Călmățui, 13 n. 

Cálugári, 157. 

Cáluiu, 28. 

Cameiuesiiu, 148. 

Cameluesliu eel mie, 147. 

Căminărit, 61, 62. 

Canaluri — cái, 121. 


căpitan Simion, 
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Cantacuzino Constantin, agă, 141п, 

Cantacuzino Constantin, vistier, 20 

Capan, 181. 

Capiște, 189. 

Capitolul (Roma), 200. 

Capo d'Istria, 116. 

Capuehehaele (orinduirea lor), 115. 

Capuchehaele greci, 120, 121. 

Capuchehaele romini, 157. 

Carabaslii, 147. 

Carabet, 19. 

Caracal (Romanați), 16, 24, 25, 28, 
29, 47—49, 55, 77. 

Caraciran, 149, 

Caragea Ioan, domn al Ţării Romi- 
neşti, 3 n, 97 n. 

Carala, 147. 

Caramanli Iovan, 84, 86, 93, 94. 

Cara Mehmet, 107. 

Caranfirá = garafá, sticlă, 4, 

Carătă, 17, 46, 49. 

Caravia Vasile, tagmatarh, 44, 74, 
103. 


Cüreea, 104. 

(ἄτοπον, 11. 

Cürjanovsehi, dragoman, 38. 

Carieră, 144. 

Cárkeelisla = Kirkilise, 148. 

Carnabat, 148. 

Carne, 34, 35, 63, 64. 

Carte — scrisoare, 12, 14, 15, 17, 19, 
40, 49, 50, 81, 226. 

Casa lazareturifor, 138. 

Catahrisis, 181, 182, 186 n. 

Catane, 24,—26, 28, 138, 179. 

Catanele, 48. 

САШ, 9. 

Caton, 145 n. 

Cavalerii — decoraţii, 156. 

Cavaz, i, 93, 94, 147. 

Cazae, 102, 179. 

Ceadărgii, 8. 

Cealáeu Grigorie, 99. 

Cealieeava, e. Cealăceavae. 
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Ceapă, 85, 87—89. 

Celebi, 74, 82, 95, 96. 

Cenghelchioi, 150. 

Cerătu, 105. 

Cerchez Constantin, hatman, 147. 

Cernet (Mehedinţi), 16, 24, 48, 49, 
224, 229; zabitul de, 25, 50. 

Cervis, 151. 

Ceselehiui, 154. 

Cetatea (Dolj) 104, 105. 

Chehaia Pasa Hagi Mehmet, 
146. 


Cheler, uri, 10, 97, 156. 

Chesoglu Dimitrie, 20. 

Chicheron = Cicero, 145 n. 

Chimon, 145 n. 

Chinopsi (?) Nicolae, 95, 96. 

Chiociueceemege, 149. 

Chior Iusut Pasa, 149, 150. 

Chioşe, 149; v. si lalău 

Chiriae, ieroshimonah, 222 n. 

Chirodosia, 6. 

Chiueiue, căpetenie eteristá, 85, 86. 

Cialáeeavae, 147. 

Ciineni, 11, 13—15, 17, 18, 31, 32, 
38—43, 58, 59, 76, 81, 83, 102— 
104. 

Cimpina, 19, 37, 38, 40, 52, 74, 76, 
83, 99, 101, 103, 104. 

Cimpulung, 12, 38—43, 53, 57, 76, 
77, 81—83, 91, 92, 101—103, 188. 

Cin,uri, 123, 126—128, 142, 178, 
179, 186 n. 

Cindesti, 52. 

Cioehina (Ialomita), 30, 54. 

Cioelovina, schit, 222 n. 

Ciolae, cápetenie eteristá, 84, 86, 93, 
94. 

Ciolánesti (Teleorman), 14 n. 27, 56. 

Cioni Antonie, sudit rus, 15. 

Сіогае, 24. 

Ciorlu, 149. 

Ciorogirla (Шоу), 40, 74. 

Cioroiu, 29, 47, 48, 106. 
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Cituroie (Dolj?), 104. 

Ciuresu, (Mehedinti), 225. 

Cizmaru Yon, 224, 228. 

Clacă, 129. 

Clirici, 6. 

Clubul Tinerimei (Bucureşti, Calea 
Victoriei), 3 n, 


Coadele (Ialomiţa), 19 n. 

Coehi-vechi, 127. 

Coclu Oraţiu, 145 n. 

Cocorăseu Тапео, cáminar, 141 n, 146, 

Cofeturi, 4, 

Cogiabaleam, 147, 

Cojăşti, 18, 

Colaehii = lingusiri, 163. 

Colibas (Mehedinţi ?), 23, 26, 

Colieá, 97. 

Colintina (Шоу), 39, 42, 70 n. 

Colivi, 4, 8. 

Comisál, 8. 

Comisie а vstierii, 134—136. 

Compatrioţi, 145, 205—208, 213. 

Constantin, căpitan, 56. 

Constantin, lipcan, 103. 

Constantin, sluger, 54. 

Consulat francez, 41 n; — prusian, 
13; — rusese, 13, 14, 18 n, 40, 
54, 76, 140 n. 

Consuli, orinduirea si drepturile lor, 
156. 


Copăceni, 16 n. 

Copál, 88, 89. 

Corespondarisi (a), 136, 181, 182. 

Corlatul, 28. 

Corneseu C., agá, 141 n, 169, 172. 

Cornescu Mihail, vornic, 141 n, 169, 
172. 

Costaehe, armas, 46, 48—-50, 106. 

Costache, clucer, ispravnic de Argeş, 
36, 

Costache, grămătic, 51, 

Costache, logotăt, 20, 43, 73, 77. 

Costache, p/aporcic, 82. 

Costea, arnăut, 108. 


Costea, nefer căimăcămesc, 12. 

Costeşti (Mehedinţi), 223. 

Costi, polcovnic, 225, 226. 

Cot (măsură), 5—7, 

Cotărit, 61, 62, 

Coțofeni, 26—29, 47, 48. 

Cotroceni, 40, 82, 93, 95, 112 n. 

Cozma bulugbaşa, 16, 

Crăiniceanu, vistier, 24, 

Craiova, 12—19, 23, 29, 36, 39, 40, 
43, 47, 49, 50, 55, 63—65, 100, 101, 
104—107, 139, 140, 209, 228; 
(banul), 188; (Caimacamul), 78, 
79, 104, 158, 224, 225; (divanul), 
139, 225, 

Crăpatul Vasile, căpitan, 49. 

Creanicean, v. Crüinieeanu. 

Creţuleseu Constantin, 9, 

Criminalion, criminale, (departamen- 
tul de), 107 n, 133, 139, 180, 222, 

Crisologhieese, 180. 

Crisologhii, 133, 135, 139, 180, 181. 

Cucul (Slam Rimnic), 13 п, 54. 

Cule (Vlagca), 78, 89, 90, 98. 

Curler, 30, 31, 37, 44, 45, 53, 57,58, 
80, 83, 84, 101. 

Curieri ehesaro-eráesti, 32, 58, 59, 
103, 104, 

Curieri ruseşti, 30, 31, 37, 44, 45, 
57, 58, 

Curion, 145 n. 

Curse, 124, 219. 

Curtea arsă (palatul domnesc dela), Зп. 

Curtea de Argeş, 11 n, 53, 57, 102, 

Curtea Domnească, 3, 4 n, 7, 8, 64, 
85, 87, 93, 94, 

Curtea gospod, v, eurtea domnească, 

Curueesmea, 149, 

Сиш Ghiţă, sin Yon, 222—227, 230, 

Cuza Gheorghe, vornic, 146. 


D 


Daehi, 187—189, 193, 194, 
Dachia, 118. 
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Daehieese, 158, 159. 

Daia (Vlaşea 9), 16 n, 22, 32, 39, 46, 
58, 59, 77, 78. 

Dajdie, 130, 134, 138, 157. 

Deehie, împărat, 219. 

Deputat,-ţi, 135, 166, 209. 

Dervis Paga, muhafiz al Vidinului, 
25. 

Devlet, 97, 121, 141, 155, 156, 158. 

Diamandi serdar, v. Iamandi. 

Diastimá = interval, rástimp, 33, 124, 
191. 

Dii — Vidin, 105, 224, 225. 

Dijmárit, 61, 62, 127. 

Dimaehe, logofăt, 16. 

Dimboviţa, județul si ispravnicii, 11, 
14, 15, 18, 37, 39, 40, 42, 57, 82, 
100, 102, 225. 

Dimitrie, cápitan, 33, 34, 83, 99. 

Dimitrie, ostaş, 80. 

Dinul, logofăt de visterie, 18. 

Dionisie Lupu, mitropolit, 3, 6, 9, 32 
59, 60, 108, 109, 112 n, 141 n, 169, 
171—72, 175 178, 205. 

Divan (reforma), 131, 140 n. 

Divanul domnesc, 5. 

Divan ctendi, 19. 

Divanul Intái, 131—135, 139, 180— 
183. 

Divanul türij, 207. 

Divanul al doilea, 132, 134, 180. 

Dobrali, 148. 

Dobravo, 148. 

Dobre, căpitan, v. Dunăreanu. 

Dobreni, 76. 

Dottor, 196. 

Dohtorii, 55. 

Dolj, ispravnic de, 43. 

Dolma Bahce, 151. 

Domitianus, 115. 

Domni, 129, 131, 156, 157; ingro- 
parea lor, 9 n; greci, 10, 97, 
114, 120, 122, 128, 134, 136, pă- 
minteni, 3 n, 119, 120, 137. 
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Domnie (cumpărarea ei) 122; ortn- 
duirea, 154; pe şapte ani, 155. 

Dorobanţi, 7, 179. 

Dosnet, secretar, 76. 

Dovale — plingeri, pretentii, 97. 

Dovetlăaci, 148. 

Dovlet, v. devlet. 

Drăgăneşti, 55, 101. 

Drăgăşani, 143 n. 

Drăghici, lipcan, 74. 

Drágoesti, 102. 

Drügoiu, 147. 

Dragoman, i, 83, 103, 120. 

Dragoman rus, 52. 

Dristor, 21; pasa dela, 45. 

Drumul sšrii, 12 n, 19 n, 99. 

Duea, 70. 

Duea Constantin, tagmatarh, 43, 44, 
48, 49, 51, 54, 61, 62, 66—69, 80, 
100, 101. 

Dumitrache, grămătic, 42. 

Dumitrache, logofăt, 41, 56. 

Dumitrache, omul căminarului Scar- 
lat, 41. 

Dumitrache, trimis, 44. 

Dumitrieá, logofăt, 24. 

Dumitru, 104. 

Dumitru, tufeccibaga, 84, 86, 88, 93, 
94. 

Dunárea, 68, 70, 113, 120, 121, 125, 
128, 138, 146, 157, 189, 223, 226, 
227. 

Dunăreanu Dobre, căpitan, 27, 29. 


E 


Ecaterina II, împărăteasa Rusiei, 122, 
124. 

Eepai, eepaia = alai, cortegiu, 
51, 150, 152—154. 

Edeelii = slugi domneşti, 9. 

Efes (cei şapte coconi din), 219. 

Eistathie, căpitan, v. Alevra. 

Eghipet, 189, 190. 


suitá 
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Elada eea mare, 190. 

Elelu = ambasador, 153. 

Eleftheria = libertatea, 120, 121, 188, 
193. 

Elini, 145 n, 191, 192, 194. 

Emeclie = masă, 148, 149. 

Emin aga, 27. 

Eminarele — minarete, 152. 

Enaehe, arnáut, 50. 

Enaehe, vistier, 49, 104. 

Enflimatien = criminal, 139. 

Emisesti (Romanați), 25—28, 47. 

Epaminondas, 145 n. 

Episeopla — eparhia, tara, 218. 

Epistimi — stiintá, 142. 

Epohi, 123, 124, 130. 

Ereeleri, 148. 

Eresuri, 118. 

Ergalii — instrumente, 

Eschiale, 89, 90, 98. 

Esnaf = corporație, breslá, 130, 137, 
138, 179. 

Estimen = fiintá, 159, 197. 

Eterla (istoric al), 70 n, 115. 

Evghenia, 220. 

Evghenis, 204. 

Evropa, 119, 123, 140, 144, 145 n, 
164, 166, 189, 192, 193, 204, 209, 
220, 222. 

Europen, 200. 


142. 


F 


Fabrice, 126, 204. 

Faehi, 148. 

Fáiná, 88, 89. 

Fáinari, 88, 89. 

Füleoianu Ioan, logofăt, 141 n. 

Fanar, 154, 155, 163, 220. 

Fandasil, 162—164. 

Farmache Ianaehe, cápitan, 14, 33, 
84, 39—41, 53, 64—66, 84, 86, 
93, 94. 

Fasole, 85, 87, 89. 

Feizi aga, 23 25, 89, 90. 


Felestoaea, 16 n. 

Feltegăr, = Feldjăger, 31, 40. 

Fiiat 157. 

Filaftie — egoism, 118. 

Filimon Nicolae, 3 n. 

Filip, clucer, v. Lens 

Filip, postelnic, 154. 

Filipeseu Alexandru, căminar, 141 n. 

Filipeseu Alexandru, vel vistier po- 
reclit Vulpe, 40, 52, 56, 59, 65, 
95, 96, 100, 141 n, 169, 171. 

Filipeseu Gheorghe, vornic, 141 n. 

Filipescu Grigorie, vel vistier, 4 n, 9, 19. 

Filipeseu, hanul, 85, 87. 

Filipeseu Iancu, căminar, 38, 39, 46, 
55, 141 n. 

Filipescu Mihăiţă, clucer, 146. 

Filipescu N., aga, 38, 141 n, 169, 172. 

Filipesti (Prahova), 43. 

Filipopoli 70 n. 

Filotimie, 122, 217, 220. 

Filotimisi (a se), 122. 

Filotimon, 136. 

Fin, 33, 126. 

Finix — Phoenix, 123. 

Fiseeuri, 8, 227. 

Floreuta, 190. 

Floreseu Gh., aga, 141 n. 169 172. 

Floreseu Iorgache, vornic, 43. 

Florescu Manoil, ара, 141 n, 169, 172. 

Floreseu Mihail, clucer, 146 n. 

Floreşti (Dimbovita 2), 11 n, 27, 103. 

Floropol, căpetenie eteristă, 85, 87, 
93, 94. 

Focşani, 13 14, 16—22, 30, 31, 36— 
39, 41, 43, 44, 50, 51, 54, 58, 73 n, 
75, 76, 82, 83, 103. 

Fotino Aleco, logofăt, 17, 20. 

Francise I, împăratul Austriei, 113, 
114. 

Frumusiea, 12 n, 20, 21, 45. 

Funte, 5, 6. 

Furtună Mihail, lozofăt, 105. 

Fustaşi, 8, 85, 87, 93, 94, 179. 
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G 


Gabir, cáprar, 59. 

Gabrovo (Bulgaria), 68, 69. 

Găeşti, 11 n, 39, 41—43, 76, 99, 
102. 

Galaetion, episcopul de Rtmnic, 141 n, 
143. 

Galaonti, 153. 

Galati, 15, 45, 53, 74. 

Güneseu Ioan, clucer, 143. 

Genfer Gheorghe, 84, 86, 92, 94. 

Geani Oroşan, stolnic, 114 n, 169. 

Gephanea — munifie, 12, 15, 24, 53, 
81, 107, 142. 

Gephanagibasa, 106. 

Geret, 152. 

Ghealiu, v. Тайип. 

Ghelmegeanu Vasile, polcovnic, 24, 
53, 102. 

Ghencea aga, 28, 35, 64, 84—88, 92, 
94, 100, 102. 

Gheorghaehe, serdar, v. Iordache. 

Gheorghe, 103. 

Gheorghe, arnăut, 76, 

Gheorghe, bu!ugbasa, 26. 

Gheorghe, căminar, epistat al por- 
tării, 11, 

Gheorghe, căpitan, 82, 93, 95. 

Gheorghe, căpitanul dela Hanul Fi- 
lipescu, 85, 87. 

Gheorghe Holteiu, 224. 

Gheorghe, logofăt, 16. 

Gheorghe, medelnicer, 230. 

Gheorghe, omul slugerului 
Vladimirescu, 76, 

Gheorghe, omul pașei din Giurgiu, 
122. 

Gheorghe, pitar, 100, 

Gheorghe, porocinic, 57. 

Gheorghe, serdar, 84, 86. 

Gheorghe, vátaf de visterie, 18. 

Gheorghe sin Drăgan Stuparu, 223. 

Gheorghe sin Tudose, 224. 


Tudor 
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Gherasim, episcopul Buzăului, 7, 1411. 
Gherasim, episcopul Romanului, 161. 
Gherasim hiliarh, v. Orfanos. 

Ghica Alecu, comis, 141 n. 

Ghica Alexandrina, 3 n. 

Ghica Alexaudru, vornic, 141 n, 169. 

Ghica Costache, beizadea, 154. 

Ghiea Constantin, 76. 

Ghica Constantin, căminar, 141 n. 

Ghica Dimitrie, căminar, 141 n. 

Ghica Grigorie, vel ban, apoi domn 
al Țării Romineşti, 3 n, 9, 39 n, 
146, 153, 154, 167—172, 175, 222. 

Ghiea Ioan, cáminar, 141 n. 

Ghiea Ion scriitorul, 230 n. 

Ghiea Mihail, agá, 141 n. 

Ghiea Nicolae, vornic, 141 n, 169, 172, 

Ghica Searlat, domn al Țării Romt- 
neşti, 7 n. 

Ghioesun, 153. 

Ghiţă Hoţul, v. Сиш. 

Ghiţă, medelnicer, 19. 

Ghitura Gheorghe, 225. 

Ghiunleri aga, 50, 51. 

Ghiura Sirbu Τοπονία, 229, 

Ghiura Tonea Bulgaru, 224. 

Ghiuvez = roş închis, 5, 6. 

Gianoglu Dimitrie, 103. 

Gianta (cu posta aghentiei ο. c.), 11, 
13—15, 17, 18, 38, 43. 

Gigart Nieolae, stolnic, 55, 102. 

Gioroe, 27. 

Gioroceanul Constantin, 80. 

Giorocean Marinică, 27. 

Giovaria, v. Giuvara. 

Girla, 104. 

Giurgiul, 12, 13, 15—17, 19, 21—23, 
30—32, 36—39, 42, 43, 46, 58, 
75, 77—79, 83, 100, 103, 120, 
125; capuchehaia dela, 12, 46, 77; 
muhafizul, 89, 90; pasa, 98 n. 

Giuvara, v. Iamandi serdar. 

Gliehi Nicolae, grim tic, 17. 

Glogoveanu Nieolae, clucer, 143. 
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Goleseu, Constantin, logofát, 42, 52, 
74, 112 n, 141 n, 169, 171. 

Goleseu Ioan, căminar, 141 n. 

Golescu Iordache, 230 n. 

Golescu Naie, vornic, 76, 146 n. 

Golesti, 81, 99, 102. 

Gorgache, v. Iordache, serdar. 

Gorj, judeţul si ispravnicii, 9 n, 12— 
14, 16, 24, 25. 

Gostinari (Vlașca), 36, 39. 

Gramatieopol, pendicondarh, 80. 

Gramatoeomisti — curier, 103. 

Greceanu Costache, 51. 

Greceanu Hristache, medelnicer, 41. 

Greeeanul ἵπποι], 38. 

Greceanu loan, aga, 147. 

Greeianu Nicolae, sluger, 186 n, 212 n. 

Greeeseu, polcovnic, 229. 

Greci, 116 118, 120—122, 124— 
126, 129, 134, 137, 143, 148, 148, 
156—-158, 178, 189, 192—195, 218. 

Grecii, posta, 14 n. 

Grechie Noao, 121, 193. 

Greela, 115—117. 

Griaea, 36. 

Grigore, bulugbasa, 85, 87, 93, 94. 

Grigorie, patriarhul Constantinopo- 
lului, 117. 

Grigorie, portar, capuchehaia Bršilei, 
19. 

Grigorie, postelnicel, 13. 

Grosărit, 136. 

Grosul — temnita, venitul dela, 136, 
181. 

Grosul Ioan, 101. 

Gura Plosei, 47. 

Gurnovita (Mehedinti) 224. 


H 


Hagi Ali Efendi, 47; Diiachi 224; 
Dumitru, 100; Emin aga, capan- 
liu, 14; Enus, 27, 96; Haralumbie, 
1, 18; Hasan Efendi, 23: Ivan 


70 n.; Mihalaehe din Filipopoli, 
70 n.; din Slivan, 70 n.; Nicola, 
74; Prodan, 28, 63, 76, 93, 95, 102; 
Simu Anastasie, 45. 

Hakenau, Fleischhakl von, consulul 
Austriei la Bucureşti, 4 n, 40. 

Halet Efendi, 153, 155. 

Нан bei, 22. 

Hamin aga, 26. 

Hangerii, Constantin Gh., domn al 
Таги Romineşti, 7 n. 

Нагаеей, 149. 

Haraetir, 208. 

Haralamb, serdar, ispravnic de Dolj, 
43, 

Hasan aga, 23, 28, 105. 

Hasu, polcovnic, 48. 

Havalele, 181, 182. 

Herüseul C., 143, 145, 146 n. 

Herecheturi, 97. 

Hevale, 98. 

Hierari, doctor, 55. 

Hio, ostrovul, 152. 

Hirdae, 88, 89. 

Hodivoia (Vlaşca), 18, 22, 77, 78. 

Iotüárniell, departamentul de, 133, 
180. 


Hotarul ţării despre Turcia, 120, 125, 
138. 

Hoti, 48. 

Hrisoscoleu D., logofăt, 141 n, 169, 
171. 

Hristari, doctor, 41, 44. 

Hristea, curier, 40, 75. 

Hristea Greeul, serdar, 225, 226, 228. 

Пгіѕіеа Sirbul Sapungiu, 223. 

Hristodor, grămătic, 54. 

Hristodor, omul căminarului Gheorghe 
11. 

Hristodul Theodosie, 46. 

Hunabil, 6. 

Husein, baraictar, 106. 

Husein, tátar, 106. 

Husi, episcopul de, 158. 
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Jaeov, 159, 160. 

laeovaehi, v. Rizu. 

Iacoveneu Ignatie, 18 n; madam, 18. 

Iaeup aga, zabit de Mehedinti, 16. 

Jaláu = chioşc, 150, 152, 153. 

Ialomiţa, judeţul si ispravnicii, 11, 
14—16, 18, 30, 37, 38, 41—43, 
54, 75, 100. 

Iumaei, 137. 

Iamandi, serdar, 24—29, 33, 35, 36, 
47, 49, 50, 55, 63, 64, 77, 101, 154. 

Janaehe, bulugbasa, 52. 

Isnaehe, grám tic, 74. 

Ianaehe, omul lui Hagi Emin, ава, 
14. 

Ianaehe, omul postelnicului Manul, 14. 

Janache, omui vornicului Samurcas, 
19, 50. 

Јапаеһе, polcovnic, 14. 

Јапаеһе, vistier, v. Enache. 

Janacu, arnáut, 45, 

JIanaeu, bulugbaşa, 34, 64, 84, 86, 
93, 95. 

Janeul, logofăt, 50. 

Ianeul, sluger, vátaf plaiului Loviştea 
81. 

Jani, cápetenie eteristá, 85, 86, 93, 
94. 


Таш, cîreserdar, 85, 87, 93, 95. 

Janina, 153. 

Janisia Valisi, 46. 

Jasaeelu = soldat turc pentru paza 
consulatelor, 13, 30—32, 57—59, 
76, 84. 

Iaşi, 12, 13, 17, 19, 20, 31, 37, 43, 
44, 58, 72—74, 84—86, 103. 

Jasim, căpitan, 85, 87. 

Iason, cápitan, 93, 94. 

Ibraim aga, 38. 

Ibraim aga, nicopianul, 14. 

Ibraim aga, tătar gospod, 19, 46. 

Ibraim aga, topcibaşa, 23. 
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Ibraim, gavaz, 107. 

Ibraim pasa, 19. 

Ibraim, tătar, 39. 

Ibraim, tătar Ianisia Valisi, 146. 

Xeram = 150. 

Idrine = Adrianopol, 148. 

Igiroasa (Mehedinţi), 224. 

Ignat, curier, 58. 

Jiianu Ioniță, pitar, 76. 

Jitianu, minăstirea, 106. 

Ilarion, episcopul Argeşului, 7, 114 n, 
141 n, 169, 171. 

Пеһеар, 152. 

Шоу, judeţul si ispravnicii, 75, 85— 
87, 93, 94. 

Ше, cápeteni: Albanezilor dela Curtea 
Domnească, 85, 87, 93, 94. 

Ше, pitar, 45. 

Ше, postelnic, 12. 

Hie, postelnic 1, 13, 36. 

Шоро] Hristea, 38. 

Nişăe = un fel de bir, dare, 179, 

Ilovita (Mehedinţi), 224. 

Impăeiuiri, departamentul de, 133. 

Inge, căpitan, 41, 43, 46, 80. 

Inginer, 134. 

Ingineriie, 142, 

inpoliia, а, 212, 

Inştiinţări, 54, 56. 

Interes, uri, 120—122, 135, 136, 163, 
184, 190, 209. 

Intrigă, i, 118, 119. 

Invita, a, 229. 

Ion, cataná căimăcămească, 18. 

Ion, ceaug, 16. 

Joan, curier, 84, 103. 

Ioan, odabaşa, 82. 

Ion, omul căminarului Iorgu Văcă- 
rescu, 16. 


Joan, stolnic, saraf, 63. 

Iohan, căprar, curier c. c., 59. 

Ioniţă, căpitan, 79. 

Ioniţă, ciucer, başcapuchehaie, 154, 
155. 


INDICE 


Ioniţă, lipcan, 46. 

Iordache, 38. 

Iordache, serdar, nu Olimpiotul, 230. 

Iordache Olimpiotul, serdar, 14, 27, 
34, 38, 41, 42, 47, 55, 57, 64, 81, 

© 93, 94, 102. 

Iordaehe, sluger, 73. 

Jorgache, serdar, v. Iordache Olimpio- 
tul. 

Iosifu, stegar de slujitori, 19. 

Iost = rămas, rămăşiţă, 36, 63, 6i.. 

iotă, vechil de magazier al untului 48. 

Iotul, 75. 

Ip, 149. 

Ipea, 152. 

Ipotesti (Romanati), 12, 14 n, 30, 55. 

Ipsilanti Alexandru, domn al Ţării 
Romineşti, 8 n. 

Ipsilanti Alexandru, 39 n, 40, 41, 43, 
45, 51, 52, 60, 61, 66—69, 70—76, 
79—81; 85, 87, 91, 92, 99, 102, 
103, 110, 143 n, 230 n. 

Ipsilanti Nieolaehe, 42, 53, 75. 

Irat, uri, 136, 180. 

Іѕаї, 159, 160. 

Ispir, bulugbaşa, 42, 80. 

Ispir, chiuciuc, 54. 

Ispravniei, orînduirea lor, 135—136, 
157, 181. 

Isuf pasa, 20, 23. 

Jusuf aga, 79. 

Italia, 188, 190. 

Ithicese, 144. 

Ithieon, 202. 

Iuseordar, 152. 

Ivan sin Matel, 224. 

Ivanoviei Andrei, 76. 

Ivanoviei Stefan, curier, cc., 103. 

Izbágoiu Dincă, logofăt, 104. 

Islaz, 28. 


K 


Kreucheiy, consulul prusian Ја Bu- 
cureşti, 4 n, 5 n, 9 n. 


L 


Laptev, general, 74. 

Lasearis Gheorghe, serdar, 160 n. 

Lafeu, suditu, 105. 

Làutari, 8. 

Lavater, 194. 

Laybaeh, 114 n. 

Lazár, ovreiu, 16, 22. 

Lazaret, 76; casa lazareturilor, 138. 
Leafá, 1, 35, 36, 63, 66, 130, 135, 137, 
140, 150, 151, 157, 180—182. 

Lefeeii, lefegii, 7, 179. 

Lens Filip, clucer 32 n, 146, 153. 

Lente, 6. 

Leonidas, 145 n. 

Leu (Romanați), 24, 25, 28, 29, 47. 

Leventi Gheorghe, dragomanul con- 
sulatului rus din Bucuresti, 60, 61. 

Libov, 166, 208, 217. 

Libovnie, 159. 

Lichireşti (Ialomiţa), 12, 13, 15, 16, 
18, 21, 37. 

Licurgus, 145 n. 

Lipean = curier, 8, 11—18, 21, 22, 
24, 36—39, 41, 42, 44—46, 74— 
77, 85, 87, 99, 100, 103. 

Liprandi, 70 n. 

Lipsanon — cadavru, les, 8, 9. 

List, 228. 

Livezeni, 101. 

Lom (Bulgaria), 23. 

Loviştea, plaiu, 81. 

Lude, 128, 129, 223, 225, 227, 229. 

Lule Burgaz, 148, 149. 

Lulele, 148. 

Lumieruri = sfeşnice, 4. 

Luminári de seu, 85, 87, 88. 

Lux, 203, 204. 


M 


Maehedoni, 189—191. 
Maehedonsehi Pavel, 12, 27—29, 37, 
40, 64, 83. 


241 


EMIL VÎRTOSU 


Maglavit, 56. 

Măglisiri. 198. 

Magula (Saac), 38. 

Mahometani, 115, 152, 157. 

Mahzar, 97; v. şi arz. 

Malabensti Aleeo, 21. 

Măineseu Senrlat, medelnicer, 

Maldeh, v. Malteh. 

Malteh — un fel de stofá, 5, 6. 

Mămăligă Gheorghe, 224. 

Mănăceşti, 11 n. 

Manolaehe dragoman, 103. 

Mansup, uri, 123, 131, 132, 136, 
140, 151, 152, 157, 164, 207, 208. 

Mansuplii, 151. 

Manul Ίοτρα, postelnic, 
82, 103. 


Мапи Mihalache, vornic, 40 n. 

Mărăelneni (Buzău), 19. 

Marathona, 193, 

Marea Neagră, 153. 

Marga (Mehedinţi), 224. 

Mărgineni, 13 n, 43, 74, 80, 83, 101, 
104. 

Mărunţişul, 11 n. 

Mască, 158, 179. 

Maslahaturi, 156. 

Matah — product local, specific, 128. 

Matei, cápetenie eteristá, 85, 87. 

Matel, logofát, 39. 

Matei Bogdan, 229. 

Matei Basarab, donm al Ţării Romi- 
nesti, 125. 

Materie, 163. 

Mavrodin, 78. 

Mavrogheni Nicolae, domn al Ţării 
Romineşti, 147. 

Mavru Nicolae, hatman, 141 n. 

Mazili, 61, 62, 132, 157. 

Müxinenl, 20. 

Mehedinţi, judeţul, 55, 82, 83, 103, 
222 n, 223—225, 227 ; zabitul de, 16. 

Mehemet, omul muselimului din Brá- 
ila, 22. 


105. 


14, 18, 74, 
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Mehemet Topei Efendi, 147. 

Mehmet aga, 107. 

Mehmet pasa, 152. 

Mehmet IV, sultan, 125. 

Mehteri = muzicanți, 8. 

Mehtup, 98. 

Meleneo, 229. 

Meletie, episcopul de Hugi, 161. 

Melidon Gheorghe, 45. 

Mertiee de sare, 128. 

Meşteşug, 130, 178, 179. 

Metahirisi a, = a folosi, a întrebuința, 
217. 


Metala = metale, miue, 126. 

Metternich, 4 n, 59, 60, 109, 114 n. 

Midi = mizi, 218. 

Mihal, bechiar, 79. 

Mihali, omul căminarului Sava, 38. 

Mihail, polcovnic, 44. 

Mihai, postelnicel, 39, 42. 

Mihalache, logofăt, 20. 

Mihale, baraictar, 34. 

Mihale, curier, 80, 101. 

Mihale, delibaşa, 29, 34, 35, 47, 53 
64, 82, 84, 86, 88, 92, 94. 

Mihale, iasacciul c. c., 59, 76, 84. 

Mihaleseu Searlat, spátar, 146 n. 

Miliția páminteanš, 120, 138. 

Minăstiri pámintene si streine, 
132. 

Miniştri, 121, 122, 137. 

Mirila, 14 n. 

Mirtea Ianeul, sin Tráilá, 224. 

Mitropolia Bucureşti 174 177. 

Mitru, delibaga, 84, 86, 92, 94. 

Mizil (Prahova), 99, 101. 

Mizil = poştă, 147, 148. 

Mladin, 104. 

Moga, cáprar, curier c. c., 59. 

Moisi proorocul, 186. 

Moldova, 71, 72, 108, 109, 122, 123, 
146, 154, 158, 160, 161, 191, 193. 

Moldoveni, 158 n, 192, 193. 

Moldovlahi, 159, 160. 


130, 
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Moldovlahia, 159. 

Moni, curier rusesc, 31. 

Moraiti, 153. 

Moseova, 116. 

Moseu, cápetenie eteristá, 85, 86, 
93, 94. 

Moţăţei, 104, 106. 

Motru, mínástirea, 12—14, 26—29. 

Movili(a, 13 n. 

Muearele, 152. 

Muhafiz, 25, 89, 90. 

Münehen, 116. 

Munteanu loan, curier c. C., 83. 

Munteni, 71. 

Muscel, judeţul si ispravnici, 11 14, 
15, 37, 39, 41, 43, 57, 74, 81, 82, 
100, 188. 

Muselim — subguvernator, 22, 45. 

Mustafa, iasaciu, 58. 

Mustafa, tátarul lui Rumeli Valisă, 15. 

Mustafa aga, moleozul, 12, 22, 38, 
106. 


Naţie, 144. 

Nafioane, 144. 

Neamuri (rang de boerie), 157. 

Νοΐος, 1, 8, 12—15, 18—30, 34—39, 
45, 47, 48, 50, 54, 56, 63, 64, 74, 
77, 78, 81, 89, 90, 102, 105, 137. 

Negoesti, 15 n, 24. 

Negotul slobod, 120, 125, 126, 157, 
178, 203, 204. 

Negre Manolaiehe, cupar, 17. 

Negreauul Gheorghe, polcovnic, 80. 

Negri C., caimacam al Ţării Romi- 
neşti, 89, 90, 108, 109. 

Nempseşti (taleri), 226, 227. 

Nemti, 8, 156; muzicanți, 8. 

Nem(ia, 156. 

Neneiuleseu Alexandru, vornic, 75. 

Nichiiahuri, 191. 

Nieodimstia, mitropolitul, 17. 


Nieola, cápitan, 20, 75. 

Nieola, omul capuchehaelii, din Tur- 
nul, 23. 

Nicola Sirbul, călăraş, 37. 

Nicolae, 99. 

Nieolae, armas, 37. 

Nieolae, cápitan, 103. 

Nieolae, clucer, 18. 

Nicolae, grămătic, 102. 

Nicolae, logofăt al mitropoliei Bucu- 
reşti, 178 n. 

Nicolae, medelnicer, şameş al jud. 
Vlaşca, 99. 

Nicolae, polcovnic, 16. 

Nicolae, postelnic, 39. 

Nicolae, stegar al spătăriei, 18. 

Nicolae, vátaf, de călăraşi, 21. 

Nieopia, 14, 20—22, 25, 28, 29, 42, 
47, 98; capuchehaia dela, 12, 15, 
16, 17, 37. 

Nicopole, v. Nicopoia. 

Nieuleseu, clucer, 37, 44, 54. 

Nipa, dragoman, 32. 

Niseov (Buzáu), 51. 

Nifá, ceaus, 80. 

Nitu, logofát, 19. 

Nobilita, 206. 

Nomieos — legist, 
180. 

Nuri aga, 77. 


jurist, 131, 133, 


o 


Obedeanu Grigorie, sluger, 141 n. 

Obiceiul pămîntului, 129, 165, 188. 

Obilești (Шоу), 12, n, 19 n, 21, 37 
146. 

Oenš, e, 107, 127, 128, 223. 

Odivoia, v. Hodivoia. 

Oerit, 61, 62, 127. 

Ofiţer, 45, 52, 58. 

Olt, judeţul şi ispravnicii, 11, 12, 14. 
—17, 37, 39, 41, 55, 75. 

Olt, riul, 142, 189. 


, 


243 


EMIL VIETOSU 


Olteniţa, 13, 15, 17—19, 30, 36, 38, 
39. 

Omar Efendin, 23. 

Omer aga, 16, 22. 

Opt, departamentul de, 

Ordie, 100. 

Orez, 150, 151. 

Orianos Gherasim sau Gherasiie, hi- 
liarh, 42—45, 52, 74, 82, 83, 85, 87. 

Organe, 163, 195. 

Orient, 116. 

Orosan, v. Geani. 

Ortale, 150, 152. 

Orz, 33, 65, 66. 

Osman aga, zabit de Slam Rimnic, 54. 

Oaste püminteaná, 120, 138. 

Ostina (Bulgaria), 223. 

Ostrov — Ada Kale, 227. 

Oteirmuire — domnie, reforma ei, 131. 

O-eirmuirea din Bucureşti, v. Cáimá- 
eámia. 

Otetelişanu Dincă, clucer, 141 n. 

Otetelişanu Grigorie, 141. 

Otetelisanu Joan, vtori vistier, 141. 

Otetelisanu Iordache, 141, 142, 143 п. 

Otieheal — observator (?); 45. 

Ovrei, 6; v. şi Lazăr ovreiu. 


133, 180. 


P 


Pacheturi, 76. 

Păcuran, cáprar, curier c. c., 83. 

Райа = un fel de stofá, 7. 

Радё, girantul consulatului Franţei la 
Bucureşti, 41. 

Paia (Mehedinţi), 55. 

Paie, 150. 

Püminteni, 121, 125—130, 133, 142, 
156, 158, 166, 179, 180, 225 ; boeri, 
127, 134, 139, 156; slujitori, 137, 
179; 

Pământeni, neguţători, 129. 

Panait, bulugbaşa, 85, 87, 93, 94. 

Panait, omul slugerului Tudor Vladi- 
mirescu, 99. 
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Panait, serdar, fratele căminarului 
Sava, 84, 86, 92, 94. 

Panait, judetu, δά, 

Paneea, postelnicel, 47. 

Pancu Hagi Hristu, 36, 66—80. 

Pandur, 1, 26, 28, 48, 70 n, 79, 80, 82, 
85, 87, 101, 107. 

Papadopol, 160 n. 

Papalezu Eithimie, 79. 

Paradosi, a, = a învăţa, a preda, 220. 

Parhaeiu, epistatul portárii, 46. 

Parimie — proverb, 195. 

Parla Vasile, hiliarh, 44, 51, 52, 54. 

Pürtemie — parte, 201. 

Păşeaneau Profiri(a, vistiereasa, 13. 

Păşeani, 40—42, 51, 53. 

Pashal Hristaehe, 76. 

Patrida, 156. 

Patrie, 124—126, 128, 129, 131, 140, 
142, 144, 145, 162, 164—172, 178 n, 
184, 185, 187, 197, 202, 206—209, 
211—213, 215—217, 219—221. 

Patrioti, 162—165, 167, 185, 186, 199, 
205, 208—210, 216, 217, 219—221. 

Patriotizm, 143, 145, 146 n, 216. 

Patru, departamentul de, din Craiova, 
139. 


Pütrunjel, 88, 89. 

Pavlovici Alexandru Nieolao sau Ni- 
eolaoviei, 75, 76, 85, 87, 88, 92, 
94. 

Paze, v. Pagé. 

Pecetluituri, 134. 

Pelopidas, 145 n. 

Pendedeea Constantin, 74. 

Perepeni, 78. 

Perig-afi = descriere, 113. 

Perilipsis, 36. 

Perişoru, 105, 106. 

Periusia, 141, 

Perivoeie = tilmaci, 132, 135. 

Perne, 4, 5, 9. 

Persi, 218. 

Pesin, 33, 128, 138. 
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Petraehe, omul lui Al. Filipescu Vulpe, 
75. 

Petru, rudá a cápitanului Simion, 
222 n. 

Petre, arnáut, 28, 52. 

Petre, bulugbasa, 18. 

Petre, cavazu, 84, 86, 93, 94. 

Petre, odabaşa, 49. 

Petre, posteln cel, 41. 55. 

Petroviei Mareu, 103, 104. 

Piatra, (Teleorman), 23, 47. 

Pieli, (sat), 77. 

Pietrile (posti), 16 n. 

Рііпе, 84—86, 92—95, 124, 150, 164, 
204. 

Pini Alexandru, consulul Rusiei la 
Bucureşti, 4 n, 37 n, 140 n, 141 n, 
madam, 37. 

Рігуш, serdar, ispravnic de Muscel, 43. 

Pitae, 4 n, 107. 

Piteşti (Argeş), 11 n, 13, 17, 1929, 
30, 36, 53, 57, 76, 80—82, 99—103, 
222 n. 

Pivatis, 149. 

Pizani Andrei, consulul Rusiei Ja—l1agi, 
30. 


Plăiaşi, 179. 

Planos, 155. 

Pieşoianu Iordache, logofăt de divan, 
27. 

Plie = scrisoare, 13, 15, 39, 53, 104. 

Pliroforie, 113. 

Pliroforisi, a se, 110. 

Ploeşti (Prahova), 18, 38. 

Ploesti (Prahova), 18, 38, 40, 41, 
45, 51, 52, 62, 75, 76, 80, 82, 99, 
100, 103. 

Poartă, Inaltá, otomană, 10, 97, 110, 
113, 114, 119,—122, 149, 155, 158 n, 
192, 213. 

Podu Grosul (Mehedinti) 223. 

Poenaru Petraehe, 114 n. 

Pogănărit, 127. 

Pogribanie, 6. 


Poliţie, 138. 
Polizaehi Dimitrie, 
Polizaiehe, omul 
Giurgiu, 23. 
Polizis, v. Polizoi. 
Polizoi, omul capuchehaelii din Ni- 
copoia, 15, 16, 37, 47. 
Polran, cáprar, curier c.c., 83. 
Pomneti = batiste ce se împart la 
înmormîntări, 6. 
Popa Gheorghe Mieu, 229. 
Poroeinie — praporcic, 57. 
Poroineanu, medelnicer, 105. 
Poslusniel, 61, 62, 126, 135, 
179, 181. 


Postelnicei, 157. 

Poteoava, 56. 

Poterasi, 179. 

Prag, Inaltul — poarta otomaná, 10. 

Prahova, judeţul si ispravnicii, 11, 14, 
37,38, 41, 52, 61, 62, 75, 80, 100 
101. 

Pravilá, i, 129, 131, 133, 157, 160, 
164—166, 183, 185, 187, 188, 192, 
209—212, 222, 228, 229. 

Pravilnieeste, 211. 

Praxis, 134, 180. 

Praz, 88, 89. 

Predoslovie, 216. 

Prieinile streine, logofetia, 133. 

Pripoarele, 11 n. 

Priseceni, 14 n. 

Priveleghiati, 213. 

Privileghuiri, 10, 113, 114, 122, 126— 
128, 156—158, 162, 179, 187, 203, 
217. 

Proelamaţii, 193. 

Prodrom, omul tagmatarhului Duca, 
80. 

Pronie, 178, 188. 

Protecție, 202. 

Protector, 124, 140, 166, 201, 207, 
208, 210. 

Petmez, 151. 


cáminar, 32 n. 
capuchehaelii din 


156, 
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Protipendada, 152, 163, 181. 
Yrovidenfie, 144. 
Puşcăria, 7. 


R 


Rachiu, uri, 128, 150. 

Racoviţă Al., 169, 172; D., 169, 172; 
Stefan, 179. 

Radomir, 105. 

Rüduean, omul capuchehaelii Silistra, 
39. 

Radul Vodă Negru, 188, 189. 

Ráeseul Ghiţă, 223, 224, 229. 

Rahova, 24, 27. 

Ráühtvan loan, stolnic, 42. 

Raia, le, 68, 69, 89, 90, 97, 98, 120, 
121. 

Raieul, bulugbasa, 28. 

Ralet Joan, paharnic, 141 n. 

Rama (poştă), 12 n. 

Ramazan, 151, 152. 

Randisi, a, — a arunca, 7. 

Raportui, a, 183. 

Rășeanu Jordache, vornic, 147. 

Rasti, căminar, 52, căminăreasa, 51. 

Rasti Constantin, logofăt, 141 n. 

Каі, streajá-mesgter, 83. 

Razgrad (Bulgaria) 13, 15, 17, 19, 
36, 39. 

Reformă, 131. 

Regealuri, 97, 154. 

Regulus, 145, n. 

Reiz Etendi, 150, 151, 153. 

Respetie = pinza се acoperă faţa 
mortului, 4, 5. 

Rimleni, 188, 190, 193. 

Rimniceanu Naum, 60 п, 91 n, 114 n. 

Rümnie, episcopul de, 139. 

Rimnieul Sărat, v. Siam Rimnic. 

Rimnieul Vileea, 12—14, 16, 17, 23, 
26, 29, 30, 36, 44, 51, 54, 79, 81, 
96, 101, 102, 105, 143 m. 

Rimu, 219. 
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Ristim aga, 22. 

Rizapazar, 33. 

Riza lacovachi, mare postelnic, 3, 4 n, 
9. 

Roată, maior, curier rusesc, 45, 77. 

Roma, 188, 190. 

Roman, episcopul de, 158. 

Romanați, judeţul si ispravnicii, 12, 
16, 24, 25, 30, 41, 188; zabitul de, 
17, 29. 

Romani, 145 n, 188, 190, 191, 204, 
205, 900. 

Romantov, graf, 148. 

Romei, 190. 

Romi, nea, 190. 

Romini, 72, 73, 144, 145 n, 157, 158, 
160, 165, 185, 188, 189, 192—205, 
226—228. 

Roşivel Dumitrache, 24. 

Rubar, 156. 

Rumeli, 189, 192, 193. 

Rumeli Hisar, 153. 

Rumeli valisá, 15. 

Rumelioţi, 191. 

Rupi = măsură de lungime, 5. 

Rusia, 30, 31, 57, 58, 68, 69, 91, 92, 
113, 114, 117, 169 n. 

Rusia, monarhul, împăratul, 118, 122, 
124, 131, 140, 156, 201, 202, 208, 
214. 

Ruşava = Orşova, 223—229. 

Ruseiue, 36—38, 57—59, 148. 

Rusfet, 130, 157. 

Rusi, 70 n, 86 n, 156. 

Rusi de Vede, 42, 43, 47, 74—76, 
78, 79, 81. 

Rusumat, uri, 127, 128, 134, 157. 


5 


Saae, judetul si ispravnicii, 11—15, 
19, 37, 38, 41, 44-—53, 74—76, 
80, 101. 

Saehir Meemet bei, 149, 150. 


INDICH 


Săcueni, v. Ѕаае, 

Sageaeurl, 5. 

Sagne = răni, 159. 

Saitzi Nieolae, sluger, 60, 61, 

Sălătrucul, 11 n. 

Saleia (Mehedinti), 50. 

Salih aga, zabit de Romanați, 17, 29, 

Samureaș, căminar, 17. 

Samureas Constantin, vornic, 14, 27— 
29, 33—35, 48, 63—65, 169—171. 

Samureas Xaneo, postelnic, 36, 38, 
46, 48—50, 106. 

Sapte, departamentul de, 133, 180. 

Sarati, 135, 181. 

Sărăfia, 136. 

Saraiu, 150, 152. 

Sarniu rus = ambasada ruseascá din 
Istambul, 153, vlah, v. vlah saraiu. 

Sărata, 51. 


Şărban, omul stolnicului Rahtivan, 42. 

Sare, 85, 87—89, 128. 

Sasi, 172. 

Satări, 8. 

Sáuleseu Preda, sluger, 63, 64. 

Sava, căminar, 17, 37—39, 41—43, 
70 n, 74—77, 84, 86, 88, 92, 94, 95, 
99, 100, 230 n. 

Sava, curier, 101. 

Searlat, cáminar, 11, 41. 

Searlat, sátrar, 151, 154, 155. 

Schelă, e, 128, 138, 149, 154. 

Schiptru, 188. 

Sehiri, 152. 

Seoale domneşti, 158, 166, 196. 

Seodrea Valisi, 154. 

Seopos, 123, 155. 

Seufa Yon, 32 n. 

Seup aga, 25. 

Seutari muhatisi, 150. 

Scutelnici, 61, 62, 126, 127, 135, 156, 
179, 181, 186 n. 

Scaea, 105. 

$egareea (Dolj), 25, 28, 106. 

Seimeni, 179. 


Seislum, 151, 152, 

Senet, 134, 

Serbünesti, 14 n. 

Serghie, căpetenie eteristă, 85, 87. 

Serhaturi, 98, 121, 157. 

Serif Tureul, 226—228. 

Sevan Teodor, sluger, ispravnic de 
Vilcea, 39, 43, 81. 

Sevas = stimă, respect, consideraţie, 
208. 

Sextul, 200. 

Sfat de obşte, 129. 

Sfatul administrativ, 86 n. 

Sfeteo, bulugbaşa, 56. 

Sfeteo, baraictar, 56. 

Stintesti (Teleorman), 56. 

Sibiu, 40, 83, 140 n. 

Sihritar — secretar, 74. 

Silietar Efendi, 150. 

Silistra, 19—21, 37, 38, 42, 44, 76, 
84, 100, 103, 146, 147, 154; capu- 
chehaia dela, 12, 13, 16, 18, 39; 
pasa dela, 16; valessi, 108, 109, 
146, 147, 150. 


Silvria, 149. 

Simea, simia = stindard, 123, 178. 

Simion, Mehedinţeanul căpitan, 222 
—224, 226—230. 

Simeon, neamtul, 44, 

Simigii, 88, 89. 

Sindrilita, 13 n. 

Sinodii, 6, 7. 

Simbatrioti, simpatrioti, 144, 145 n. 
162, 163, 165, 166, 209. 


Sirbi, 147, 149, 156, 158, 178. 

Sirehiatip, 156. 

Sistima, 119, 162, 187, 207. 

Sistov (Bulgaria), 68, 69, 70 n. 

Sistov, voevodul de, 89, 90. 

Siviliziţi = civilizati, 144. 

Slam Rimnie, judeţul si ispravnicii, 11 
14, 15, 19, 37, 38, 41, 54, 100; 
zabitul de, 54. 

Slam Rimnie, ora,ul, 13 n. 
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Slánie, ocna, 107, 

Slatina (Olt), 16, 17, 25—29, 37, 
39, 47—50, 56, 101, 102. 

Slătineanu Gheorghe, vornic, 76,141 n. 

Sliven, 70 n. 

Slobozia (Ialomiţa), 42, 45, 54. 

Societatea biblică, 115, 117; eteristi- 
lor, 115, 110. 

Societăți secrete, 115. 

Sofia, Aghia, 152. 

Solomon, înțeleptul, 186. 

Solomon lanaehe, căpitan, 79. 

Solomon Ioan, sluger, 26, 29, 47— 
49, 104. 


Solon, 145 n. 

Sotietate, 183—185, 

Sotir Emanoil, 75, 84, 86, 93, 94. 

Sovarna (Mehedinti) 224. 

Sozagnar, 97. 

Spanae, 88, 89, 

Spătari, spătăria, 7, 85, 86, 93, 94, 
136—138, 158, 182. 

Spiridon Nou, Sf, biserica, 5 n, 7. 

Spifer, 48. 

Stafetá, 20—23, 25—30, 36, 39, 42, 
43, 45—48, 50—55, 57, 75—81, 83, 
99, 101—104, 106. 

Stalman, doctor, 83. 

Stan, cápitan, 24. 

Stanea, rudá cu cápitan Simion, 222 n. 

Staneiul, logofăt, 38. 

Stanciu, vtori armas, 229. 

Stănescu Ianache, stolnic, 230, 

Stănești, 77, 

State, vátaf, 18. 

Stavraehe, serdar, 36. 

Stavrache, omul lui Vidin Valăsă, 
48, 50. 

Stavri, căpetenie eteristá, 85, 86, 93, 
94. 

Stavri, chiurcibaşa, 49, 50, 

Stavru, 75. 

Stavru Gheorghe, 85, 87, 

Stefan, postelnic, 82. 
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Stefu, praporcic, 79. 

Stegar isprüvnieese, 51. 

Stegar de slujitori, 51, 52. 

Stenahorie, 112. 

Stimá, 200. 

Stimarisi, a, 205. 

Stoian, nefer al serdarului Iordache, 
38. 

Stoica, bulugbaşa, 102. 

Straton, dascăl, 7, 

Ştreajă-meşter, 83, 104. 

Streini, 118, 128—130, 133, 137, 
144, 156—158, 163, 165, 178—180, 
184, 188, 194, 195. 

Sturza Ioniţă, logofăt, apoi domn al 
Moldovei, 146, 153, 154. 

Sturza Nieolaehe, beizadea, 154. 

Sudi(i, 113, 133, 156, 158. 

Suliiman aga, 23. 

Sulifá Matel, cápitan. 107. 

Sumla (Bulgaria), 147, 148. 

Surugii, 50, 83, 150. 

Suţu Alexandru, domn al Țării Ro- 
miîneşti, 3—5, 6 (inelul lui) 7. 

Suţu Eirosina, doamna, 8; Mărioara 
9 n,; Mihail, domn al Moldoviei, 
60 n, 123. 


Taerir, 97, 

Taevil, 63, 64. 

Tahidrom — curier, 103. 

Tahsildari 127. 

Tain, uri, 33—36, 63, 65,66, 87, 88, 
92, 94, 150. 

Tair aga, 151. 

Tair aga silihtar, 104—100. 

Talpa, 14 n, 27, 41. 

Tănase, căpetenie eteristă, 85, 86, 
93, 94, 

Tănase, cîrcserdar, 84, 86, 93, 94, 

Tărăceni (Dimbovifa), 18. 

Taraf — partidá politicá, 200, 201. 

Tara Romineaseă, 10, 11, 60 n, 
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96—98, 108, 109, 117, 121, 125, 
128, 129, 154, 162, 178, 180, 185, 
186 n, 191, 197, 207, 212, 230 n. 

Tara Turcească, 125, 128, 138, 225 

Тага vamală, 127. 

Țarigrad, 13, 15, 17—20, 30, 31, 36, 
38, 39, 119—122, 146, 149—156, 
191, 219. 

Tasu, cápitan, 101. 

Táut Ioan, vornic, 147, 155 n. 

Teehia, 226, 227. 

Tecueiu (Teleorman), 13, 14, 27. 

Teleorman, judeţul si ізргаупісіі, 
11—15, 37, 39, 41, 42, 56, 75, 76, 
78, 81. 

Tenehiu — un sfert de gram, 6. 

Terzibaşa, 8. 

Teşeherele, 84, 86, 88, 89, 93, 95, 
104. 

Tesluiu, 14 n. 

Testemeluri, 6. 

Testrifat, 6. 

Themeli, 80. 

Theodor, omul căminarului Sava, 41. 

Theodor, sluger, v. Vladimireseu Tudor 

Theodosie, cápitan, 80. 

Theodosie, polcovnic, 44, 50. 

Theodosie eel Mie, 219. 

Theohare Nicola, 76. 

Theoharitu Nieolae, 83. 

Theoria, 130, 133. 

Theorisi, a, 132, 134, 180, 216. 

Thermopllas, 193. 

Thrasivul, 145 n. 

Tigáne ti, 78. 

Tigani lăieți, 139. 

Tilhar, i, 78, 110—112. 

Tinganul, 12 n, 15 n, 19 n. 

Tinfáreni, minástirea, 24—27, 105. 

Tiran, 120, 217. 

Tirania, 71, 72, 110, 120, 122, 131. 

Tiranieese, 163. 

Tirgovişte (Dimboviţa), 41—43, 57, 
73—77, 79—82, 84, 99—103, 223. 


Tirgu Jiu, 24, 26, 36, 79, 101. 

Tirimonie, 4. 

Tirnova (Bulgaria), 68, 69. 

Titopoleos Gheorghe, 14. 

Titus, 200. 

Topolnița, minástirea, 224, 227. 

Topuzuri, 6. 

Tractaturi, 125, 156, 158. 

Traian, împăratul, 188, 189. 

Trümbi(a, а = a trimbita, 193. 

Trámbitagi, 9. 

Transilvania, 160, 123. 

Tulumbagibaga, 85, 87, 93, 94. 

Turchia, Europea, 192. 

Turei, 36, 68—70, 78, 90 n, 112, 
113, 115, 120, 121, 125, 138, 149, 
153, 154, 191, 192, 225, 226. 

Turnul, 23, 120, 125. 

Tutana, 102. 

Tutunárit, 127. 

Tzigara Samureas AL, 63 n, 65 n. 


Unehearu, 151, 152. 
Uranis — baldachin, 5, 6, 8. 

Urar, 5. 

Urdinar εἰ ordinar, 30, 31, 57, 58. 
Urziea, 29. 

Urziceni, 11, 13 n, 19, 22, 44, 52, 54. 
Usein aga, 78. 

Usturoi, 88, 89. 


V 


Văcărescu Barbu, ban, 9, 146. 

Văcărescu Yaneu, 141 n, 169, 171. 

Văcărescu orgu, cáminar, ispravnic 
de Gorj, 13, 16. 

Văcărescu Nieolae, vornic, 13, 25, 
141 n, 145, 146 n, 169, 171. 

Văcărescu Theodor, vornic, 83, 141 n. 

Vadul Lat, 14 n, 27. 

Valahi, 131, 134, 136, 180. 
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Valahia, 59, 60, 71, 72, 108, 109, 119, 
122, 125, 131, 140, 154, 158, 173, 
176, 193, 204. 

Valahia cea mică, 110, 139. 

Valea Visinil, 12 n. 

Văleni de Munte, 80, 100, 101. 

Vama, ponturile si tarifa, 127, 157. 

Vărăști (Ilfov), 42, 51. 

Varvar, 189. 

Vasile arnáut, 106. 

Vasile, bulugbasa, 13, 15. 

Vasile Grádinaru, 229. 

Vasile, hiliarh, v. Parla. 

Vasiliu Anastase, 40. 

Уай, 102. 

Velbemechi Ioan, 101. 

Veli Pasa Zade Ali bei, 89, 90, 

Veniamin Costaehe, mitropolitul Mol- 
dovei, 59, 60. 

Vernesti, 51. 

Viesoreanu, stolnic, 28. 

Vidin, 25, 26, 42, 49; capuchehaia 
dela, 12; pasa dela, 11 n; valásá, 
39, 48, 50. 

Viena, congresul din, 116. 

Vil, 127. 

Vilara Alexandru, agá, 65, 
141 n, 169 n, 212, 216 n. 

Vilcea, judeţul si ispravnicii, 13—17, 
30, 39, 43, 73, 79, 99. 

Vin, uri, 128, 150, 204. 

Vinăriei, 61, 62, 127, 128. 

Vinăriceri, 127. 

Vinători, 179. 

Vistieria, reforma, 134, 157. 

Viţecomandir, 139. 

Vizane, curier, 58. 


140 n, 
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Vizantion, 190. 

Vládáianu, clucer, 141 n. 

Vlădăianu Costache, cáminar, 141 n. 

Viadimi:eseu Tudor, sluger, 9 n, 
12—14, 24, 24 n, 27, 33 n, 40. 
40 n, 43, 47—49, 53, 55—57, 60 n, 
74, 76, 79—82, 88—90, 93, 95, 
96, 96 n, 99, 107, 110, 114 n, 
164, 222 n, 224 n, 225 n, 230 n. 

Vlah Sarai, 155. 

Vlasea, județul si ispravnicii, 11, 12, 
14, 15, 37, 39, 42, 75, 76, 80, 81, 
99; sameş de, 76, 99; zabit de, 18. 

Vodina (Bulgaria), 223. 

Vogoride Stefanaehe, hatman, 89, 90. 
108, 109. 

Voleul, stolnic, 19. 

Voineseu Radu, 169, 172. 


Ζ 


Таре, reforma, 136. 

Zübranie, 6. 

Zaberea, le, 105, 123, 125. 

Zaherefiu, 150. 

Zamtir, logofăt, 13. 

Zapeii de divan, 8; de plasă, 18, 182; 
de seimeni, 8. 

Zapt, 98. 

Zărătie (?), 9. 

Zarzavat, 88, 89. 

Zefecuri. 152. 

Zerda, 151. 

Zimnieea, 16 n, 38, 40, 41, 43, 47, 
56, 66— 68, 70, 77, 78, 89, 90. 

Zlatul Ioan, 38. | 

Zmeul, 12 n, 55. 

Zotul Dimitrie, 83. 
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